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LIVRE C0ÜUIÈME.

I. Idée générale du Ve livre.

Ce qui nous reste à dire pour compléter le récit du pre
mier démembrement, ne présentera peut-être pas un aussi 
grand intérêt que les événements et les négociations dont 
nous venons de parler. Les bases du démembrement une 
fois convenues, tout ce qui se fait ensuite n est plus que le 
développement d’un principe établi. On pouvait s’opposer 
avec succès à l’établissement de ce funeste principe , mais 
où trouvera-t-on les moyens et la volonté de s’oppo
ser à son application? La volonté ne pourrait agir qua la 
faveur de moyens puissants ; et partout où il se trouve en
core quelques moyens, leur force et leur union diminuent 
de jour en jour. Cependant, dans les premiers mois de 1772, 
nous verrous les officiers français à Krakovie, les confé
dérés à Tynieç et dans d’autres forteresses, s’illustrer par
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des actions'héroïques; mais, pendant ce temps, l’accord 
délinitif se concertait en secret, et sa publication ne laissa 
plus ni l’espoir ni la possibilité d’en arrêter les effets. La fin 
de 1772 consomma la proscription résolue dans le nouveau 
triumvirat. En 1773, la Pologne fut contrainte de devenir 
elle-même l’instrument de sa ruine, et de prêter à la tyrannie 
des formes légales pour sanctionner son iniquité. Asservie 
à un pouvoir révolutionnaire, la république le vit prendre et 
proclamer contre elle toutes les mesures révolutionnaires. 
Il ne les regardait, il ne les prenait peut-être pas comme 
telles; mais il fallait qu’il les prît, parce que, dans une révolu
tion, un pouvoir usurpateur ne peut pas en prendre d’au
tres ; il s’est élevé par la violence, il faut qu’il se soutienne 
par la force. Il n’est plus question, devant lui, ni de loi ni 
de justice ; sa loi est de se faire obéir, sa justice est de se 
maintenir : et il ne peut les remettre l’une et l’autre à leur 
place que lorsqu’il est sûr de la sienne.

La France, en envoyant à la confédération une vingtaine 
d’officiers de choix, lui rendait sans doute un véritable ser
vice ; mais ce service était insuffisant. Il la mettait bien en 
état de résister aux forces russes qui se trouvaient alors en 
Pologne; néanmoins, si ces forces augmentaient, si la 
Prusse y joignait les siennes, si l’Autriche se laissait entraî
ner à en faire autant, la confédération, quelque bien com 
mandée, quelque bien conduite qu’elle pût être, était inca
pable de se mesurer avec lés armées de ces trois puissances : 
et les confédérés, en prolongeant courageusement leurs ef
forts jusqu’au dernier moment, pouvaient tout au plus re
tarder de quelque temps, mais non empêcher leur destruc
tion. Dans la position où se trouvaient les choses, la France 
n’avait qu’un seul moyen de sauver la Pologne ; c’était, 
quelque opinion qu'elle eût d’ailleurs des assurances données 
par Kaunitz, d’accéder à ses demandes, et de faire à la 
Prusse une déclaration énergique et précise, pour la main
tenir dans la neutralité : mais pour cela, il fallait une fer-
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meté. que n’avait pas alors le ministère de Versailles, que la 
favorite n’aurait pas souffert qu’il eût, que Louis XV peut- 
être désirait qu’il n’eût pas. Ce monarque, nous l’avons déjà 
observé, voulait finir son règne en paix. L’idée seule que 
Choiseul travaillait à faire naître une guerre, avait perdu dans 
son esprit ce ministre, qui, pendant longtemps, avait eu sur 
son maître un si grand ascendant. La cabale qui le renversa 
traçait à son successeur la marche qu’il devait suivre, et 
dont il était naturellement porté à ne pas s’écarter. La cor
respondance de d’Aiguillon avec les principales légations 
françaises, relativement à la Pologne, contient en effet à 
chaque ligne la preuve affligeante de la nullité à laquelle la 
France se condamnait; et, comme nous aurons occasion de 
le rappeler, cette nullité entraînait la ruine de la république.

Nous avons laissé Vioménil et les autres officiers français 
occupés à assurer leur position, et à préparer tout ce qui 
pouvait les mettre en état de commencer de bonne heure 
la campagne de 1772. « Si les Russes, écrivait-il, attaquent 
les bicoques des confédérés, ils y trouveront plus de résis
tance qu’ils ne se l’imaginent. Ils nous ont laissé le temps 
d’y envoyer de bons officiers, de les approvisionner, et d’y 
mettre un peu d’ordre. Pour peu qu’ils tardent à se rendre 
à Krakovie, ils pourraient bien avoir fait quelque perte dif
ficile à réparer. Mais aux grands maux les grands remèdes. 
Dans la situation désespérée où se trouve la confédération, il 
faut un coup d’éclat pour lui rendre du ton et du courage. Je 
m’occupe sérieusement des moyens de l’entreprendre. » En 
effet, la saison était encore rigoureuse, lorsque douze jours 
après cette lettre, Cboisy et Vioménil formèrent et exécutè
rent le projet de surprendre le château de Krakovie. Depuis 
longtemps les confédérés aspiraient à cette conquête ; et, 
pour y parvenir, ils avaient fait inutilement quelques tenta
tives. Elle était réservée au nom français, qui devait s’im
mortaliser également dans l’attaque et dans la défense de la 
seconde capitale de la Pologne.
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II. Surprise du château de Krakovie par les confédérés de Bar.

Un gentilhomme, chargé de la garde du greffe où se con
servaient dans le château les archives du palatinatde Krakovie, 
avait son logement près de ces archives ; ses fenêtres don
naient en dehors du château, qui, de ce côté, n’avait aucune 
fortification, parce que la pente était très-roide. Une des 
fenêtres n’avait qu’un grillage de bois peint en fer. Ce gen
tilhomme, attaché secrètement à la cause des confédérés, 
mais à qui sa position ne permettait pas de se déclarer, les 
fit avertir de la facilité qu’il avait pour les introduire par 
cette fenêtre, s’ils pouvaient se présenter au bas avec des 
échelles. Cet avis parvint à Walewski,à qui Pulaski, après 
avoir fortifié Tynieç, en avait donné le commandement. Ce 
jeune homme, plein de bravoure et d’activité, saisit avi
dement l’espoir d’une entreprise périlleuse, mais honorable. 
Il y avait dans le château de Krakovie environ quatre cents 
Russes, huit cents dans la ville, et, tant dans les faubourgs 
que dans les environs, à peu près trois mille. Walewski 
sortit de Tynieç, pendant la nuit, avec un détachement, et 
se coulait le long de la Yistule, lorsqu’il fut découvert par 
une patrouille russe, et obligé de renoncer, pour le moment, 
à un projet qui ne pouvait s’exécuter que par surprise.

Peu de temps après, il s’en présenta un autre. Un juif, 
nouveau converti, qui servait d’espion aux confédérés, tenait 
une auberge située au bas de la hauteur sur laquelle le châ
teau était bâti. 11 proposa de faire creuser dans sa maison un 
souterrain qui conduirait jusque dans le château. Walewski 
reçut la proposition, et eut la loyauté de la communiquer à 
Choisy, qui était alors à Tynieç. Choisy fit venir l’aubergiste 
et, après avoir causé avec lui, lui demanda d’envoyer à Ty
nieç une partie de sa famille pour otage, lui donna deux 
mille francs pour le prix de sa maison, et y envoya des gens 
qui s'y établirent et travaillèrent au souterrain. Prévenu 
en même temps des propositions faites par le gentilhomme
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du greffe, il se flattait de pouvoir employer les deux moyens ; 
mais il ne tarda pas à être instruit que les Russes avaient 
substitué une grille de fer à la grille de bois ; et cette pré
caution de leur part annonçant de la méfiance, le rendit 
très-circonspect.

Pour assurer le succès de son expédition, il représenta à 
Walewski qu’il fallait chercher quelques autres moyens de 
s’emparer en même temps de la ville. Le juif lui apprit 
qu’une partie des murs servait d’enceinte au jardin des Car
mes ; que, s’ils y consentaient, on pourrait, sans que les Rus
ses s’en aperçussent, travailler à la sape dans l’intérieur du 
jardin: Cet expédient fut agréé, et le prieur se chargea de 
l’entreprise. On vint, peu de jours après, avertir Choisy que 
le souterrain était achevé, que trois hommes pouvaient y 
entrer, et qu’il ne restait plus à traverser qu’une petite épais
seur de terre, facile à renverser, mais à laquelle on n’avait 
pas voulu travailler, dans la crainte de donner l’éveil aux 
Russes. Quelque espérance que ces deux moyens dussent 
donner à Choisy, il eut la sagesse d’en chercher un troisième, 
et le bonheur de le trouver. Les deux premiers manquè
rent ; le dernier réussit, grâce à l’intrépidité de Vioménil : 
il consistait à entrer par un égout, qui, du milieu du châ
teau, recevait les immodices et les entraînait dans la Yistule.

lia nuit du 2 au 3 février fut choisie pour l’exécution. 
Choisy partit de Tynieç, avec environ cinq cents hommes. 
Les deux principaux détachements, chacun composé de 
trente hommes d’élite, étaient commandés, l’un par Saillans, 
l’autre par Vioménil; quelques autres de douze à quinze 
hommes, furent chargés de donner de fausses alertes sur dif
férents points. Saillans devait entrer par le souterrain. On 
n’avait pas eu le temps d’examiner l’égout; mais le brave 
Vioménil se chargea d’y passer, s’il était possible.

Toute la troupe traversa la Vistule à Tynieç, et descendit 
le long de la rivière , jusqu’à l’endroit où les différents déta
chements devaient se séparer. Tous se revêtirent alors de



chemises blanches pour se reconnaître. Quelques petits dé
tachements s’égarèrent, en prenant des routes détournées, 
pour éviter les approches trop fréquentées d’une grande 
ville. Sailians parvint heureusement jusqu’à la maison du 
juif. L’accès du souterrain était facile, mais il se rétrécissait 
bientôt, au point qu’un homme pouvait à peine s’y glisser 
en rampant. Sailians reconnut le danger de s’enfoncer avec 
trente hommes dans un lieu pareil ; il aima mieux sortir de 
la maison, e t , en tournant autour du château, profiter 
des occasions que le hasard pourrait lui offrir. Ce fut cette 
heureuse idée qui assura le succès de l’entreprise. Vioménil 
arrivé à l’égout, après en avoir considéré les premiers 
abords, y entra avec une audace qui ne lui permit pas un 
plus grand examen. Il promit à ses braves compagnons que, 
dans quelques minutes, ils seraient au milieu du château ; 
e t , 1 épée à la main, monta en rampant dans ce chemin in
connu . il lut suivi de toute sa troupe. Les derniers y en
traient, lorsque Sailians, conduit par un sergent qui, la 
veille, était allé reconnaître l’entrée de l’égout, arriva avec 
la sienne, fut reconnu aux chemises blanches, apprit ce 
qui se passait, et suivit sans hésiter l’exemple de Vioménil.

Pendant ce temps, Choisy, à la tête de quatre cents 
hommes, cherchait vainement à pénétrer dans la ville. Il 
était le long du jardin des Carmes - mais, soit que ceux-ci 
lui eussent manqué de parole, soit que ses guides égarés le 
conduisissent vers une autre partie du mur, il ne trouva 
vis-à-vis de lui que de fortes murailles -, derrière lesquelles 
on ne lui donna aucun signal. Il n’avait ni pionniers ni 
échelles ; le crépuscule allait paraître : désespéré de se voir 
trompé dans sou attente , il voulut rassembler tous ses dé
tachements et se retirer. Il attendit longtemps ceux de 
Sailians et de Vioménil, dont on ne pouvait lui donner de 
nouvelles ; enfin, craignant d’exposer sa troupe entière à 
être détruite, ce qui aurait entraîné la reddition de Tyniec, 
il se condamna douloureusement à la retraite, et revint à
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Tynieç , avec le regret d’avoir sacrifié Saillans, Vioménil et 
leurs braves compagnons.

Il était loin de penser que cette faible troupe entrait alors 
dans la forteresse. Vioménil sortit le premier de l’égout. 
Une sentinelle à moitié endormie ayant crié Qui vive, il la 
tua d’un coup d’épée, continua sa route en silence, en tua 
une autre, et un capitaine russe qui venait à lui. Tout cela 
se passa sans faire le moindre bruit'; la troupe entière étant 
arrivée, il marcha sur-le-champ vers un endroit où il aper
çut de la lumière, et qu’il jugea avec raison être le corps 
de garde. Il y entra en criant : Armes bas ! Tout ce qui 
était dans le corps de garde se rendit, à l’exception de onze 
hommes qui sautèrent par les fenêtres, et dont quelques- 
uns allèrent jeter l’alarme dans la ville. Les troupes russes 
furent aussitôt rassemblées ; les deux Français, qui n’étaient 
pas encore sûrs d’être maîtres de l’intérieur du château , se 
virent obligés de se défendre contre les attaques du dehors. 
Ces attaques se faisaient sur plusieurs points ; ce qui rendait 
la défense très-difficile pour soixante hommes, qui, depuis 
la veille, neuf heures du soir, qu’ils étaient partis de Tynieç, 
n’avaient pas eu un moment de repos. Heureusement l’artil
lerie ennemie, tirant d’en bas contre une grande hauteur, 
était à peu près inutile, tandis que l’infanterie russe, mon
tant à découvert et sans précaution sur un terrain escarpé, 
essuyait un feu meurtrier. Plus des deux tiers restèrent sur 
la place; il n’y eut parmi les assiégés qu’un seul blessé, 
Chariot. jeune Français, fils d’uu premier commis de la 
guerre, qui eut la jambe cassée. Mais les assiégés n’étaient 
pas rassurés sur leur position ; ils voyaient qu’ils n’étaient 
soutenus ni par aucun des ’ détachements, ni par le corps 
principal qui devait attaquer la ville. Épuisés de fatigue, 
en trop petit nombre pour résister encore longtemps aux 
Russes qui se renouvelaient perpétuellement, au lieu de 
demander une capitulation, comme quelques-uns le propo
saient , Saillans et Vioménil se déterminèrent à sortir du



château et à se faire jour les armes à la main. Il n’y avait 
pas un moment à perdre. Ils n’étaient pas encore entière
ment entourés. Chariot offrit soixante ducats à six soldats 
pour l’emporter. Ils lui arrangèrent une espèce de brancard , 
et ils l’avaient déjà mis dessus, lorsqu’on s’arrêta. Toutes 
les dispositions se firent pour exécuter cette retraite hardie 
et jugée nécessaire. La porte allait s’ouvrir, lorsque les as
siégés, avertis par le bruit d’une attaque dans la ville même, 
ne doutèrent plus que ce ne fût Choisy qui venait à leur 
secours. Chacun reprit son poste, et la défense devint encore 
plus vigoureuse.

En effet, au moment de rentrer dans Tynieç, Choisy, 
étonné du calme qui régnait à Krakovie , avait été heureu
sement tiré de son inquiétude par les décharges multipliées 
du canon et de la mousqueterie. A l’instant, il retourne sur 
ses pas, évite ou repousse les détachements russes qui se 
trouvent sur son chemin, force le pont de Krakovie, traverse 
la ville, entre dans le chateau, et y retrouve, avec autant 
de joie que d’admiration, les soixante braves qui, depuis 
cinq heures, soutenaient avec succès les efforts des Russes. 
Il eut fort à se louer de Walewski, commandant du palatinat 
de Krakovie, qu’il avait instruit de son projet. Walewski 
avait fait rassembler à Tynieç sa cavalerie, cantonnée autour 
de Biala. Quoiqu’elle fût fatiguée d’une marche longue et dif
ficile , il la disposa de manière à repousser les premiers se
cours qui pourraient être envoyés de Krakovie, et qui, en effet 
furent arrêtés par elle et ne purent pénétrer. Il ne s’en tint 
pas là; il se rendit le soir même au château, où Choisy 
concerta avec lui les moyens de s’emparer de la ville ; opé
ration qui devint impossible, par le grand nombre de Russes 
qui s’y rendirent de tous côtés : alors Walewski s’occupa de 
faire passer des renforts à Choisy. En le voyant se réunir à 
Saiilans et Yioménil, on put demander alors ce qui caracté
rise le plus la bravoure française, ou de cette brillante im
pétuosité qui, au milieu des dangers et des obstacles, ne se
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donne le temps de les apercevoir que lorsqu’elle en a 
triomphé, ou de cet honneur impassible qui se défend avec 
gloire, même en se défendant sans espérance, et combat 
avec chaleur pendant qu’il juge froidement l’impossibilité de 
vaincre.

Choisy serait resté maître de la ville, s’il avait eu assez 
de monde pour la défendre; il n’avait pas cinq cents 
hommes pour occuper le château. La garnison de Lanc
korona lui envoya un détachement qui, le 3, pénétra jus
qu’à lui avec une pièce de canon, mais qui arriva très-in
complet, ayant essuyé un feu terrible dans la ville. Ce 
détachement, commandé par Galibert, officier français, fut 
fortement soutenu par Kellerman, à la tête d’un corps de 
cavalerie; et cependant l’intrépidité des chefs eut peine à 
vaincre les obstacles qu’ils trouvaient à chaque pas. Les Russes 
étaient en force à Krakovie : dès le 4, Suwaroff leur amena 
un renfort, et Choisy s’enferma dans le château, avec la 
résolution de s’y maintenir jusqu’à la dernière extrémité.

Cette conquête fit la plus grande sensation à Varsovie. 
On admira l’intrépide audace des Français; Saldem lui- 
même en parla avec éloge, et, dans un repas, porta la santé 
des braves Choisy et Vioménil. Il fit arrêter l’officier russe 
qui commandait à Krakovie ; celui-ci rejeta toute la faute sur 
Branicki, qui s’était chargé de garder les dehors de la ville. 
Elle était d’ailleurs d’un grand intérêt pour la confédération. 
Déjà maîtresse de Czenstochowa, Tyniec, Lanckorona, elle gê
nait tous les approvisionnements des corps russes qui étaient 
encore établis dans la ville ou dans les faubourgs, et leur 
donnait des alarmes continuelles.

III. Maîtres du château, les confédérés s’y défendent contre les 
Russes.

Ces alarmes furent surtout très-vives dans les premiers 
moments. Choisy fit deux sorties vigoureuses , dans les
quelles les Russes perdirent beaucoup de monde ; mais il



s’aperçut bientôt que les succès mêmes l’affaiblissaient, en 
diminuant sa petite troupe. Suwaroff, deux fois, par des 
ruses de guerre, chercha à décider l’ennemi à une sortie, 
pour le faire tomber dans une embuscade qu’il avait pré
parée. Ces ruses eurent aussi peu de succès que les at
taques. La garnison resta immobile dans une forteresse dé
fendue par l’art et par la nature ; et les Russes furent obligés 
défaire venir de la grosse artillerie pour commencer, le 
20 février, un siège en forme. Deux assauts meurtriers fu
rent donnés le 27 et le 29. Les Russes avaient cinq mille 
hommes d’infanterie, qu’ils faisaient précéder par des paysans 
chargés d’appliquer les échelles. Choisy voulut épargner le 
sang de ces malheureux, et les laissa approcher sans tirer 
sur eux. Les Russes essuyèrent, pendant trois heures, un 
feu continuel : plusieurs d’entre eux s’opiniâtrèrent surtout 
à démolir des embrasures de canon, et parvinrent à les élar
gir assez pour y faire passer six hommes de front. Cet 
excès de courage les fit admirer de leurs ennemis, mais ne 
put les rendre maîtres de la place. Deux pièces de canon, qui 
tiraient continuellement sur eux, ne purent les empêcher de 
se précipiter dans les embrasures. Ils forcèrent aussi les deux 
portes du séminaire ; mais ils furent arrêtés en dedans par 
l’intrépidité de Vioménil. Il fallut se retirer, et céder à la 
vigoureuse défense du commandant français. « Si nos offi
ciers, mandait-il le lendemain, ont montré beaucoup de cou
rage à la prise du château, ils en ont montré cent fois plus 
pour sa défense. »

Quoiqu’il n’y eût point de troupes prussiennes dans l’armée 
des assiégeants, il fut fait à Choisy, au nom de Frédéric, des 
propositions pour évacuer le château. Sur son refus, les 
mêmes propositions furent répétées et accompagnées de la me
nace d’être conduit en Sibérie. Choisy, justement indigné, ré
pondit noblement qu’il aimait mieux s’exposer à la captivité la 
plus rigoureuse, et aller partout où les Russes le mèneraient, 
que de se rendre à une pareille menace. Ce courage fut
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récompensé par l’arrivée de quelques secours, sur lesquels 
il ne pouvait guère compter. D’autres détachements par
vinrent encore à s’introduire dans la place. Dans cette ex
pédition, ils rencontrèrent un détachement de carabiniers 
russes, qui fut dispersé. Suwaroff se trouvait dans ce déta
chement, fut vivement poursuivi par un jeune Livonien 
nommé Rich, le tira et le manqua. Rich l’atteignit, le saisit, 
et l’emmenait depuis plus de cent pas; mais il n’avait pas 
encore rejoint sa troupe, dont il s’était éloigné dans l’ardeur 
de sa poursuite, lorsqu’il fut atteint par un cavalier russe, 
qui le tua d’un coup de pistolet, et délivra Suwaroff. Rich 
fut très-regretté par les confédérés. Il joignait des talents 
militaires à un grand dévouement, et avait amené avec lui 
soixante Livoniens, dont on tira de grands services. Pen
dant ce temps, Suwaroff pressait vivement le siège, gagnait 
tous les jours du terrain, et foudroyait tous les ouvrages ex
térieurs : la garnison, partout à découvert, diminuait sensi
blement. Les premiers avis du démembrement parvinrent 
alors aux confédérés ; et bientôt il ne leur fut plus possible 
de le révoquer en doute.

IV. Ils sont forcés de se rendre prisonniers.

En effet, nous avons vu que le premier accord avait été 
signé, au commencement de 1772 ; et, dès ce moment, les 
trois puissances ne furent pas fâchées de laisser divulguer des 
arrangements qui devaient démontrer à la confédération l’i
nutilité de ses efforts. Choisy ne crut pas devoir continuer 
les siens, lorsqu’elle n’avait plus l’espérance d’en tirer aucun 
avantage. Il n’avait ni médecins, ni médicaments, ni chirur
giens pour ses malades et ses blessés ; d’après la permission 
de Choisy, le jeune Chariot s’était, le 7 mars, rendu prison
nier de Suwaroff, afin de pouvoir être pansé par un chirur
gien russe. Une plus longue résistance aurait compromis 
leur vie sans utilité. Deux renforts survenus aux assiégeants 
lui ôtèrent tout espoir de communiquer avec ceux qui ve-



naient le secourir. Sa conduite aurait mérité que l’ennemi 
lui fît des conditions honorables ; mais Catherine, n’écoutant 
que sa haine contre la France, avait ordonné à ses géné
raux de faire la garnison prisonnière de guerre. Elle sortit 
du château, le 24 avril, en trois divisions, et fut conduite, 
l’une à Kïow, l’autre à Pultawa, la troisième à Kazau. 
Choisy éprouva un traitement qu’on n’ose pas, sans preuves, 
imputer au ressentiment de Catherine, mais qui, malheureu
sement, s’exercait au nom de la souveraine. Après dix- 
huit mois de captivité, tant à Kïow qu’à Smolensk, Choisy 
et vingt autres officiers français furent mis en liberté. En 
revenant eu France, ils passèrent par Vienne. Joseph, dans 
ses voyages, avait visité le château de Krakovie, et s’était 
fait raconter, sur les lieux mêmes, tous les détails de l’attaque 
et de la défense des Français. Marie-Thérèse, à qui ils furent 
présentés par le prince Louis de Rohan, leur fit l’accueil le 
plus flatteur, et se plut à leur répéter la manière dont l’em
pereur lui avait appris à elle-même avec quelle intelligence 
et avec quelle intrépidité ils avaient effectué cette glorieuse en
treprise. De retour à Versailles, Choisy dit hautement, même 
en présence du ministre de Russie, que, pendant quatorze 
mois, on l’avait laissé, lui et ses frères d’armes, manquer 
de pain , et sans autres ressources que les charités de quel
ques femmes russes ou tatares. On est fâché, à la fin du dix- 
huitième siècle, de trouver de pareils traits dans l’histoire 
d’une grande princesse ; mais ils sont faits pour être re
cueillis , et mis en note à la suite des louanges pompeuses 
que lui donnaient les prétendus amis de l’humanité.

V . Défense et perte des autres places par les confédérés.

La reddition du château de Krakovie aunonçait quel se
rait le sort de Lançkorona, Tynieç et Czenstochowa. Dans 
la défense de ces trois forteresses, les confédérés montrè
rent la même constance et la même énergie. On admira 
surtout celle de Wilkonski, maréchal d’Oswiecim, jeune
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homme de vingt et un ans, qu’on appelait l’enfant, de la 
confédération. 'Il commandait à Tynieç, et découvrit un 
complot formé par un lieutenant-colonel et un major, pour 
livrer la place à l’ennemi. Tous deux furent condamnés à 
mort; le major, Detmar, se sauva au moment où on le 
conduisait au supplice. Wilkonski se mit lui-même à sa 
poursuite, l’atteignit près d’un détachement russe, et le ra
mena sur la place d’armes, où il fut exécuté. Cependant le 
couvent, l’église, les trois tours n’étaient plus qu’un mon
ceau de cendres. La garnison se retira dans quelques re
tranchements faits à la hâte; tout fut bientôt incendié ou 
rasé. Obligée alors de combattre au milieu des ruines, elle 
se trouva devant l’ennemi, comme en rase campagne; et le 
brave et malheureux Wilkonski, instruit d’ailleurs des 
préliminaires du démembrement, fut contraint de céder à 
la nécessité.

Pulaski avait, jusqu’au dernier moment, {tenté de faire 
des diversions dont Choisy aurait profité : Kossakowski 
l’avait parfaitement secondé ; mais l’activité de Drewitz et 
de Lapuchin avait rendu toutes leurs tentatives inutiles ; et 
Pulaski, ne pouvant plus se flatter de délivrer Choisy, ne 
songea plus qu’àdéfendre Czenstochowa. Il se montra, dans 
cette défense, digne de ce qu’il avait toujours été dépuis que 
la confédération le regardait comme son plus grand soutien. 
Cette place fut battue pendant dix-huit jours : quatre cents 
bombes y furent jetées; les Russes perdirent beaucoup de 
monde dans deux assauts meurtriers ; et cependant le siège 
n’avançait pas. Ce fut alors que Pulaski, apprenant l’accord 
des trois puissances, ne voulut pas compromettre le sort des 
braves gens qui l’accompagnaient, et prolonger une défense 
qui devenait évidemment inutile. Sa conduite, dans cette 
pénible circonstance, fut aussi sage que sa valeur avait été 
brillante dans toutes les occasions. Il commença par choisir 
quatre cents Polonais des plus dévoués à la cause. Il leur 
donna tous les moyens de se rendre chez eux, les engagea
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à partir Je plus tôt possible, en se séparant pour être moins 
remarqués, et à se réserver pour des temps plus heureux. 
Il écrivit alors la lettre suivante, qu’il remit à un officier 
pour être lue après son départ :

« J ’ai pris les armes pour l’intérêt public; c’est aussi pour 
l’intérêt public que je dois les quitter. La ligue des trois 
puissances formidables ne nous laisse aujourd’hui aucune 
possibilité de nous défendre ; et l’affaire dans laquelle je me 
trouve impliqué m’empêcherait de pouvoir capituler pour 
vous, et vous envelopperait dans mon malheur. Je connais 
votre zèle et votre courage ; et je suis sûr que, lorsque des 
occasions plus heureuses se présenteront de servir la patrie, 
vous serez toujours les mêmes que vous avez été avec moi. »

Il donna ensuite au même officier une instruction dont 
la conclusion était, qu’aussitot que Suwaroff aurait pris le 
château de Krakovie, les confédérés de Czenstochowa fe
raient savoir au roi qu’ils étaient prêts à capituler, et à re
cevoir les troupes polonaises qu’il leur enverrait.

Après avoir ainsi fait tout ce qui était en lui pour que les 
braves gens qu il commandait pussent abandonner, avec 
honneur et sans danger, une forteresse consacrée par la vé
nération de la Pologne, et qu’il avait prise et défendue avec 
tant de gloire, il confia à trois officiers seulement le mo
ment de son départ, les embrassa, en répandant sur eux ces 
larmes de l’héroïsme, qui ne ressemblent point à celles de 
la faiblesse, leur recommanda la garnison, à laquelle il 
avoua qu il n avait pas la force de dire un dernier adieu, et 
partit avec un aide de camp, deux ordonnances , et deux 
valets qui ne l’avaient jamais quitté.

Ainsi disparut pour jamais du théâtre, où , conduit par 
son dévouement, il avait joué un si beau rôle, Kasimir Pu- 
laski, qui semblait destiné à être le libérateur de la Pologne, 
s’il avait été possible que la Pologne en eût un. Sous un 
autre hémisphère, une mort honorable, mais prématurée , 
attendait cet intrépide Sarmate qui, sans perdre encore
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l’espoir de combattre pour sa patrie, se retrouvait alors avec 
plusieurs de ces mêmes officiers français envoyés, dix ans 
auparavant, pour la défendre. A Savannah, un monument a 
été élevé en souvenir de sa mort.

Le moment où son départ fut annoncé dans Czens- 
tochowa fut un moment de douleur et d’abattement; 
mais, à la lecture de sa lettre et de ses instructions, on ap
prouva avec reconnaissance et le parti qu’il prenait pour 
lui-même, et celui qu’il indiquait à la garnison. L’instant 
semblait arrivé pour elle de suivre l’avis de son chef. Maître 
du château de Krakovie, Suwaroff amena de nouvelles 
troupes devant Czenstochowa, et offrit aux confédérés une 
amnistie entière, s’ils voulaient se rendre. Cette offre fut re
nouvelée jusqu’à trois fois ; et trois fois ils répondirent qu’ils 
étaient prêts à ouvrir les portes aux troupes de la couronne, 
et de se soumettre au roi. Une réponse si légitime ne pou
vait être prise pour un refus, qu’en annonçant publiquement 
de la part des Russes l’intention formelle de ne plus être 
eu Pologne les auxiliaires, mais les ennemis du roi. Dans 
un manifeste du 10 août 1768, la tzarine de Russie avait 
dit : « Nous déclarons publiquement que nos troupes qui se 
trouvent dans la république de Pologne, n’y sont que comme 
des troupes amies et alliées, suivant les obligations de notre 
garantie. » Il ne fut plus douteux que Suwaroff n’eût, à ce 
sujet, des ordres précis, lorsque, sans autre explication, on 
le vit donner un nouvel assaut. Cet assaut fut aussi meur
trier que les deux premiers, et ne réussit pas mieux. Enfin 
l’ordre positif arriva de Varsovie de rendre la forteresse aux 
Russes ; et la garnison crut suivre les instructions de Pu
laski, en s’abstenant de continuer de défendre la seule place 
que les confédérés occupassent encore. Les sièges qu’elle 
soutint depuis que Pulaski s’y était établi, attestèrent, jus
qu’aux derniers moments, les glorieux, mais derniers efforts 
de ses défenseurs : ils sortirent le 15 août 1772.

Tynieçavait bravé, pendant longtemps, toutes les atta-
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quesTdes Russes, qui employaient à ce siège l’élite de leurs 
troupes ; mais i’état auquel cette place était réduite indi
quait le' terme prochain où elle serait contrainte de se ren
dre- et cependant l’enthousiasme des soldats était tel, qu’ils 
tombèrent, par excès de zèle, dans un écart condamnable. 
Instruits que le commandant et les officiers se disposaient à 
capituler, ils s’assurèrent de leurs personnes, choisirent un 
des leurs pour les commander, et s’engagèrent, par ser
ment, à périr plutôt que de se rendre aux Russes. Dans cet 
état, tout l’intérieur du fort étant détruit, ils soutinrent 
encore quelque temps les efforts de l’ennemi ; enfin le 
commandant des troupes autrichiennes, qui se trouvait dans 
les environs, employa sa médiation pour leur obtenir des 
conditions acceptables, et les détermina à capituler, au mo
ment où on allait donner un dernier assaut.

VI. Retraite ou soumission de ■plusieurs confédérés.

A cette époque, les arangements principaux étaient déjà 
pris et signés pour le démembrement. L’occupation mili
taire des territoires enlevés à la république se faisait publi
quement par les troupes des trois puissances, et l’autorité 
civile y exerçait tous les droits de la souveraineté. Les offi
ciers français étaient rappelés par leur cour, qui n’était pas 
encore informée de leur détention ; ce qui annonçait qu’on 
n’avait rien à espérer du dehors : les confédérés n’avaient 
plus autre chose à faire que de se retirer, ou de se sou
mettre. Tous ceux qui prirent ce dernier parti, excepté 
Zaremba, dont nous allons parler, le prirent avec dignité, 
et en donnant une nouvelle preuve de leur amour pour la 
patrie. Ils envoyèrent à Stanislas-Auguste deux députés pour 
l’assurer de leur soumission, mais en même temps, de 1 es
pérance qu’ils avaient de lui voir faire tous ses efforts pour 
empêcher le partage du royaume ; ceux qui ne voulurent point 
se soumettre, dans la crainte qu’on ne les rendît témoins 
ou approbateurs forcés du démembrement qui allait se faire,
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abandonnèrent leur pays. Paç, qui avait eu beaucoup^ de 
relations en Hongrie, ne put y obtenir un asile qu’en s’en
fonçant dans l’intérieur ; la cour de Vienne, ne voulant re
cevoir les confédérés qu’isolément, Paç ne put même em
porter avec lui les archives de la confédération ; et la t  rance 
fut obligée d’intervenir, pour leur assurer le passage libre 
jusqu’à Strasbourg, où elles furent apportées par Vioménil. 
Pulaski erra quelque temps sur les frontières de Pologne, 
avant d’obtenir d’aller joindre l’armée ottomane. Ce ne fut 
qu’après la paix de Kaïnardji, qu’il se retira en Bavière : 
il lui en avait coûté de se séparer d'Oginski, qui était venu 
le joindre avec une juste impatience de réparer ses désastres. 
Échappé avec peine aux poursuites de ses ennemis, Oginski 
avait d’abord passé en Saxe, où il s’était attaché Szyç, ca
pitaine saxon très-estimé, dont on avait en Saxe une grande 
idée. La réputation de cet officier décida beaucoup de Saxons 
à le suivre; et Oginski, en venant se réunir aux confédérés, 
leur amena plus de Saxons que de Polonais : mais la confé
dération ne pouvant plus se soutenir, les uns et les autres 
furent obligés de se disperser.

Mionczynski, maréchal de Belz, prit aussi le parti de 
se retirer. Il se trouvait dans une position particulière : 
pris par les Russes, et conduit à Kiow au commencement 
de l’hiver, il avait été relâché, en promettant de ne plus 
servir la confédération ; mais il apprit bientôt que les Russes 
avaient exigé de sa famille une caution de quatre mille du
cats. Indigné de cette méfiance, il avait repris les armes, et 
publié, le 9 février 1772, un manifeste où il disait avec 
fierté : « Cela s’appelle mettre l’honneur et l’argent au même 
degré; ainsi, je crois ma parole dégagée.... Je leur déclare 
que je suis prêt à sacrifier ma fortune et ma vie au désir 
de tirer ma patrie d’esclavage..... Je leur abandonne la cau
tion, et je redeviens libre. » Il avait, en effet, rassemble 
sous ses ordres une troupe de confédérés; et ceux-ci, parais
sant alors disposés à céder aux circonstances, et à mettre

i U <IVv fiSYLECKA I
* ÏOtti!«!



bas les armes, il ne voulut pas les empêcher de se soumettre 
à ce qu’on pouvait regarder comme une nécessité : mais sa 
fierté ne put se faire à l’idée de fléchir devant ceux qui l’a 
vaient soupçonné d’attacher plus de prix à quatre mille 
ducats qu’à sa parole , et il quitta la patrie qu’il ne pouvait 
plus défendre.

Zaremba seul, dans ces circonstances, trompa l’opinion 
publique, qui le jugeait incapable de la moindre faiblesse. 
Sur 1 invitation du roi, à qui il avait offert sa soumission, 
il se rendit à Varsovie, et s’engagea à ne plus servir, non- 
seulement contre le roi ni la république, ce qui était na
turel, mais encore contre les Russes. Nonobstant cette pro
messe , il fut retenu à Varsovie avec son état-major. Une 
partie de ses hussards entra au service de la Russie. Près 
de la moitié de sa troupe refusa de le suivre, et resta at
tachée à la confédération, sous les ordres de Mazowieçki.
« Le désespoir, comme il le dit lui-même, de perdre ce ré
giment levé à ses fra is , » lui dicta, sans doute, la lettre 
qu il écrivit à Saldern ( Pièces justificatives, nos I et II ). 
On y voit avec étonnement, je dirais presque avec indigna
tion, ce guerrier, tant de fois vainqueur, abattu par l’infor
tune, reconnaître ouvertement ce qu’il appelle ses écarts, 
en demander pardon à Saldern, vanter Véquité de ce mi
nistre, parler avec éloge des mesures qu’une nation libre 
met en usage pour réunir les esprits divisés, et finir pat- 
dire à Saldern : « Je vous laisse a juger qu’elle est ma sû
reté après la perte de mes biens, et ce qui me reste au
jourd’hui, que je  suis réduit-a la pauvreté. » L’orgueilleux 
Saldern ne manqua pas cette occasion d’humilier l’ennemi 
qui s’abaissait devant lui : « Fous ne méritez pas, lui répon
dit-il, la moindre compassion-----La porte aux négocia
tions est déjà fermée pour vous___Je fa is  plus pour
vous que ne méritent vos menées, votre infidélité et votre 
mauvaise fo i. » Il lui promettait sa protection, s’il voulait 
se soumettre sans conditions. Déjà avili par sa propre lettre,
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Zaremba s’avilit encore en obtempérant à celle de Saldern, 
et reçut honteusement, des mains de l’oppresseur de sa pa
trie, les secours qu’il avait mendiés. Il est vrai que ses 
compagnons d’armes, retirés dans différents États, en rece
vaient aussi ; mais ils en recevaient de la Bavière, de la Saxe, 
de la France surtout, qui toujours fut envers eux généreuse 
et fidèle. Ces secours honoraient également, et la puissance 
qui les donnait, et l’infortuné dont ils prolongeaient l'exis
tence, et mettaient le courage et le dévouement en réserve, 
jusqu’à ce qu’il survînt des circonstances moins fâcheuses. 
Ceux au contraire que recevait Zaremba, étaient le prix de 
sa nullité, et garantissaient son inaction. S’il était réduit à 
répéter le mot célèbre de Bélisaire, il fallait, comme lui, 
l’adresser aux citoyens qu’il avait défendus. Ce n’était point 
aux ministres de Justinien que cet illustre mendiant disait : 
date obolam Beluario duel; il fut le héros de la pauvreté, 
après avoir été le dieu des combats.

VII. Déclaration des généraux des trois puissances.

Pulaski était parvenu à réunir en Bavière, à Braunau, 
plusieurs membres de la confédération générale ; Oginski 
s’y était rendu avant de se retirer en France. Cette réunion 
produisit de nouvelles protestations contre ce qui se faisait 
à Varsovie; elle envoya même des ministres à Versailles, à 
Londres, à Madrid ( nous verrons tout à l’heure le roi 
prendre la même mesure). Mais ces ministres ne pouvaient 
plus présenter aucun espoir raisonnable de se défendre 
contre l’envahissement des trois puissances. Ces protesta
tions ne pouvaient plus être soutenues par la force ; elles 
n’avaient pour appui que la raison et la justice, faibles obs
tacles à opposer à la violence et à l’iniquité. 11 est bien vrai 
que quelques palatinats, entre autres ceux de Poznanie, de 
Griiezno, de Kalisz, essayèrent de se liguer pour repousser 
toute autorité étrangère ; mais les trois cours, si peu d’ac
cord entre elles pour la quotité du démembrement, ne le



furent que trop pour dissiper tout simulacre d’opposition. 
Leurs généraux déclarèrent que les confédérations étant dis
soutes^ tous ceux qui s’attrouperaient, sous quelque nom 
que ce fût. seraient poursuivis, arrêtés et jugés comme bri
gands, meurtriers et incendiaires.

VIII. Tardives réflexions de Stanislas-Auguste.

Cette conduite uniforme des trois puissances, le nombre 
de leurs troupes s’avançant de plus en plus au milieu de la 
Pologne, et les avis certains que Sabatier faisait parvenir de 
Pétersbourg à Varsovie, ouvrirent enfin les yeux du faible 
Stanislas. Effrayé de ce qu’il eût dû voir plus tôt, il aperçut, 
mais trop tard, l’abîme où l’entraînait la redoutable Cathe
rine , à laquelle il s’était abandonné sans réserve. Il avait lui- 
même appelé les Russes en Pologne; il avait demandé qu’on 
ne les en retirât point, et il les voyait s’y établir en maîtres 
et la partager comme pays de conquête, avec leurs auxi
liaires. Les confédérés, vainqueurs, lui auraient tout au plus 
enlevé la royauté; mais ils combattaient pour conserver le 
royaume. Aujourd’hui, des voisins tout-puissants partageaient 
entre eux le tiers du royaume, et ne conservaient le roi qu’en 
atténuant la royauté. D’après toutes les indications que nous 
fournit l’histoire, nous sommes fondé à croire que ces ré
flexions tardives rattachèrent alors Stanislas à la Pologne. 
Mais tel était l’excès du mal, et telle était l’impossibilité d’y 
porter remède, que toutes les mesures qu’il prit ne furent, 
et ne pouvaient plus être qu’insuffisantes, dérisoires et inu
tiles. Il réunit à la solde de l’État toutes les troupes confédé
rées qui avaient fait leur soumission. Qu’en résulta-t-il ? qu’en 
formant un corps, dont le dévouement et le courage étaient 
à toute épreuve, il n’avait pas le pouvoir de l’employer. 11 
envoya dans toutes les cours des notes, des ministres , des 
Mémoires pour faire connaître le sort dont la Pologne était 
menacée ; et ces cours, recevant presqu’en même temps les 
députés envoyés de Braitnau,et ceux qui avaient été envoyés
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de Varsovie, ne virent, dans cette double démarche faite par 
deux autorités rivales et ennemies, que l’embarras dans 
lequel elles se trouvaient toutes les deux, et dont la politique 
européenne ne paraissait pas vouloir s’occuper, quoiqu’elle 
y eût le plus grand intérêt.

IX. Déclaration des trois puissances.

Les trois cours copartageantes, sûres de l’inaction dans la
quelle les autres puissances étaient déterminées à rester, pri
rent enfin le parti de manifester officiellement leurs droits. 
Ce mot n’avait point encore été prononcé. Il semblait même 
exclu pour jamais, par les assurances, tant de fois répétées en 
leur nom, de ne jamais former aucune prétention sur le ter
ritoire de la république; et d’après cela, elles avaient pu 
présenter l’occupation militaire de tant de provinces, comme 
un moyen de forcer les confédérés à la paix, et de s’assurer 
à elles-mêmes une indemnité des dépenses qu’elles faisaient 
pour y parvenir. Mais la convention de Pétersbourg ayant 
été signée le 5 août, on vit paraître, le mois suivant, les dé
clarations de l’Autriche, de la Prusse et de la Russie ; ces décla
rations, ainsi que celles qui furent données ensuite pour in
terpréter où étendre les premières, sont des morceaux précieux 
pour l’histoire (1). On y reconnaît le caractère particulier de 
chaque souverain, et le motif qui le faisait agir {Pièces jus
tificatives, n(I) * * * oS III, IV et V).

Marie-Thérèse, réduite, malgré elle et graduellement, par 
l’ambitieuse adresse de Kaunitz, à prendre un parti qui ré
pugnait à sa probité, ne dit qu’un mot de ses droits anciens

(I) La crainte de surcharger les volumes de pièces justificatives, 
nous a empêché d’en insérer plusieurs. On les trouvera à leur date
dans les Gazettes de France et d’Utrecht, et dans le second volume d’un 
ouvrage intitulé : Histoire des Révolutions de Pologne, par Joubert, im
primé en 1778. Cet ouvrage contient beaucoup de pièces justificatives;
et c’est le seul point de vue d’utilité sous lequel il puisse être lu.

Les trois déclarations dont il s’agit sont du mois de septembe 1772.



sur les parties de la Pologne qu'elle doit réunir à sa cou
ronne, et semble faire effort sur elle-même, en menaçant 
ceux qui la forceraient de renoncer à sa clémence ordinaire.

Frédéric, qui n’avait pas la même délicatesse, que la 
crainte seule d’une guerre générale avait momentanément 
arrêté sur la première proposition du prince Henri, alla tout 
à coup chercher dans l’histoire les anciens droits de la mai
son de Brandebourg, les y trouva aussi clairement établis 
que ceux qu’il avait réclamés trente ans auparavant sur la Si
lésie , et ordonna les poursuites les plus rigoureuses contre 
tout habitant, quel qu’il fût, qui ne se soumettrait pas à ses 
lois.

Catherine, qui avait bien voulu s’attacher le roi de Prusse, 
en lui donnant quelques portions de la Pologne, mais qui le 
voyait avec regret étendre successivement ses prétentions, 
qui aurait désiré exclure l’Autriche de ce partage, et qui ne 
l’y admettait que pour être maîtresse de dicter la paix aux 
Turks, rappela tout ce qu’elle avait fait pour rendre à la 
nation polonaise sa constitution et ses libertés, ne désigna 
aucune de ses prétentions, mais parla vaguement des droits 
légitimes que les trois puissances avaient déterminé de faire 
valoir en même temps. Stackelberg en donna une désignation 
le 6 octobre 1773, et une autre le 23 du même mois : celle- 
ci est intéressante, en ce qu’elle parle des territoires envahis 
comme d’une chose terminée.

Quelque différence qu’il pût y avoir entre les dispositions 
personnelles des trois souverains, on ne pouvait se mé
prendre sur les suites qu’annonçaient leurs déclarations. 
Le malheureux Stanislas-Auguste en envoya des copies dans 
toutes les cours, dont il réclama les bons offices, pour empê
cher le démembrement i et il y joignit une copie de ses pro
testations, dans lesquelles il déclarait solennellement qu'il 
regardait l ’occupation des provinces polonaises par les 
trois cours comme injuste, violente, contraire à ses droits 
légitimes. Dans cette même protestation, ce prince, dont les
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États avaient été dévastés par les troupes russes, a encore 
la faibesse de dire que « les soins heureux et désintéressés 
de Catherine pour rétablir la tranquillité en Pologne, tou
jours approuvés par lui, comme ils devaient l’être, ne s’effa
ceront jamais de sa mémoire. » C’était sans doute ainsi que les 
trois puissances copartageantes regardaient elles-mêmes cette 
occupation. Elle fut, de plus, blâmée dans les deux cours de 
Pétersbourgetde Vienne, dontelle contrariait réciproquement 
les anciens principes et dérangeait le système politique.

X. Leur conduite en Pologne.

Dans le sixième livre, nous retracerons rapidement les vé
ritables intérêts qui auraient dû les arrêter, et d’après lesquels 
plusieurs ministres de l’Europe ont longtemps refusé de 
croire à un démembrement, qu’ils ne concevaient pas. C’est 
le propre des révolutions d’entraîner les factions dans des me
sures que les factieux eux-mêmes redoutent ou désapprouvent; 
or, les puissances envahissantes étaient factions à l’égard de 
la Pologne : elles étaient chez elle pouvoir révolutionnaire. 
Et si on pouvait en douter, on en trouverait la preuve dans 
leur conduite réciproque, mais surtout dans celle qu’elles tin
rent contre les provinces envahies, et contre l’assemblée géné
rale de la nation qu’elles révolutionnaient. Nous allons indi
quer les traits principaux qui caractérisent leur conduite sous 
ces trois point de vue, et nous espérons que nos lecteurs en 
feront eux-mêmes les rapprochements.

Les difficultés qui avaient si longtemps suspendu les préli
minaires convenus au mois de janvier 177 2, tenaient à la juste 
méfiance que s’inspiraient mutuellement les trois puissances 
copartageantes. Loin d’être éteinte par la première convention, 
cette méfiance retarda encore la signature de la seconde, et, 
soit avant, soit après le 5 août, produisit une mésintelligence 
qui fut plusieurs fois suivie de voies de fait. Les trois cours 
n’avaient ni examiné, ni discuté entre elles les prétendues 
preuves historiques sur lesquelles elles devaient appuyer



leurs prétentions, et dont elles connaissaient le peu de va
leur ; elles n’avaient point oublié qu’un des premiers mots 
dits, moins de'dix-huit mois auparavant, était : « Prenez ce qui 
vous convient. « La convenance fut donc la seule et vraie base 
du traité du 5 août ; mais cette expression était vague ; et 
chacun avait évité de la circonscrire rigoureusement, dans 
l’espérance que les occasions se présenteraient de l’étendre 
à volonté. De cette expression indéfinie, secrètement adop
tée par les trois cours, résulta, dans le partage du 5 août, 
une inégalité qui, peut-être, ne portait que sur l’étendue ter
ritoriale, mais dont on pourrait se convaincre à l’inspection 
seule de la carte. Sabatier mandait de Pétersbourg, le 5 dé
cembre 1772 : « Ce que je sais, c’est que les trois puissances 
ne sont d’accord que sur un seul point; qu’elles n’ont aucun 
principe fixe au delà du partage ; que chacune d’elles croit 
devoir faire son lot, et n ’avoir de bornes dans ses acquisitions 
que celles qu’elle juge devoir lui convenir, d’après l’inspection 
des lieux, et sans s’arrêter aux premières stipulations . » La 
Prusse prenait la Prusse-polonaise et une partie de la Grande- 
Pologne, située au delà de la Notée (Netze ) ; ce qui faisait à peu 
près neuf cents lieues carrées. L’Autriche prenait toute la rive 
gauche de la Yistule, depuis les salines de Wieliczka jusqu’à 
l’embouchure de la Zbrucz ; la Russie-Rouge, le palatinat de 
Belz, et une partie de la Volhynie, c’est-à-dire environ deux 
mille cinq ou six cents lieues carrées. Enfin la Russie éten
dait ses frontières depuis la source de la Wilia jusqu’à son 
embouchure dans le Niémen, et depuis la source de la Béré- 
sina jusqu’au Dnieper, dans une étendue de plus de trois 
mille lieues carrées.

Cette inégalité apparente était couverte par l’importance 
que chaque couronne attachait à la partie dont elle s’empa
rait. La Prusse-polonaise, un peu moins étendue que les 
sables du royaume de Prusse, était quatre fois plus peuplée , 
et beaucoup plus fertile : elle donnait une consistance topo
graphique à un État qui n’en avait point encore. L’Autriche
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prenait un a rc , dont la Hongrie et la Silésie autrichienne 
faisaient les deux extrémités de la corde. Elle aurait trouve 
dans cet agrandissement une augmentation réelle de forces, 
si la Russie n’avait envahi un territoire encore plus consi
dérable , et qu i, mettant entièrement à sa disposition les 
restes de la république, anéantissait de fait une puissance 
intermédiaire, et rendait les trois États copartageants 
frontières les uns des autres.

Il s’éleva fréquemment des difficultés entre les généraux 
russes et autrichiens. Ceux-ci finirent presque toujours 
par l’emporter, parce que, lorsqu’on en référait a Peters- 
bourg , Catherine, qui ne voulait pas être gênée par l’Autriche 
au congrès de Fokschani, évitait tout ce qui pouvait altérer 
une union qu’elle avait intérêt à présenter comme réelle. Ce 
fut ainsi que Sandomir, Tynieç, Léopol, Lançkorona, Za- 
mosç , passèrent entre les mains des Autrichiens. La Russie 
paraissait ne regarder cette prise de possession que comme 
une possession militaire ; mais la cour de Vienne la regar
dait comme une occupation définitive : dans tous ses actes 
publics, elle donnait le nom de « p a y s  reconquis» aux pro
vinces qu’elle avait envahies , et elle leur ordonnait de re
prendre le nom de royaume de Vlodomérie et de Gallicie.

XI. Embarras de Catherine.

En même temps qu’elle établissait sa nouvelle souverai
neté sur ces rovaumes , dont à peine pouvait-on retrouver 
le nom dans l’histoire, l’Autriche voyait avec inquiétude et 
jalousie les efforts du roi de Prusse pour englober Thorn 
et Dantzick dans les pays qu’il reconquérait aussi. Ce prince 
était bien assuré de son établissement dans la Prusse-polo
naise ; mais, malgré l’exclusion formellement contenue dans 
le traité du 5 aoû t, pour Thorn et Dantzick, il espéra que, 
de quelque manière que ce fû t, ces deux villes passeraient 
sous sa domination : nous verrons bientôt quels moyens il 
employait à cet effet. Le sort de deux villes si importantes



pour le commerce de la Baltique, touchait de trop près aux 
intérêts commerciaux de l’Europe; il était à craindre que l’Eu
rope ne f ît , pour maintenir leur indépendance, ce qu’elle ne 
faisait pas pour celle de la Pologne.

L’Autriche présenta vivement ces observations à la Rus
sie, en se plaignant de l’avidité de Frédéric. Catherine ne 
pouvait se déterminer à témoigner au roi de Prusse son mé
contentement ; elle sentait combien il lui était difficile, après 
avoir elle-même proposé le démembrement, de combattre 
des prétentions dont elle avait donné la première idée. Elle 
reconnaissait trop tard la sagesse des conseils de Panin : elle 
n’aurait pas été éloignée d’y revenir, si elle avait pu le faire 
avec gloire et sûreté. Mais elle croyait plus prudent de ne 
prendre aucun parti décisif, et d’éviter toute explication fâ
cheuse avec ses deux voisins; soit qu’elle jugeât que cette 
conduite lui fût prescrite par la position dans laquelle elle se 
trouvait, soit qu’elle fût entièrement préoccupée du trouble 
où la mettaient toutes les variations du fier Orloff, avec qui 
elle voulait rompre ses liens, qu’elle avait disgracié, rem
placé , mais qui, irrité de sa disgrâce, faisait encore trembler 
ses ennemis, ses rivaux et sa maîtresse.

Grégoire Orloff voulait bien renoncer à la triste et fati
gante possession d’une amante dont il était dégoûté ; mais 
il ne supportait pas que Catherine affectât de l’humilier, en 
lui ôtant son pouvoir et son crédit. D’après les sanglantes 
obligations qu’elle avait aux Orloff, l’énorme puissance 
qu’elle leur avait donnée, les richesses dont elle les avait 
surchargés ; d’après la publicité du rôle que Grégoire avait 
joué auprès d’elle, l’éloignement de cet homme tout-puis
sant n’était plus seulement une intrigue de cour ou de bou
doir, c était un evenement politique qui pouvait influer sur 
les destins de l’empire. Incertaine sur les suites qu’aurait 
cet evenement, Catherine n entrait qu’avec peine dans 
la discussion des objets les plus importants. Son ministère 
l’en pressait faiblement, et malgré son impatience de voir

26 les tbois démembrements.
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Orloff éloigné pour jamais, il semblait jouir, en secret, de 
l’embarras de cette femme si audacieuse, qui, cependant, 
redoutait la vue, et n’osait prononcer l’exil d’un sujet qu’elle 
avait en quelque sorte rendu son égal. Nous aurons, dans 
le VIe livre, l’occasion de revenir sur cette position de 
Catherine à l’égard d’Orloff, et sur ce qui en résultait à la 
cour, tant pour les intrigues que pour les affaires du dehors.

Mais quoiqu’elle ne prit aucun parti contre l’avidité tou
jours croissante de Vienne et de Berlin, elle ne pardonnait 
point ces prétentions excessives aux deux puissances qui 
avaient fait le moins de frais pour s’agrandir en Pologne ; 
et elle rejeta avec humeur quelques propositions indirectes 
de la cour de Berlin, qui, sous prétexte de contribuer à la 
satisfaction de celle de Vienne, avait imaginé un nouveau 
partage, dans lequel la Prusse acquérait le palatinat de 
Posen, l’Autriche le surplus du Pokucié, et la Russie un 
arrondissement du côté de la Volhynie. Mais les deux cours 
de Vienne et de Berlin, voyant les difficultés qu’éprouvaient 
à Pétersbourg leurs nouvelles propositions d’agrandissement, 
ne travaillèrent pas moins à les réaliser, toujours en se plaignant 
l’une de l’autre. Elles s’emparèrent de tout ce qui était à 
leur bienséance, sans même désigner où elles s’arrêteraient; 
et, lorsque la diète s’assembla pour consacrer tant d’u
surpations, leurs ministres déclarèrent qu’ils n’avaient point 
d’instructions assez positives sur l’étendue des cessions 
exigées; déclaration dont Catherine n’eut pas de peine à 
pénétrer le but, et dont Sabatier mandait qu’elle était 
scandalisée.

Ce terme était, en effet, le seul qui pût exprimer tout ce 
qui se passait ; et il démontrait en même temps à cette prin
cesse ce qu’elle auvait dû prévoir, ce que Panin lui avait 
indiqué, que le démembrement, impolitique en lui-même à 
l’égard de la Russie, était encore dangereux pour elle, par 
la difficulté de mettre des bornes aux prétentions des deux 
autres puissances. Elle avait commencé en Pologne une



nouvelle révolution, en élevant contre elle deux nouvelles 
factions, qui, comme toutes ; les factions, voulaient s’établir et 
s’enrichir aux dépens du pays qq’elles révolutionnaient; 
mais ces factions, devenues puissantes, voulaient le devenir 
encore davantage : elle entraînaient avec elles celle qui les 
avait créées, et, en lui ôtant le pouvoir de les arrêter, la for
çaient de dépasser elle-même le but qu’elle s’était proposé. 
On se rappelle que lors des premières propositions qu’elle fit à 
Frédéric, Catherine l’assura qu’elle ne prendrait rien pour 
elle. Cette assertion était alors très-sincère, mais de plus elle 
était très-sage. En permettant au roi de prendre quelques 
dédommagements pour la dépense qu’elle lui occasionnait, 
elle restait maîtresse de les fixer, et savait bien que l’Autriche 
les surveillerait; mais, en admettant la Prusse et l’Autriche à 
prendre suivant leur convenance, elle n’était plus maîtresse 
de rien ; et il lui fallut courir les chances hasardeuses d’un 
bouleversement commencé sans réflexion, opéré sans plans, 
et dont elle-même ne pouvait plus régler ni l’étendue ni la 
durée.

2 «  LES TBOTS D ÉM EM B R EM EN TS .

XII. Mesures rigoureuses prises par les trois cours.

Ce bouleversement fut, de la part de l’Autriche et de la 
Prusse, ce qu’il ne pouvait manquer d’être, d’après le motif 
qui les conduisait l’une et l’autre. On voulut comprimer par 
la terreur des provinces dont on s’emparait, avant même 
d’avoir avoué sur elles aucune prétention.

Dès le commencement de 1771, des cantons entiers de la 
Prusse-polonaise , inondés de troupes prussiennes, avaient 
éprouvé des vexations de tout genre. Le général Thaden, mais 
surtout le général Belling, s’étaient distingués par des excès du 
despotisme le plus tyrannique et le plus accablant. Le sénat 
avait adressé à Frédéric un premier Mémoire pour demander 
justice; le Mémoire était resté sans réponse : les excès avaient 
augmenté, parce que Belling ne pardonnait pas à ses victimes 
d’avoir osé se plaindre. Le 5 février 1771, c’est-à-dire sept
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mois avant que la Prusse eût annoncé aucune ancienne pré
tention snr les provinces qu’elle opprimait, le sénat recourut 
encore à Frédéric ; il lui écrivit une lettre qui donne une 
idée effrayante de la tyrannie et de la cupidité de Belling, 
mais dans laquelle on n’osait pas cependant demander la 
restitution de tant de rapines : on se bornait à demander 
qu’elles eussent un terme ( Pièces justificatives, n° VI ).

Le roi philosophe ne pouvait refuser de s’opposer publi
quement à tant d’iniquités : il donna des ordres, sachant 
bien qu’ils ne seraient pas exécutés. Belling resta muni du 
même pouvoir, et, dans tous les pays où il établit ou envoya 
ses troupes, il tint constamment la même conduite.

Les choses furent portées au point que la noblesse de 
la Grande-Pologne, qui n’avait pas encore formé de con
fédération, qui ne s’était point unie à celle de Bar, en 
forma une contre les généraux prussiens, et publia un 
manifeste dirigé principalement contre le général Bel- 
ling.

Cependant, une triple taxe fut établie ; des enrôlements 
forcés se firent rigoureusement dans toutes les provinces; 
défenses furent faites à tous les nouveaux sujets, de quel
que condition qu’ils fussent, d’entrer au service d’une puis
sance étrangère. Belling, après avoir étendu ses exactions 
sur les plus petits détails, obligea chaque canton de lui 
donner des états nominatifs du nombre et de l’âge des ha
bitants, du montant de leur fortune, des objets dont elle 
était composée. Il envoya un modèle tout fait de ces états, 
et punit avec sévérité la plus petite inexactitude.

Le faible Stanislas-Auguste, qui perdait ainsi une partie 
de ses revenus, crut un moment pouvoir se faire payer 
les impositions de quelques districts peu considérables. Des 
troupes delà Couronne furent envoyées, à cet effet, notam
ment à la petite ville de Gnièw ; mais, dès le surlendemain, 
un simple dragon prussien apporta aux habitants une dé
fense formelle de payer, sous peine de payer le double et

3.



d ’être en outre rigoureusement punis, et aux officiers po
lonais, un ordre de partir sur-le-champ avec leurs troupes, 
sinon qu’on ferait venir de Marienwerder un détachement 
pour les chasser. 11 était im'possible de traiter avec plus 
de mépris un État sur lequel on pouvait avoir quelques 
prétentions, mais auquel on n’en avait encore notifié au
cune.

Une armée autrichienne, successivement portée à plus 
de trente mille hommes, s’était établie en Pologne, y perce
vait toutes les impositions ordinaires , outre toutes les 
contributions qu’elle exigeait. Au nom de la bienfaisante 
Marie-Thérèse, deux hommes prenaient contre ces mal
heureuses contrées , ce qu’on a depuis appelé des me
sures révolutionnaires. Perghen , chargé de l’adminis
tration, Haddick, commandant des troupes, s’entendirent 
parfaitement, l’un pour donner, l’autre pour faire exécuter 
un code qui a devancé celui de notre révolution. Tout ha
bitant des pays reconquis eut défense de s’éloigner de sa 
maison; tout possesseur de biens-fonds qui s’était absenté 
pour se soustraire aux vexations d’une force arm ée, eut 
ordre de revenir sous un mois : en cas de refus, la confisca
tion était prononcée, et, au bout du mois, elle était acquise. 
Braneçki avait été envoyé à Versailles par le sénat et par le 
roi : il fut regardé comme absent, et ses biens furent con
fisqués. O11 se rappelle qu’il était l’ami particulier du roi, 
son homme de confiance, le plus grand ennemi des confé
dérés; mais, à cette époque, tout Polonais était un ennemi 
pour les trois puissances. Il fut annoncé qu’il ne serait donné 
aucun passeport pour l’étranger; enfin beaucoup de juges 
n’ayant pas cru devoir se soumettre à une puissance en
nemie sans être relevés de leur serment, il leur fut en
joint de reprendre et de continuer leurs fonctions. Mais 
comme tout est confusion dès qu’on sort des limites du 
droit naturel et du droit public ; comme il n’y a plus alors de 
gradation dans les peines, parce qu’il n’y a plus de principes
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clans les lois, on prononça contre ceux qui refuseraient, 
la perte des biens, et même des punitions corporelles; et 
dans un siècle de lumières, on vit de faibles magistrats 
saisir, d’une main tremblante, le glaive de la justice, parce 
qu’ils étaient effrayés de voir celui de l’iniquité suspendu 
sur leur tête....

11 est à remarquer que toutes ces dispositions oppressives 
étaient toujours motivées sur le grand bien du peuple, sur 
l’intérêt, de la tranquillité publique : prétextes toujours em
ployés dans le gouvernement révolutionnaire des trium
virats, et dont Appien nous a donné un tableau si vrai.

Il me semble, en effet, qu’à chaque pas que l’on fait dans 
l’histoire d’une révolution, on peut se convaincre, de plus 
en plus, d’une vérité que j ’ai énoncée ailleurs, de l’iden
tité des moyens employés dans toutes les révolutions. Bel- 
ling, Perghen, Haddick étaient, dans les provinces polonaises 
ce qu’étaient les proconsuls ou les généraux romains dans 
les pays dont Rome voulut faire des provinces romaines; 
ce qu’étaient les commissaires de nos trois assemblées na
tionales dans les départements qui avaient voulu arrêter 
un torrent dévastateur. C’est que les moyens de gouverner 
dérivent nécessairement de la nature du pouvoir qui gou
verne : légitime, il dirige par l’inspection de la loi; usurpa
teur, il contraint par la force de la terreur.

XIII. Conduite de Catherine.

Nous devons à la vérité de l’histoire d’observer ici, que la 
conduite de Catherine, dans les provinces qu’elle s’appro
priait, fut beaucoup plus douce que celle de ses deux copar
tageants. On donna du moins aux habitants un délai détruis 
mois pour quitter leur pays, s’ils le voulaient, et pour em
porter leurs effets. Le terme était, peut-être, un peu court ; 
mais le règlement en lui-même était sage, conforme au droit 
naturel, aux principes constamment adoptés en Europe, de
puis plus de deux siècles, et enfreints pour la première fois,
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de nos jours, par l’Autriche et la Prusse, dont nos assem
blées nationales ont suivi et surpassé l’exemple. Le gen
tilhomme fut exempt de capitation, en justifiant de sa no
blesse; les roturiers, en payant une capitation annuelle, 
eurent la permission de vendre leurs denrées ; les villes, 
ainsi que la noblesse, conservèrent leurs privilèges et leurs 
immunités ; les livraisons de vivres et de fourrages, jus
qu’alors si rigoureusement exigées, cessèrent tout à coup. 
Ces contrastes parurent d’autant plus frappants, que les 
agents de la Russie, si l’on en excepte Stackelberg, n’étaient 
que trop disposés à rivaliser avec ceux de Berlin et de 
Vienne : ils furent obligés, au moins pour tous les actes pu
blics, de se conformer aux volontés de leur souveraine, qui 
était bien aise de se donner, sur ses deux voisins, un avantage 
honorable pour elle, et qui d’ailleurs, mécontente de l’excès 
de leurs prétentions, toujours rappelée par Paninà des vues 
très-éloiguées du démembrement, jouissait, en secret, du 
mécontentement des pays qu’ils opprimaient, et n’avait pas 
encore renoncé à l’espérance d’en profiter un jour.

XIV. Les cours demandent que la nation sanctionne le démembrement.

Tant qu’il ne fut question que de mesures préliminaires 
ou provisoires, Frédéric voulut bien ne pas paraître affecté 
de voir Catherine en prendre (de si opposées aux siennes ; 
mais, lorsqu’après avoir envahi révolutionnairement les pro
vinces réclamées par lui, il fut question de révolutionner la 
nation entière, d’envahir son consentement, et de la forcer 
de légaliser cet envahissement: alors Frédéric obligea Cathe
rine de se rapprocher de lui, pour ne plus s’en séparer. Les 
trois puissances se réunirent pour exiger de la république 
qu’elle sanctionnât la révolution, en reconnaissant leurs 
droits : car les révolutionnaires finissent toujours par de 
mander au peuple de consentir à tout ce qu’ilspnt fa i t . Il 
semble que ce soit un cercle dans lequel ils sont tous obligés 
de se débattre. Cette demande, toujours dictée par la force,
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trop souvent souscrite par la faiblesse, rarement refusée 
par l’énergie, ne fut point alors un hommage rendu, mais 
une insulte faite à la nation polonaise. Après l’avoir con
trainte d’agir, et réduite à souffrir, on lui ordonna de vou
loir : la minorité obéit ; le plus grand nombre se tut. N’im
porte ! on multiplia la soumission des uns par le silence des 
autres ; et le résultat de cette étrange opération fut proclamé 
la volonté publique !

La conduite que tinrent les trois cours pour se faire don
ner ce simulacre de consentement est intéressante à suivre. 
Nous allons voir comment, après avoir exigé la convocation 
du sénat, fixé elles-mêmes celle de la diète, elles craigni
rent encore que les formes d’une diète ne leur présentassent 
quelque opposition, et se prémunirent d’avance contre elles, 
en créant une confédération.

XV. Saldern remplacé par Stackelberg.

Saldern n’était plus ministre à Varsovie. Soit qu’il eut té
moigné trop ouvertement combien il désapprouvait le partage 
qui allait se faire, et qu’il avait toujours soutenu ne pouvoir 
avoir lieu; soit que Catherine ne crût pas devoir laisser plus 
longtemps en Pologne un homme qui avait irrité ou mé
contenté tous les partis; soit que les Orloff, et surtout les 
Tchernicheff, auteurs ou partisans du démembrement que 
Panin n’avait cessé de blâmer, travaillassent dès lors à éloi
gner ce ministre, en excitant, contre son principal agent, 
l’humeur de la tzarine; Saldern fut rappelé, et mal reçu 
à Pétersbourg : sa conduite, publiquement improuvée par sa 
souveraine, devint l’objet de la critique universelle. Son ca
ractère, aussi inflexible qu’orgueilleux, se souleva contre 
l’opinion publique qui n’était pas injuste à son égard; mais il 
se souleva surtout contre des ennemis puissants qui se pro
mirent de le perdre. D’après une note écrite de la main 
de Rulhière, il paraît qu'il leur en fournit l’occasion. Au 
moins est-il sûr qu’au commencement de 1774, Catherine le



chassa de Russie, lui ôta toutes ses pensions, le déclara in
digne d’exercer aucun emploi, en ajoutant que c’était par 
grâce qu’elle ne le faisait pas arrêter. Il lui restait une grande 
fortune, dont il ne faut pas rechercher l'origine : il se retira 
dans le Holstein, dans une terre qu’il avait achetée, comme 
s’il avait eu d’avance la précaution de se réserver un asile sur 
un territoire indépendant de la Russie (1).

Il fut remplacé à Varsovie par Stackelberg, homme d’un 
caractère doux, poli dans la société, aimant celle des Français, 
leurs mœurs, leurs manières, désirant que sa cour se rap
prochât de celle de France. Il ne manquait point de lumières, 
voulait le bien, avait de la souplesse dans l’esprit. C’était, 
peut-être, I homme le plus propre à remplir, de la manière 
la moins rigoureuse, la pénible mission dont il allait être 
chargé. Stackelberg était Livouien ; il avait eu , à la cour, 
une place de gentilhomme : sa sœur y vint aussi, s’attacha 
aux Orloff, et, par leur crédit, fit nommer son frère ministre 
en Espagne, en 17G8. Il avait réussi dans cette légation. En 
passant par Paris, soit pour aller, soit pour revenir, il vit sou
vent M. de Rivière, conseiller honoraire au parlement. Ce 
magistrat s’occupait beaucoup du droit public, et passa de
puis en Russie, sur l’invitation de Catherine. Stackelberg, 
dans les fréquentes conversations qu’il eut avec lui, acquit 
des connaissances sur plusieurs parties du gouvernement.
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0) " M. de Kniphausen m’a dit queSaldern avait été chassé de Rus
sie, pour avoir retenu à son profit un présent que Catherine l’avait 
chargé de faire à la Pologne, et un autre présent que la Pologne l’avait 
chargé de faire à Repnin. Il s’est retiré avec cinquante mille écus de 
rente, qu’il s’était fait par ses pillages. » ( Noies de Rulhière. ) Saldern 
était né dans le Holstein. Obligé d’en sortir, après une sentence in
famante qui lui avait ôté sa place de bailli de Tritaw, il avait passé 
en Russie. Catherine, pour humilier le Danemark, l’y avait envoyé 
comme ministre russe : on avait eu la faiblesse de le recevoir. Il s’y 
était fait rendre des honneurs inouïs, avait pris un grand ascendant 
sur le roi, et disposait des plus grandes faveurs de la cour. Mrae de 
Pless, amie de la reine Mathilde, la détermina à demander son rappel.



C est à lui qu’il arriva, dans une partie de jeu, où vraisem
blablement il était distrait, de montrer deux valets et un roi, 
croyant montrer un brelan de valets. Un des joueurs l’en fit 
apercevoir, en disant : « Son Excellence prend un roi pour 
un valet. » Ce mot fit un grand effet dans le cercle.

Stackelbergtenait à Varsovie un état annuel de 150,000 du
cats, dont 72,000 étaient payés par le roi. Il traitait avec 
mépris ceux qui étaient bas et rampants devant lui, et témoi
gnait aux autres beaucoup de considération. Catherine, en 
1 envoyant à Varsovie, lui avait prescrit une conduite entiè
rement opposée à celle de son prédécesseur.

Ces alternatives de douceur et de sévérité tenaient à l’in
certitude dans laquelle elle était toujours sur l’issue du par- 
tage. Les circonstances avaient pu couvrir, mais non éteindre 
le mécontentement que lui avait donné l’excessive avidité de 
la Prusse et de l’Autriche. La mésintelligence pouvait re
naître, si la république refusait d’assembler la diète; car 
jusque-là il était à craindre que ces deux cours n’augmen
tassent encore leurs prétentions : on ne pouvait les arrêter, 
qu’en se joignant à elles pour presser la tenue de la diète. 
Ainsi Catherine, qui aurait été très-portée à la différer, au 
moins jusqu’à ce qu’elle eût fait son traité avec les Turks, 
fut obligée de contribuer à l’accélérer, et d’exiger, avec vio
lence, que l’on prît les formes de la liberté. Elle y fut encore 
déterminée par la perte de l’influence que venait de lui ôter, 
en Suède, la révolution du mois d’août 1772, dont nousavons 
déjà remarqué les effets pour la reprise du congrès de Bu- 
kharest.

X V I. L’évêque de Kamienieç est arrêté.

Les gens sages et véritablement attachés à la patrie, 
prévoyaient que cette diète, en supposant même qu’elle fût 
assemblée suivant les formes légales, voterait nécessaire- 
miMit sous l’oppression ; que, par conséquent, tous ses dé
crets seraient nuis de droit, quand même sa convocation ne
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le serait pas, puisqu’il n’y aurait pas de consentement libre. 
Us voulaient, avec raison, empêcher une assemblée qui ne 
pouvait qu’ajouter aux maux de l’État. De ce nombre était 
l’évêque de Kamienieç. 11 était surtout très-animé contre la 
Prusse et l’Autriche : il mettait quelque différence entre 
elles et la Russie, persuadé que celle-ci ne se prêterait pas 
volontairement au partage ; et il en concluait qu’il ne fal
lait pas se presser de le sanctionner dans une assemblée pré
tendue nationale. « Point de diète, écrivait-il, le premier 
octobre 1772. Attendons les événements; le roi y consen- 
tiraitàtout, et accepterait tout. L’argent, les promesses, les 
menaces, l’enlèvement des citoyens, l’un pour Spandau, 
l’autre pour la Sibérie, l’autre pour la Carinthie, ne laisse
ront plus dans cette diète que des gens faibles ou corrom
pus.... L’idée de résister au milieu des glaives et des ca
nons est chimérique.... Du courage sans imprudence, et 
point de diète. »

Il est probable que cette lettre fut interceptée, et qu’elle 
le fut par les Prussiens. L’évêque était alors à l’entrée de 
la Silésie, très-près de la ville de Byczyna, au milieu du 
cordou formé par l’armée prussienne. Il n’avait pas voulu 
rester sur les frontières de la Pologne, dans la crainte que 
la garnison de Czenstochowa ne fît quelque tentative sur lui; 
il était ou croyait être exactement averti par ses espions. La 
nuit du 11 au 12 octobre, entre minuit et une heure, sa 
maison fut entourée par une troupe d’hommes armés, que 
conduisait un hussard en uniforme prussien. Celui-ci éveilla 
tout le monde, dit avoir une mission et une lettre d’un major 
prussien, et ordonna à un domestique de le conduire chez 
l’évêque, en lui tenant le pistolet sur la gorge ; le domesti
que se mit à crier avec force, espérant que son maître au
rait le temps de se sauver, mais au même instant l’évêque 
parut, demanda ce qu’il y avait, et fut tout à coup arrêté. 
La troupe qui le fit prisonnier était toute composée de Po
lonais ; il n’y avait qu’un seul Kosake. Le prélat fut traité
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par eux ¡¡très-durement. Il obtint avec peine la permission 
de mettre des bottes et un surtout très-léger ; ce fut le 
Kosak qui l’aida à s’habiller. On le fit monter à cheval, et il ne 
trouva de voiture qu’après avoir fait plus de six milles. Il 
monta, à Piotrikow, dans une voiture du prince Galitzin. Le 
domestique de l’abbé Petz courut après l’évêque, pour lui 
remettre 150 florins, que prit le hussard. On arrêta son au
mônier, l’abbé Petz : on le força de donner tous ses papiers, 
dans lesquels il ne se trouva rien qui pût le compromettre.

On n’a jamais su avec certitude par quel ordre cet en
lèvement fut fait, et si le hussard était réellement prussien. 
On a présumé que c’était un Russe qui agissait par ordre 
de Bibikoff, parce qu’il lui amena son prisonnier. Si la lettre 
a été interceptée par les Prussiens, il serait très-possible qu’ils 
eussent voulu se donner, à l’égard de la Russie, le mérite de 
lui livrer, sans la compromettre, celui qui s’opposait à une 
convocation que Frédéric attendait encore plus impatiem
ment que Catherine. Il paraît qu’on voulait aussi se saisir du 
castellan de Poloçk Brzostowski. Un détachement russe 
vint le chercher à Czarnomysl ; mais il avait été averti, et il 
eut le temps de s’échapper. L’évêque arriva à Varsovie le 14 ; 
Galitzin le suivait. Ils descendirent chez Bibikoff, où se trou
vèrent Stackelberg, le nonce du pape Garampi, le chance
lier de la Couronne, les envoyés de Vienne et de Prusse. 
L’évêque fut interrogé en leur présence : il répondit avec 
beaucoup de calme et de fermeté, demanda et obtint la per
mission d’écrire au roi pour qu’il lui envoyât quelqu’un avec 
qui il pût s’expliquer. Le roi lui adressa Ogrodski, devant 
qui il protesta qu’il n’avait jamais été opposé ni au roi ni 
à la Russie ; qu’il avait, et qu’il aurait toujours le désir 
de délivrer sa patrie du joug que Repuin lui avait imposé. 
Oii lui attribua la déclaration de l’interrègne : il répondit 
qu’elle avait été donnée contre son avis ; qu’il avait toujours 
pensé qu’un acte de cette importance ne pouvait être pu
blié qu’avec la certitude qu’il serait soutenu et exécuté par
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une grande puissance. On lui proposa alors de donner une 
nouvelle reconnaissance de l’élection de Poniatowski : il re
fusa en disant qu’il avait déjà reconnu le roi, et que ce serait 
jeter du doute sur la liberté de son élection. On voulut Pim* 
miscer daus le procès de l’enlèvement du roi : il n’eut pas 
de peine à délier ses ennemis d’appuyer leur accusation sur 
le plus léger indice; mais il avait à leurs yeux des torts 
qu ils ne lui pardonnaient pas ; ils reconnaissaient en lui des 
talents, de l’énergie, un grand désir du bien public; le 
peuple le regardait comme un martyr de la religion et de 
la pati ie. Stackelberg, naturellement ennemi des moyens 
violents, vit avec regret l’arrestation de l’évéque, admira le 
courage avec lequel il supportait son malheur, et le traita 
avec égards, en attendant les ordres de Pétersbourg. Il lui 
assigna pour résidence un château à six milles de Varsovie. 
L’évêque venait souvent dîner chez lui ; il était accompagné, 
dans la route, par un officier et deux Kosaks.

XVII. Stackelberg obtient sa liberté et celle des prisonniers de Sibérie.

Il profita même de cette circonstance pour se faire 
donner par le nonce un Mémoire, où ce prélat demandait, 
au nom de Sa Sainteté, la liberté de l’évêque de Kamienieç, 
et celle des autres évêques polonais. Il envoya ce Mémoire 
à Pétersbourg; il y joignit une lettre très-instante, pour dé
montrer qu’il .n’y avait que ce seul moyen de rétablir le 
calme dans la nation ; il parvint enfin à desarmer l’injuste 
vengeance de la tzariue. La liberté fut rendue tant à l’é
vêque de Kamienieç qu’aux sénateurs, qui, depuis si long* 
temps, gémissaient en Sibérie ; et ces illustres et malheu
reuses victimes de la violation du droit des gens rentrèrent 
enfin dans leur patrie.

Leur retour fut un triomphe, dans lequel l’admiration et 
la reconnaissance publique les plaçaient entre une longue 
infortune et un courage inébranlable : position où l’homme 
supérieur paraît daus l’éclat imposant d’une grandeur qui
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lui appartient tout entière. L’évêque de Krakovie était sur
tout l’objet de la vénération universelle, Sa magnanimité, sa 
patience, sa résignation avaient consacré ses malheurs : il 
fut reçu dans Varsovie comme étaient reçus autrefois, à 
Constantinople ou à Antioche, les confesseurs de la foi, 
lorsqu’ils revenaient des déserts où ils avaient été relégués 
par l’hérésie. Stackelberg eut le noble courage de lui té
moigner hautement l’estime dont il était pénétré pour lui. 
Ces deux hommes, si opposés l’un à l’autre dans l’accom
plissement de ce que chacun d’eux pouvait et devait appeler 
son devoir, se lièrent de l’amitié la plus étroite. Mais cette 
union, qui les honorait tous deux, n’influa jamais sur leur 
conduite politique ; et nous verrons bientôt, au sujet de la 
diète, avec quelle franchise amicale le ministre et le pontife 
se communiquèrent réciproquement leurs demandes et leurs 
refus. Les ennemis de l’évêque crurent trouver, dans cette 
intimité, un moyen de lui ôter le crédit dont il jouissait parmi 
les confédérés; ils insinuèrent que la captivité avait produit 
sur lui un grand changement, et répandirent des doutes sur 
ses intentions ultérieures. En effet, il manquait à sa gloire 
d’être encore poursuivi par la calomnie, et de la confondre. 
Instruit des bruits que l’on faisait courir sur son compte, il 
écrivait à un confédéré : « Nos ennemis font publier ici des 
fables indignes sur mon compte ; les uns disent qu’une liai
son si forte d’amitié avec le ministre de Russie est une 
preuve que j ’ai vendu la religion et la patrie ; les seconds, 
que je me suis fort attaché au roi, que je suis adorateur de 
toutes ses démarches ; les troisièmes. enfin, que je désap
prouve les citoyens vertueux qui se sont confédérés. Tous 
ces propos sont des calomnies atroces : 1° ma liaison avec 
le ministre de Russie n’a pour but que le bien de ma patrie; 
2° si j ’approuvais les démarches du roi, je serais indigne du 
nom de citoyen, du caractère d’évêque, et même de celui de 
prêtre ; 3° si je ne savais pas apprécier la vertu des citoyens 
zèles et courageux, je ne mériteraits pas de vivre.... J ’em-
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brasse de tout mon cœur mes braves compatriotes, qui sont, 
ainsi que moi, martyrs de la religion, de la patrie et de la 
liberté. » Il parla dans le même sens, et très-publiquement, 
à toutes les personnes avec qui il eut occasion de s’expliquer; 
et la calomnie, loin de porter la moindre atteinte à sa 
gloire, ne servit qu’à mettre dans un plus grand jour les 
justes droits qu'il avait à l’estime publique, la haine de la 
nation contre l’oppression des Russes, la considération dont 
jouissaient les confédérés, et le mépris qu’inspirait la 
marche que le roi avait trop longtemps et trop servilement 
suivie.

Ce faible monarque la suivait encore au commencement 
de 1773.// continuait d'écrire de longues lettres à Ca
therine, qui ne lui répondait pas ( Lettre de Sabatier; 
Pétersbourg, 16 février 1773). Il l’appelait toujours sa bien

fa itr ice  et son amie ; il lui mandait : « J’ai cherché de tous 
côtés des secours qui m’ont été refusés ; j’en conviens sans 
crainte, persuadé que ma négligence m’eût nui dans votre 
estime. Je vois approcher le moment de céder avec ma na
tion à notre commune destinée ; etje ne prétends pas vaine
ment la braver. Mais ne me refusez pas d’être instruit par 
vous-même de ce que vous voulez bien faire pour nous, et 
quel dédommagement votre équité nous destine. »

Pendant ce temps, il faisait proposer à Sabatier d’entrer 
en correspondance avec lui. En rendant compte de cette 
demande à Versailles, Sabatier ajoute : « Je l’ai éludée 
dans les termes les plus respectueux. La faiblesse de son ca
ractère m’est trop connue, pour ne pas sentir l’abus qu’il 
pourrait faire des avis que je lui donnerais. Je ne pouvais, 
d’ailleurs, condescendre à ses désirs sans y être autorisé. 
Son résident à Pétersbourg, qui est allé le joindre, m’ayant 
demandé le conseil que j ’avais à donuer à son maître, j ’ai ré- 
ponduque, s’il aimait la gloire, il,pouvait imiter Charles XII 
à Bender; qu’il ne manquerait alors ni de partisans 
ni d’alliés. Sa lettre à Catherine ne lui en conciliera
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aucun; elle ne servira qu’à l’avilir aux yeux de cette prin
cesse ». ( Lettre de Sabatier, que nous venons de citer.)

XVIII. Le roi semble vouloir prendre une autre marche.

Quoique Stanislas-Auguste fût bien loin de songer à la 
démarche que lui proposait Sabatier, le moment approchait 
cependant où il parut vouloir prendre une attitude moins ' 
avilissante ; soit qu’il fût enfin éclairé sur des devoirs qu’il 
avait semblé méconnaître; soit qu’il rougît devant lui-même 
de se voir l’esclave de Catherine, après avoir toujours été sa 
dupe. En effet, il avait déjà convoqué le sénat : dans un 
moment où tout croulait autour de lui, il sentait la nécessité 
de s’entourer des représentants de la malheureuse nation 
qu’il avait forcée de lui confier son sort; mais, déjà aussi, 
il était entouré des prétendus défenseurs de cette nation qui, 
aujourd’hui, s’avouaient hautement ses ennemis. Il était et il 
resta leur captif; et ce n’est que dans cette position qu’il 
peut soutenir quelquefois l’examen de l’histoire. Il y est 
toujours opprimé, mais il ne rampe pas toujours devant ses 
oppresseurs : il leur rapelle leurs promesses tant de fois ré
pétées; il leur reproche leur mauvaise foi; il se soumet à la 
force, en protestant néanmoins contre l’injustice ; et si le sé
nat, si la diète, si surtout la confédération de Varsovie, dont 
nous parlerons plus bas, avaient cru possible ou prudent 
d’opposer au démembrement un refus insurmontable, Sta
nislas-Auguste l’eût peut-être soutenu avec l’énergie dont sa 
conduite antérieure n’annonçait pas qu’il fût susceptible.

XIX. Il convoque le sénat.

Il commença par donner connaissance au sénat de sa cor
respondance avec les cours étrangères et des démarches 
qu’il avait faites auprès d’elles pour prévenir le démembre
ment. Ce n’était pas sur ce point qu’on pouvait lui faire de 
reproches; il les avait souvent averties du changement qui 
se préparait, et qui influerait fortement sur le sort de l’Eu-
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rope. Les motifs dont nous avons déjà parlé retenaient les 
puissances les plus attachées à la Pologne, dans une inaction 
dont Stanislas-Auguste ne pouvait les tirer qu’en se met
tant lui-même à la tête de la confédération de Bar.

Cette première communication faite, il en fit une seconde 
plus intéressante : c était celle des trois déclarations des 
cours copartageantes. Il en accompagna la remise d’un ta
bleau , aussi vrai que déchirant, de tout ce que souffraient 
les provinces envahies, et de toutes les requêtes qui lui 
étaient adressées par leurs malheureux habitants. Le sénat 
reçut et vit ce tableau avec d’autant plus de peine, qu’il 
n’avait aucun moyen pour adoucir un malheur sur lequel il 
n’avait qu’à gémir. Quant aux trois déclarations, il reconnut 
n’être point en état d’y répondre, parce qu’un objet de cette 
importance ne pouvait être porté qu’à une diète générale ; 
mais en même temps il pensa que le roi pouvait rendre les 
déclarations aux ministres des trois cours, et faire une pro
testation provisionnelle contre toute occupation du territoire 
de la république : protestation dont il donnerait connais
sance aux souverains garants des traités d’Abo, d’Oliwa et 
autres, qui avaient réglé les limites de la Pologne. Stanislas- 
Auguste se conforma avec scrupule au vœu du sénat, et 
dans de fortes protestations, rappela notamment à Marie- 
Thérèse les promesses récentes qu’elle lui avait faites de sa 
main , à la fin de 1770, au sujet du comté de Spiz, et à la 
fin de 1771, après l’événement du 3 novembre.

Lors de cette déclaration, le sénat, qui devait être com
posé de 123 membres, se trouvait réduit à 27. Il arrêta 
que le roi convoquerait le sénat entier, et qu’alors le sénat 
fixerait la tenue de la diète.

XX. Moment d'énergie dans le sénat.

Nous devons observer que, dans le petit conseil de ces 
vingt-sept sénateurs, on reconnut le courage que donnent 
l’amour de la patrie et l’horreur d’une grande injustice :
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les procureurs généraux de Pologne et de Lithuanie eurent 
ordre de publier des manifestes contre le partage et contre 
les Polonais ou Lithuaniens qui le reconnaissaient ; et les 
deux instigateurs de la Couronne furent chargés d’agir avec 
sévérité contre ceux qui, sans avoir été relevés de leur pre
mier serment!, en avaient prété un autre aux puissances 
ennemies. Cette énergie, qui rappelle les beaux temps de ' 
Rome, prouvait que la volonté générale tendait à une forte 
résistance, et qu’il ne lui manquait que les moyens de la 
soutenir.

Le roi sut apprécier alors et entretenir cette résistance lé
gale contre laquelle.il s’était élevé autrefois avec autant d’iin- 
prevoyance que d’injustice, ou même avait provoqué la ven
geance de la Russie. Un starostę avait eu le courage de re
fuser le serment exigé par Perghen , qu i, pour le punir, lui 
dta sa place, et confisqua ses biens. Stanislas-Auguste lui 
écrivit une lettre qui mérite de trouver place ici :

« .le n ai pu lire, sans attendrissement, votre lettre par la
quelle vous me marquez qu’une puissance étrangère vous avait 
ordonné de lui prêter serment de fidélité; que vous vous êtes 
refusé à cette demande, et qu’en conséquence de ce refus, 
vous avez été démis de votre charge de starostę de Léopol, 
dont les revenus vous ont été ôtés en même temps. Mon 
cœur ressent la plus profonde douleur de l’horreur de notre 
sort, qui permet qu’un citoyen polonais, revêtu d’une 
charge considérable, en soit dépouillé par une puissance 
étrangère ; et cela , par la seule raison qu’il veut être fidèle 
au serment qu il n prêté au roi et à la patrie, sous l’invoca
tion du nom du fout*puissant : mais cette douleur est du 
moins accompagnée de la satisfaction que celui auquel je suis 
depuis longtemps particulièrement affectionné, ait donné un 
exemple aussi louable d’une vertu Ferme, courageuse, et 
bien au-dessus du sentiment d’intérêt particulier; de façon 
que ni les Polonais actuellement vivants, ni leurs descen
dants, en prenant cet exemple pour la règle de leufS ac-»
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tions, n’auront besoin de chercher un modèle de cette vertu 
dans les annales des anciennes républiques. La conduite que 
vous avez tenue mérite d’autant plus mon estime, qu’elle 
n’a été précédée d’aucun ordre de ma part ; mais qu’elle est 
due uniquement à votre propre résolution et à vos sentiments. 
La gloire que vous vous êtes acquise en cette occasion 
sera, dès aujourd’hui, votre première récompense; la 
seconde sera celle que vous préparent ma reconnaissance 
et l’estime que je vous dois. «

Si, du moment où il monta sur le trône, le roi eût toujours 
tenu le même langage, il aurait réuni sa nation autour de lui, 
il aurait trouvé en elle de grands moyens de résister à la 
Russie. Nous verrons bientôt jusqu’à quel point cette résis
tance fut portée à la diète, malgré l’excessive rigueur employée 
par les ministres ou les généraux des trois puissances.

XXT. Lettre circulaire pour la tenue d’un senatûs-consilium.

Conformément à l’arrêté du sénat, le roi, par une lettre 
circulaire, fixa au 8 février 1773 la tenue du senatûs-con
silium [Pièces justificatives, n° Vil ). Dans la triste position 
où se trouvait la Pologne, on ne pouvait placer encore un 
reste d’espérance que dans la plus grande union. La première, 
et pour ainsi dire la seule pensée du ro i, devait être de ra
nimer tous les esprits, surtout dans un acte public fait pour 
convoquer l’assemblée qui allait fixer le sort de la république. 
Ce fut donc de sa part une faute volontaire et sans aucune 
utilité, de revenir, dans cette lettre, sur la confédération de 
Bar, la déclaration d’interrègne, et le prétendu complot de 
régicide. Il ne s’agissait pas alors de récriminer pour se jus
tifier soi-même. Ce qu’on pouvait dire de plus favorable pour 
lui, c’est que tout le monde avait des reproches à se faire ; ce 
n’était donc pas le moment de les rappeler. Mais Stanislas- 
Auguste était intérieurement poursuivi par une vérité à la
quelle il ne pouvait échapper : c’est que tous les malheurs 
actuels remontaient aux moyens qu’il avait employés pour se
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faire éiire ; et plus il sentait l’évidence de cette vérité, plus 
il cherchait à la soustraire à tous les yeux.

Dès que Frédéric fut instruit de cette convocation, il dé
fendit aux sénateurs des districts qu’il réclamait, de se rendre 
à l’assemblée du sénat ; établissant ainsi pour principe que, 
du moment où il faisait valoir des prétentions sur une pro
vince polonaise, aucun des habitants ne pourrait plus exercer / 
les fonctions des places qu’ils occupaient dans la république.
Il s’adjugeait la provision d’une chose que, ni lui ni ses au
teurs, n’avaient jamais réclamée. Ce principe, qui ne se trouve 
que dans les codes révolutionnaires, parut si commode aux 
deux autres puissances, qu’elles l’adoptèrent sur-le-champ. 
Les évêques de Smolensk et de Livonie, les castellans d’El- 
blong, de Bielsk, de Bydgoszcz, le prince Czartoryski, etc., 
lurent ainsi exclus du sénat par une simple lettre des mi
nistres russes ou autrichiens : « Fous ne devez pas assis
ter au sénat, mandait Stackelberg ; et si vous transgressez 
cet ordre, je vous avertis que vous vous attirerez un 
traitement très-rigoureux, et que les suites de votre dé
sobéissance vous seront fatales. » Ces menaces étaient sou
tenues par l’approche de trois armées : les deux rives de la 
Vistule furent occupées par elles ; et des détachements vin
rent s’établir jusque dans les faubourgs de Varsovie. Lorsque 
les chefs de ces différents corps daignaient donner communi
cation de leur marche, ou plutôt de leur arrivée, ils allé
guaient toujours le prétexte de maintenir la tranquillité pu
blique autour du conseil qui allait s'ouvrir, et de le mettre à 
l’abri de toute insulte. Comme s’il y avait pour une assemblée 
une insulte plus prononcée, que de lui enlever, de force, plu
sieurs de ses membres, et de contraindre les autres à déli
bérer au milieu de leurs ennemis armés.

Ainsi réduit et cerné, le sénat commença et suivit ses 
séances les 8 février et jours suivants (1773), comptant à peine 
trente sénateurs. Le senatûs-consilium qui l’avait convoqué 
n’en avait compté que vingt-deux. Une assemblée si peu



nombreuse n’avait qu’à se regarder, pour s’avouer à elle- 
même que, privée des trois quarts de ses membres, elle 
n’avait plus les pouvoirs que la constitution lui confiait ; aussi 
plusieurs sénateurs soutenaient-ils que, pour le moment, leurs 
fonctions devaient se borner à déclarer qu’ils n’étaient pas 
en nombre compétent. Ce n’était pas là ce que les trois cours 
attendaient de ceux à qui elles permettaient encore de repré
senter l’ombre du sénat : elles voulaient qu’ils convoquassent 
une diète; et, de leur propre autorité, elles en déterminè
rent l’ouverture au 19 avril, et l’accommodement définitif 
au8/Minde cette même année (Pièces justificatives, n° VIII). 
Enfin, non contentes de fixer arbitrairement un terme aux 
délibérations, elles concertèrent et donnèrent ensemble les 
objets qui devaient y ê tre , non pas discutés, mais adoptés. 
Déjà maîtresses dans le sénat, et sûres de l’être à la diète, 
elles firent remettre, par leurs ministres, un Mémoire con
tenant deux parties.

XXII. Mémoires remis par les puissances.

La première ne portait que sur leurs prétentions respec
tives dans plusieurs provinces de la république; prétentions 
que l’on voulait faire reconnaître intégralement par la pro
chaine diète, prétentions déjà énoncées, manifestées officiel
lement, et qui, cependant, n’étaient point encore présentées 
comme n’étant plus susceptibles d’aucune extension. C’était 
une répétition, mais non un ultimatum. Il n’y avait qu’une 
chose remarquable; c’est que Catherine ne formait ses récla
mations qu’à titre d’indemnités, pour les dépenses de tout 
genre qu’elle avait faites en Pologne depuis longtemps, et 
notamment pour l’entretien des troupes russes presque 
toujours stationnées dans ce royaume pendant les deux der
niers règnes, et appelées, sous le règne actuel, par le roi lui- 
même. Comme les faits étaient vrais et notoires, il faut 
convenir que, présentées ainsi, les demandes de la Russie 
paraissaient u’être pas foncièrement aussi injustes que celles
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des deux autres cours. Tous les partis pouvaient mutuelle
ment se reprocher d’avoir, ou dans un temps ou dans un 
autre, imploré les secours de la Russie; tous devenaient 
responsables des suites d’une démarche au moius impru
dente, si elle n était pas criminelle. Mais, en soumettant 
cette responsabilité aux principes de la justice, la consé
quence ne pouvait jamais être que la Russie en fixât elie- 
même le lésultat, et choisit les provinces qu’elle déclarait 
en ctre I équivalent : c’était anéantir toutes les notions du 
droit qui régit la société; c’était se constituer soi-même juge, 
non-seulement de la validité de ses réclamations, mais de la 
valeur qu’on y attachait.

La seconde partie du Mémoire contenait les changements 
a faire dans l’ancienne forme du gouvernement, sous prétexte 
que cette tormeavait souvent été nuisible à la tranquillité des 
États voisins. Cette partie contenait vingt-trois articles (Pièces 

justificatives, n° IX). Tous, sans être également intéressants, 
portaient atteinte à 1 indépendance d’une nation libre, qui ja
mais n’avait reçu de lois que d’elle-même. Un des plus extra
ordinaires était le neuvième, qui ôtait au clergé polonais 
toutes ses propriétés, et les sécularisait, eu réduisant pour 
toujours les titulaires à une pension annuelle. Depuis que 
Luther avait appelé la spoliation du clergé au secours d’une 
hérésie, qui s était propagée bien plus par cet intérêt que par 
ses dogmes, 1 envahissement des biens de l’Eglise romaine 
était devenue une spéculation politique, en attendant qu’on 
en fit une mesure révolutionnaire; et ici, il avait le triste 
avantage d être préseuté au sénat de Varsovie sous ce 
double rapport, par trois souverains, tous trois d’une re
ligion différente.

XXIII. Décret blâmable du sénat.

Heureusement le sénat n’avait pas à délibérer sur tous ces 
objets ; il n’avait qu’à fixer l’ouverture de la diète. Le roi 
1a demanda dans la dernière séance, en annonçant qu’il ne
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voulait discuter aucun autre article ; le sénat accéda à cette 
demande, ou plutôt à celle qui est insérée dans la déclara
tion des puissances, du 2 février. Il devait s’en tenir là, et, 
dans un décret qu’on lui arrachait par violence, ne rien in
sérer qui portât l’empreinte d’une délibération libre. Mais il 
y joignit trois articles : le premier, pour réclamer l’interven
tion des puissances qui garantissaient les traités d'OIiwa et 
de Welawa ; le second, pour faire juger à la diète tous ceux 
qui avaient eu part aux complots du 3 novembre ; le troi
sième, pour remercier Catherine d’avoir rendu la liberté 
aux nonces arretés dans la dernière diète. Le premier de ces 
articles était inutile, le roi ayant déjà rendu compte des 
démarches faites sans succès auprès des cabinets garants ; 
le second était tardif, pour un événement qui s’était passé 
dépuis plus de quinze mois, et déplacé, dans un moment 
où il s’agissait de l’existence de l’État; le troisième était avi
lissant de la part d’une souverain qui, lâchement, remerciait 
une puissance étrangère de n’avoir violé que pendant quatre 
ans les premiers principes du droit des gens. Le sénat perdit 
même auprès de la Russie le mérite de cette honteuse recon
naissance; et lorsqu’il présenta son décret au ministre russe, 
il n’en reçut que cette réponse sèche et méprisante : « Nous ne 
demandons que la diète, et sa décision sur ce que nous avons 
déclaré et déclarerons encore. » Les derniers mots laissaient 
entrevoir un avenir dont l’obscurité ajoutait encore à la ter
reur générale. Ce fut cependant au milieu de cette terreur, 
que le roi donna des universaux pour la tenue des diétines 
( Pièces justificatives, n° X ). Il n’y dissimule pas combien 
sont faibles ses espérances, et quel sort attend la Pologne, 
si elle se refuseaux demandes des trois cours. Ce prince était 
particulièrement au désespoir de se voir à la merci du roi 
de Prusse : il le regardait comme son ennemi personnel ; 
et il aurait voulu se persuader à lui-même que tous les mal
heurs de son règne ne pouvaient être attribués qu’aux in
trigues et aux mauvaises intentions de Frédéric. Il ne pou-
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vait plus concilier la conduite de la cour de Vienne avec les 
sentiments de Marie-Thérèse, surtout depuis qu’il se voyai 
personnellement inculpé par elle, ou du moins dans un ma
nifeste donné en son nom : on y disait que les cris des mal
heureux Polonais ne parvenaient point jusqu’au cœur du roi, 
on y traitait de coupable indécision la répugnance qu il avait 
témoignée pour concourir à la sanction de l’acte qui allait /
démembrer la Pologne-, on y annonçait que la dignité et la
justice des trois cours prescrivaient des bornes a leur 
modération, si leurs volontés n’étaient pas promptement 
accomplies.

XXIV. Les armées des trois puissances dépassent les limites de leurs 
déclarations.

Ces menaces, si évidemment iniques, s’exécutaient da- 
vance. Les armées de Prusse et d’Autriche s’établissaient bien 
au delà des limites que ces deux cours s’étaient données 
elles-mêmes. Les provinces envahies étaient traitées en pays 
conquis; on n’y tolérait point de diétines pour la nomina
tion des nonces. Le roi de Prusse alla plus loin. Les llatte- 
ries, les promesses, les menaces, les violences, turent alter
nativement employées pour persuader au prince Sulkowslu 
d’assembler à Lesznow une sorte de conseil qui se separat 
de la république et s’érigeât en État indépendant. Aussitôt 
qu’il fut assemblé, le général prussien Lossoll ordonna aux 
palatinats de la Grande-Pologne, sous peine d’execution mi
litaire, d’envoyer des députés à cette assemblée, pour ecouter 
les propositions que son maître devait y envoyer. Dans les 
districts épargnés jusqu’à ce moment, les nonces, ou j e 
taient point élus, ou répugnaient à accepter la mission d etre 
les instruments aveugles des oppresseurs de leur patrie, ou, 
ce qui était pire encore, en se vantant de leur être dévoués, 
briguaient audacieusement ce honteux ministère. Il était a 
craindre que ceux-ci ne prédominassent dans le petit 
nombre de nonces qui allaient composer ladiète. D un autre



coté, « quels moyens a opposer- a des puissances qui nous 
menacent, en disant quelles ne veulent que notre bien? » 
C’est ce que l’évêque de Kamienieç ( Pièces justificatives 
n" XI) mandait à celui de Ivrakovie. « U est honteux de 
signer le partage; il est dangereux de ne point y sous
crire : je  vois, d’un côté, la r uine de la nation, de l'autre 
loppression des citoyens fidèles. Quel flambeau nous 
éclait et a dans ce funeste labyrinthe?... Si notre patrie 
doit périr, ne creusons pas au moins son tombeau de nos 
ptoptes mains.... J aime mieux ne rien faire,que de me 
tendre complice de la perte de la liberté publique. »

Le prélat écrivait ainsi, eu partant pour la Podolie. La 
dernière déclaration de la Prusse le déterminait a s’éloigner, 
toujours prêt a revenir, dès qu’il pourrait contribuer au bien 
public. Le roi philosophe voulait commander les décisions 
de la diète comme les manœuvres de ses troupes. Il taisait 
signifier que tout relus d’obéir serait puni : mesure aussi 
absurde qu’injuste, puisqu’elle seule suffit pour constater 
1 oppression; mesure a laquelle néanmoins les oppresseurs 
sont toujours condamnés, quand ils veulent contraindre «à 
un acte de liberté.

Cependant, il était encore établi dans l’opinion générale 
que l’intérêt de la Russie lui défendait de consentir au dé
membrement, même en y prenant sa part. Cette opinion 
était fondée en raison ; et beaucoup de gens sages, quoique 
irrites contre les vexations de la Russie, mettaient encore 
une grande différence entre les projets de Catherine et ceux 
de ses deux copartageants. Cette idée dut iniluer sur la dé
marche que lit le roi auprès de Stackelberg, lorsque les 
troupes de Prusse et l’Autriche eurent dépassé toute ligne 
de démarcation. Non-seulement il réclama contre elles les 
bons offices de Catherine ; mais il représenta combien cette 
occupation, toujours croissante, de territoires non concédés, 
était injurieuse, et pouvait devenir inquiétante pour là 
Russie : la réponse de Petersbourg fut accablante. Catherine,
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Î 1 Î T T  parlé que d’indemnités> allégua, pour la 
première fois, d anciens droits sur des provinces de la ré
publique, se plaignit d'empiétements faits à l’extrémité de la 
Lithuanie sur le territoire russe, demanda la restitution 
des jouissances depuis soixante ans, et reprocha avec dureté 
a la Pologne d’avoir donné asile à plus de trente mille trans
fuges russes, et peuplé la partie de l’Ukraine qui, pour 
séparer les deux États, devait rester déserte.

livre V. 5!

XXV. Troubles des diétines.

Il n’y avait point de doute à élever sur le vrai sens de 
ces terribies mots. L’effroi fut universel, excepté parmi ceux 
qui déjà s étaient vendus, ou se disposaient à se vendre aux 
copartageants. On reconnut trop tard la nécessité de re
venir aux principes. Les plus grands ennemis de la confé
dération de Bar allaient en emprunter les plus sévères 
maximes, et les soutenir contre celles qu’eux-mêmes avaient 
trop longtemps professées; et au milieu de ces dispositions 
de la grande majorité de la nation, la tenue des diétines 
devait presque partout rencontrer des obstacles. Eu vain les 
trois puissances voulaient en accélérer la fin, dans les dis
tricts ou elles permettaient qu’il y en eût. Mille moyens 
étaient employés pour les retarder ou pour les rompre. 
Dans plusieurs palatinats, des gentilshommes ne vinrent 
point aux diétines. « Comme la diète, disaient-ils, sera pu
rement passive et, par conséquent inutile, il ne fau t pas 
y envoyer de nonces; et par conséquent il n'y a point de 
diétines a tenir. » Trente-deux furent rompues, sans avoir 
nommé de nonces; quelques-unes, en s’abstenant aussi d’en 
nommer, publièrent un manifeste de protestations contre 
ce qui se ferait à la diète. Les palatinats de Kïovie et de Vol
hynie en donnèrent deux : l’un signé par cent vingt des 
principaux gentilshommes, et l’autre par cent cinquante.
‘C ni du palatinat de Krakovie est remarquable par sa sa

gesse : « Comme il n'y a, porte- t-il, de liberté, ni pour les



lieux destinés aux délibérations publiques, ni pour les 
personnes qui doivent s'y trouver, les citoyens, assem
blés pour l’élection des nonces, ne veulent en nommer 
aucun, pour ne pas exposer ceux qui seraient élus, au 
malheur de confirmer et d'accélérer la perte de la pa trie. » 
On y rappelle ensuite toutes les garanties données et re
nouvelées depuis 1701, par les trois puissances, sur l’inté
grité de la république ; et l’on termine ainsi : « JSe pouvant 
permettre ni la ruine de la Pologne, ni son démembre
ment, ni aucun changement dans la forme du gouverne
ment, nous nous opposons formellement à , etc. »

Le petit nombre de nonces qui devaient composer la 
diète, dans la plus grande crise où se fût jamais trouvée la 
république, était seul un motif suffisant pour autoriser les 
protestations. Suivant les anciens usages, lorsque lesdiétines 
donnaient lieu à de trop grandes dissensions, lorsqu’on ne 
pouvait rassembler que peu de nonces, on ne prenait point 
de résolution importante. On en avait vu des exemples aux 
diètes du couronnement d’Auguste III et de son père; mais 
jamais les nonces n’avaient été en aussi petit nombre 
qu’en ce moment. La Prusse-polonaise n’en avait pas 
nommé. Pour toute la Lithuanie, il n’y avait que ceux 
de Grodno, de Kowno, de Nowogrodek; on avait fait 
de même à Zakroczym , Wyszogrod, Opatow , et dans 
beaucoup d’autres districts. AWilkomir, la diétine avait été 
partagée en deux factions : il y avait eu du sang répandu ; 
et on avait été au moment de craindre un massacre général. 
En vain le roi, profitant d’un usage autorisé par la constitu
tion et par plusieurs exemples, envoya de seconds univer
saux aux districts qui n’avaient point fait d’élection, pour 
qu’ils tinssent de nouvelles diétines. La plupart persistèrent 
dans leurs refus.

XXYI. Fermeté de l'évêque de Krakovie.

Le silence des diétines, leur prompte rupture sans nomi
nation de nonces, étaient le fruit des soins de l’évêque de
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Krakovie. La longue captivité de ce prélat, les traitements 
qn il avait essuyés en, Sibérie, n’avaient ni altéré ses senti
ments , ni affaibli son énergie. Il revenait avec le ferme dessein 
de ne rien faire contre sa conscience ou l’intérêt de sou pays ; 
persévérance peu commune dans les temps de calamités, 
où tous ceux qui ne tiennent pas à leur devoir par des 
principes rigides, s’en écartent peu à peu, croient se justifier , 
par des exemples, en fournissent eux-mêmes aux autres, e t , 
soit faiblesse, soit cupidité, se vouent au parti dominant, 
dont ils exaltent le pouvoir pour se dispenser d’en avouer 
l’injustice. Telle est, partout et en tout temps, la majo
rité des hommes, lorsqu’ils passent par de fortes épreuves. 
Peu en sortent intacts ; parce qu’il v en a peu qui les traver
sent sans s’inquiéter ni de leur fortune, ni même de leur 
vie : il faut pour cela une force d’âme inébranlable qui n’ap
partient qu'au vrai sage, et une entière abnégation de soi- 
même qui n’appartient qu’au vrai chrétien. Ces deux vertus 
avaient à la vérité conduit Soltyken Sibérie, mais aussi elles 
l’y avaient soutenu dans son malheur : elles le ramenaient tel 
qu’il était parti, toujours fermement attaché à ses principes; 
prêt, s’il le fallait, à repartir, plutôt que d’en sacrifier un; 
prêt à retourner dans ces solitudes glaciales, où la tyrannie la 
plus oppressive ne pouvait lui ôter le témoignage qu’il se 
rendait à lui-même.

Instruit que son retour n’était dû qu’aux instances réité
rées de Stackelberg, il s’était lié avec ce ministre d’une 
amitié durable, fondée sur une estime réciproque; mais 
jamais il ne lui avait caché ses sentiments sur la conduite 
des trois cours; et Stackelberg perdit toute espérance de 
lui faire changer d’opinion. Les diétines allaient s’ouvrir. 
Dans les deux dernières conférences qu’ils eurent à ce sujet, 
l’évêque jugea que tout était décidé d’avance, et prit le 
parti de s’éloigner. Le ministre lui en fit des reproches. 
L’évêque lui répondit avec douceur et fermeté : dans ses 
lettres, il s’exprime d’une manière amicale; sans effort,
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sans affectation, il raconte ce qu’il sent; il le raconte même 
quelquefois avec gaieté. Nous avons pjacé parmi les pièces 
justificatives ces lettres (Pièces justificatives, n° XII) 
dans lesquelles on reconnaît le bon citoyen uniquement 
occupé du bien public, l’homme d’État invariable dans ses 
principes, le ministre de l’Évangile soumis aux décrets de 
la Providence avec une religieuse résignation ; et ces trois 
caractères se retrouvent dans le mandement qu’il donna 
pour l’ouverture de la diète (Ibidem, n° XIII).

XXVII. Diète convertie en confédération.

La vénération qu’inspiraient en Pologne ses malheurs et 
ses vertus, donnait un grand poids à ses actions et à ses 
discours. On en craignit l’effet dans une diète où le liberum- 
veto non-seulement arrêtait toute délibération, mais encore 
dissolvait l’assemblée. Ce n’était assurément pas par respect 
pour les formes constitutives. Mais celle du liberum-veto, 
dons le nouveau plan, devant être conservée, par cela 
même qu elle était vicieuse , il eût été par trop dérisoire de 
s exposer à être oblige de l’enfreindre dans la diète même 
qui devait la remettre au rang des lois. On aima mieux, tou
jours en paraissant suivre ces mêmes lois, choisir une forme 
d’assemblée, où tout se déciderait par une pluralité qu’on 
était sûr d avoir; et afin d’être plus sûr encore de main
tenir ce liberum-veto, source de tous les malheurs de la 
Pologne, on l’éluda dans la seule occasion où il pouvait être 
utile à l’État. On exigea que la diète se tînt sub nexu confe- 
derationis. Après avoir combattu contre les confédérés 
que l’on traitait comme des brigands, on rendit au droit de 
confédération un hommage perfide, en ordonnant qu’il y en 
eût une de formée à l’ouverture de la diète.

Personne ne put se méprendre sur le vrai motif d’un tel 
préliminaire; et tous les gens honnêtes prévirent aisément 
le rôle que cette confédération était destinée à jouer. En 
vain réunirent-ils leurs efforts pour empêcher sa formation;
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en vain le roi lui-même sembla-t-il vouloir s’y opposer. Il 
paraît même que, ue voulant point prendre parta la sanction 
du démembrement, il avait eu deux projets : le premier, de 
s’évader et de sortir du royaume; on lui représenta qu’il 
serait infailliblement arrêté avant d’être sur la frontière; le 
second, d’abdiquer une couronne qu’il ne voulait pas mor
celer. Les ministres des trois cours ne lui répondirent que 
par la menace de faire valoir des droits plus étendus que 
ceux auxquels elles avaient bien voulu se réduire. Pour être 
plus certains de confédérer la diète qui allait s’ouvrir, ils 
en firent prendre, le 16 avril, l’engagement au sénat ( Pièces 
justificatives, n° XIV). L’acte de confédération est remar
quable en ce que, dans la secondé partie, qui paraît être 
rédigée par les trois ministres, la diète est annoncée comme 
devant être le remède le plus salutaire aux maux de la répu
blique,! comme devant rétablir la tranquilité, et maintenir 
la dignité du troue ; et que, dans la première partie, qui 
est. cependant rédigée sous leurs yeux, les sénateurs disent 
qu’ils ont été forcés de s’assembler par la révolution la 
plus funeste, par l’entreprise aussi terrible qu’irrévocable 
des puissances voisines, t? mesure que les nonces arrivaient, 
on les envoyait chercher pour signer la confédération.

XXVIII. Courageuse résistance de deux nonces.

L ouverture de la diète lut et devait être très-agitée. Il 
n’v avait encore qu’un petit nombre de nonces, lorsque 
Poninski et Radzivill se firent nommer maréchaux; et ce ne 
fut qu en éprouvant une forte opposition. Le bâton de maré
chal allait être remis à Poninski, comme maréchal de la 
confédération, lorsque Reyten, nonce de Nowogrodek, et 
les autres nonces de Lithuanie s’y opposèrent fortement. 
Reyten objecta que les universaux du roi ne parlaient point 
( <! C0I)fédération, qu’ils convoquaient simplement une diète. 
Son père, sans fortune, avait été attaché aux Radzivill. Rey
ten , un des plus beaux hommes de l’Europe, avait alors
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quarante-deux ans ; il jouissait d’un grand crédit dans son 
palatinat. Il haïssait personnellement Poninski, et son 
extrême animosité contre lui nuisit souvent au bien que son 
dévouement aurait pu produire. Le parti de Poninski soutint 
ce qu’il appelait ses droits. La séance fut, avec beaucoup de 
peine, continuée au lendemain; mais, le soir même, le tri
bunal de la confédération fut établi, et les membres qui 
le composaient prêtèrent serment.

Le 20, la salle fut entourée par les troupes de la Cou
ronne. Reyten y entra : un député de la confédération vint 
lui demander s’il reconnaissait Poninski pour maréchal ; il 
répondit que sa résolution était prise et qu’elle ne change
rait pas. Il insista pour que les troupes sortissent de la salle, 
et ne put l’obtenir. Lorsqu’après quelques discussions peu 
intéressantes, on fut au moment de sortir, il vint se placer 
à la porte, où il déclara à haute voix qu’il voulait toujours 
ignorer l’existence d’une prétendue confédération ; et que, 
quelque parti qu’on prît, il soutiendrait son opinion au pé
ril de sa vie. Un de ceux qui s’étaient déjà joints à lui, Kor- 
sak, ne parla pas avec moins de force. Il déclara que puis
qu’on voulait le dépouiller de ses biens, qui, pour la plus 
grande partie, se trouvaient sur le territoire dont les Russes 
s’étaient emparés, il n’était pas besoin de tant de détours; 
qu’il les cédait dès à présent avec tout ce qui lui apparte
nait, en meubles, en argent, sans en excepter sa vaisselle, et 
qu’il y joindrait le sacrifice de sa vie, si ou l’exigeait. En 
effet, il se rendit chez l’ambassadeur russe, auquel il remit 
un état exact de ses biens et même des sommes placées ; il 
y joignitcelui de son mobilier. « Je n’ai que cela, luidit-il, à 
sacrifier à l'acidité des ennemis de ma patrie; ils peuvent 
aussi disposer de ma vie. Je ne connais point sur la terre 
de despote assez riche pour me corrompre, ni assez puis
sant pour m'épouvanter. » Les Romains ne parlaient pas 
mieux, au temps des Fabrieius.

Le même jour, l’acte de la confédération fut porté au
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f/rod du château. Elle tint sa première séance, où l’on re
çut les serments d’usage ; et on indiqua la seconde au len
demain 2 1 .

Les trois ministres avaient demandé au maréchal que, ce 
jour-là, l’entrée de la chambre fût interdite aux nonces. 
Poninski, quoique dévoué aux volontés des trois puissances, 
ne crut pas devoir se permettre cet abus de pouvoir. Reyten 
parut dans la salle, déterminé « à y rester, disait-il, comme 
dans un lieu sacré, où l'on n ’oserait pas exécuter ce que 
la confédération décréterait contre lui. » Rien ne put l’en
gager à quitter l’asile où il était sous la sauvegarde de la 
loi; il refusait de reconnaître la confédération, parce qu’il 
voulait que l’assemblée délibérât en forme de diète. Par la 
meme raison, il avait demandé que les troupes qui gardaient, 
la salle, en sortissent, et qu’on n’y laissât entrer que les 
nonces. La diète se tenait ordinairement les portes ouvertes; 
et lorsqu’on lui objecta que la confédération étant en pleine 
activité, serait en droit de punir de mort sa désobéissance, 
“ M vaut m ieux , répondit-il, mourir glorieusement pour sa, 
patrie, que d'attendre une mort ordinaire, avec la honte 
et les reproches de n'avoir pas rempli les devoirs d'un 
bon citoyen. » Il fut, en effet, décrété par le tribunal de la 
confédération. Les autres nonces du grand-duché protestèrent 
contre cet abus d’autorité : leur protestation fut refusée au 
dépôt de la chancellerie.

Pour achever de se constituer, la confédération devait 
annoncer au roi son existence, et lui demander de la recon
naître : une députation lui fut envoyée à cet effet (22 avril ). 
Il voulait gagner du temps ; il avait eu peine à obtenir un 
délai de deux jours pour donner sa réponse. Les trois mi
nistres s’irritèrent de ce retard. Stackelberg vint lui déclarer, 
au nom des trois cours, que si, dans le jour même, il n’ac
cédait pas purement et simplement, cinquante mille hommes 
des trois armées viendraient mettre Varsovie à contribution. 
Il obéit ; et son accession fut solennellement signifiée aux ma-
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réchaux et conseillers de la confédération, ileyten avait sou
tenu jusqu’à la fin son opposition : depuis trente-six heures, il 
n’avait pas quitté la chambre des nonces, dont quelques-uns 
étaient restés avec lui ; presque tous cédèrent aux menaces 
ou à la séduction. Reyten ne conserva plus que quatre com
pagnons de son malheur et de sa constance, les députés de 
Nowogrodek et de Minsk. On leur offrit enfin de se retirer ; 
et ils sortirent, après avoir, jusqu’au dernier moment, dé
fendu la liberté, dans le temple même où elle allait être im
molée.

Pendant la longue tenue de cette diète, qui rivait les l'ers 
de la Pologne, nous verrons encore quelques traits de dé
vouement patriotique; et nos lecteurs peut-être nous sau

ro n t gré de nous arrêter quelquefois sur les derniers efforts 
d’une liberté mourante. Lorsque tout se ploie à une obéis
sance servile ou stipendiée, lorsque le silence de la terreur 
n’est interrompu que par quelques voix mercenaires, on a 
besoin de trouver de temps en temps une réaction énergique, 
d’entendre l’accent d’une vérité forte; comme, en parcou
rant les déserts de l’Égypte, on se repose avec complaisance 
sur les débris des monuments de son ancienne splendeur, 
quoique mutilés par le temps et la barbarie.

XXIX. Fâcheuse position de Stanislas-Au (juste.

Le roi se trouvait dans la position la plus fâcheuse : aban
donné par la plupart des nonces, confédéré malgré lui, ou
trageusement traité par les trois puissances qui voulaient 
démembrer son royaume et réformer son gouvernement, et, 
pour comble de malheur, soupçonné d’être de connivence 
avec elles. Ces soupçons n’étaient pas fondés, mais il ne 
devait pas en être étonné : celui qui souffre est quelquefois, 
dans son jugement, aussi injuste que celui qui opprime; 
parce que, chez l’un et l’autre, ce n’est plus alors Ja raison, 
c’est la passion qui juge. Stanislas-Auguste, depuis la mort 
de sou prédécesseur, n’avait que trop donné lieu à des re-
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proches bien mérités; on était accoutumé à le voir esclave 
de la Russie : il l’avait été en effet jusqu’à ce moment, ce 
qui, de sa part, était un véritable délit; on avait l’habitude 
de le trouver coupable, ce qui disposait à croire qu’il le se
rait toujours. Cependant, nous venons de le voir résister à 
la demande d’accéder à la confédération, et n’y consentir 
que lorsque sa capitale est menacée de devenir la victime de 
sa persévérance. Nous allons le voir encore, à l’instant où 
la diète commence ses séances, ue s’occuper qu’à en re
tarder la fatale conclusion ; dire fortement aux trois puis
sances qu’elles ne peuvent être juges dans leur propre 
cause ; demander l’arbitrage d’une puissance neutre, et, sur 
leur refus, avant de se rendre à la nécessité, les forcer à 
constater la violence de leur tyrannie par les actes les plus 
vexatoires. 11 ne pouvait faire plus; e t , par un juste décret 
de la Providence, il était condamné à ne pouvoir plus ar
rêter le mal qu’il avait fait naître.

XXX. Séances de la diète.

Nous ne suivrons pas, jour par jour, toutes les séances 
de la diète, depuis le 30 avril jusqu’au 17 mai : cette marche 
nous entraînerait dans trop de détails, et nécessiterait des 
répétitions fatigantes ; nous nous bornerons aux trois points 
que les puissances demandaient impérieusement, et sur les
quels on sollicitait vainement quelques modifications.

Ces trois points étaient : 1° que la confédération n’aurait 
d’autre terme que la fin des affaires; 2° qu’elle nommerait 
une délégation avec des pleins pouvoirs indéfinis ; 3° que 
cette délégation réglerait, avec les trois ministres, l’affaire 
du démembrement et la nouvelle forme du gouvernement. 
Par ce triple lien, ces ministres tenaient la république dans 
un assujettissement total ; et elle ne pouvait plus laire le 
moindre mouvement ni prendre une délibération sans leur 
permission. Pour emporter ces trois points, ils avaient un 
double moyen : la force qui était à leur disposition, et la
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connaissance des caractères des principaux nonces. Leurs 
cours auraient bien voulu n’être pas dans le cas d’employer la 
force, afin de pouvoir en imposer à l’Europe par le simulacre 
d’un consentement libre. Quoiqu’elles n’eussent encore qu’un 
parti peu nombreux dans les nonces, avant le 19 avril, elles 
espéraient que les menaces, les promesses, l’argent intimi
deraient la faiblesse, séduiraient la crédulité, tenteraient l’a
varice; trois éléments dont trop souvent se compose la ma
jorité des assemblées munies d’un grand pouvoir, ou char
gées d’un grand intérêt.

Le roi s’était flatté d’abord d’avoir cette majorité pour 
lui ; et, dans cet espoir, il n’avait opposé qu’une faible résis
tance à une confédération qui pouvait lui devenir favorable. 
Mais il ne tarda pas à reconnaître que son faible parti cédait 
tous les jours aux menaces ou aux intrigues des puissances. 
Sulkowski, palatin de Gnezno, parut entièrement dévoué à la 
Prusse. L’évêque de Vil no était revenu de Paris en toute 
hâte pour le conseil du sénat. Son portefeuille était rempli 
de projets : il avait consulté tous les philosophes sur l’état 
de la Pologne ; il rapportait les plans de Rousseau et de 
Mably; il croyait trouver le salut de sa patrie dans les abs
traits paradoxes du premier, ou le délire démocratique du 
second; et le désordre de ses idées, en l’abandonnant à 
toutes les théories, l’exposait à toutes les séductions. Po- 
ninski, homme d’esprit, éloquent, nommé maréchal général 
par ordre de Stackelberg, mais ruiné par des désordres de 
tout genre, criblé de dettes, et par conséquent toujours 
prêt à se livrer au parti qui pouvait le plus conduire aux 
honneurs et à la fortune, venait de se donner à la Russie, 
après avoir été, en 1769, un des soutiens de la maison de 
Saxe, parce qu’il espérait alors voir un prince saxon re
monter sur le trône. Il avait un genre de talent nécessaire 
pour dominer une grande assemblée, dans laquelle l’homme 
adroit, qui sait à propos éveiller l’intérêt, inquiéter, caresser, 
stimuler les passions, est bien plus sûr de réussir que le lo-
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gicien exact qui veut convaincre par le raisonnement. Dans 
cette occasion, il servait la Russie avec toute la souplesse et 
ladextéritéd’un intrigant consommé; et chaque jour lui ame
nait de nouveaux partisans, qu’il enlevait aux Czartoryski.

Cette maison était la seule à laquelle pussent encore se rat
tacher ceux qui, dans la diète, voulaient s’opposer à la ty
rannie des copartageants. Catherine sentit que ses anciennes 
relations avec les Czartoryski lui donnaient le moyen de les 
livrer à la haine ou au mépris de la nation, en mettant au 
grand jour des vérités terribles; et son ministre eut ordre de 
remettre à la diète une promesse écrite « de lui livrer les 
traîtres à la république. » Cette annonce les effraya; elle 
contint en même temps plusieurs nonces, disposés à servir 
courageusement la patrie, mais obligés de se méfier des per
sonnages importants dont ils avaient espéré se faire des 
appuis.

Que pouvait opposer une telle assemblée aux demandes, 
ou plutôt aux ordres des trois puissances ?

XXXI. Signature de l'acte de confédération.

Le premier qu’elles lui firent signifier fut relatif a la 
confédération qu’elles voulaient séparer de la diète et pro
roger sans terme. Elles tenaient fortement à cette séparation, 
qui, plaçant toute la république sous l’autorité de la confé
dération, la mettait par conséquent sous la leur, puisqu’elles 
se flattaient d’être maîtresses des suffrages. Au nom des trois 
cours, Stackelberg déclara aux nonces que l’acte de confé
dération devait être dressé sur-le-champ, pour subsister tant 
que les affaires l’exigeraient, c’est-à-dire, jusqu’à l’entière 
conclusion du traité de cession et le règlement de l’état in
térieur du royaume ; il ajouta que toute opposition à ce plan 
attirerait les plus grandes calamités, en fournissant aux puis
sances l’occasion d’exercer une juste vengeance, d’extirper 
jusqu’au nom de Polonais, de déposer le roi, et de partager 
entre elles le reste de la Pologne. A l'appui de cette menace,

r,
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il lit lire une déclaration prête à être publiée eu cas d’oppo
sition : il exigeait que la décision fût prise dans le jour; 
elle ne le fut que le lendemain. Le roi, chez qui les nonces 
étaient réunis, leur conseilla de céder, en les assurant avec 
douleur qu’il avait tout tenté pour obtenir quelque adou
cissement, et que tout ce qu’il avait pu gagner, c’était que 
la confédération cesserait avec la diète, mais que la diète 
durerait tant que les affaires l’exigeraient. En effet, l’acte 
fut rédigé ( Pièces justificatives, n«> XIV, déjà cité page 55 ), 
avec cette légère modification. La diète et la confédération 
eurent une durée illimitée; la diète lut privée d’un grand nom
bre de ses nonces ; la confédération générale, formée sans 
qu’il y eût eu préalablement de confédérations particulières : 
dès ce moment, la Pologne se vit avec effroi gouvernée par 
uue assemblée qui, sous ce double nom, réunissait ces 
quatre nullités, et y joignait en outre celle de voter entre la 
contrainte et la terreur.

Cette cruelle position n’empêcha pas le roi de faire encore, 
au milieu de la diète assemblée, de nouveaux efforts pour 
arrêter le démembrement. « S’y opposer, dit-il, ou ne céder 
qu’a une force coaetive, c’est le devoir de tous les bons Po
lonais; et c’est d’autant plus le mien, que je m’y trouve 
expressément obligé par les paroles despacta conventa (I). » 
Il rend compte des tentatives faites à trois reprises auprès 
des puissances qui ne prenaient point part à cette injustice. 
Il convient que leurs réponses ne laissent point l’espoir de 
les voir s’y opposer par la force des armes; mais il ne dé
sespère pas encore d’une médiation efficace : il croit que la 
diète doit la demander, « convaincu intérieurement que nous 
n’aurions qn’imparfaitement rempli nos devoirs, en négli
geant cette démarche. » Il proposa, en conséquence, de pré
senter à chacun des trois ministres une note rédigée dans ce
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sens ( Pièces justificatives, n°. XV). La proposition lut 
adoptée à l’unanimité.

Les ministres étaient loin de permettre une telle demande. 
Ils eurent recours à leurs menaces accoutumées, et exigè
rent qu’avant tout on nommât une délégation pour régler 
le démembrement.

Avant de faire ce premier pas, la diète voulait au moins 
qu’on lui donnât la démarcation exacte des provinces récla
mées, et déjà envahies par les copartageants. Cette humble 
demande était fondée sur l’évidence et la raison : elle ne fut 
pas écoutée; les chanceliers d’État insistèrent. « Fous n’avez 
jamais rien réclamé, disaient-ils; vous avez pris : ce qui, 
d’après tous les principes reconnus, Ja it supposer que nous 
n avons pas voulu vérifier vos demandes. C’est au contraire 
ce que nous sommes prêts à faire. Mais il fa u t les con
naître dans toute leur étendue. « Les trois cours refusaient, 
parce qu’aucune d’elles ne savait encore où elle s’arrêterait.

Le roi ajoutaità l’égard des plénipotentiaires : « Fous avez 
provisoirement envahi, au delà même de ce que vous deman
dez. Fous ne pouvez pas et jouir d'avance, et vous juger 
vous-mêmes. » 11 se servait de ce moyen pour revenir à faire 
faire l’examen de leurs prétentions par des cours médiatrices. 
Cette nouvelle proposition ne fut pas plus accueillie que la 
première : elle ne pouvait l’être qu’autant que les autres cours 
l’auraient appuyée; aucune d’elles n’était, alors en mesure 
pour cela. Le refus devait donc être, et fut absolu; et 
tous les principes de la possession, de la propriété, de la 
justice, furent remplacés par celui qu’établirent les coparta
geants, qu’à eux seuls appartenait de juger leurs droits et 
de régler leur prise de possession.

XXXII. Difficulté qu’éprouve la création d’une délégation.

Il ne s’agissait plus que de nommer la délégation, et de 
lui donner les pouvoirs demandés. Il était aisé de prévoir, 
dans la positionoù se trouvaitla Pologne, et surtout Varsovie,



quels débats s’élèveraient contre ces deux objets, et avec 
quelle force les trois ministres en exigeraient l’approbation. 
La discussion commença le 7 mai; et, pendant dix jours, 
la confédération offrit une résistance qui, dans d’autres 
temps, aurait pu sauver l’État, mais qui, dans le moment 
présent, attestait du moins à toute l’Europe une suite d’actes 
de violence, dont il faut aller chercher des exemples dans 
l’Histoire ancienne, lorsque Sparte victorieuse donne de 
nouvelles lois à Athènes.

Poninski, que les trois puissances avaient fait nommer maré
chal de la confédération, mais qui en remplissait moins les 
fonctions que celles de leur quatrième ministre, présenta à 
la diète un projet qu’il avait dressé avec les trois plénipoten
tiaires , et dont le refus devait être le signal des plus affreux 
événements. Ce projet portait que le roi et la diète nomme
raient sur-le-champ des députés, munis de pouvoirs sans bor
nes, et que ces députés régleraient avec les trois cours les limites 
de la Pologne et la nouvelle forme d’administration, L’oppo
sition fut très-grande; mais elle le fut surtout de la part du 
roi et de tous les nonces de son parti. Ce prince parla avec 
beaucoup de force et d’adresse. Il avouait que, dans l’état 
de faiblesse où ils étaient, ils ne pouvaient s’opposer aux vues 
des trois cours; mais qu’au moins il ne fallait pas abandonner 
tous les intérêts de la république à des délégués, que l’on 
pouvait corrompre et intimider, et qu’il fallait encore moins 
leur donner des pouvoirs illimités. Il proposa un contre-pro
jet, par lequel les délégués devaient avoir des pouvoirs spé
ciaux, pour traiter de la cession des provinces demandées. 
Il admettait même qu’ils pussent ensuite traiter plusieurs 
points de l’établissement du nouveau gouvernement ; mais 
il voulait que ce ne fût que pour en référer à la diète, qui se 
réserverait expressément le droit d’accepter ou de refuser. 11 
annonça qu’il était informé qu’on voulait lui ôter le droit de 
conférer les charges et dignités; établir un conseil permanent; 
casser les commissions de la guerre et du trésor créées par
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des diètes précédentes; ne lui laisser enfin aucun moyen de 
préserver la patrie du danger qui la menaçait. Il observa 
que l’ambition des dissidents était la seule cause des malheurs 
de la patrie, et conjura les nonces de ne jamais souffrir que 
les dissidents fussent admis dans le sénat ou dans leur cham
bre, ni que la religion catholique perdît en Pologne la préro
gative d’être la religion dominante.

Ce discours du roi {Pièces justificatives, n° XVI), et les 
entretiens particuliers qu’il eut avec plusieurs nonces, firent 
sur eux beaucoup d’effet. Ils l’entendaient avec étonnement 
soutenir en ce moment la cause que l’évêque de Krakovie avait, 
en 1767, si constamment défendue contre lui : mêmes moyens, 
mêmes arguments, mêmes principes. « Devons-nous croire 
aussi, disaient-ils, que ce sont enfin les mêmes sentiments ? » 
Cette question se présentait naturellement, parce qu’on était 
tenté d’attribuer le changement du roi a un motif secret 
qui l’aurait facilement expliqué. En 1767, il était d’accord 
avec les Russes pour combattre l’opposition de l’évêque à 
un gouvernement qui devait accroître l’autorité royale. En 
1773, ces mêmes Russes travaillaient, sinon à la rendre 
nulle, au moins à la diminuer. Il n’avait aucun espoir de re
prendre sur les trois ministres l’empire qu’il s’était aveuglé
ment flatté d’avoir sur Repnin ; mais, en cédant sur l’article 
du démembrement, il pouvait espérer qu’ils lui laisseraient 
son pouvoir. Ce reproche lui fut fait, surtout dans la séance 
du 11, par le palatin de Gnezno, les nonces de Lomza et de 
Pinsk. Si ce fut là son m otif, il dut bientôt en reconnaître 
l’illusion. Les ministres firent remettre aux principaux 
nonces une note, pour leur prouver que les réclamations du 
roi n’avaient d’autre but que de maintenir son autorité , et 
même de l’étendre au delà des pacta conventa; que ce prince 
consentait avec docilité au démembrement de la république, 
et ne s’opposait qu’aux arrangements qui pouvaient établir 
un parfait équilibre entre la liberté de la nation et l’autorité 
de son chef.

6.



Quelque peu disposés que fussent les nonces bien inten
tionnés à croire un roi qui avait conduit l'État à sa perte, ils 
l’étaient encore moins à croire les agents de trois puissances 
qui se partageaient les dépouilles de la Pologne ; et les troit 
ministres, voyant que leur note n’avait pas produit ce qu’ils 
en attendaient, firent marcher sur Varsovie de nombreux 
détachements des troupes alliées. Des logements furent mar
qués dans les principaux hôtels ou palais de la ville, même 
dans ceux des frères ou oncles du roi; des patrouilles de hus
sards parcouraient les rues, et semblaient annoncer qu’on ne 
se rachèterait du pillage que par une forte contribution.

Pendant ce temps, négociations, menaces, promesses, 
tout était employé pour ramener au parti des trois cours, 
et le roi lui-même et les nonces : tout fut inutile. Stanislas- 
Auguste déclara ouvertement que, dût-il lui en coûter la 
couronne, il resterait uni avec la diète et le sénat; les nonces 
protestèrent qu’ils ne voulaient point d’autre projet que le 
sien. Dans la séance du 12, que les ministres avaient fixée 
pour l’approbation du leur, on ne prit d’autre parti que de 
leur demander un délai. Ce mot leur parut une offense faite à 
leurs souverains ; tout retard à leurs yeux était une révolte 
Ils donnèrent ensemble une réponse, dans laquelle ils dé
clarèrent que tons les opposants serai entregardés comme en
nemis de leurs cours et de la patrie : confondant ainsi, avec 
autant d’audace que d’inconséquence, les intérêts des spo
liateurs et des spoliés, joignant l’ironie à l’oppression, et 
donnant des noms de justice 5 des œuvres d’iniquité.

XXXIII. Entrée des troupes dans Varsovie.

Stackelberg, qui, au fond, aurait voulu éviter d’en venir 
aux dernières extrémités, rassembla chez lui tous les 
nonces, et leur proposa de signer, en les menaçant, dans 
le cas contraire, de faire entrer les troupes dans la ville. 
Tous répondirent qu’ils ne pouvaient s’expliquer que dans 
l’assemblée. L’ordre pour l’entrée des troupes fut expédié
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sur-le-champ ; et, une heure après, elles étaient en bataille 
dans Varsovie. Jusqu’alors, la fermeté du roi avait été gé
néralement applaudie; mais la terreur lit disparaître la 
raison : on blâma ce qu’on avait approuvé. Stanislas-Au
guste fut inébranlable, et refusa de donner l’exemple d'une 
faiblesse que, peu de jours après, on n’aurait pas manqué de 
lui reprocher. Vainement Poniuski voulut lui faire entendre 
que les violences des trois cours étaient suffisamment cons
tatées ; le roi se conteuta de demander aux trois ministres 
deux jours, avant de remettre une réponse définitive : ils 
furent accordés, contre toute espérance, sur les observa
tions de Stackelberg. Les troupes, qui avaient été six heures 
sous les armes, sortirent de la ville pour se loger hors des 
murs. Pendant ces deux jours, Poniuski fit l’impossible 
pour s’assurer la pluralité des voix. Le bruit se répandit 
même qu’il comptait sur une majorité de six. Cette pré
tendue certitude, qu’il 11e partageait pas, changea tout à coup 
l’état de la question : elle en éleva, elle en décida tout de 
suite une autre qui termina une crise dont on n’osait pré
voir la fin.

XXXIV. La délégation est signée.

Beaucoup de nonces, pénétrés de l’idée qu’on n’abandon
nerait pas le projet du roi, voulaient qu'on allât aux voix. 
Le roi, inquiet de la majorité annoncée en faveur de Po- 
uinski, crut que le moyen de s’en convaincre était de met
tre en délibération s’il fallait ou non aller aux voix : il en fit 
la proposition. Poniuski, qui n’était nullement sûr de sa 
majorité, et qui craignait qu’une décision négative n’occa
sionnât le pillage de Varsovie, accueillit vivement l’opinion 
au roi. Les nonces bien intentionnés sentirent que, s’il y 
avait assez de membres gagnés pour faire passer le projet 
des trois cours, il valait beaucoup mieux l’adopter sans dé
libération, et lui ôter l’apparence d’une décision légale. Ces 
différents motifs, pouvaut amener tous les partis au même
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but, la délibération commença; mais ce ne tut qu’après des 
débats longs et tumultueux qu’il fut arrêté, à la laible ma
jorité de cinquante-deux contre cinquante-un, qu on n irait 
point aux voix sur le projet donné par les trois ministres ; et 
Poninski prononça que, conformément à cette résolution, 
le projet allait être signé. Il y eut encore, de la part du roi 
et de quelques nonces, des réclamations; mais enfin, le 17, 
la signature eut lieu : la diète se trouva ainsi remise au 
14 septembre, pour se rassembler alors, et ratifier 1 ouvrage 
des commissaires à qui on donnait des pouvoirs. Il n y avait 
plus qu’à les désigner, ce qui fut remis au lendemain ; et 
l’acte de prorogation, dressé au nom du roi, apprit à la 
Pologne que la détermination de ses limites et la forme de 
son gouvernement étaient abandonnées sans retour à la cu
pidité de ses trois ennemis, et à leur volonté de maintenir 
dans la république un gouvernement vicieux et impuissant.

XXXV. Nomination des délégués.

Le 18, les délégués furent nommés parle roi et Poninski; 
le roi nomma tous les sénateurs présents et treize nonces. 
Poninski en nomma quarante-sept ; on fit ensuite la lecture 
de leurs instructions. Elles étaient en général rédigées dans 
un esprit de sagesse ( Pièces justificatives, n° XVII). Le 
malheur avait fait faire des reflexions qui ramenaient à la 
vérité ; mais il était plus aisé de se pénétrer de leur utilité, 
que de s’assurer de leur exécution. Si les commissaires 
avaient pu suivre leurs instructions dans le règlement de la 
nouvelle réforme et dans la démarcation des limites, leur 
travail eût été beaucoup moins nuisible à la république ; 
mais toutefois nous verrons que les ordres absolus des trois 
cours ne pouvaient rencontrer aucun obstacle ; et que si 
celles-ci mirent quelques modifications à leurs premières 
demandes, ce faible adoucissement fut un effet des circons
tances, et non une suite des pouvoirs de la délégation.

D’après ces pouvoirs, elle devait s’attacher à restreindre



les prétentions des puissances ; demander une garantie l oi - 
melle de tout ce qui resterait à la Pologne ; l’éloignement 
des troupes pour laisser la liberté des suffrages ; l’engage
ment de n’en introduire à l’avenir aucune, sous un prétexte 
quelconque ; l’assurance de conserver à la république la 
souverainetédes villes de Dantzick et de Thorn, qui seraient 
exceptées des cessions faites à la Prusse ; l’entière liberté du 
commerce; la conservation des anciennes constitutions du 
royaume, qui ne seraient pas reconnues évidemment pré
judiciables ; celle des trois ordres de la république, des 
prérogatives du trône et de la religion romaine.

11 semblait que la nomination des commissaires délégués 
et la remise de leurs pouvoirs dussent accélérer les désas
treuses opérations dont elles n’étaient que les préliminaires ; 
mais on n’était pas encore, à Varsovie, revenu de la terreur 
qu’avaient inspirée les violences employées pour arracher 
ces deux actes, lorsqu’on vit avec étonnement les trois mi
nistres, loin de hâter les conférences si despotiquement de
mandées, susciter eux-mêmes ou prescrire des délais sous 
différents prétextes, dont aucun ne pouvait passer pour un 
motif plausible. Il était évident que ces prétextes n’étaient 
allégués qu’alin de cacher la véritable raison : on chercha 
à la pénétrer ; et si, dans le premier moment, on put s’y 
méprendre, les événements subséquents prouvèrent com
bien il eût été facile aux autres puissances d’empêcher un 
partage sur lequel les partageants, après deux ans de négo
ciations, ne pouvaient encore parvenir à s’entendre. Les trois 
cours ne¡terminérent leurs difficultés sur le partage qu’au 
mois de mars 1775 ; et le vrai motif qui les décida à finir, 
fut la crainte de la mort de l’électeur de Bavière Maxi
milien. Il était aisé de prévoir qu’à cette époque, les pré
tentions déjà connues de Joseph amèneraient une guerre.
XXXVI. Conduite de Frédéric à l’égard de Thorn et de Dantzick.

Deux motifs principaux les tenaient respectivement en 
garde les uns contre les autres : Io l’incertitude des pré-
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tentions imaginées, formées, publiées par eux-mêmes, et 
dont ils étaient en secret jaloux ou mécontents. Les effets de 
cette incertitude s’étant prolongés jusqu’en 1775, et même 
au delà, nous aurons occasion d’en parler dans le livre 
suivant ; 2° le sort de Thorn et Dantzick, que Frédéric vou
lait, par force ou par adresse, comprendre dans les cessions 
qui lui étaient faites. Les obstacles qu’il rencontra dans 
ses projets sur ces deux villes, ayant été élevés ou soute
nus par les États commerçants, ou même par Catherine, 
il est intéressant de voir comment il parvint, soit à les élu
der, soit à préparer d’avance le moment où il les renverse
rait. Nous avons déjà indiqué les difficultés que devait éprou
ver un pareil dessein : nous croyons devoir placer ici un 
récit abrégé de quelques faits, propres à démontrer que 
Frédéric, qui, dans deux guerres, avait triomphé de ses en
nemis par ses talents militaires, dans la pacifique conquête 
delà Pologne, triompha de ses rivaux et de ses alliés par 
son adroite et profonde politique.

Nous avons vu plus haut que, dès le commencement, 
des négociations entre Catherine et Frédéric, elle avait an
noncé la ferme intention de ne jamais comprendre Thorn 
et Dantzick dans la part qu’il réclamerait ; que Frédéric 
ne voulut pas s’élever directement contre cette intention, 
mais se flatta toujours d’amener ces deux villes, à force de 
persécutions et d’entraves pour leur commerce, à reconnaître 
que leur prétendu indépendance de la monarchie prussienne, 
quand elles en seraient entièrement, entourées, ne pouvait 
plus être que funeste ou au moins onéreuse pour elles. Il 
suivit constamment ce système depuis 1771, et prit des 
moyens plus rigoureux à mesure que, s’avançant dans la 
Prusse-polonaise, il se rendit maître de tout ce qui les envi
ronnait. Des troupes cantonnées autour de ces villes, et 
sur le territoire même qu’on leur enlevait, interceptaient 
les approvisionnements, percevaient des droits énormes sur 
les marchandises, exigeaient, avec la plus grande sévérité,
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de fréquentes contributions en fourrages, eu vivres, en ar
gent ; elles formèrent d’immenses magasins, et réparèrent 
les chemins pour amener de la grosse artillerie.

Ces vexations, ces préparatifs menaçants, furent suivis, 
en 1773, de deux tentatives, non-seulement pour enlever 
à Dantziek le commerce de la Vistule, mais pour le trans
porter dans les propriétés prussiennes. Sous prétexte que le 
port de Dantziek était perpétuellement obstrué par les sa
bles, on jugea qu’on pouvait rendre navigable le bras du 
JNogat, et augmenter le port d’Elblong. Ce projet, soumis à 
l’examen de la chambre des domaines, et par elle approuvé, 
fut adopté par Frédéric, qui donna des ordres pour l’exécu
tion. Un canal était commencé pour joindre la Vistule à 
l’Oder par la W arta, e t, sous le nom de canal de Byd
goszcz, présentait encore aux productions polonaises un 
autre débouché dans les États prussiens. Dantziek se voyait 
avec effroi au milieu des deux nouvelles routes que venait 
d’ouvrir une monarchie nouvelle, ambitieuse et avide; et 
prévoyait qu’en élevant les droits sur tout ce qui prendrait 
l’ancienne route, on forcerait inévitablement à prendre les 
deux autres : c’est en effet ce que Frédéric ne manqua pas 
de faire. La plus grande partie du territoire des deux villes 
fut envahie ; partout il se lit des enrôlements forcés ; des 
commissaires furent envoyés pour tracer avec rigueur les 
limites du peu de terrain qu’on leur laissait, et pour dresser 
un état exact de leur revenu ; des douanes, des droits mul
tipliés furent établis ; et enfin Frédéric réclama formelle
ment le droit de souveraineté sur le port de Dantziek. C’é
tait annoncer à cette ville qu’il fallait le reconnaître aussi 
pour son souverain ; car n’étant plus maîtresse de son port, 
elle n’était réellement plus ville maritime, et de tous côtés 
se trouvait entourée des propriétés ou des forces de la Prusse. 
Frédéric, dans le calcul de ces nombreuses vexations, était 
conduit ou au moins secondé par un juif, malheureusement 
trop célèbre sous le nom d’Éphraïm. L’un et l’autre au-
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raient pu mutuellement se donner des leçons de cupi
dité, et ne connaissaient aucun moyen qu’on ne dût em
ployer, dès qu’il pouvait la satisfaire. Le monarque voulait 
thésauriser pour faire ou conserver des conquêtes ; le 
juif ne considérait les conquêtes que comme une augmenta
tion de revenu, et, dans ce moment, comme la création 
d’un commerce dont il espérait être le principal agent : 
mais ils se servaient réciproquement l’un de l’autre pour 
arriver à leur but, et n’étaient pas de caractère à s’arrêter 
devant un obstacle, quand ils pouvaient l’écarter.

Les premiers travaux entrepris sur la Warta et le Nogat 
avaient été quelquefois interrompus ; il y eut même un mo
ment où l’on crut le canal de Bydgoszcz entièrement aban
donné : les ouvriers avaient été renvoyés, les outils, les 
matériaux préparés pour les écluses avaient été vendus. C’é
tait la suite des représentations que Catherine faisait à Fré
déric, dont elle ne voyait pas sans inquiétude les excessives 
prétentions ; c’était le fruit des objections de Panin, dont 
la sage politique reprochait sans cesse à la tzarine l’agran
dissement de la Prusse comme une tache de son règne. Fré
déric, parfaitement instruit de ce qui se passait à Péters- 
bourg, par l’agent secret qu’il y entretenait à l’insu même 
du prince de Solms, suivait attentivement toutes les oscil
lations de cette cour, et, pour apaiser Panin, lui donnait de 
temps en temps quelque satisfaction ; mais lorsque les trois 
puissances se furent mutuellement engagées par le traité 
du 5 août 1772, par l’occupation des territoires réclamés, 
et surtout par les demandes ou plutôt par les ordres sévères 
qu’elles venaient de signifier à la diète, Frédéric avoua et 
reprit ostensiblement tous ses projets. Ce fut alors qu’il 
prétendit étendre sa souveraineté jusque sur le port de Dant- 
zick.

L’effroi des magistrats dantziquois fut extrême : ils ré
clamèrent de nouveau l’intervention de la Russie ; mais pré
voyant que les changements politiques survenus depuis un an
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pourraient rendre leurs réclamations inutiles, ils s’adressè
rent aussi à l’Angleterre et à la Hollande. Les deux puis
sances les plus commerçantes de l’Europe ne pouvaient voir 
avec indifférence la nouvelle direction d’un commerce 
qu’elles faisaient depuis longtemps, et qu’elles aimaient 
bien mieux continuer d’après leurs anciennes relations, que 
sous le nouveau régime préparé par Frédéric : elles firent 
auprès de lui quelques tentatives sans succès, elles appuyè
rent à Pétersbourg les objections de Panin, et crurent un 
moment avoir déterminé Catherine à défendre leurs intérêts 
et ceux de Dantzick. Elle envoya dans cette ville le comte 
de Golowkin, avec plein pouvoir pour empêcher qu’il ne 
fût porté aucun préjudice ni à son port ni à son commerce. 
Des Mémoires furent donnés de part et d’autre ; mais 
il devint bientôt évident que Golowkin avait des ordres 
secrets de ne point arrêter les entreprises de la Prusse. 
C’était le fruit de l’adresse de Frédéric, qui, parmi les con
seils qu’il donnait à Catherine, l'avertissait de secouer 
le joug de i'Angleterre. « Un avis de cette espèce (mandait 
Sabatier, le 17 août 1773), ne pouvait manquer d’être goûté 
par un esprit aussi altier que celui de la tzarine. En 
conséquence, elle ne s'est fa i t  aucune peine de tromper 
l'Angleterre dans l ’affaire du commerce de la Vistule. » 

Vainement le roi de Pologne sommait Dantzick de n’entrer 
avec la Prusse dans aucune négociation, et de laisser l’exa
men de cette affaire à la diète de Varsovie. La diète, qui 
déjà avait été forcée de concéder des provinces entières, ne 
pouvait jamais défendre une ville enclavée dans des terri
toires déjà envahis. Cette malheureuse ville était encore 
moins capable de se défendre elle-même. Ce que l’Angle
terre et la Hollande avaient eu la faiblesse de tolérer, elle 
ne pouvait se flatter de l’empêcher, bloquée de toutes parts 
par les troupes prussiennes. Malgré l’envoi de Golowkin, 
il ne fallait plus se flatter d’obtenir à Pétersbourg une pro
tection efficace. Ce ministre avait, en sa qualité de médiateur,
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remis au sénat une note du commissaire prussien ; d’après 
cette note, la ville devait reconnaître la souveraineté de la 
Prusse sur le port, suspendre ses douanes , payer pour l’u
sufruit et I administration du port une redevance annuelle 
duu million, admettre dans la chambre de la douane 
un controleur prussien, sans lequel rien ne pouvait être 
regle en matière de commerce. Golowkin demandait une 
réponse catégorique ; les magistrats risquèrent de donner 
un Mémoire, dans lequel ils renouvelèrent les anciennes 
offres qui leur avaient été faites de racheter, par une somme 
d argent une fois payée, les prétentions de la Prusse. Le 
Mémoire fut mal accueilli ; e t , pour toute réponse, Golow- 
kin se retira, en disant qu’il fallait se soumettre aux volon
tés de la Prusse, dont les droits avaient été reconnus bien 
ondes. Sur-le-champ, le commissaire prussien détourna une 

partie des eaux du canal Radunia, et commença à le dégra
der : mesure d’autant plus effrayante pour Dantzick, que 
ce canal étant le seul qui fournît de l’eau aux fabriques, 
aux fontaines, aux moulins de la ville, elle se voyait ainsi 
meuacee d’etre anéantie, sans que son ennemi daignât pren
dre la peine de l’attaquer. Dans une si terrible position, cette 
ville ancienne et florissante ne savait si les délais, dont les 
trois ministres paraissaient être convenus entre eux à Var
sovie, devaient lui permettre encore ou lui ôter un reste 
d esperance.

XXXV1H. On instruit le procès de Venlèvement du roi.

Ces délais se prolongèrent jusqu’au mois de septembre; 
ils semblaient inconciliables avec l’empressement plus que 
rigoureux que les trois ministres avaient mis jusqu’alors 
dans toutes les opérations. Ils crurent qu’il fallait au moins 
paraître employer un temps si précieux à quelque chose 
qu’on pût présenter comme un objet d’utilité publique, et 
qu ils rempliraient ce but, en faisant juger solennellement 
tous les auteurs et complices de l’enlèvement du roi. La
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délégation se prêta à un travail qui ne pouvait jamais répa- 
icr tout le mal qu’elle allait faire. Plusieurs nonces virent, 
dans 1 instruction de ce procès, le moyen d’y impliquer 
quelques-uns de leurs ennemis; car il faut l’avouer, et c’est 
une observation aussi pénible que vraie, malgré le triste 
sort que la Pologne éprouvait depuis longtemps, malgré 
celui dont elle était menacée, les haines d’individus ou de 
familles , les intérêts particuliers n’avaient point perdu leur 
funeste influence sur une noblesse trop accoutumée, dans 
ses assemblées, à se laisser conduire ou plutôt égarer par 
eux. Stanislas-Auguste vit aussi, dans cette instruction, 
1 occasion de se venger de quelques-uns de ses sujets, bien 
moins coupables envers lui que ne l’étaient envers l’équité na
turelle, envers les principes du droit public et l’humanité en- 
tièie, les prétendus allies, qui, sous prétexte de faire le bien 
de la république et du ro i, enlevaient à l’une de belles pro
vinces , et à l’autre un reste d’autorité.

Le procès s instruisit suivant les formes ordinaires, à la 
requête des procureurs généraux. TI commença le 7 juin ; 
on paraissait disposé à y mettre une grande sévérité. La 
veille du jour où la commission devait rendre son jugement, 
le roi alla à l’assemblée ; la séance se tenait publiquement : 
il prononça devant une foule d’auditeurs un discours étu
dié, qui fit une grande impression (Pièces justificatives, 
nn XVIII). Il rendit justice entière à Kosinski, avoua haute
ment qu il lui devait la vie, rappela la promesse qu’il lui 
avait faite et demanda avec instance qu’on le remît en liber
té. En parlant ensuite de Lukaski, il dit formellement ; « Il 
n en voulait point à ma vie, il voulait seulement se sai
sir de ma personne; » langage bien différent de celui que 
nous lui avons vu tenir. Ce prince ne parle plus d’assassi
nats ni de régicide, mots qu’il semblait avoir affecté d’em
ployer jusqu’alors. L’événement du 3 novembre n’est plus 
désigné par lui que sous le nom de mon accident. Il s’atta
cha , en finissant, à ramener tous les partis vers un esprit
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de concorde; il demanda la vie sauve pour tous les accusés •
« C est moi, dit-il, qui suis l offensé • c’est ma cause; et 
c’est moi qui vous prie, qui vous conjure de ne point ver
ser le sang. « Stanislas-Auguste avait une élocution agréable 
et noble . il mit beaucoup d art dans le ton dont il prononça 
son discours, et il arracha des larmes à l’auditoire. Voulait- 
il sérieusement que l’on conservât la vie à tous les accusés? 
En alléguant la jeunesse, l’inexpérience, la crédulité de 
tous les agents qui se trouvaient impliqués dans cette affaire, 
ne voulait-il pas la rejeter tout entière sur Pulaski, dont 
il craignait toujours l’activité, les talents et la réputation ?

Nous avons déjà fait observer que, dans son premier ma
nifeste, Pulaski avait eu la faiblesse de dénier ce que ses bil
lets mêmes démontraient évidemment. Strawinski, contu
mace, ainsi que lui, le chargea dans ses Mémoires. Lukaski 
en fit autant, et avec le même avantage pendant toute l’ins
truction, mais en soutenant toujours que les ordres qu’il 
avait reçus, se bornaient à enlever le roi. Il avait formelle
ment enjoint à son avocat d’appuyer sur ce point toute sa 
défense. « La confédération de Bar, disait-il, était, pour la 
g> ande majoi ité des Polonais, la vraie republique, comme 
vous le dites aujourd’hui de celle que vous venez d'établir. 
J ’ai donc dû lui obéir. Elle voulait augmenter sa force 
de la présence même du roi ; elle m’a chargé de le déli
vrer des mains russes : telle fu t  ma mission, que je  ne 
pouvais me dispenser de remplir. Elle devait être utile 
à la république. » L’avocat avait travaillé sur ce plan , qui 
était sage ; mais il ne put prononcer la défense qu’il avait 
composée. Le roi avait fait décider par la commission que 
tous les plaidoyers lui seraient préalablement communi
qués ; et il ne voulut jamais consentir à ce que celui de 
Lukaski fût prononcé.

XXXIX. Jugement et exécution.

Aussi la commission, dans tout le cours du procès, parla 
toujours du dessein de commettre le régicide. La sentence
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déclara les accusés convaincus d’avoir, par les ordres de Pu- 
laski, formé une conspiration pour tuer le roi. Parmi les 
accusés présents, deux furent exécutés ; les autres condam
nés à la prison, au bannissement et à différentes peines. 
Rosinski fut remis à la clémence du roi, qui lui donna quel
que argent, et lui fit une petite pension ; mais la sentence le 
condamna à assister à l’exécution de ses complices, ainsi que 
la femme de Lukaski. Cette femme, Ève Mendenska, ne së 
trouvait accusée que parce que son mari s’étant rendu au
près d’elle la nuit du 2 au 3 novembre, lui avait déclaré qu’il 
venait pour enlever le roi ; et qu’à ce mot l’ayant vue effrayée 
et tout en pleurs, il l’avait assurée que ce n’était qu’une plai
santerie, qu’il n’était question de rien, et cependant lui avait 
fait faire le serment de ne jamais parler de ce qui s’était dit 
entre eux. Elle fut tellement frappée du spectacle de la mort 
de son mari, qu’elle succomba trois jours après. On repro
cha aux juges de lui avoir donné la mort, en prononçant 
contre elle une condamnation cruelle et sans motif.

Lukaski eut la tête tranchée; puis ses mains furent cou
pées, son corps écartelé, les différentes parties brûlées et 
les cendres jetées au vent. Cybulski eut aussi la tête tran
chée ; mais son corps fut rendu aux parents pour lui donner 
la sépulture. Ils montrèrent tous deux un grand calme et 
beaucoup de courage. Cybulski, monté sur l’échafaud, avait 
attendu en silence le coup mortel. On affecta de répandre 
que Lukaski avait parlé au peuple, eu protestant de son 
repentir et demandant pardon à la patrie ; cette fausseté 
fut bientôt reconnue, par la publicité qui fut donnée à son 
testament ( Pièces justificatives, n° XIX ). Cette pièce, as
sez diffuse, renferme un plaidoyer contre Stanislas-Au
guste : on y établit la nullité de sa nomination, tous les 
actes de son gouvernement qui ont violé les pada  conoenta; 
et Lukaski termine par reconnaître qu’il mérite la mort pour 
ne lui avoir pas ôté la vie.

Les biens de tous les accusés furent confisqués, leur pos-



térité dégradée et obligée de changer de nom. Les contu
maces furent condamnés à mort; et tout Polonais qui les 
rencontrerait fut autorisé à les exécuter: disposition injuste, 
qu’on ne trouve que dans les registres des tribunaux révo
lutionnaires, et qui, dans une société civilisée, établit et léga
lise le droit du plus fort.

On avait, dans l’instruction , suivi les anciennes formes : 
on voulut aussi les suivre pour le choix du lieu où se ferait 
l’exécution. Suivant l’usage, ce devait être le local Je plus 
près de celui où le crime s’était commis : on prit, dans une 
grande plaine, l’endroit le plus rapproché du fossé qu’on 
avait forcé le roi de passer, et où son cheval s'était abattu. 
Ce choix devait produire et produisit un effet contraire à 
celui qu’on s’était proposé : il rappelait, sans qu’il fût be
soin d’une longue réflexion, que puisqu’on avait amené jus
que-la le roi sain et sauf, il était impossible que la conspi
ration n’eût pas pour but de l'amener vivant.

Pulaski apprit dans sa retraite le jugement qui avait été 
rendu. Il y répondit par un manifeste ( Pièces justificatives,

; qu il rendit public, mais dans lequel, suivant la 
même marche que dans le premier, quoiqu’en soutenant 
que la confédération de Bar avait, selon les lois de la guerre, 
le droit de chercher à s’assurer de la personne du roi, il eut 
encore la faiblesse de nier que ce fût là le but des ordres 
qu’il avait donnés par écrit. Cette mauvaise justification lui 
occasionna quelques désagréments dans l’asile qui lui était 
accordé : ii le quitta pour aller joindre l’armée ottomane, 
lorsqu’il vit qu’elle se préparait à sortir de son inaction, 
dans la campagne de 1774. Nous verrons bientôt quel sort 
I attendait au milieu de cette armée, qui aurait pu encore 
changer celui de la Pologne.

Les trois ministres avaient affecté de prendre à ce juge
ment le plus grand intérêt. Ils n’avaient, pendant l’instruc
tion, traité aucune autre affaire, comme s’ils eussent craint 
de détourner l’attention publique. Ils parlaient hautement
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<!e la vengeance due à l'autorité et à la majesté royales ; 
mais ils travaillaient secrètement à se concilier, ou plutôt à 
se tromper mutuellement, sur les difficultés élevées entre 
eux pour les limites de leur envahissement. Enfin , ne pou
vant s accorder, ils aimèrent mieux se réserver tacitement 
de faire valoir un jour de plus grandes prétentions, et ils 
exigèrent l’acceptation pure et simple des traités que chacun 
d’eux avait déjà présentés pour le démembrement. On trou
vera ces trois traités dans les pièces justificatives (Ibidem, 
noh XXI, XXII et XXIII ) ; leurs détails auraient surchargé 
notre récit, sans y ajouter aucun intérêt.

XL. Tentatives des délégués pour adoucir le sort de la Pologne.

Ce qui en inspire, au milieu de la servitude, de la terreur, 
de la séduction , dont on environnait les délégués, ce sont 
les efforts qu’ils firent, soit privativement, soit par leurs 
délibérations, pour obtenir quelque adoucissement à leur 
malheureux sort. Nous n’en citerons que deux exemples : 
l’un, personnel au prince Sulkowski et à l’évêque de Vilno; 
l’autre, qui est donné par une décision de la délégation.

Sulkowski, justement inquiet de la nouvelle forme qu’on 
allait donner au gouvernement, voulait suspendre la signa
ture des traités de cession, jusqu’à ce que cette forme fût 
connue, adoptée par les délégués et garantie par les trois 
puissances. L’évêque de Vilno voulait insérer dans les traités 
des articles additionnels, dont l’objet était : Io le maintien 
des prérogatives de la religion catholique; 2° la liberté du com
merce du sel ; 3° la libre navigation, pour les productions 
de la Lithuanie, des rivières de la Wilia et de la Dzwina; 
4° la restitution des archives enlevées; 5° la pacification des 
Haydamaks ; 6° la restitution des terres séquestrées; 7° la 
délivrance des prisonniers confédérés ; 8° la permission à 
tous les habitants des provinces démembrées, de vendre 
leurs possessions et de repasser en Pologne. Les ministres 
n eurent point d’égard à ces demandes, et parurent faire un
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grand sacrifice en accordant que tout ce qu’on réglerait dans 
la suite, par rapport à la forme du gouvernement et à l’ad
ministration intérieure de la Pologne, serait censé compris 
mot à mot dans les traités de cession.

L’assemblée de la délégation, sur ces réflexions et sur 
d’autres non moins importantes, rédigea des observations 
qu’elle fit remettre aux ministres, notamment au baron 
Rewitzki, ministre de Vienne. Elle voulait savoir surtout si 
les puissances avoueraient que la république fût par elles 
placée entre la nécessité d’accorder les cessions demandées, 
ou la certitude d’une ruine entière ; elle voulait être assurée 
par les copartageants eux-mêmes, qu’il ne serait plus formé 
de prétentions ultérieures, au détriment de la république. 
La désignation des limites manquant de clarté et de préci
sion, surtout de la part de la Prusse pour le cours de la 
Notée, la délégation demandait qu’il fût préalablement dressé 
une carte des limites, d’après le travail des commissaires 
qui seraient nommés à cet effet par toutes les parties. Re
witzki, dans sa réponse ( Pièces justificatives, n° XXIV), 
renouvela les menaces déjà employées pour terminer le tra
vail de la délégation, parlant toujours, au nom des trois 
cours, de leurs vues salutaires et désintéressées ; et an
nonça que, dans le cas d’une plus longue résistance, elles 
n’hésiteraient point à se servir de tous les moyens que leur 
puissance mettait entre leurs mains. Chacun des trois traités 
séparés fut, au moins en apparence, accepté par la déléga
tion ; mais cette acceptation même ne parut point suffisante 
aux trois ministres, qui ne pouvaient s’en déguiser les nul
lités. Us voulurent avoir la signature de chacun des délé
gués ; leurs menaces ou leurs séductions échouèrent devant 
trois membres de la délégation. Wilczewski, nonce de 
¡Vlazovie, se distingua par son courage, et fut inébranlable 
dans son refus. « Quel reproche, disait-il, oserait-on me 
faire? On se trompe, si l’on croit m’inspirer de la crainte. 
J’ai déclaré hautement les motifs de mon opposition; on n’y
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a point eu d’égards. Nous nous sommes retirés, en protes
tant contre l’infraction des lois : nous avons voulu déposer 
notre protestation ; on a refusé de la recevoir. On croit 
donc notre adhésion nécessaire; on croit que le défaut de 
signature d'un seul délégué peut rendre les traités invalides : 
en ce cas, je déclare que je n’en signerai aucun; et je sa
crifierai volontiers ma vie et ce que j ’ai de plus cher au 
monde au rétablissement de ma patrie. »

XLI. Ratification de la diète.

Quelques efforts que fissent les trois ministres, l’accep
tation donnée par la délégation fut, dans cet état incomplet, 
présentée à la ratification de la diète qui venait de reprendre 
ses séances. Cette dernière mesure, qui, du moment qu’elle 
était le fruit de la violence, ne pouvait plus être regardée 
que comme une vaine formalité, essuya cependant de sé
rieuses difficultés, fondées sur l’opposition d’un grand 
nombre de délégués. Enfin les traités furent ratifiés, ou du 
moins proclamés comme tels ; car il paraît constant que la 
ratification n’eut pas même la pluralité des voix, quoique la 
diète confédérée, en se séparant le 19 mai, eût expressé
ment stipulé qu’on ne s’écarterait point de la loi de la plu
ralité. Le lecteur n’aura pas oublié que cette loi avait été 
formellement imposée par les trois puissances , quand elles 
exigèrent que la confédération fût formée. Ce n’était donc 
pas à elles à soutenir des actes faits en infraction de cette 
loi. Quelques membres de la diète consignèrent ces vérités 
inattaquables, dans des protestations {Pièces justificatives, 
n° XXV), qu’ils tentèrent inutilement de faire insérer au 
grod de Varsovie, mais qu’ils renouvelèrent en présence du 
sénat, de l’ordre équestre et du maréchal de la confédération.

Celte nouvelle opposition inquiétait les trois ministres; 
ils crurent qu’elle tenait au refus des non-signataires. Ils fu
rent soupçonnés d’avoir employé contre ceux-ci des moyens 
atroces. Deux de ces nonces furent attaqués dans leurs car-



i osses, en passant daus la ville ; une balle traversa leur voi
ture. Les auteurs de ce crime, aussi odieux qu’inutile, res
tèrent inconnus, et ne furent pas même recherchés ; mais les 
nonces restèrent inébranlables.

Benoît voulait que la délégation ne pût s’occuper d’autres 
objets, jusqu’à ce que toutes les signatures fussent données. 
Il s aperçut bientôt que ceux-ci persisteraient encore plus 
dans leur opposition, quand ils seraient sûrs qu’elle suspen
drait toutes les opérations : il imagina alors d’engager la dé
légation à faire leur procès comme rebelles et ennemis de 
la patrie Quelques membres, qui lui étaient dévoués, se 
chargèrent de faire cette honteuse proposition : il la fit ap
puyer par les deux ministres de Vienne et de Pétersbourg ; 
la proposition n’en fut pas moins rejetée, il était évident 
que les délégués, nommés pour des objets spécialement 
désignés, n’avaient ni pouvoir ni qualité pour juger crimi
nellement quelques-uns d entre eux. Les trois ministres in
sistèrent sans succès, et enfin demandèrent au moins que les 
non-signataires ne pussent avoir voix délibérative dans au
cune des assemblées, soit de la confédération, soit de la 
diète. La délégation saisit, peut-être même suggéra ce moyen, 
pour sortir de l’embarras dans lequel la mettaient ces refus 
inflexibles et la demande des ministres. Dans une note 
qu’elle remit à ceux-ci, sans blâmer expressément le refus 
des trois délégués, elle reconnaît qu’elle n’a aucun droit sur 
eux, qu’elle ne peut que soumettre leur conduite à la diète, 
à qui les ministres pourront s’adresser, et, qu’en attendant, 
lorsque les ministres assisteront aux séances, les trois 
nonces constamment opposés à la ratification n’y auront 
point voix délibérative.

Les ministres ne crurent pas devoir insister davantage, 
parce que la délégation avait eu l’adresse d’insérer dans 
sa note, que ce qui déterminait principalement le refus des 
trois nonces, c’était de voir envahir des districts considéra
bles, bien au delà de ceux qui avaient été mentionnés dans
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la convention de Pétersbourg. La délégation demandait que 
cette convention fût exécutée, sans quoi elle se verrait,, obli
gée de faire une protestation solennelle. Benoît, plus inté
ressé que les deux autres ministres à éviter cette protesta
tion générale, aima mieux tolérer le refus de trois individus, 
et se contenta de la ratification de la diète.

Cette triple ratification donnée au mois de septembre 1773 
( pendant que les Russes, comme nous allons le dire, ter
minaient sans aucun avantage, mais non sans une énorme 
perte de leur armée, leur campagne sur le Danube, qu’ils 
avaient passé et repassé deux fois ), autorisait les trois 
puissances à présenter leurs usurpations comme sanctionnées 
légalement. Elles ne manquèrent pas de se prévaloir de cette 
acceptation, qui, aux yeux de la justice et delà raison, était 
une dénégation formelle. Les suites de ces traités en néces
sitèrent d’autres ; ils ne turent signés qu’au mois de mars 
1775. Cet intervalle fut employé à régler et à faire accepter, 
toujours avec la même contrainte, la nouvelle forme du 
gouvernement, seconde partie du travail prescrit à la délé
gation.

C’est ce qui nous reste à voir dans le VIe livre. Mais 
c’était aussi ce qu’il importait à la Pologne de prévenir ; ce 
que les Turks auraient empêché, si, après avoir rompu les 
deux congrès de Fokschani et de Bukharest, Mustapha eût pu, 
en 1774, profiter des forces redoutables qu’il avait réunies, 
et qui devaient anéantir les restes de l’armée russe échappés 
à la campagne de 1773. Ces derniers événements font donc 
encore partie de notre sujet, puisqu’ils en ont d’abord sus
pendu, puis déterminé le dénoûment. L’armée la plus forte 
que la Porte eût jamais opposée à la Russie allait encore, 
après tant de fautes et de revers, remettre en question ce 
qui, quoique fini en apparence, était toujours improuvé à 
Vienne par Marie-Thérèse, à Pétersbourg par Panin, et 
même tacitement par Catherine; et il est impossible de 
suivre jusqu’à la fin tant de circonstances, de variations, de
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causes secrètes ou publiques qui, eu appelant trois puis
sances à décider seules une question capitale pour toute 
l’Europe, ont fait concourir leurs intentions les plus op
posées à en donner unanimement une solution injuste, que 
l’Europe désavoue, et que cependant elle adopte.
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I. Dispositions de la Russie pour la campagne de 1773.

Nous avons laissé les plénipotentiaires russes et ottomans 
occupés de renouer, à Bukharest, les négociations rompues 
à Fokschani. On y était parvenu à modifier l’indépendance 
de la Krimée, de manière à ne point altérer les rapports 
religieux que la Porte devait toujours conserver avec elle, 
et que sa loi lui défendait de détruire. Quelques autres ar
ticles paraissaient susceptibles de conciliation; mais il y en 
avait trois sur lesquels il semblait impossible de s’accorder. 
La Russie demandait la cession de Kertcb et d’Iéni-Kalé, 
et la libre navigation de la mer Noire : les Turks ne vou
laient pas lui abandonner deux places qui consolidaient son 
établissement dans la presqu’île; encore moins voulaient- 
ils lui accorder une libre navigation, à la faveur de laquelle 
on pouvait à tout instant venir inquiéter Constantinople. 
Le maréchal Roumianzoff, naturellement porté à la paix, 
cherchait d’autant plus à écarter tout ce qui pouvait l’é
loigner, qu’il connaissait mieux que personne l’épuisement 
et la faiblesse de sou armée. Grégoire Orloff, irrité par une 
disgrâce devenue publique , voulait contraindre sa souve
raine, qu’il accusait de l’avoir trompé, a ne devoir qu à lui 
seul ou de nouveaux triomphes, ou une paix qui assurât à 
l’empire de Russie une entière supériorité, et même uue
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augmentation de territoire. Cet homme fier et ulcéré 
trouvait une sorte de grandeur à employer ainsi le loisir 
forcé auquel il était condamné par la nouvelle faveur d’un 
rival heureux mais maladroit. Catherine, toujours prête à 
blâmer dans Roumianzoff une circonspection qu’ellle appelait 
timidité, insistait pour obtenir ou consolider des avantages 
qui lui en promettaient d’autres. La France, de son côté, 
insistaitauprèsdu divan, pour qu’il persévérât dans ses refus : 
un nouveau motif la déterminait encore à faire continuer la 
guerre dans l’Orient. La tzarine, irritée de la révolution 
qui venait de lui enlever en Suède toute son influence sur 
le sénat, et par conséquent sur le gouvernement, menaçait 
fortement Gustave, et l’aurait certainement attaqué, si 
elle fût parvenue à dicter la loi à Constantinople comme 
elle la dictait à Varsovie. 11 était intéressant, même pour le 
système politique de l’Europe, que Gustave eût le temps 
d’affermir son gouvernement, avant de se mesurer contre 
deux puissances dont il avait déjoué les intrigues. L’ambas
sadeur français à Constantinople eut ordre de soutenir la 
résistance du divan ; il réussit : le congrès de Bukharest fut 
rompu à la fin de mars 1773, et les Turks firent les plus 
grands préparatifs pour la campagne qui allait s’ouvrir.

II. Mauvais état de la flotte et de l'armée russe.

Malgré les pertes essuyées dans les campagnes précédentes, 
ils pouvaient d’autant mieux reprendre dans celle-ci quelque 
avantage, que l’armée russe ne fut pendant l’hiver ni remise 
au complet, ni approvisionnée de ce dont elle avait besoin.

La flotte, destinée à opérer tant de merveilles que l’on 
avait racontées d’avance, n’était plus propre à tenter le 
passage des Dardanelles. Le ministre français ( Lettres de 
Constantinople, février et mars 1773) représentait sans 
cesse aux Turks cet état de dénuement ; « car, disait-il, t'est 
de la qu’il faut partir pour les rassurer, tant ils ont 
ma uvaise opinion deux-mêmes .» Les Grecs, menacés de
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se voie abandonnés à la vengeance des Turks, mandaient 
perpétuellement ( Lettres de Pétersbourg, 17 et 26 février 
H73 ) que, si on ne faisait pas parvenir dans la Méditer
ranée des secours considérables, ils ne pouvaient se dispenser 
de faire un accommodement avec la Porte. Panin, toujours 
opposé a l’expédition de l’Archipel, regardait comme ab
solument perdue la dépense que l’on ferait encore pour une 
entreprise, suivant lui, inexécutable. Catherine ne voulait 
point s’avouer à elle-même une impossibilité qui anéantissait 
les vastes projets de son ambition; son orgueil la portait 
toujours à renouveler ce dont sa raison devait la détourner. 
Après quelques incertitudes, elle envoya des secours dans 
la Méditerranée ( Ibidem), avec ordre d’établir dans la Morée 
un prince souverain, ami et allié des Russes. Grégoire 
sourit à l’idée de se voir, par sa disgrâce même, élevé à 
la souveraineté; et Catherine s’applaudit de créer un État 
ami des Russes, et de se faire un allié utile, d’un amant 
importun. Mais ces secours devaient être et furent insuffi
sants; même avec eux, Spiritoff ne put rien entreprendre. Les 
Dardanelles étaient en sûreté, grâce à l’activité- du baron 
Tott et des ingénieurs français; et les Turks, tranquilles 
sur leur détroit, pouvaient réunir toutes leurs forces contre 
l’armée de Roumianzoff.

Cette armée avait été, pendant tout l’hiver, abandonnée 
dans un pays désert et dépourvu ; elle murmurait haute
ment de l’état dans lequel on la laissait. Ce dénuement était 
connu à Pétersbourg (Lettre de Sabatier, du 13 avril 1773); 
les gens sagesy étaient effrayés de la continuation de la guerre. 
Potemkin, qui n’était encore connu que par quelques talents 
militaires, mandait à Panin qu’il était sinon impossible, du 
moins très-dangereux de passer le Danube, attendu le nombre 
de malades, la disette de vivres, le défaut de munitions de 
guerre et d’habillements. Roumianzoff n’avait cessé de 
donner les mêmes détails à la tzarine, qui lui répondait 
{Lettre de la maréchale Roumianzoff -, Pétersbourg, du
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31 août 1773) : « Passez le Danube, et poussez vivement 
les opérations.» C’était l’effet des avis entièrement opposés 
que Grégoire ne cessait d’envoyer, et dans lesquels il était 
toujours appuyé par l’audacieux Baüer.

L’armée ottomane, au contraire, était plus belle et plus 
brillante qu’au commencement de la guerre : elle formait un 
contraste parfait avec celle des Russes. Cela fut sensible pen
dant toute la campagne; tout, de leur part, fut lent, faible, 
insuffisant, malgré les chances heureuses que leur présentait 
sans cesse l’incapacité de Moussom-Oglou.

III. Premier passage du Danube.

Forcé d’obéir aux ordres réitérés de Pétersbourg, Rou- 
miauzoff fitses dispositions pour passer le Danube. Le passage 
dura depuis le 30 mai jusqu’au 3 juin 1773, sans que les 
Turks fissent aucune tentative pour l’empêcher; bien plus, 
ils n’inquiétèrent pas même l’armée russe dans la nou
velle position qu’elle venait de prendre, et dans laquelle, 
si elle eût été battue, elle n’avait d’autre retraite que le 
Danube. Il -y avait un camp turk à Karasou, de douze à 
quinze mille hommes; ce fut celui-là que Roumianzoff atta
qua le premier. Il fallait, pour y arriver, traverser des dé
filés qui n’étaient point gardés ou qui ne furent pas défendus. 
Le 7 mai, plusieurs colonnes russes pénétrèrent jusqu’à ce 
camp, qui fut abandonné par les Turks, avec seize canons et 
tous les chariots d’équipages : le vainqueur ne put joindre 
que quinze cents janissaires qui, sans doute, étaient chargés 
de protéger cette retraite, ou plutôt cette fuite, et qui fu
rent presque entièrement détruits.

Le 18, un autre camp fut pris par le général Weymarn 
avec la même facilité. Pendant ce temps, Potemkin avait éta
bli, sur la rive droite du Danube, tout le reste de l’armée 
russe; Roumianzoff la partageait en trois corps, pour former 
le siège de Silistrie. Ce fut dans cette marche qu’un régiment 
de grenadiers, entouré par de nombreux escadrons de spahis,
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ne dut son salut qu’à la fermeté de sa contenance, et à la 
masse immobile qu’il présenta; formé tout à coup en batail
lon carré, il offrait ainsi de toutes parts un front hérissé de 
baïonnettes, et, dans cette position, attendit, sans être entamé, 
que d’autres corps vinssent le délivrer.

IV. Siège de Silistrie, et retraite.

Le siège commença le 20 juin, et la ville fut sur le point 
d’être prise peu après, par l’effet du désastre même de deux 
colonnes qui venaient pour l’attaquer : elles avaient ordre de 
déloger l’ennemi d’un retranchement; elles furent repoussées 
et exterminées par les Turks, qui eurent l’imprudence, pour 
s’acharner à leur poursuite, de sortir tous de ce retranchement.
11 fut à l’instant occupé par une troisième colonne russe, 
mais qui ne put s’y maintenir.

Cependant Roumianzoff voyait ses différents corps au 
moment de manquer de vivres, et son armée fort diminuée, 
tant par les maladies que par une multitude d’attaques par
tielles auxquelles elle était journellement exposée. Il fallut 
renoncer à la conquête de Silistrie, et se déterminer à re
passer le Danube, pour conserver ce qui restait de troupes.

Cette retraite, fatale pour plusieurs corps de l’armée russe, 
pouvait l’être bien davantage. Quatorze mille! urks, retranchés 
dans un défilé qui se trouvait sur sa route, la menaçaient 
d’une destruction entière : soit ignorance, soit indiscipline, 
ils quittèrent leur position pour venir au-devant de 1 ennemi, 
qu’ils devaient attendre. Roumianzoft profita de cette faute, 
et traversa en vainqueur le même terrain sur lequel sa dé
faite lui paraissait inévitable. <-

V. Défaite et mort de Weymarn.

Weymarn fut moins heureux ; indigné des ordres barbares 
que lui donnait souvent, en Pologne , le successeur de Rep- 
nin, il avait mieux aimé venir sur le Danube se battre contre 
les Ottomans, que de rester sur la Vistule pour y être l’exécu-
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leur des vengeances de Saldern. Il faisait sa retraite au 
milieu de 1 armée ottomane, avait soutenu avec honneur et 
avec succès différentes attaques, et pouvait se flatter d’arriver 
sur les bords du Danube, lorsqu il se vit tout à coup entouré 
par les Turks, et abandonné par sa cavalerie; il fit, pour la 
ramener au combat, tout ce que l’on pouvait attendre de son 
talent et de son intrépidité : comptant sur l’ardeur des trou
pes qui lui restaient, il disposait une manœuvre hardie pour 
se faire jour à travers les nombreux ennemis dont il était 
assailli, lorsqu’il fut tué. Sa troupe, dispersée et prodigieu
sement réduite, alla se réunir à Roumianzoff, qui voyait 
successivement arriver près de lui les débris d’une armée 
dont il avait prévu le triste sort.

Si les Turks l’eussent poursuivi avec vivacité, ils l'auraient 
réduit à ne rien entreprendre pendant le reste de la campa
gne; mais leur indolence, satisfaite de l’avoir fait reculer, fut 
épuisée par cet effort, et n’alla pas au delà. Us le laissèrent, 
sur la rive gauche du Danube, faire ses dispositions avec les 
généraux Dolgorouki, Ungern et Potemkin, pour tenter un 
second passage, et recommencer le siège de Silistrie. Ce n’est 
pas que ce second passage ne lût aussi dangereux que le pre
mier : Roumianzoff le jugeait ainsi; mais il fallait obéir aux 
ordres impérieux de Catherine, qui, dans sa colère, aussi 
injuste qu’irréfléchie, avait été sur le point défaire juger par 
un conseil de guerre tous les généraux de l’armée du Danube 
( l.ettrede Pétersbourg, C juillet 1773).

VI. Second passage du Danube ; seconde retraite.

 ̂ Cette nouvelle entreprise ne rencontra point, de la part de 
I ennemi, plusd’obstacles que la première, et, cependant, n’eut 
pas de suites plus heureuses. Ungern vint une seconde fois 
attaquer Silistrie; il fut obligé de se retirer avec une perte 
considérable. Cet échec ne fut pas compensé par quelques 
avantages partiels remportés sur les Turks. Ceux-ci, après 
avoir été surpris dans plusieurs postes, ne tentèrent pas même
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<u> défendre Bazardjik ; cette ville fut abandonnée par eux et 
par les habitants. Les Russes la trouvèrent déserte : ils avaient 
ospéré qu il en serait de mente de Warna. En effet, les Turks 
1 abandonnèrent; mais les habitants eurent le courage de se 
défendre eux-mêmes : cette audace fut récompensée par le 
succès. Ungern fut encore contraint de lever le siège, en lais
sant beaucoup de monde autour d’une ville dans laquelle il 
ii y avait point de troupes réglées. Enfin, tous les corps de 
1 armée russe repassèrent successivement le Danube, sacri
fiant une partie de leur artillerie.

VII. Mécontentement de Catherine contre VAutriche.

Catherine avait beaucoup espéré de cette campagne. Au 
premier passage du Danube, elle avait cru qu’il ne lui reste
rait plus que Constantinople à prendre. Elle en écrivait 
sur ce ton à Voltaire : « C est, depuis huit cent s ans, la pre
mière fois que les Russes passent le Danube. » Elle apprit 
avec indignation la première retraite. Il paraît certain qu’elle 
ne s’était déterminée à ce plan de campagne que d’après un 
arrangement secret pris avec la courde Vienne, qui devait 
fournir des vivres, et qui n’en fit rien; elle s’en expliqua même 
assez ouvertement à Pétersbourg, au milieu de son cercle 
{Lettre de Pétersbourg, juillet Í773) : « On ne vit point de 
sable •, on nous a. manqué de parole. « Elle adressa même 
dans un bal des reproches directs à Lobkowitz {Ibidem) :
J ous preniez tant de pari au passage du Danube ; com
ment cela a-t-il tourné ? à qui dois-je m’en prendre ? » Ce 
fut dans l’espoir de pouvoir se passer d’un secours perfide, 
qu elle envoya à Roumianzoff l’ordre formel de rentrer sur- 
le-champ en Bulgarie. Elle voulait finir l’année 1773 avec 
le triomphe d’avoir effrayé la Suède, entamé laRoumélie, et 
asservi la Pologne; étendant ainsi la terreur de ses armes de
puis le Bosphore jusque sur la mer Baltique.

La seconde retraite de Roumianzoff dissipait une partie 
de ces illusions. Loin de prendre des quartiers d’hiver sur



les frontières delà Roumélie, il fallait rentrer en Yalaquie; 
ce qui était avouer sa faiblesse devant un ennemi qui, sou
vent , ne savait même pas se défendre ; et Catherine, 
dont la fierté sacrifiait tout aux prestiges de la gloire ou aux 
impostures de la renommée, était encore plus sensible à 
cette humiliation qu’affectée des pertes réelles qu’elle avait 
éprouvées. Ces pertes étaient néanmoins très-grandes. 
Roumianzoff, en demandant inutilement son rappel, avait 
annoncé que son armée était réduite à vingt-cinq mille 
hommes, dont la moitié était malade : dix mille hommes 
avaient été en toute hâte tirés des régiments cantonnés près 
de Pétersbourg, et transportés sur des chariots qui devaient 
faire trente werstes ou six lieues en trois heures ( Lettre de 
Pétersbourg, août 1773).

VIII. Influence de celle campagne sur les affaires de Pologne.

L’envoi précipité de ces secours témoignait assez qu’il 
y ava>t eu de grands revers; chacun pouvait aisément en 
juger ainsi ; et Catherine se trouvait forcée, par ces revers, 
de maintenir de plus en plus son union apparente avec f  Au
triche, quoique celle-ci abusât de cette apparence même 
pour étendre de plus en plus ses prétentions sur la Pologne. 
Le sort de cette malheureuse république était donc de 
voir toujours retomber, au moins indirectement, sur elle 
les événements mêmes qui semblaient devoir lui être avan
tageux.

En effet, il importait à Catherine d’envoyer de plus grandes 
lorces contre la Turquie pour la campagne de 1774. Pour 
cela, il fallait que la diète de Varsovie eût satisfait à ses 
principales demandes, parce qu’alors, en retirant une partie 
de ses troupes de la Pologne, pour augmenter l’armée de 
Roumianzoff, elle paraissait accorder avec justice aux solli
citations des Polonais ce qu’elle ne faisait que pour son 
propre avantage; aussi l’avons-nous vue, dans le livre 
précédent, agir et parler en Pologne, toujours d’accord
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avec la cour de Vienne, pour les choses ostensibles, et 
presser, pour lui plaire, un partage dont elle sentait 
tous les inconvénients. A la fin de 1773, ce partage 
était forcément sanctionné par la diète. Elle allait, sous la 
même loi de contrainte et de nécessité, accepter la nouvelle 
forme de gouvernement qui devait maintenir la république 
dans un état de dissension ou d’inertie. Une partie des 
troupes russes pouvait donc quitter la Vistule pour se trans
porter sur le Danube, et donner à l’armée qu’elles allaient 
joindre un avantage dont la paix devait être le résultat. Tel 
était le plan de Catherine; telles furent les instructions 
qu’elle envoya à Roumianzoff. Celui-ci n’en insistait pas 
moins sur la nécessité de la paix « ( Lettre de Pétersbourg, 
25 mars 1774). « Avec une armée nombreuse et redoutable, 
nous n'avons pu, disait-il, prendre Chocim ni ¡brail; ce 
sont les Turks qui nous ont abandonné ces deux places. » 
Il en concluait que l’on ferait encore moins avec une armée 
en mauvais état, contre un ennemi qui pouvait réparer la 
sienne, et apprendre enfin à en faire usage.

IX. Dispositions des deux armées pour la campagne de 1774.

Roumianzoff avait raison ; les Turks avaient paru sen
tir qu’il était nécessaire de mettre de l’ensemble et de la 
suite dans leurs opérations. Un plan de campagne leur avait 
été donné ( Lettre de Constantinople, 3 mai 1774); pour 
en exécuter toutes les parties, une armée nombreuse avait 
été partagée en cinq corps, et abondamment pourvue de 
munitions de tout genre; mais elle avait à sa tête cet Oglou, 
dont nous avons déjà remarqué la nullité, et dans son sein 
tous les désordres qui vicient l’administration et détruisent la 
discipline. On va voir que les Turks furent vaincus bien 
plus par ces ennemis intérieurs que par ceux devant qui ils 
prirent la fuite.

L’armée russe devait être partagée en quatre corps : les 
deux premiers, moins nombreux, étaient destinés à mas-
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yuer Silistrie et une autre ville, et à contenir leurs garnisons. 
Des deux autres corps, le plus considérable, commandé par 
Roumianzoff, après avoir déguisé sa marche, vint couper la 
communication des magasins turks avec l’armée ottomane, 
qui occupait les environs de Schoumla ; le quatrième corps 
se tint à portée de s’étendre et de pénétrer sur la droite 
pour intercepter les secours.

X . Troisième passage du Danube.

Toutes ces dispositions étaient savantes, et s’exécutè
rent partiellement. Elles turent heureuses, parce que le visir 
Oglou sembla prendre à tache de les faire réussir. Il laissa 
plusieurs petits corps passer le Danube et s’établir sur l’autre 
rive sans les inquiéter ; ces premiers détachements furent 
suivis par d’autres : bientôt l’armée entière se trouva en 
Bulgarie, et n’essuya que peu de résistance pour prendre les 
positions indiquées. A la suite de plusieurs avantages, 
Roumianzoff, qu’on n’accusera pas de présomption, eut une 
telle supériorité, qu’il ne craignait pas d’envoyer Soltikoff, 
avec un corps de treize mille hommes, pour aller à trente 
lieues de là attaquer les convois ottomans. Cette audace 
était bien calculée, d’après l’inaction dans laquelle se tenait 
l’indolent Oglou; elle eut un succès complet. Plus de quatre 
mille chariots de convoi furent pris ou brûlés; vingt-huit 
mille Turks qui les accompagnaient se dispersèrent sans se 
détendre ; le visir, sans secours et sans provisions, menacé 
de se voir entouré par une armée victorieuse, était encore 
assez en force pour risquer une action générale, ou pour 
assurer sa retraite; il ne prit aucun de ces deux partis:
1 ettroi se mit dans l’armée turque, aucun ordre ne fut 
donné.

LES TROTS DÉMEMBREMENTS.

X I. Danger et retraite de Pulaski.

Pulaski devait encore être entraîné dans cette fuite. Il 
suivait l’armée ottomane, avec une trentaine de Polonais;
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indigné de voir qu’aucun corps ne recevait d’ordres, il vou
lut en demander directement au visir, et n’en reçut d’autre 
réponse, sinon qu’il ferait ce qu’il verrait faire aux autres : d’a
près cela, il jugeait, avec raison, que tout était perdu. En 
effet, en moins de vingt-quatre heures, tous les camps turks 
furent abandonnés ; non-seulement on n’emmena point les 
canons, mais la terre était couverte de sabres, de fusils, 
même de pistolets, que les soldats jetaient en fuyant. Dans 
cet affreux désordre, les Turks n’avaient à craindre d’au
tres ennemis qu’eux-mêmes ; ils s’entre-tuaient, pour passer 
les premiers dans les défdés. La faible troupe de Pulaski 
n’était nullement en sûreté au milieu de ces hordes bar
bares, que la terreur rendait encore plus féroces. Pulaski 
fut vingt fois sur le point d’être massacré, vit périr huit 
de ses compagnons, et perdit une voiture chargée d’argent. 
Il ne dut la vie qu’à un aga qu’il avait vu à Chocim, et qui 
usa de toute son autorité pour l’arracher à une mort cer
taine. Ces nobles et tristes restes de la confédération de Bar 
parvinrent enfin à Andrinople, mais y arrivèrent dans le 
plus grand dénûment. Ils y étaient accueillis et secourus 
par lés négociants français, lorsque cette ville se trouva 
elle-même exposée au pillage et à la fureur de tous les 
fuyards. Pulaski se retira àRodosto, où la Porte lui accorda 
un asile. Ce fut de là qu’il partit pour aller combattre et 
mourir sous un autre hémisphère.

XII. Faiblesse d’Ahmet.

Cette disparition subite de l’armée ottomane, à laquelle 
les Russes durent, en vingt-quatre heures, le succès d’une 
entreprise tentée deux fois inutilement l’année précédente* 
était aussi bien la faute du nouveau sultan que celle de son 
visin Nos lecteurs n’auront pas oublié que, depuis plus 
d’un an, Mustapha n’existait plus. Déjà nous avons remar
qué que ce prince avait de l’élévation dans l’âme : il aurait 
voulu électriser sou apathique nation. Quelque affecté qu’il
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fût de l’accord des trois cours pour démembrer la Pologne, 
il se sentait la force de résister seul aux Russes. S’il eut 
vécu plus longtemps, il aurait au moins appris aux Turks à 
faire quelques efforts, et les aurait accoutumés à l’idée 
qu’ils pouvaient en faire d’autres : sa mort prématurée re
plongea la Turquie dans l’ignorance et l’insensibilité. Son 
faible Successeur, las d’avoir à soutenir une guerre qui 
n’avait pas été entreprise par lui, était disposé à offrir et 
même à payer la paix ; et le grand visir, qu’il avait tou
jours laissé suivre quelques fils de négociation, pouvait es
pérer de n’être point démenti, s’il faisait un traité qui pré
vînt la ruine entière de l’armée ottomane. Il demanda au 
général russe un armistice : Roumianzoff ne l’accorda qu’à 
condition que des commissaires turks viendraient sur-le- 
champ traiter à Silistrie. Repnin y arrivait dans ce moment, 
après avoir fait un long voyage en Europe ; à la guerre, 
toujours malheureux ou imprudent, il avait plus d’usage 
de la politique : Roumianzoff lui laissa le soin de conclure et 
de rédiger le traité. Il fut bien aise de donner cette mortifi
cation à Obreskoff, qu’il n’aimait pas, qui avait repris, mal
gré lui, les négociations à Rukharest, et que les Turks n’ad
mettaient que forcément aux conférences. L’arrivée de 
Repnin présentait un prétexte pour ne pas se servir d’O- 
breskott; il ne reçut aucun avertissement de se rendre à 
Silistrie, et en fut vivement piqué.

XIII. Paix de Kaïnardji.

La négociation entraîna quelques détails assez indiffé
rents aux Russes, qui, restés maîtres de la campagne, se 
cantonnaient dans les endroits les plus avantageux, 
fiifin, le 10 juillet 1774, le traité fut signé au camp de 
Kaïnardji, dans la tente même du maréchal Roumianzoff. 
Soit par un hasard imprévu, soit par un arrangement cal
cule d avance, ce jour se trouvait être l’anniversaire du traité 
du Pruth ; et Catherine, attentive à réunir les plus petites
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circonstances qui pouvaient ajouter à sa gloire, jouit dou
blement d’avoir porté un coup funeste à l’empire ottoman, 
et anéanti le honteux traité du Pruth, soixante ans après, 
par un traité glorieux signé le même jour.

En effet, par le traité de Kaïnardji, l’indépendance de la 
Krimée fut reconnue; faute d’autant plus grande de la part 
des Turks, que leurs forces, réunies à celles des Tatars, 
venaient de chasser les Russes de la presqu’île : victoire 
inutile, qui ne servit qu’à manifester davantage la honte d’un 
pareil traité. Il avait fallu que la Porte fût, pendant plus 
d’un an, vivement pressée par la France, pour envoyer enfin 
des secours à des peuples qui voulaient lui rester attachés. 
Ces secours arrivèrent trop tard; et la lenteur ottomane fit 
perdre à l’empire une possession importante, pour recon
naître une indépendance dont les Tatars sentaient le danger, 
et dont la Russie devait retirer tous les avantages.

Par ce même traité, Catherine conservait les ports et for
teresses de Kertch et d’Iéni-Kalé, ce q u i, dix ans après, 
la rendit maîtresse de toute la Krimée. Son commerce fut 
établi librement sur la mer Noire. En rendant la Ressarabie, 
la Moldavie, la Valaquie, elle exigea que les habitants fus
sent maintenus dans toutes leurs dignités et possessions, et 
que son ambassadeur fût autorisé à les soutenir à la Porte; 
article insidieux, par lequel Catherine se réservait tacitement 
de faire établir un jour cette même indépendance dont l’Au
triche avait eu tant de peine à obtenir le sacrifice.

Une amnistie fut accordée pour tous les Grecs. Quelques 
avantages furent même stipulés pour eux; mais Panin, et 
d'après lui Repnin, ayant toujours désapprouvé les entre
prises sur l’Archipel, on fut bien moins exact à s’occuper 
de leur sort que de celui des provinces restituées : nous ver
rons, dans le livre suivant, que l’inexécution de tous ces 
articles, relativement aux Grecs, fut non-seulement tolérée, 
mais en quelque sorte provoquée par Repnin.

Tes vainqueurs avaient demandé une somme d’argent
9
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pour dédommagement des frais de la guerre; toutefois ils 
insistaient faiblement, dans la crainte de rompre encore les 
conférences. Quand tout fut à peu près d’accord, les Turks 
offrirent trente-cinq millions, qui furent acceptés.

XIV, On îCy dit rien de la Pologne.
% •

Enfin, le plus grand triomphe de la Russie fut que, dans 
ce traité, on ne s’occupa point de la Pologne. Cette répu
blique avait été le sujet de la guerre, et dans le traité de 
paix son nom ne fut pas prononcé. On fit plus : comme il 
en avait toujours été parlé dans les traités antérieurs, ils 
furent tous expressément anéantis.

XV. Séances, retards, discussions de la diète.

Ce silence consommait la ruine de la Pologne; et le dé
sastreux ouvrage auquel la diète était forcée de prêter son 
ministère se trouvait ainsi consolidé avant même d’être 
achevé. Nous ne pouvons offrir à nos lecteurs la suite fasti
dieuse et lente de toutes les séances, discussions, remises, de la 
délégation de la diète. Elles occupèrent l’année 1774, et même 
une partie de 1775. On avait vu peu de diètes aussi longues. 
Quelles étaient les causes de tous ces retards ? Quels en furent 
les effets P Comment ces ministres si impatients, qui deman
daient sur-le-champ des réponses décisives, qui avaient été 
au moment défaire piller Varsovie, pour exiger la nomination 
des délégués et l’acceptation du démembrement, toléraient-ils 
des longueurs qui semblaient inconciliables avec la précipita
tion de leurs premières opérations ? C’est ce que nous aurons 
occasion d’examiner; ici il nous suffira d’observer que la 
plus grande affaire de la diète étant terminée par la sanction 
du démembrement, la Prusse et l’Autriche prenaient moins 
d’intérêt aux questions qui devaient encore être résolues.
Il n’y avait que la Russie qui se réservât de prescrire et de 
garantir le régime politique auquel elle ne voulait pas que 
la Pologne put se soustraire; et nous ferons voir a quoi te-
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naient les lenteurs de Catherine, après avoir raconté ce qui se 
passa de plus intéressant pour l’établissement de la nou
velle forme du gouvernement, ou plutôt du conseil perma
nent : car ce ne fut réellement que sur cet article que 
portèrent les difficultés. La longue opposition qu’il éprouva 
pouvait devenir utile à la Pologne, si, pendant ce temps, 
les événements militaires eussent tourné, dans l’Orient, 
au désavantage de la Russie ; et les questions qui s’agitaient 
au delà du Danube devaient, autant que celles qui se trai
taient sur la Vistule, retarder, empêcher ou consommer la 
ruine des Polonais.

En effet, pendant que les Turks semblaient prendre à 
tâche de ne profiter d’aucun des avantages que leur offrait 
la faiblesse de leur ennemi, pendant que l’incurie du nouveau 
gouvernement mettait autant d’empressement à signer une 
paix honteuse, que Mustapha en avait mis à soutenir une 
guerre devenue nécessaire, et qui ne pouvait être honorable 
pour l’empire ottoman sans améliorer le sort des Polonais, 
cette malheureuse nation voyait chaque jour augmenter ses 
pertes et diminuer l’espoir de les réparer. Trois traités, 
iniques dans leurs motifs, obscurs dans leur perfide rédac
tion, lui enlevaient de grandes et riches propriétés : son 
commerce allait se trouver dans la dépendance absolue de 
la Prusse. Trois armées, commandées par des généraux durs 
et cupides, s’avancaient journellement, même dans les provin
ces exceptées de la démarcation; ils faisaient des réquisitions 
fréquentes, étouffaient toutes les réclamations et vexaient 
les réclamants; et cependant des malheurs plus grands 
encore étaient réservés à la Pologne, et devaient accélérer 
sa perte. Non contente d’envahir son territoire, Catherine 
envahissait aussi sa législation, en corrompant le gouverne
ment, ou s’opposant à la réforme de ses vices. La liberté polo
naise, ou plutôt une licence anarchique, allait être pro
tégée et rétablie avec toutes les formes du despotisme; et la 
puissance qui voulait forcer la Pologne à accepter ce ter-



rible bienfait, allait encore violer tous les principes du droit 
des gens, pour laisser, dans le pays qu’elle avait opprimé, 
une constitution plus destructive que l’oppression même.

L’examen ou même la simple connaissance de cette cons
titution (car toute objection fut interdite ou méprisée), fai
sait la seconde partie du travail de la délégation. Cette 
seconde partie éprouva à peu près les mêmes lenteurs que la 
première; le travail dura plus d’un a n , malgré la fréquence 
des notes menaçantes contre tout delai. L’approbation, si 
l’on peut employer ce mot, ne fut donné qu au mois d août 
1774. Le travail avait d’abord été soumis au roi par le 
ministre russe, qui souvent obtenait encore des deux autres 
de se réunir avec lui ; il fut ensuite présenté à la délégation, 
mais en annonçant qu’on n’admettrait aucune espèce de con
tradiction. Ce n’est pas que ce ministre n’eût voulu, pour 
conserver l’apparence d’un libre examen, laisser s établir une 
discussion ; mais il exigea qu’elle ne se fît jamais qu en sa 
présence, dans l’espoir de réduire au silence ceux qui au
raient la faiblesse de le craindre, ou dans 1 intention plus 
coupable encore de connaître et de punir ceux qui oseraient 
s’expliquer avec une énergique franchise.

XVI. Courage de quelques nonces.

Il a été remarqué plus d’une fois que, dans les circons
tance les plus oppressives, au milieu même d’une assemblée 
réunie par la force pour voter sous la terreur, la grandeur 
des objets qui se traitent donne souvent à quelques individus 
le courage qu’on ne leur supposait pas, et fait entendre des 
voix que l’on croyait éteintes. Les trois ministres 1 éprouvè
rent, tant à la diète qu’à la délégation; plusieurs nonces, 
frappés de l’importance de la mission qui leur était confiée, 
parurent digues de l’avoir reçue. Ils sentirent se réveiller en 
eux cette indépendance dont on leur ordonnait de consom
mer l’anéantissement; et de vrais Sarmates firent entendre 
un langage qui était le dernier effort de la liberté.

1 0 0  LES TROIS DÉMEMBREMENTS.
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« Nous avons été forcés, dit le nonce de Posen, de faire 
tout ce que vous avez voulu : nous avons obéi à la volonté 
de vos maîtres; mais quel intérêt ont-ils à seconder la pas
sion et l’ambition de quelques-uns de nos citoyens? Vous 
nous avez assurés, à différentes reprises, qu’ils voulaient 
tarir chez nous la source de nos malheurs, extirper l’esprit 
de domination qui conduit ou qui égare ; et cependant vous 
souffrez qu’après avoir réglé entre eux, à notre insu et sans 
notre participation, la future forme du gouvernement, ils 
nous dictent impérieusement cette nouvelle constitution, et 
qu’ils exigent que nous l’acceptions servilement et sans 
examen. Sans doute le gouvernement a besoin de réforme ; 
mais elle doit se faire librement, et selon les règles ordi
naires. Malheur à tout Polonais qui pense autrement ! »

XVII. Égoïsme et cupidité de quelques autres.

Ces réclamations furent rares; mais elles n’en étaient que 
plus courageuses, et formaient un contraste plus frappant 
avec la basse soumission des autres nonces ou avec l’é
goïsme de ceux qui, dépositaires de l’intérêt public, s’occu
pèrent de leurs intérêts particuliers.

Poninski fut du nombre de ceux-ci, et devait, en effet, 
être à la tête. Il lit valoir son dévouement aux volontés des 
puissances, pour donner à sa charge une extension de pou
voir, et à lui-même un grand accroissement de fortune. Le 
moment de la destruction d’un ordre religieux, qui possé
dait en Pologne des biens immenses, présentait un appât à 
la cupidité ; et la délégation employa , disons mieux , perdit 
plusieurs séances à distribuer une portion de ces biens entre 
quelques-uns de ses membres. C’était se jouer étrangement 
delà confiance publique; et, lorsqu’au milieu des calamités 
nationales, les mains les plus pures ne l’étaient pas encore 
trop pour travailler à réparer les malheurs de la patrie, com
ment se trouva-t-il des mains assez hardies pour profaner 
les richesses publiques, en les faisant servir a paver la



complaisance ou la trahison de quelques particuliers? La 
délégation n’avait pour cela aucun droit, aucune mission ; 
elle pouvait être démentie par la diète ; mais elle était sûre 
d’être approuvée par le parti dominant, qui trouvait ainsi, 
sans bourse délier, le moyen de solder la corruption. Si la 
délégation, au lieu de se livrer à ces occupations méprisa
bles, eût reconnu son incompétence; si la diète elle-même, 
en repoussant ces honteuses propositions, eût déclaré qu’elle 
n’était assemblée que pour remédier aux maux de l’État, et 
non pour enrichir quelques individus, il est plus que pro
bable que les trois ministres n’auraient insisté que faible
ment sur un objet qui n’avait point été proposé par eux : 
mais la politique des trois cours jouissait de voir la diète et 
la délégation s’avilir elles-mêmes, et perdre volontairement 
la considération publique, que toutes les vexations des co
partageants n’auraient pu leur enlever.

Il est bien vrai que la manière dont s’était faite d’abord la 
nomination des nonces, puis celle des délégués, ne semblait 
pas devoir les entourer d’une grande considération ; mais 
enfin, le bien public exigeait qu'ils en eussent, ou au moins 
qu’ils parussent en avoir une; elle seule pouvait leur donner 
quelque force, pour opposer à des demandes tyranniques : 
et, dans la désunion très-remarquable qui déjà se faisait 
apercevoir entre les trois puissances, il n’était pas impossible 
qu’une fermeté unanime et soutenue n’obtînt des adoucis
sements, que la crainte ou la flatterie ne put jamais obtenir.

XVTIT. Les nouvelles lois sont apportées à la diète.

Ce fut le 15 septembre 1773 que les ministres vinrent 
apporter leur projet à la délégation. Ils furent reçus avec 
un silence morne, manière noble, dans une assemblée cap
tive, de désavouer ce que l’on veut lui faire faire , et de dé
concerter la tyrannie par cet appel muet à la liberté. Il ne 
faut cependant pas faire à tous les membres de la déléga
tion l’honneur de leur supposer ce motif; plusieurs d’entre
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eux étaient, ainsi que nous I avons observé, bien éloignés d 
ce sentiment; mais une sorte de honte les empeciait 
troubler cette improbation silencieuse, à laquelle ils ren
daient un involontaire hommage ; et quoique assez vils pour 
trahir leur patrie, tant d’exemples de fermeté leur ôtaient 
l’infâme courage de manifester leur avilissement.

La lecture du projet fut faite par un conseiller de la léga
tion russe. Les deux principaux articles étaient le maintien 
à perpétuité de l’éligibilité du trône, avec la condamnation 
de quiconque voudrait porter atteinte à cette loi, et 1 etablis
sement d’un Conseil permanent, avec l’attribution au pou
voir exécutif de la répartition des grâces.

Cette répartition avait jusqu’alors appartenu au roi ; 1 es
poir d’obtenir les grâces dont il disposait lui rendait par le 
fait une partie de l'autorité que la constitution lui enlevait. A 
la vérité, ce moyen était vicieux sous le rapport de la morale ; 
mais ce vice était compensé par l’avantage de donner plus de 
force au pouvoir exécutif. Le nouveau projet transférant ce 
pouvoir au Conseil permanent, ce corps devenait une véri
table oligarchie ; lui seul avait dès lors le droit de dis
tribuer les grâces; et après avoir ôté au roi le moyen de 
récompenser et le pouvoir de se faire obéir, il laissait le 
trône, ainsi dépouillé, à la merci des puissances voisines, 
qui, à chaque vacance, auraient la facilité de faire naître ou 
une révolution ou une guerre civile. Il était aisé de prévoir, 
ce qui se manifestait déjà, qu’elles dirigeraient la composi
tion de ce conseil, pour qu’il n’accordât de grâces qu’à ceux 
qu’elles lui indiqueraient; qu’ainsi elles auraient toujours a 
leur disposition un moyen de corruption nationale, et que 
les places les plus importantes de l’État ne pouvant plus 
être données que de leur aveu, le gouvernement serait en
tièrement entre les mains que la Pologne avait le plus à re
douter. Ces observations furent présentées avec force, et 
souvent répétées. Le nonce de Krakovie, Oraczewski, était 
si pénétré de leur vérité, qu’à la lin d’un discours dans le-



quel il les avait réunies, il eut le courage de dire que si tous 
les membres de la présente diète, pour donner à la patrie 
une preuve éclatante de leur désintéressement, voulaient 
renoncera être membres du Conseil permanent, il allait 
sur-le-champ consentir à sa formation. Ce moyen juste et 
hardi attaquait le mal dans sa racine ou démasquait les 
mauvaises intentions : il fut rejeté.

XIX. Plan du Conseil permanent.

Les premiers articles de ce que les ministres appelaient 
lois cardinales, ayant été acceptés, ils représentèrent, au 
mois d’avril 1774, le plan d’un Conseil permanent; ce plan 
contenait quatre articles :

Le premier réglait la constitution de ce conseil, les pré
rogatives et les fonctions de ses membres. Pendant l’inter
règne, quoique le primat continuât toujours de représenter 
le roi, le conseil conservait son autorité comme auparavant, 
teuait ses tribunaux, et gardait l’exercice des départements 
qui lui étaient confiés ;

L’article second réglait ces départements : il y en avait 
cinq, uniquement dirigés par le conseil, savoir, les affaires 
étrangères, la justice, la police, le trésor public et la guerre;

Le troisième statue que, sans avoir la puissance législative, 
il aura la puissance exécutive. Tous les jugements des tri
bunaux lui seront envoyés; il pourra évoquer à lui certaines 
affaires; il exigera le compte des recettes et des dépenses 
annuelles, accordera des gratifications, ordonnera le paye
ment des dépenses extraordinaires, nommera les ministres 
dans les cours étrangères, et veillera à l’exécution des traités;

Le quatrième et dernier article désignait les matières 
réservées à la diète. 11 était défendu au conseil de s’en oc
cuper; ceux qui auraient proposé de transgresser cet article 
devaient être jugés par la diète, comme criminels d’État; le 
primat répondant, pour les sénateurs, et le maréchal du 
conseil pour l’ordre équestre. On avait senti que ce conseil,
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muni d’un si grand pouvoir, serait tenté de remplacer la 
diète et d’en rendre la convocation inutile , en réglant d’a
vance ce dont elle aurait eu à s’occuper.

De nouvelles notes furent données à l’appui de ce plan. 
Dons ces notes, les menaces étaient toujours couvertes par 
l’assurance « que les cours avaient des vues aussi désinté
ressées que salutaires, et qu’elles se serviraient de tous les 
moyens que leur puissance mettait entre leurs mains, pour 
faire succéder à tant de maux intérieurs un gouvernement 
républicain qui procurerait aux citoyens l’égalité, l’indépen
dance et la sûreté. « Dans ce langage, cruellement ironique, 
la force spoliatrice insultait avec mépris à la faiblesse de ses 
victimes, et leur parlait de bonheur en les opprimant. Néan
moins les opposants persistaient dans leurs refus, et ne pa
raissaient nullement disposés à fléchir ; ils étaient entretenus 
dans une résistance aussi légitime par une réflexion qui se 
présentait naturellement, et dont ils ne pouvaient manquer 
d’être frappés. Si l’accord des trois puissances était aussi 
réel qu’on le disait, comment se contentaient-elles de menacer 
sans agir ? Comment toléraient-elles une opposition qu’il 
leur était si facile d’anéantir? Il y avait donc entre elles un 
mécontentement secret ; on ne pouvait ainsi que gagner à 
différer, puisque de nouvelles circonstances pouvaient ame
ner un nouvel ordre de choses.

XX. Proposition et refus d’établir le liberum veto.

Dans cette espérance, un des délégués , frappé des dé
sordres sans nombre qu’avait produits le liberum veto, fit 
la sage proposition de l’abolir pour les diètes futures, ou du 
moins de le modifier de manière à en restreindre les abus. 
Le ministre de Prusse , seul présent à cette séance, s’éleva 
contre la proposition, et ne voulut pas permettre qu’elle fût 
discutée.

La Pologne était sans doute destinée à expier sa longue 
anarchie, en donnant un exemple inouï dans l’histoire. Ja-



mais on n’avait vu, au milieu de l’assemblée d’un peuple 
libre, trois ministres étrangers dicter leurs volontés dans un 
lieu où ils n’avaient pas même le droit de donner leur avis, 
et prescrire des lois constitutives, dont seuls ils empêchaient 
ou toléraient, pressaient ou arrêtaient la discussion. Repnin 
avait, ainsi que nous l’avons dit, établi ce nouveau genre de 
diplomatie coactive; mais ce qui, de sa part, n’avait été 
qu’une usurpation nouvelle, plutôt inspirée par son carac
tère que commandée par sa cour, devenait, dans le nouveau 
code des trois puissances, un droit légitime dont elles usaient 
comme au sein même de leurs États. Il est bien vrai qu’à la 
fin du seizième siècle, l’ambassadeur d’Espagne avait pris 
séance, à Paris, au milieu des États de la ligue; mais ces 
États étaient une assemblée de rebelles, en guerre contre 
deux rois légitimes : et cependant Mayenne ne souffrit pas 
que l’ambassadeur y parlât en maître.

XXI. Demande du nonce Oraczewski.

Quoique les trois ministres eussent trop souvent pris ce 
ton, soit avec les délégués, soit à la diète, depuis dix mois 
l’établissement du Conseil permanent éprouvait les plus 
grandes difficultés. Justement irrité de voir qu’on ajoutait 
le mépris à l’oppression, le courageux Oraczewski avait pro
testé qu’il ne consentirait désormais à aucune résolution, 
jusqu’à ce que les trois ministres eussent déclaré authenti
quement : t° qu’ils cesseraient de notifier comme des ordres 
les intentions de leurs souverains, et qu’ils ne les commu
niqueraient plus que comme conseils; 2° qu’ils n’entretien
draient plus ni correspondance particulière , ni intelligence 
secrète avec aucun Polonais, sur les affaires qui concer
naient l’intérêt général de la patrie ; 3" qu’ils auraient les 
ménagements convenables pour une nation déjà assez mal
heureuse ; 4° que toutes les troupes étrangères sortiraient 
du territoire de la république, sans se permettre aucune 
exaction, et eu payant toutes les livraisons.
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Cette demande ne contenait rien que de juste, rien même 
qui ne, fût nécessaire à l’entière liberté d’un corps délibérant. 
Le roi, qui peut-être, au fond de son âme, n’en approuvait 
pas tous les articles, voyait néanmoins avec plaisir une op
position qu’il partageait personnellement; car il regardait 
alors le Conseil permanent comme le rival de son autorité : 
on insinuait même, ce qui d’après sa conduite n’était pas sans 
vraisemblance, qu’il était bien plus affecté de la perte de ses 
prérogatives que de celle de ses provinces. Ce fut à lui que 
les trois ministres s’adressèrent pour lui arracher le premier 
exemple de soumission; il lui fut signifié que si, à jour 
marqué, le Conseil permanent n’était pas adopté, les ordres 
seraient donnés pour l’entrée des troupes à Varsovie, et 
qu’il serait déclaré responsable du malheur public, ils don
nèrent même connaissance d’un Mémoire où il était dit que, 
si le roi s’obstinait à défendre ses prérogatives, il fallait se 
servir de ce prétexte pour augmenter la part que chaque 
puissance prenait dans le démembrement.

XXU. Les nouvelles lois sont acceptées par le roi et la délégation.

Stanislas-Auguste ne crut pas devoir porter la résistance 
plus loin : il engagea la délégation à céder et à recevoir les 
nouvelles lois, qui étaient bien moins proposées que dictées 
à la république, mais par la Russie plutôt que par les deux 
autres puissances ; au moins n’y eut-il que la Russie seule 
qui, en 1775 , se rendit garante de la nouvelle forme de 
gouvernement. Les ministres de Prusse et d’Autriche ne si
gnèrent point cette garantie ; il ne paraît même pas que le 
ministre russe leur lit beaucoup d’instances à ce sujet, il 
suffisait, en effet, à l’adroite Catherine de se réserver à elle 
seule le prétendu droit d’abuser de cette garantie ; et nous 
verrons le successeur de Frédéric confirmer cette conjecture 
plusieurs années après (dans la note du 19 novembre 1788, 
livre VIII ), en présentant la garantie comme non conforme



aux traités de 1773, et signée au traité de 1775 par ta 
seule puissance qui veut s'en autoriser.

Aussitôt que la délégation eut obéi, les menaces se chan
gèrent en félicitations : dans la séance du i 1 août 1774, Slac- 
kelberg déclara que, dès à présent, sa cour et les autres 
souverains considéraient la Pologne comme une véritable 
puissance, et lui témoigneraient à l'avenir toute leur estime.

En s’exprimant ainsi, il est très-vraisemblable que Stac- 
kelberg, naturellement porté aux moyens doux, et aussi fa
tigué du ton qu on l’avait quelquefois obligé de prendre, que 
des entreprises toujours nouvelles des deux autres cours, di
sait réellement ce qu’il espérait, ou au moins ce qu’il désirait : 
mais il était dérisoire que la meme assurance fût donnée par 
f rédéric, qui, dans le même temps, et même depuis, envahis
sait encore de nouvelles parties de territoire sur cette nation ; 
et il ne I était pas moins que Catherine regardât comme une 
véritable puissance un État au milieu duquel elle tenait, et 
tint encore pendant longtemps une armée que cet État était 
obligé de nourrir.

Par ces dilférents traités, l’Autriche se faisait restituer les 
treize villes du comté de Spiz, engagées par Sigismond à la 
1 olognc, en 1412, et qui lurent réiucorporées au royaume 
de Hongrie. Elle acquérait en outre une grande moitié du 
palatinat de Ivrakovie, une partie de ceux de Sandomir, de 
Belz et de la Podolié, le Pokucié et le palatinat de Russie- 
Rouge. Toutes ces acquisitions furent réunies sous le nom 
( oublié depuis des siècles, ou même entièrement ignoré) 
du royaume de Gallicie et de Vlodomérie; elles avaient l’a
vantage de renfermer les plus riches salines de la Pologne , 
notamment celles de Wieliczka. Elles furent évaluées à treize 
cents milles carrés d’Allemagne.

La Prusse eut, dans la Grande-Pologne, les districts si
tués en deçà de la Notée et toute la Prusse-polonaise, ex
cepté fliorn et Dantzick, que Catherine affecta de vouloir 
obstinément assurer à la Pologne, mais parce qu’elle ne vou-
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lait réellement pas les donner à Frédéric. La république re
nonça aux droits de domaine direct et de réversion, que 
d’anciens traités lui assuraient sur la Prusse-électorale; et 
Frédéric trouva encore dans l’abandon qui lui était fait deux 
grands avantages : le premier, de rendre son royaume de 
Prusse contigu de ses États germaniques, réunion qui leur 
donnait plus de force et en rendait l’administration plus facile ; 
le second, de se rendre maître des bouches de la Vistule, et 
par conséquent de tenir dans sa dépendance la plus grande 
partie du commerce de Pologne. Ses nouvelles possessions 
étaient évaluées à mille soixante et un milles carrés.

La Russie acquérait la Livonie-polonaise, tout le palatinat 
de Mscislaw, les deux extrémités de celui de Minsk, une 
grande partie de ceux de Witepsk et de Poloçk; le tout 
évalué à quatre mille cent cinquante-sept milles carrés.

Du reste, les trois puissances ne manquèrent pas de re
noncer de la manière la plus formelle à toute prétention ul
térieure sur le territoire qui restait à la république, et de se 
réunir pour lui en garantir la paisible propriété; tandis que 
les nouvelles lois qui lui avaient été dictées, et la constitution 
qu’on lui laissait, n’étaient garanties que par la Russie. JNous 
verrons que, de ces deux garanties, la première n’empêcha 
pas dans la suite les trois puissances de se partager le reste 
de la Pologne, et que la seconde servit de prétexte à la Russie 
pour anéantir l’ouvrage de la diète de 1788i

XXIII. Différentes opérations particulières de la délégation.

Si, après avoir épuisé tous les délais qui pouvaient re
tarder de si grands sacrilices, la délégation n’avait fait autre 
chose que de céder à la nécessité et d’accepter le Conseil 
permanent, elle eût pu terminer ses séances, en se rendant 
a elle-même la justice, que l’histoire n’aurait pas été en 
droit de lui refuser, d’avoir combattu jusqu’à la fin pour 
le bien public, et de n’avoir sacrifié son opinion qu’à la 
crainte d’entraîner la ruiue entière de la Pologne. Mais nous
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venons d’observer que la cupidité profita de ces délais pour 
s’enrichir : l’esprit de parti voulut aussi en profiter pour se 
venger. Entre ces deux passions, la délégation prit souvent 
l’attitude d’une faction, et perdit dès lors tous les droits 
qu’un long état de contrainte pouvait lui donner à l’estime 
des bons citoyens.

Au mois de mars 1774, il fut proposé de dépouiller de 
toutes leurs charges les grands attachés à la confédération 
de Bar : cette proposition ne fut pas accueillie ; mais on sai
sit cette occasion pour établir une commission qui devait 
veiller sur les partisans de cette confédération, ou sur ceux 
qui entretiendraient avec eux des liaisons secrètes, et était 
autorisée à sévir contre eux. L’établissement de la commis
sion, et le pouvoir qui lui était attribué, étaient évidemment 
hors des fonctions de la délégation : c’était élever une in
quisition oligarchique, uniquement destinée à exercer des 
vengeances particulières.

La tent tive que l’on avait voulu faire généralement 
contre les plus distingués des confédérés de Bar n’ayant pas 
réussi, on en fit une personnelle contre Oginski. Elle fut 
suscitée par le prince Sapiéha, qui espérait se faire donner 
la place de grand-général de Lithuanie, qu’Oginski conser
vait encore sans l’exercer; mais ce jeune infortuné fut dé
fendu par ses malheurs mêmes : l’opinion publique attacha 
une sorte de réprobation sur ceux qui auraient voulu les ag
graver , et cette affaire ne fut point suivie.

On mit malheureusement trop de suite dans celles qui 
touchaient à des intérêts particuliers. Un grand nombre de 
biens royaux furent dénaturés : ils passèrent, à titre de pro
priétés , sur la tête de plusieurs délégués ; et les anciens 
possesseurs eurent pour dédommagement des pensions 
équivalentes, à prendre sur le trésor public. Malgré les an
ciens statuts, qui établissent entre les nobles polonais la plus 
parfaite égalité et ne leur permettent d’autres titres que 
ceux des charges dont ils sont revêtus, la délégation donna à
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plusieurs de ses membres le titre de prince, notamment 
à Poninski, maréchal-général de la confédération, et à 
Braneçki. Ce Poninski, toujours avide, voyant les difficultés 
qu’essuyait l’affaire de l’ordinacie d’Ostrog, faisait demander 
par la délégation son admission dans l’ordre de Malte, quoi
qu’il fût marié, et celle de tous ses descendants mâles, dans 
l’espérance que cette ordinacie pourrait lui etre , ainsi qu’a 
eux, attribuée à jamais comme commanderie de l’ordre. Il 
se faisait donner le privilège exclusif du passage d’un pont 
sur la Yistule; et, dans le même temps, les Sulkowski 
obtenaient aussi le privilège qu’il n’y eût de spectacles que 
dans des hôtels qui leur appartinssent.

XXIV. Rétablissement des tribunaux.

Au milieu de tant d’opérations, ou vicieuses ou déplacées, 
la délégation n’en fit réellement qu’une sage et juste : ce 
fut le rétablissement des tribunaux. Nous avons déjà ob
servé que cette partie si essentielle d’un bon gouvernement 
avait toujours été en Pologne une des plus défectueuses. 
Dans les temps d’une tranquillité réelle ou apparente, pendant 
les trente ans du règne d’Auguste III par exemple, on 
avait toujours reproché aux tribunaux leur autorité arbi
traire, le pouvoir qu’y exerçaient les grandes familles, par 
la dépendance dans laquelle elles tenaient les principaux 
juges, la difficulté pour les citoyens faibles d’obtenir justice, 
et la lenteur ruineuse des jugements. Tous ces tribunaux 
étaient suspendus , dès qu’il y avait une confédération : elle 
seule avait droit de juger ou de commettre des juges; et la 
confédération de Varsovie ayant succédé à celle de Bar, ces 
tribunaux, depuis 1768, n’exerçaient plus aucune fonction 
dans une grande partie de la république. Mais quelques abus 
que l’on pût avec raison leur reprocher, ces abus étaient plus 
supportables que ceux dont on accusait plusieurs membres 
de la délégation, dans l’exercice des fonctions judiciaires. Déjà 
le tribunal du grand-duché de Lithuanie avait été rétabli; et



cet exemple détermina quelques nonces et sénateurs à de
mander qu’il fût suivi dans toute la Pologne. La difficulté 
qu’éprouva cette demande en démontrait la justice. Poninski, 
qui, tant que durait la confédération dont il était chef, avait 
la juridiction suprême, tacha de soulever tout son parti 
contre un projet qui la lui enlevait; et, d’après tout ce que 
nous avons vu de lui, on ne croira pas que ce fût par amour 
pour la justice, qu’il s’obstinait à en être le premier arbitre. 
Les Czartoryski, qui, depuis quelque temps, paraissaient 
éloignés des affaires, reparurent dans cette occasion, pour 
appuyer de tout leur crédit le projet du rétablissement. Leurs 
motifs n’étaient peut-être pas plus purs que ceux de leurs ad
versaires ; et on pouvait le soupçonner, en se rappelant leur 
conduite, lors de la formation des tribunaux, après l’élection 
de Stanislas-Auguste ; mais ils soutenaient un parti qui faisait 
une proposition qui tendait au bien public : ils furent se
condés par le vœu général, et l’emportèrent sur tous les 
efforts de Poninski. Quelques délégués, accusant des préva
rications les plus criminelles le tribunal de la confédération, 
voulaient même que l’on ordonnât la révision des-affaires 
qu’il avait jugées; Poninski ne parvint qu’avec peine à écar
ter une mesure sévère qui l’aurait fortement compromis : 
n’ayant pu empêcher le rétablissement des tribunaux, il 
voulut au moins influer sur leur composition. Cela fit 
craindre que de violents tumultes ne s’élevassent dans les 
diétines qui devaient nommer les juges ; mais sa conduite, 
son ambition, l’accroissement subit de sa fortune, avaient 
trop indisposé contre lui. Les diétines se tinrent tranquille
ment, dans l’été de 1774. Celle de Gnezno fut la seule où 
s’élevèrent des rixes sanglantes ; et, du reste , la nomination 
des juges se fit avec un calme qu’on n’eût pas osé espérer.

Enfin, au mois de mars 1775, cette diète termina ses 
séances. Sa clôture eut une chose très-remarquable dans 
les circonstances où l’on se trouvait : le grand chancelier 
de la Couronne rappela que, dans cette même chambre, le
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roi Jean-Kasimir n’avait pas craint, en faisant des vœux 
pour la prospérité de la Pologne, d’exprimer celui de 1 hé
rédité du trône. Nous verrons la diète de 1788 reprendre 
ce vœu, et en faire la base de la révolution de 1791.

XXV. Divers motifs de délais tolérés ou supportés par les puis- 
sauces.

Nous avons déjà indiqué que toutes les longueurs, les 
variations, et des négociations de paix et de la diète de 
Varsovie, avaient leur source, soit dans la jalousie mutuelle 
des trois copartageants, surtout de la Russie contre les deux 
autres, soit dans les intrigues qui, depuis 1772 , occu
pèrent la cour de Pétersbourg; en remarquant cette double 
influence, nous avons évité d’entrer dans des détails qui 
auraient trop fréquemment interrompu notre récit ; mais 
le moment où nous terminons l’histoire du premiei démem
brement, est celui où nous croyons devoir, pour la rendre 
complète dans toutes ses parties, ajouter quelques traits à 
ce que nous avons dit sur la jalousie des trois puissances, 
et donner une analyse rapide des mouvements intérieurs de 
la cour de Russie. Le résident de France les jugeait tous 
d’un grand intérêt; et son infatigable exactitude n omettait 
jamais d’en rendre un compte fidèle à Versailles. Dans la 
foule de lettres que Rulhière avait recueillies à ce sujet, il 
s’en est trouvé quelques-unes qui vont nous lournir les traits 
les plus frappants.

XXVI. Leur jalousie mutuelle.

L’Autriche, qui la première avait passé les limites fixées 
par elle-même à ses nouvelles acquisitions, voyait avec un 
dépit secret le roi de Prusse suivre l’exemple qu’elle lui avait 
donné; elle se reprochait de lui avoir procuré les moyens 
de se former un corps de puissance qui, un jour, pourrait 
devenir funeste pour elle, d’autant plus effrayée des progrès 
journaliers de ce prince entreprenant, qu’il n’avait pas encore



atteint les dernières bornes que lui-même voulait se pres
crire, et qu’il semblait déterminé à ne s’arrêter que lorsque, 
s’appuyant d’une part sur la Vistule, il se reposerait de 
l’autre sur la Warta. Elle était révoltée du ton avec lequel 
Frédéric parlait de la cession faite à l’Autriche des salines 
de Pologne; elle était indignée de sa prétention à revenir 
sur le partage, sous prétexte d’y mettre plus d’égalité, et 
de son avidité à s’arroger la souveraineté de Dantzick et 
le commerce de cette ville, ainsi que des autres monopoles 
que déjà il exerçait ou se préparait à exercer.

On en jugeait de même à Pétersbourg. Notre ennnemi 
naturel le plus redoutable n’a va it, disait-on, que des 
hommes et du sable; nous lui avons donné ce qui lui man
quait : les échanges qu’il propose doivent faire trembler.

Catherine elle-même ne se dissimulait pas ces vérités. Il 
lui fut remis, au mois de novembre 1773, un écrit intitulé : 
Observations sur le traité de partage ; elle le lut de suite; 
e t , quoique accoutumée à dissimuler, elle ne put s’empê
cher de le froisser entre ses mains, et de laisser paraître sur 
son visage des marques sensibles de ce qui se passait en elle. 
Sa société n’ignorait plus les reproches qu’elle se faisait au 
sujet du partage, le chagrin qu’elle avait de voir la Russie ne 
faire qu’un second rôle, et son repentir de s’être livrée au 
roi de Prusse. « Nous ri aimez pas ce prince, disait-elle un 
jour à Diderot. — Non, répliqua celui-ci ; c'est un grand 
homme, mais c'est un fa u x  monnayeur ». La tzarine ne 
put s’empêcher de répondre : « U a ! f a i  eu ma part de sa 
fausse monnaie. » Elle-même, au mois d’août 1773 , témoi
gnait au cadet des Orloffque, si elle avait pu prévoir la 
mauvaise foi et l’ambition de ses alliés, elle n’aurait jamais 
consenti au partage ; qu’elle donnerait de bon cœur tout ce 
qui lui en revenait, et même quelque chose de plus, pour 
que tout fût dans le premier état; mais que les copartageants 
s’y opposaient.

Frédéric, instruit de ce mécontentement, ne diminuait
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rien de ses prétentions, mais redoublait de flatterie auprès 
de Catherine ; abusant de la nécessité où elle était de le 
ménager relativement à la guerre des Turks. Aussi Sabatier 
mandait-il, avec sa sagacité ordinaire, que « la tzarine se bor
nerait à disputer pied à pied le démembrement de la Po
logne, à tâcher de reprendre la prépondérance, mais 
sans choquer le flatteur et le voisin redoutable. »

En effet, elle se refusait, à l’égard de l’Autriche et de la 
Prusse, à garantir leurs nouveaux envahissements; elle leur 
en faisait la notification positive au mois d’août 1774. Fré
déric, sans jamais sortir du rôle qu’il jouait avec elle, lui ré
pondait dans les termes les plus remplis d’adulation et d’une 
soumission apparente, paraissant rejeter la faute sur les Au
trichiens, qui avaient, disait-il, augmenté leur part; et il 
terminait en déclarant qu’il ne pouvait se détacher de la 
sienne. Pendant ce temps, il demandait que la diète , avant 
de se séparer, renonçât à la souveraineté sur la Kourlande 
qui était, suivant lui, un démembrement de la Prusse, et 
devait, par conséquent, retourner sous la dépendance féo
dale de celui qui avait été reconnu successeur des droits de 
l’ordre teutonique. Cette dernière demande fut cependant 
mal accueillie par Catherine’, qui déjà regardait la Kour
lande comme devant un jour faire partie de ses États. Solms, 
ayant fait de nouvelles instances, reçut une réponse négative, 
et annonça qu’il n’insisterait plus sur un objet qui déplaisait 
à Catherine.

Joseph avait aussi tenté de l’engager à faire un nouveau 
partage. Un écrit de lui(dont il est vraisemblable que Marie- 
Thérèse n’avait point connaissance) fut même présenté à 
Pétersbourg par Lobkowitz. Catherine, sans marquer une 
opposition très-prononcée, afait simplement répondu qu’elle 
ne garantirait rien au delà du partage du mois d’août 1772. 
Stackelberg, en faisant cette confidence à Stanislas-Auguste, 
en prit même occasion de le presser d’accepter au plus tôt 
la nouvelle forme de gouvernement proposée, attendu que le
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moindre délai de sa part ne permettrait plus à Catherine de 
résister à l’avidité de Joseph et de Frédéric. Il ne sera pas 
inutile de remarquer ici que la Russie, persistant encore 
dans son refus, au mois d’août 1774, la cour de Vienne ne 
craignit pas d’insister, en alléguant qu’avant de se décider 
contre les nouvelles occupations des deux cours, on aurait 
dû faire attention qu’elles n’étaient qu’une suite du traite c e 
Pétersbourg. Cette même cour avait dit antérieurement que 
l’extension du roi de Prusse était la seule cause de la sienne; 
et que, si ce prince voulait se désister même de ses premières 
acquisitions, elle était prête à en faire autant. En envoyant 
cette réponse, Kaunitz affectait sans cesse de repeter que 
l’intelligence entre les trois cours était parfaite. Il se flattait 
surtout de le faire croire à la France ; mais les deux résidents 
français mandaient de Vienne et de Pétersbourg qu’il n y 
avait rien de plus certain que le dégoût de Marie-Therese 
pour un partage décrié qui révoltait toute l’Europe. Celui de 
Pétersbourg ajoutait même, le 2 août 1774 : « Ici on ne se 
méfie pas moins qu’à Constantinople des cours de Vienne 
et de Berlin; on les soupçonne de vouloir s’emparer de a 
néqociation, pour trouver dans la paix une sûrete < <• 
leurs usurpations en Pologne : elles ont envoyé in  une
carte de prétentions ultérieures. »

Enfin, une conversation de Panin avec Braneçlu, et la note 
remise en conséquence à celui-ci, feront connaître, mieux 
que tout ce que nous pourrions dire, quelle était la position 
des trois cours, dont Kaunitz vantait la parfaite intelligence.

Au mois d’août 1774, Braniçki, s’entretenant avec Panin, 
lui demanda des avis sur la manière dont la Pologne devait 
se comporter dans la suite, pour mériter l’appui de la Russie. 
« La république, disait-il, doit,elle protester contre les nou
velles acquisitions des deux autres cours ? — Oui, répondit le 
ministre, pourvu que ce soit dans les termes les plus modères.
_Devons-nous, ajouta Braniçki, si nous sommes obliges < e
nous déclarer dans certaine occasion, agir contre le roi de
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Prusse ou contre la cour devienne? — Contre le roi de 
Prusse, non, reprit Panin, mais contre la cour de Vienne. — 
Braniçki demanda s’il n’était pas à propos que l’on convînt 
par écrit de tous ces faits, et qu’on lui remît une instruction 
au moment de son départ. — La réponse de Panin est digne 
de remarque : Vous sentez que nous ne sommes pas en état 
de nous brouiller sitôt avec aucun de nos alliés; que nous 
avons besoin de les ménager, au moins deux ou trois ans, 
avant de pouvoir leur parler d’une certaine manière ; et que ce 
que nous vous disons en ce moment, nous ne pouvons l’é
crire. » ( Lettre de Pétersbourg, 26 août 1774. ) Il était en 
effet difficile d’annoncer par écrit cette intention, dont on 
semblait ajourner l’exécution, mais une note fut remise à 
Braniçki : on y faisait la déclaration précise que la Russie 
s’en tiendrait strictement au premier traité ; qu’elle était sur
prise de l’extension que les puissances copartageantes vou
laient y donner ; et qu’elle s’efforcerait de les ramener à une 
interprétation plus raisonnable. Le ministre ajouta verba
lement que non-seulement on ne s’opposerait point aux pro
testations qui seraient faites, mais que l’on promettait asile 
à ceux qui seraient persécutés à raison de cette résistance.

Cette note fut accompagnée d’une somme de cinquante 
mille roubles pour le roi de Pologne, avec la promesse publique 
de lui en payer cent cinquante mille autres en trois termes, 
comme indemnité des effets trouvés dans les économies royales 
échues à la Russie. En agissant ainsi, Catherine n’avait d’autre 
dessein que de manifester combien elle désapprouvait la con
duite et les vexations des deux autres cours : elle n’était 
dirigée par aucun sentiment de bienveillance pour, Stanislas- 
Auguste ; elle n’avait plus pour lui que du mépris. En vain 
l’appelait-il, dans ses lettres, sa bienfaitrice et son amie ; 
elle ne daignait pas même lui répondre. Dès le mois de janvier 
1773, il lui écrivait : « Ne me refusez pas d’être instruit par 
vous-même de ce que vous voulez bien faire pour moi, et quel 
dédommagement votre équité me destine. » La lettre resta

1



sans réponse ; et c’est ce qu’elle méritait : le dédommagement 
ne fut donné ou promis qu’au mois de septembre 1774.

XXVII. Agitalion intérieure de la cour de Russie. — Les Orloff.

Pendant que Catherine regrettait inutilement d’avoir pro
voqué l’ambition des deux puissances, des désagréments 
d’un autre genre troublaient son repos au milieu de sa 
propre cour. La disgrâce d’un ancien amant, devenu au 
moins importun et peut-être redoutable ; la faveur naissante 
de son successeur ; la nullité de celui-ci donnant de grandes 
espérances à un jeune ambitieux destiné à la plus haute 
faveur ; Panin, perdu au milieu de tant d’intrigues, rompant 
ouvertement avec les Orloff; Grégoire ayant, dans son in
solence , osé attaquer le grand-duc lui-même ; ce prince 
fuyant de la capitale, et n’y revenant qu’à condition que le 
favori ne se trouvera jamais dans le même lieu que lui ; 
Catherine, irrésolue entre son fils, son ministre, son favori, 
craignant celui-ci, voulant l’éloigner en l’accablant de bien
faits; les affaires les plus pressantes restant en souffrance 
pendant cet état violent d’une cour despotique, où chacun 
s’occupait bien plus de ses intérêts que de l’empire : tel 
fut, pendant les années 1772, 1773,1774,1e tableau qu’offrait 
Pétersbourg, tableau dont la mobilité ne pouvait manquer 
d’influer et sur les plans des deux dernières campagnes en 
Turquie, et sur la conduite des trois puissances à l’égard de 
la diète qui devait sanctionner, avec le démembrement, le 
gouvernement qu'elles donnaient à la Pologne.

En général, dans une cour où la disgrâce peut entraîner 
un exil rigoureux, la perte des biens et même de la vie, la 
haine, la jalousie, l’ambition doivent avoir plus d’activité 
que partout ailleurs; et, pour concevoir l’excessive animo
sité personnelle des courtisans de Pétersbourg et le genre 
d’attaque qu’ils se livraient, il suffit de savoir que la tza- 
rine, ayant vingt-sept personnes autour d’elle, leur dit :
« Si je vous en croyais les uns et les autres, il n'y a aucun de
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vous qui ne méritât d'avoir la tête tranchée. » (Lettre de 
Pétersbourg, 25 juillet 1778. ) Les quatre Orloff, élevés 
au plus haut degré de la faveur et de la fortune, accou
tumés à user de toutes deux avec un orgueil et un faste 
asiatiques, devaient être plus particulièrement des objets 
de jalousie; leur parti se trouvait, en outre, en opposition 
ouverte avec Roumianzoff à l’armée, avec Panin dans le 
conseil.

Roumianzoff, qui, sans aimer la guerre, la faisait avec 
quelque succès, que Catherine avait chargé de négocier 
directement la paix, qui ne voulait pas que Grégoire lui 
enlevât l’honneur de la conclure, lui imputait la rupture du 
congrès de Fokschani ; songeant, ainsi que nous l’avons 
vu, à désabuser Catherine sur les prétendues ressources 
de son armée, il la lui représentait dans un état de faiblesse 
dont l’ennemi pouvait enfin apprendre à profiter, et en re
cevait la réponse de ne rien trouver d'impossible dans les 
ordres qu'elle lui donnait. Grégoire, qui cherchait un pré
texte brillant pour s’absenter momentanément de Péters
bourg, ne voulait cependant s’en éloigner qu’avec un grand 
pouvoir: il espérait se faire donner le commandement qu’on 
ôterait à Roumianzoff, et revenir plus maître que jamais, 
après avoir terminé la guerre, soit par des victoires, soit par 
un traité. Opposé depuis longtemps à Panin, il avait eu, en 
1772, une prise violente avec celui-ci, qui, dès lors, travailla 
à le perdre, mais qui, ainsi que nous allons le voir, ne fut 
pas heureux dans le choix des moyens qu’il employa à cet 
effet.

Grégoire avait encore contre lui le mécontentement qu’ex* 
citaient généralement, en Russie, le partage de la Pologne , 
la conduite qu’il avait toujours tenue envers le grand-duc, 
et la persuasion où l’on était que ce jeune prince n’avait 
point de plus grand ennemi que lui. Cette persuasion acquit 
encore une nouvelle force, depuis que le favori eut l’im
prudence de manquer essentiellement à l’héritier du trône.
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Paul ressentit vivement cette injure, en demanda justice à 
sa mère, ne put. l’obtenir, et le soir même quitta le palais 
pour aller joindre l’armée du Danube. Soltikoff l’ayant ren
contré auprès de Moskou, l’empêcha d’y entrer, et tenta entre 
la mère et le fils un raccommodement; mais le grand-duc 
ulcéré, avait juré, à son retour, qu’aussitôt qu’il serait empe
reur il ferait périr Orloff. A cette imprudente menace, Ca
therine avait opposé un oukaze plus imprudent encore, par 
lequel elle interdisait à ses successeurs, comme à elle-même, 
de jamais demander à Orloff aucun compte de sa con
duite.

kn prenant cette précaution , qui n’était propre qu’à 
rendre plus évident ce qu’on voulait cacher, Catherine n’o
béissait point à une passion déjà affaiblie pour Orloff, et qui 
même chez Orloff était déjà éteinte; il la traitait souvent 
avec dureté; plus souvent encore Alexis lui parlait en 
maître. On sent dans un instant avec plus de vivacité ce que 
l’on a toléré pendant longtemps; aussi s’était-elle à la fin 
indignée contre l’indifférence humiliante de celui qu’elle 
avait tant aimé ; quelquefois elle se répandait en plaintes 
contre ses infidélités, ses mépris, ses outrages. « f a i  s o u f f e r t  
p e n d a n t  o n z e  a n s , * disait-elle; mais, quelque irritée qu’elle 
fût contre lui, elle ne voulait le sacrifier ni à un fils qu’elle 
n’aimait pas, ni à un ministre qui avait donné prise sur lui. 
Panin s’était trouvé impliqué dans des tentatives faites en 
faveur du grand-duc : Catherine ne se refusait pas à l’es
poir de déjouer les deux factions, en les opposant l’une à 
l’autre, mais sans jamais donner à l’une des deux un avan
tage trop décisif. Cette position était difficile à conserver; 
et l’embarras de Catherine tenait à la nullité du nouvel 
amant qui avait été choisi pour remplacer Orloff.

XXVIII. fVasiltchikoff.

Ce choix, appuyé par Panin, lui avait été suggéré par les 
Tchernicheff, qui avaient le plus contribué à la disgrâce
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de Grégoire. Wasiltchikoff n’avait rien de ce qu’il fallait 
pour remplir, dans de pareilles circonstances, un poste 
aussi intéressant. Sans aucune considération personnelle, 
sans moyens pour en acquérir une, il ne trouvait dans 
Catherine même que les transports d’une femme ardente, 
et non la confiance d’une.grande souveraine, qui veut 
associer ce qu’elle aime à toutes ses pensées. Il s’en plai
gnait à elle-même, et n’obtenait rien de plus que des 
places et de l’argent. Du reste, enivré de sa nouvelle faveur, 
il voyait toute la cour applaudir eu apparence au nouveau 
choix de la tzarine, et ne s’apercevait pas que le motif se
cret de cette approbation portait bien plus sur l’abaissement 
des Orloff que sur son élévation.

Cependant les parties les plus intéressantes de l’adminis
tration ayant, depuis longtemps, été dirigées par cette fa
mille puissante et nombreuse, souffraient de la position 
critique où se trouvaient ceux à qui elle avait donné la plu
part des places. Les ministres eux-mêmes avaient peine à 
obtenir un travail suivi d’une femme toujours préoccupée 
ou d’une passion nouvelle, ou de l’embarras de rompre avec 
celui qu’elle avait rendu trop puissant. « D e p u is  d e u x  m o is , 
écrivait Sabatier, en 1772, e lle  ne l i t  r ie n , ne f a i t  p re s q u e  
p o i n t  d 'e x p é d i t io n s  ; e lle  a  v é r if ié  q u e  p lu  s  d e  q u a tr e  m ille  
s o ld a ts  d e s  g a r d e s  é ta ie n t  à  la  so ld e  d ' O r l o f f . » Elle versait 
fréquemment des larmes dans son appartement, et tou
jours était longtemps à se composer avant de se montrer 
en public, espérant cacher ainsi ses craintes et ses cha
grins.

Au milieu de ces agitations continuelles, Grégoire était 
parti pour le congrès, fier d’avoir amené sa souveraine à 
déguiser, sous une mission de la plus haute importance, 
l’occasion qu’elle cherchait pour l’éloigner, et se promet
tant de la braver jusque dans cette mission même, dont 
il abrégerait le terme à sa volonté ; mais au moins l’em
pressement qu’il pouvait avoir de repartir, ne le conduisit
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à aucune condescendance contraire à la dignité de l’empire, 
dont les intérêts lui étaient confiés. Il fut inébranlable dans 
les conditions qu’il prescrivit aux Turks; et, dès qu’i! vit 
qu’il ne les amènerait pas aisément à céder sur les points 
principaux, il partit brusquement, en annonçant, disait- 
il , qu’il allait chercher de nouveaux ordres, et qu’il serait 
de retour sous un mois. D’après le désir qu’il avait de voir 
continuer la guerre, il est évident que ce n’était qu’un pré
texte, et qu’il était aussi impatient de rompre le congrès 
que de jouir delà promptitude de son retour dans la ca
pitale. Il fut trompé dans ce dernier calcul : l’annonce de 
son arrivée redoubla les intrigues de la cour et les angoisses 
de Catherine ; elle prit des précautions qui décelaient ses 
inquiétudes. Orloff, venant d’une contrée où la peste avait 
lait quelques ravages, fut contraint de faire une quaran
taine; sous des prétextes frivoles,on en exigea une seconde; 
à la fin de celle-ci, la garde intérieure du palais fut doublée : 
on changea les serrures, tout le monde fut sur pied pendant 
plusieurs nuits.

Il fut d’abord attéré d’une disgrâce à laquelle tant de pré
cautions donnaient de fâcheuses couleurs; mais bientôt il 
reprit sa fierté. « C e lu i, disait Alexis, q u i  a  p e in t  m o n  f r è r e  
a v e c  u n  a i r  d e  f r a y e u r ,  n e n o u s c o n n a ît  p a s  ; on  p e u t  
n o u s  f a i r e  c o u p e r  la  t ê te ,  m a is  n o n  n ou s in s p i r e r  d e  la, 

t e r r e u r . » C’était en ces mêmes termes qu’il écrivait à Cathe
rine, au mois d’avril 1773. Depuis trois mois, un oukaze 
avait suspendu Grégoire de ses fonctions. Il ne cherchait 
pas à dissimuler son ressentiment. En toute occasion, il 
rappelait avec fierté les services rendus par lui, par sa fa
mille, par ses amis, à l’État, et personnellement à Catherine; 
et ne concevait pas, disait-il, comment elle se privait de se
cours devenus nécessaires, comment elle éloignait des gens 
qui tenaient invinciblement à elle par reconnaissance, par ré* 
ilexion, et qui avaient établi dans son gouvernement uu en
semble solide. Catherine lui écrivait quelquefois, et se fiat-
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tait de l’apaiser, en ajoutant avec profusion de nouveaux 
bienfaits à son immense fortune. Elle lui donna un hôtel à 
Pétersbourg, un à Riga, un à Revel ; des terres avec dix mille 
paysans, une pension de cent mille roubles, un présent de 
deux cent mille, et une vaisselle de soixante mille. Ses nom
breux ennemis réunissaient leurs efforts pour empêcher, 
sinon qu’il ne revînt, au moins qu’il ne revît Catherine ; leur 
vengeance lui préparait l’humiliation de demander, sans l’ob
tenir, accès à une cour qu’il avait gouvernée en maître ab
solu. Catherine, après de longs délais, consentit cependant 
à ce qu’il parût devant elle ; mais elle n’eut avec lui aucune 
explication, ne le vit qu’en public, ne lui adressa que des 
mots insignifiants : tous ses meubles avaient été publique
ment transportés du palais dans un hôtel qu’elle lui donnait. 
En annonçant par là que son éloignement était sans retour, 
elle espérait le forcer à se démettre de ses emplois ; mais 
Orloff, au milieu des jouissances de la richesse, ne trouvait 
point en elles un dédommagement pour l’ambition. Il refusa 
toute démission ; calculant avec raison que la souveraine 
qui lui laissait la liberté de voyager dans toute l’Europe, 
et cependant ne lui ordonnait pas de partir ; qui lui deman
dait la démission de ses emplois, et ne se sentait pas la 
force de les lui ôter, lui conserverait toutes ses places, et lui 
rendrait même une grande partie de sa confiance.

Ce fut, en effet, ce qui arriva : il reprit quelque crédit ; 
on anéantit l’oukaze qui le suspendait de toutes ses fonc
tions ; il s’était établi entre la tzarine et lui une négocia
tion, dans laquelle il demandait impérieusement le renvoi de 
Panin, mais sans pouvoir l’obtenir. C’était une suite de 
l’embarras dans lequel se trouvait, au milieu de sa cour, 
cette souveraine toute-puissante, qui faisait trembler Cons
tantinople : elle ne pouvait se mettre au-dessus des inquié
tudes que lui donnait ce qu’elle appelait la parti de son fils; 
elle ne voyait qu’Orloff à lui opposer. L’insignifiant Wasil- 
tchikoff, qui d’ailleurs devait son élévation à ce parti, ne lui



présentait aucune ressource dans un moment de crise ; ce 
n'était pas lui qui devait éloigner définitivement Orloff, et 
prendre sur Catherine l’empire exercé jusqu’alors par cet 
homme audacieux.

X X IX . Potemfcin.

Un homme plus audacieux encore, plus heureux ou plus 
adroit dans l’art de jouir de sa grandeur, devait effacer le 
souvenir de Grégoire, surpasser son luxe, son faste, son 
orgueil, monter et se maintenir jusqu’à la mort au plus haut 
rang où jamais un sujet ait été élevé par une amante cou
ronnée : cet homme était le fameux Potemkin. Dès que sa 
faveur fut publiquement connue, on put aisément prévoir 
qu’il en userait autrement que Wasiltchikoff. Bientôt il fit 
sortir du régiment des gardes tous les officiers placés par 
les Orlolf, qui prirent alors le parti de s’éloigner ; Panin re
prit dans le conseil le crédit qu’ils avaient voulu lui ôter : 
la cour continua peut-être à être secrètement agitée par 
les intrigues, mais les affaires reprirent leur cours ordi
naire.

Roumianzoff, délivré de ceux qui s’opposaient à la paix, 
profita de l’insubordination des armées ottomanes, de l’im
péritie de leurs chefs, de l’indolence d’Ahmet, pour terminer 
seul, et terminer avec honneur une guerre qui épuisait la 
Russie. Panin, qui n’avait pu empêcher le démembrement 
de la Pologne, fut secondé par Stackelberg pour conclure ce 
qui était relatif au gouvernement. Et il ne nous reste plus 
qu’à voir comment, dans une diète libre ( si toutefois ce n’est 
point profaner ce nom), fut reconnu le double changement 
du territoire et des lois de Pologne; changement qui, jus
que-là, n’avait encore été exécuté que par la force, et consenti 
que par la crainte.

XXX. Diète de 1776.

La longue diètede 1773 avaitaccédé à toutes les demandes 
des trois souverains ; et cependant leur ouvrage ne leur pa-
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raissait point suffisamment consolidé. Indépendamment des 
moyens de violence ou de séduction constamment employés 
par eux, ils avaient, comme nous l’avons dit, exigé que cette 
diète fût confédérée. D’après les constitutions polonaises, 
une confédération avait seule, à la vérité, pendant qu’elle 
durait, le pouvoir de faire des lois; mais ces lois n’étaient 
que provisoires, jusqu’à ce qu’elles eussent été exami
nées et proclamées dans une diète libre, ou qu’en ne ré
clamant pas contre elles, cette diète eût été eensée les ap
prouver.

D’après ces mêmes constitutions, le retour périodique des 
diètes en amenait une en 1776. C’était celle-ci qui devait con
firmer le résultat des diètes précédentes (toutes confédérées), 
apposer la dernière sanction aux formes nouvellement intro
duites dans le gouvernement, et ratifier les cessions des 
territoires arrachés à la république. Quel fut l’esprit qui régna 
dans cette diète ? Quels principes dirigèrent la conduite du 
célèbre Mokronoski, qui en fut le maréchal? Comment, après 
avoir été annoncée comme libre, devint-elle confédérée? 
Donna-t-elle effectivement plus de pouvoir et d’influence à la 
royauté? Tout ce qui avait été fait dans cette diète et dans les 
précédentes, prit-il enfin une consistance légale dans celle de 
1778? L’examen de ces questions doit nécessairement termi
ner notre récit sur le premier démembrement,et faire connaître 
exactement l’état dans lequel se trouva la Pologne, loi’squ un 
calme apparent succéda enfin à de si violentes tempêtes.

XXXI. Motifs de la confédération de la diète.

Des trois puissances qui, depuis la fin de 1772, avaient 
rivalisé de vexations pour contraindre la république à sanc- 

. donner le démembrement, deux semblaient être satisfaites 
de ce qui avait été fait en 1775, et laissèrent à la troisième 
le soin de mettre la dernière main à cet impolitique ouvrage, 
en le faisant ratifier par une diète tenue avec les anciennes 
formes de la liberté. L’Autriche et la Prusse retiraient leurs



. troupes : celles de la Russie restèrent en Pologne, y exer
cèrent la même influence, ou plutôt la même contrainte sur 
toutes les parties du gouvernement dont la Russie s’était 
rendue garante, et, malgré les plaintes réitérées de la nation, 
ne quittèrent le territoire polonais que plusieurs mois après 
la diète dont nous allons parler.

Le roi en publia la convocation par des universaux donnés 
au mois de mai 1776 : elle fut annoncée comme libre. Stac- 
kelberg la qualifia ainsi dans une déclaration où il parlait 
au nom de sa souveraine ; e t , ce qui devait inspirer de la 
confiance dans les opérations de cette assemblée, ce fut de 
voir le roi et le ministre russe désigner, pour maréchal, ce 
Mokronoski, à qui son courage, sa droiture, son désintéres
sement, son dévouement à la patrie, avaient mérité l’estime 
universelle. A ce nom, tous les cœurs se rouvrirent à l’es
pérance ; et nous sommes fondés à croire qu’elle était alors 
justifiée par les apparences, que même il n’y avait point 
alors de vues opposées, et que l’intention de Stackelberg, 
conforme non-seulement aux principes qu’il avait toujours 
professés et à la conduite qu’il avait souvent tenue, mais en
core aux instructions secrètes de Catherine, était que la diète, 
non confédérée, après avoir donné les sanctions légales qu’on 
lui demandait, fît quelques nouvelles réformes qui assuras
sent, au moins pour quelque temps, la tranquillité publique. 
Cette intention ne put se réaliser; et l’illusion à laquelle on 
s’était livré, se dissipa lorsqu’on vit les choses prendre tout 
à coup une autre face.

1 oute idée de diète libre fut subitement abandonnée ; de 
tous côtés on vit les troupes russes se mettre en marche, 
entourer les diétines, sous prétexte de les maintenir libres 
et d’en éloigner les intrigues de toutes les factions. Bientôt 
les Russes employèrent ouvertement la force pour faire nom
mer ou rejeter tels et tels nonces. Enfin la fierté polonaise 
s’indignant de cette oppression, quelques diétines se changè
rent en scènes sanglantes. A Slonim, à Ciechanow, plusieurs
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gentilshommes payèrent de leur vie une résistance juste dans 
son principe, imprévoyante dans ses résultats. Un change
ment aussi subit était la suite des intrigues de quatre ou cinq 
Polonais qui, après avoir plus ou moins contribué aux pre
miers désastres de leur patrie, les prolongèrent encore pour 
remplir les vues secrètes dé leur insatiable ambition.

Les deux grands-généraux de Pologne et de Lithuanie , le 
grand-maréchal de la Couronne, depuis longtemps, et surtout 
depuis le règne de Stanislas Auguste, n’avaient vu qu’avec re
gret diminuer les prérogatives illimitéesqui semblaient, faire de 
leurs places des souverainetés presque indépendantes. Tou
jours ils avaient secrètement cherché à se réhabiliter dans ce 
qu’ils appelaient leurs droits. La diète de 1773, paraissant des- 
tinée à énerver les restes de l’autorité royale, ils avaient espéré 
profiter de ses dépouilles; mais nous avons remarqué que, 
sur la fin de cette diète, l’autorité royale n’avait pas été aussi 
maltraitée qu’elle avait d’abord eu lieu de le craindre. D’ail
leurs, ce qu’on avait voulu alors enlever à cette autorité, ne de
vait appartenir qu’au Conseil permanent; et ce Conseil, établi 
pour affaiblir la royauté, ne pouvait pas être disposé à laisser 
envahir, par de grands-officiers de la couronne, ce qu’il n’a
vait pas voulu laisser à cette couronne même, ou ce qu’il ne 
lui avait concédé qu’avec peine. Enfin,Stanislas-Auguste n’a
vait pas tardé à s’apercevoir que, puisqu’une partie de ses 
pouvoirs étaient dévolue au conseil permanent, il devait 
employer toute son adresse et toute sa politique pour in
fluencer ce conseil, et finir par le diriger entièrement. Ce 
travail, qui convenait parfaitement au caractère et aux habi
tudes du roi, lui devenait encore plus facile depuis qu’il avait 
obtenu la nomination de tous les membres du conseil.

XXXII. Intrigues de Braniçki.

L’ambition des deux grands généraux et du grand maré
chal était intéressée à prévenir ou à déjouer ses manœuvres; 
et ils se flattèrent d’y parvenir dans la diète qui devait s’ou-



vrir au mois d’août 1776. Braniçki s’était fait nommer grand- 
général de Pologne. Dans Son premier voyage à Pétersbourg, 
il avait obtenu de la tzarine de ne point s’opposer à ce qu’on 
rendît à la place de grand-général les prérogatives qu'elle 
n'avait, disait-il, perdues qu’en 1717. A son retour, il s’é
tait fortement occupé de faire prononcer, par la délégation 
et par la diète, le rétablissement de ces prérogatives ; il 
avait même, au mois d’avril 1775 , annoncé publiquement 
ses prétentions à ce sujet : il avait voulu se faire prêter à 
lui seul le serment qui devait être prêté au Conseil perma
nent. Cette tentative, soutenue de sa part avec obstination, 
l’avait rendu odieux au conseil, et n’avait pas peu contribué 
au succès des arrangements par lesquels le roi avait recou
vré, à la fin de la diète, quelque portion de son autorité. 
Trompé alors dans son espoir, Braniçki chercha 1 année 
suivante à le réaliser. Quelque temps avant l’ouverture des 
diétines, il retourna à Pétersbourg accompagné du comte 
Ignace Potocki, jeune homme qui débutait dans les affaires, 
mais qui déjà annonçait le désir et les moyens d’y jouer un 
rôle.

On ignora longtemps les trames secrètes qu’ils avaient 
ourdies en Bussie : peut-être ne les soupçonnait-on pas ; 
mais dès que ces trames eurent été tout à coup rompues 
par Stackelberg, leurs auteurs ne tardèrent pas à être dé
masqués. On sut qu’ils avaient essayé de persuader à Péters
bourg que les pouvoirs anciennement attachés aux places 
de grands-généraux et de grands-maréchaux, étaient un 
contre-poids nécessaire à l’autorité du roi ; qu’il importait à 
la Russie de maintenir ces pouvoirs, si elle voulait empê
cher le roi de devenir trop puissant, et le retenir dans sa 
dépendance ; que l’autorité de ces charges étant supprimée, 
et leurs pouvoirs étant attribués au Conseil permenent,ce 
corps, nommé par le ro i, allait mettre entre ses mains une 
influence et même une force dont il était dangereux de 
l’investir. Ils n’oublièrent pas de faire sentir qu’il importait
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surtout de ne pas lui laisser prendre un trop grand ascen
dant sur l’armée ; ils rappelèrent les tentatives récentes que 
le roi avait faites pour se ménager un appui dans d’autres 
cours. En effet, Stanislas-Auguste paraissait compter sur 
leur secours : il avait fait à Vienne des démarches suivies 
pour obtenir une archiduchesse. Catherine, qui en avait été 
instruite, dans son indignation, lui avait adressé, par écrit, 
les reproches les plus vifs, et les menaces les plus fortes. 
Braneçki profitait de ce mécontentement pour obtenir le 
rappel de Stackelberg, et le faire remplacer par un ministre 
sur lequel il pût compter. Le ministre qu’il voulait faire 
nommer était un Potemkin, proche parent du favori, dont 
Braniçki avait épousé la nièce. Cette allianee avait contribué 
au succès de son plan. Il avait fait agréer un projet pour 
attacher à la Russie l’armée polonaise comme armée auxi
liaire; il crut assurer la réussite de ce projet par les discours . 
qu’il tint à son retour en Pologne. Il parlait sans cesse à la 
noblesse du rôle nouveau qu’elle allait jouer : ii annonça 
que trente mille fusils seraient envoyés par Catherine au 
printemps suivant; il parcourut l’Ukraine et plusieurs pala- 
tinats, en répétant les mêmes discours et cherchant à se 
former un puissant parti dans la diète, pendant que ses 
agents en faisaient autant dans le reste de la Pologne et dans 
le grand-duché.

XX X III. Stackelberg se rend à Pëtersbourg et les déjoue.

Stackelberg apprit enfin sous quelles couleurs défavorables 
il était représenté en Russie : il sentit combien il aurait de 
la peine à se soutenir contre un homme protégé par Potem
kin; il sollicita sur-le-champ, et obtint la permission de 
faire un voyage à sa cour. Il y parut avec la franchise de 
son caractère, effaça les fausses impressions que l’insi
dieux Braniçki avait fait naître dans l’esprit de Catherine, 
et revint en Pologne avec des instructions qui le laissaient 
maître absolu. « A lui seul f a i  confié l ’exécution de mes



ordres; seul, il doit être cru, lorsqu'il parlera en mon 
nom : » c’était ainsi que Catherine s’exprimait dans une 
lettre ( Pièce justificative, au VIe livre) que Stackel- 
berg fut chargé de remettre au roi. On voit, dans cette 
lettre, le succès dont s’était d’abord flatté le parti opposé, 
et le mécontentement de la tzarine, contre Stanislas-Au
guste; ce mécontentement se manifeste surtout dans la 
dernier phrase, où, après lui avoir recommandé de donner 
toute confiance à Stackelberg, elle ajoute : « C’est par 
ce moyen seul que Fotre Majesté me remettra à même de 
lui témoigner de nouveau mon estime sincère et ma 
parfaite amitié. »

Ce fut au retour de Stackelberg que furent publiés les 
universaux dont nous venons de parler, et qui annonçaient 
une diète libre. Stackelberg croyait réellement pouvoir la 
tenir sous cette forme; mais différentes conférences qu’il eut 
avec des partisans de Braniçki n’ayant servi qu’à lui don
ner la plus grande méfiance, il changea tout à coup de pro
jet, et résolut de profiter de la nouvelle diète pour abaisser 
entièrement ceux qui le forçaient à la confédérer.

Cependant, il lui fut fait, sur la conduite qu’il tint dans 
les diétines, un reproche bien fondé. Dès qu’il avait arrêté 
de confédérer la diète, il était inutile d’exercer, dans les 
premières assemblées, des violences préliminaires qui révol
tèrent la nation et rappelèrent les temps des Saldern et des 
Ropnin ; il suffisait, en effet, d’attendre l’arrivée des nonces, 
et d’appeler alors les troupes russes auprès de la diète, 
pour la faire agir suivant ses volontés. Il fut toujours obligé 
d’en revenir à ce moyen, plusieurs diétines ayant nommé, 
malgré lui, des nonces qui lui étaient opposés.

XXXIV. Conduite de Mokronoski et ses motifs.

La confédération de la diète ne put même se former que 
par des mesures illégales : un petit nombre de nonces affidés 
la proclama dans la chambre du ro i, élut sur-le-champ
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pour maréchal le général Mokronoski ; et celui-ci, la liste 
à la main, introduisait, dans une salle voisine, ceux quil 
croyait pouvoir admettre, en excluant tout le surplus.

Aucun de ces nonces n’avait reçu d’instructions que pour 
une diète libre. Le changement de cette diète en une con
fédération devait se faire librement,à.la pluralité des voix, 
dans la chambre de l’ordre équestre, et non dans celle du 
roi, au milieu des troupes étrangères, par un petit nombre 
de nonces qui s’arrogeaient le droit d’écarter tous les autres. 
on retrouvait donc, dans cette diète confédérée, toutes les 
irrégularités dont on avait justement accusé la diète de 1773. 
On n’avait point été étonné de voir celle-ci présidée par Po- 
ninski ; mais on éprouva un sentiment douloureux, eu 
voyant Mokronoski présider celle de 1776. Éloigné, depuis 
huit ans, du théâtre des affaires , il n’en avait pas moins 
conservé l’amour et le respect de la nation; on se ressouve
nait toujours du dévouement avec lequel il avait plusieurs 
fois bravé la mort, dans la diète de 1764. Quand il parut 
aux premières diétines, en 1776, il fut reçu avec des applau
dissements universels, et nommé nonce à l’unanimité : sa 
façon de penser ne changea point dans la diète confédérée ; 
il y porta constamment le caractère d’un homme probe, et 
les vues d’un excellent citoyen. Mais, en présidant cette diète, 
il parut être en quelque sorte, sinon le complice, au moins 
l’instrument forcé des illégalités qui en accompagnèrent la 
formation, et des violences qui en signalèrent la tenue. Mo
kronoski sortit de cette pénible épreuve avec une conscience 
aussi pure, mais avec une réputation qui n’était plus aussi 
intacte ; il y perdit une grande partie de ce crédit, de cette 
popularité, qui avaient illustré ses premières années. L’im
partialité de l’histoire doit à un homme tel que lu i, d’ex
pliquer comment il parut changer, en restant toujours le 
même.

Douze années de calamités publiques lui avaieut fait faire 
de profondes réflexious sur l’état politique de son pays. U
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ne se dissimulait pas les vices de son gouvernement ; mais il 
ne voulait les réformer que par une opération faite à coup 
sûr, et dans un moment où la Pologne ne serait pas dans la 
dépendance absolue des trois États voisins. Il était convaincu, 
en outre, que les plus grands obstacles viendraient toujours 
de l’excessif pouvoir des grands-officiers de la couronne : 
il regardait comme un préliminaire indispensable de mettre 
des bornes à ce pouvoir, fût-ce même pour en accroître 
l’autorité royale, dont il reconnaissait que l’insuflisance était 
l’origine des malheurs publics. Il saisit, pour dépouiller ces 
grandes charges de leur prérogative, la première occasion 
qui se présenta, au risque d’être entraîné dans des illégalités 
aussi dangereuses que ces prérogatives mêmes, mais qui n’é
taient que momentanées. Ce premier pas fait le mettait a 
portée d’en faire un second, quand le moment serait venu. 
C’est ce moment qu’il voulait attendre, en cédant, pour le 
présent, à des circonstances qui pouvaient changer, et à des 
forces combinées, que d’autres intérêts et d’autres temps 
pouvaient armer les unes contre les autres ; enfin, il put se 
dire à lui-même, et dire à ses compatriotes ce que disait 
aux siens un des hommes les plus vertueux de l’antiquité. 
Ce morceau s’adapte si parfaitement ici, il indique si bien 
la position et les vues de Mokronoski, que nous le transcri
vons sans y joindre de réflexions ; nos lecteurs les supplée
ront aisément : « Faibles et corrompus au dedans, menacés 
au dehors, nous devons nous faire une politique convenable 
à notre situation ; elle est telle, qu’un remède trop actif 
causerait nécessairement notre perte. Il faut d’autres temps, 
d’autres circonstances pour nous corriger, et je prie les 
dieux de les amener : ils les amèneront. Cette puissance 
macédonienne qui nous effraie, ne porte que sur une base 
fragile. En attendant que la Macédoine rentre dans l’obscu
rité d’où Philippe l’a retirée, ne songeons qu’à notre con
servation. Contentons-nous de ne pas périr. Au défaut de 
toute autre vertu, ayons au moins de la modestie et de la
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prudence. Que je crains l’éloquence emportée de Démos- 
thènes ! S’il nous retirait par malheur de notre assoupisse
ment, s’il nous portait, dans un moment d’ivresse ou d’in
dignation, à déclarer la guerre à la Macédoine, nous serions 
perdus. Les efforts inutiles qu’il a faits pour réveiller en 
nous quelques sentiments de vertu, ne devraient-ils pas 
l’avoir convaincu que nous ne pouvons avoir qu’un accès 
de colère, et que nous ne sommes pas même assez heureux 
pour conserver longtemps cette passion ? Tout ce qui de
mande du courage, de la prudence et quelque tenue, serait 
téméraire pour nous...

« C’est le propre des passions de se montrer et d’agir 
quelquefois avec une espèce d’enthousiasme. Les poltrons, 
les avares, etc., ont des moments de courage et de prodi
galité; mais il faut s’en défier. Plus une passion sort avec 
violence de son caractère, plus elle est prête à y rentrer. 
Pour compter sur nos passions, il faut qu’éteintes et rallu
mées à plusieurs reprises, elles aient laissé à notre âme le 
temps de contracter des habitudes. Des habitudes nouvelles 
sont fragiles ; des épreuves médiocres et souvent répétées les 
fortifient, mais de trop grands obstacles les détruisent. Je 
conclus de là que, dans ce moment, nous ne pouvons même 
tirer aucun secours de nos passions. La fortune, dit-on, peut 
nous être favorable ; mais il n’appartient qu’à une répu
blique vertueuse d’espérer des hasards heureux, et de savoir 
profiter des faveurs de la fortune. Je le dis sans cesse aux 
Athéniens : vous n’êtes plus ce peuple qui triompha autre
fois des forces de l’Asie. Je m’oppose sans cesse à la poli
tique téméraire de Démosthènes ; je conseille la paix, parce 
que la guerre causerait notre ruine. Connaissons nos forces, 
ou plutôt notre faiblesse; et puisque nous ne sommes pas 
les plus forts, ayons du moins la prudence d’être amis de 
ceux qui le sont. » ( Phocion ; Ve Entretien. )

Ce fut d’après ces principes que Mokronoski se décida à 
accepter la place de maréchal de la diète ; ce fut d’après eux
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qu’il se conduisit dans l’exercice de ses fonctions. On ne put 
lui reprocher aucune vue personnelle; et l’événement prouva 
qu’aucune spéculation d’intérêt n’avait influé ni sur ses 
discours ni sur ses actions. Poninski, sans pudeur pour lui- 
même, sans respect pour la délégation et la diète qu’il prési
dait, s’était fait donner par elles une pension de cent mille 
florins, un présent de quarante mille, une commauderie 
d’Ostrog du produit de quarante mille florins, rendue héré
ditaire dans sa famille; enfin, il avait fait attachera sa place 
de grand trésorier un traitement de cent vingt mille florins. 
Mokronoski se dévoua pour terminer, de la manière la 
moins onéreuse à l’État, une époque de calamités, pour ob
tenir de ses compatriotes de ne faire que ce que le moment 
leur permettait : du moins est-on obligé de convenir que la 
fin de la diète de 1773 fut moins funeste à l’État que ses 
commencements, et qu’il retira même quelque fruit de celle 
de 1776.

X X X V , L e  r o i  r e t i r e  q u e l q u e  f r u i t  d e  l a  d i è t e  d e  1773 e t  d e  c e l le  

d e  1776.

Déjà, à la lin de 1774, après une conférence extraordinaire 
tenue chez le roi avec les principaux membres de la déléga
tion, on avait acheté la condescendance de ceux-ci en leur 
assurant de grands avantages. A ce prix, ils s’étaient rap
prochés du roi, à qui ils avaient accordé, outre un revenu fixe 
et une somme pour payer ses dettes, quatre starosties héré
ditaires dans sa maison, et la disposition de quatre autres. 
D’après les soins que se donna Stackelberg, ce qui avait été 
décidé dans cette conférence fut accepté, par la délégation, 
à l’unanimité. La diète y avait encore ajouté : elle avait 
porté à quinze le nombre de starosties dont le roi pourrait 
disposer; elle lui donnait la nomination de tous les mem
bres du Conseil permanent; elle leur permettait de recevoir 
des grâces de lui ; elle excluait de ce Conseil ceux qui, n’é
tant pas nés Polonais, auraient obtenu l’indigénat; article d’au-
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tant plus intéressant, que beaucoup de sujets des trois puis
sances s’étaient lait naturaliser Polonais, et donnaient lieu de 
craiudre qu’ils ne se prétendissent capables d’entrer au Con
seil permanent, ce qui aurait exposé l’État au danger d’être 
gouverné par une oligarchie étrangère.

La diète de 1776 confirma tous ces objets; de plus, elle 
parut avoir pour but d’affaiblir les pouvoirs particuliers op
posés au roi, et, ne pouvant pas les lui donner, de les trans
férer au Conseil permanent, sur lequel on commençait à 
s’apercevoir qu’il acquérait, sinon un grand empire, du 
moins une forte influence. Dans cette intention, la diète 
borna sévèrement les pouvoirs des grands-généraux : elle 
leur ota la nomination de tous les emplois de l’armée, depuis 
le grade de colonel ; elle donna cette nouvelle prérogative 
au roi, qui déjà avait celle de nommer à tous les grades 
jusqu’à celui de colonel. On acheva de soumettre les grands- 
généraux au Conseil permanent ; on cassa le serment d’o
béissance qu’ils s’étaient fait prêter par les troupes, et on 
les astreignit à faire le serment prescrit par la diète de 1764; 
on leur ôta les deux régiments qu’ils s’étaient appropriés, et 
l’on mit les quatre régiments des gardes, et deux pulks 
de houlans, sous les ordres immédiats du roi.

Le règlement qu’ils s’étaient arrogé le droit de faire fut 
renvoyé à l’examen du Conseil permanent, pour être ré
formé ainsi qu'il appartiendrait.

On fit une explication des lois de la diète précédente re
lativement à ce Conseil, dont on étendit encore les droits : 
on lui donna celui d’interpréter les lois, au moins dans 
l’intervalle d’une diète à une autre ; ce qui le mit à portée 
de s’arroger celui de Jes interpréter définitivement. Le roi le 
laissa agir, parce qu’il voulait se l’attacher, espérant parvenir 
a faire, au nom du conseil, ce qu’il ne pouvait faire au nom 
de la royauté.

Catherine, bien sûre de maîtriser toujours et le conseil et 
le roi, qui tous deux étaient son ouvrage, les laissait aller l’un
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et l’autre, parce qu’il lui était plus facile encore de faire par 
eux ce qu’il aurait fallu faire dans une diète.

Enfin le roi fit décider la confection d’un nouveau code, 
dont le but était d’affaiblir la constitution trop aristocra
tique, en formant un tiers état, et favorisant les paysans et 
les villes. Cette première idée fut suivie lors de la constitu- 
tition du 3 mai 1791.

Du reste, la plupart des opérations de cette diète tan- 
daient à réduire les pensions accordées sans motifs, à casser 
des gratifications immodérées, à supprimer des commis
sions particulières, sollicitées par un vil intérêt, et prodi
guées sans mesure sous la présidence corrompue de la diète 
précédente.

Les avantages excessifs que les dissidents avaient obtenus 
en 1767 essuyèrent une sage rédaction; on leur laissa le 
libre exercice de leur religion. On leur accorda le droit d’é
lire trois nonces aux diètes. Il est à remarquer que , 
malgré cette concession, on ne vit aucun dissident nommé 
aux diétines. Les catholiques étaient très-jaloux de ce droit. 
Beaucoup plus nombreux que les dissidents, qui tenaient à 
des familles peu distinguées, ils ne leur permettaient guère 
de se mettre sur les rangs; et si quelque dissident l’eût tenté, 
assailli bientôt par tous les sabres, il lui aurait fallu, sous 
peine de la vie, ou s’évader, ou renoncer à ses prétentions. 
Ils furent admis dans tous les emplois et toutes les charges 
de l’administration, mais exclus du sénat et du ministère. 
On ne changa rien à loi contre les apostats ; mais on n’éta
blit point de tribunal mixte. D’ailleurs, les avantages ac
cordés aux dissidents ne regardent que les familles ac
tuellement subsistantes et leur postérité, et ne s’étendront 
point à celles qui viendraient par la suite s’établir en Po
logne.

Mais, quoiqu’en général les intentions de cette diète parus
sent tendre à diminuer provisoirement le mal, si elle n’avait 
pas encore la force de faire le bien , elle ne pouvait se dissi-
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muler les nombreuses irrégularités de sa confédération. Avant 
de se séparer, elle fit la vaine cérémonie de dissoudre cette 
confédération, pour sanctionner, avec des apparences de li
berté , et les cessions de territoire et les lois nouvellement 
établies. Cependant, cette sanction ne parut pas encore suffi
sante, parce que la violence et l’oppression ne peuvent pas 
s’empêcher de reconnaître intérieurement les vices de leurs 
opérations. Les efforts des factions, ceux même d’une juste 
indépendance paraissant amortis, plutôt peut-être par une 
longue série de malheurs que par une suite de sages réflexions, 
on pensa qu’une autre diète, convoquée et tenue librement, 
pourrait ou renouveler expressément la sanction donnée en 
1776, ou du moins l’approuver par son silence.

XXXVI. Diète de 1778.

Ce fut le but de celle de t778. Les circonstances politiques, 
tant intérieures qu’extérieures, au milieu desquelles cette diète 
se tint, étaient favorables à la Pologne. L’électeur de Ba
vière, Maximilien, venait de mourir : sa mort, en rappelant 
les prétentions de l’Autriche, présentait un appât à l’ambi
tion de Joseph ; mais Frédéric était décidé à soutenir les droits 
de la branche palatine. Il était impossible qu’il n’en résultât 
pas une guerre (1). En supposant qu’elle ne devînt pas géné
rale , elle occupait au moins deux des puissances coparta
geantes et les opposait l’une à l’autre. La Russie n’était pas 
sans inquiétude de la part des Turks ; pendant toute l’année 
1778, elle fit des préparatifs qui annonçaient la rupture du

(I) Surtout d’après la juste idée que Frédéric avait conçue de l’am
bition de Joseph. Voici ce qu’il mandait à d’Alembert, avant la guerre 
d’un an : « Quelque pesant que ce fardeau de la guerre soit pour ma 
vieillesse, je le porterai gaiement, pourvu que, par mes travaux, je 
consolide la paix de l’Allemagne pour l’avenir. Il faut opposer une 
digue aux principes tyranniques d’un gouvernement arbitraire, et 
refréner une ambition démesurée, qui ne connaît de bornes que celles 
d’une force assez puissante pour l’arrêter : il faut donc nous battre. »



traité de kaïnardji. Depuis le rapprochementjopéré entre le 
Conseil permanent et le ro i, il s’était établi entre eux plus 
d’harmonie qu’on n’eût osé l’espérer : avec le temps, il pou
vait en résulter quelque bien. On avait blâmé avec raison, 
comme tenant à l’esprit de parti, l’acte par lequel le conseil 
avait supprimé et retiré des différents grods tous les dépôts 
qu’y avait faits la confédération de Bar ; mais il avait cru de
voir cette condescendance aux sollicitations du roi ; et d’ail
leurs cette suppression pouvait être présentée comme néces
saire pour faire disparaître tous les monuments de longues 
et sanglantes dissensions. Du reste , la conduite du conseil, 
à cette époque, conduite que malheureusement il ne soutint 
pas, paraissait conforme aux sages principes qui avaient di
rigé celle de Mokronoski ; et l’on pouvait, l’on devait naturel
lement eu conclure qu’il fallait profiter de ce calme , favo
risé d’ailleurs par des circonstances étrangères, pour faire 
obscurément un peu de bien, et attendre le moment de faire 
mieux.

Le roi rédigea les universaux dans cet esprit, qui fut heu
reusement celui de presque tous les nonces. Sans rien spécifier, 
ni sur les objets ni sur la forme des délibérations, il disait 
que « la situation de la république n’étant pas moins connue 
aux palatinats, terres et districts, que ce qu’il serait encore 
nécessaire d’établir pour assurer la considération due à ce 
royaume, jadis si respecté en Europe, il croyait superflu d’é
noncer les objets usités dont on avait à s’occuper ; que, dans 
la confiance où il était qu’on he ferait choix pour les représen
tants que des personnes les plus notables et les plus remplies 
des vues du bien public, il lui serait très-agréable de réunir ses 
soins aux leurs dans les délibérations les plus avantageuses. »

Ainsi convoquée, la diète s’ouvrit au mois d’octobre ; elle 
se tint avec un ordre et une tranquillité dont il n’y avait pas 
eu d’exemple depuis plus de quarante ans, et se termina au 
mois de novembre sans le moindre trouble : on n’y entendit 
que les plaintes de quelques grands-officiers de la couronne,
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qui voulaient défendre leurs antiques usurpations. La diète 
fit différents changements sur plusieurs lois particulières, tous 
provoqués par l’intérêt public et avoués parla saine raison : 
elle ne parla ni des lois constitutives envoyées à la diète de 
1773, ni des cessions des provinces démembrées ; et les puis
sances copartageantes ne s’élevèrent point contre ce silence, 
qu’elles prirent pour une approbation. Sans doute quelques 
observateurs attentifs prévoyaient déjà que, dans cette po
sition, si nouvelle pour elle, la Pologne méditerait des chan
gements bien plus grands, bien plus importants que ceux 
qu’elle venait d’introduire; mais enfin l’anarchie, dans la
quelle elle avait passé près d’un demi-siècle, faisait place à un 
ordre tolérable, au moins provisoirement ; et l’on pouvait, 
dans cet état, attendre ou préparer des événements plus heu 
reux. C’est ce que l’on fit pendant dix à onze ans. Cette épo
que, qui n’était pas le calme du bien-être, mais celui de l’at
tente et de l’espérance, appartient à l’histoire des révolutions 
de 1791 et 1794, qui ont fini par l’anéantissement du nom 
polonais.

Ces révolutions sont le sujet de nos derniers livres. Avant 
d’en commencer le récit, nous croyons devoir placer, dans 
le septième livre, quelques observations sur les diètes de 
1773, 1776, 1778, sur les principes que les trois cabinets co
partageants y avancèrent, sur la garantie qu’ils prétendirent 
exercer, et enfin sur l’état dans lequel ces grands événements 
laissèrent les puissances qui y avaient pris, ou auraient dii 
y prendre le plus d’intérêt.





y

4

LIVRE SEPTIÈME.

j. f)evait-on faire sanctionner le démembrement ?

En voyant la longue résistance que la diète de 1773 op
posa au despotisme spoliateur des trois puissances, les traits 
de courage et de dévouement que firent paraître plusieurs 
nonces, une question se présente naturellement : la diète, 
la confédération, le roi, devaient-ils sanctionner le démem
brement? Cette question par elle-même mériterait d’être 
examinée, quand même elle ne naîtrait pas de 1 intérêt 
qu’excitent les longs malheurs et la position de la république.

Il faut d’abord partir d’un point certain, que nous avons 
établi au commencement de cet ouvrage ; c’est qu’en poli
tique, on ne doit jamais raisonner d’après les principes seuls, 
en faisant abstraction totale des faits. Dans l’état où se 
trouvait la nation polonaise, tous les partis qu’elle pouvait 
prendre lui présentaient des dangers ; et c’était déjà une faute 
irréparable que de s’être réduite à cette fâcheuse extrémité. 
Pour résister aux ordres absolus des puissances envahissantes, 
la diète ou la confédération de Varsovie n’avait qu’un seul 
moyen ; c’était de se joindre à la confédération de Bar, et 
de réunir ainsi tous les Polonais contre leurs trois ennemis. 
Il est malheureusement trop probable que ces deux confé
dérations réunies eussent encore été insuffisantes contre 
trois armées qui les environnaient ; mais leur réunion aurait 
été une preuve irrésistible de la volonté générale, et le re
fus ou l’opposition qui devait en être la suite prenait dès



lors un caractère vraiment national. Ce refus, cette oppo
sition pouvaient, il faut en convenir, entraîner la ruine de 
la république; danger réel, qui donnait contre l’Union de 
lorts aiguments à tout ce qui n était pas attaché aux confé
dérés de Bar. D’après tout ce que nous avons vu de Sta
nislas-Auguste , il est permis de douter qu’il eût voidu leur 
devoir son salut et celui de la patrie, quand même ils seraient 
revenus sur l’imprudente déclaration de la vacance du trône.

Du moment qu’on ne prenait pas le parti de se réunir, il 
était difficile d’en prendre d’autre que de céder. Personne, il 
est vrai, ne consent volontairement à son dommage; mais 
il faut admettre qu’on peut consentir à des pertes pour évi
ter une ruine totale : or, telle était la position de la Po
logne. Elle ne consentit pas volontairement à son dommage; 
mais, pour conserver ce qu’on lui laissait, elle parut con
sentir à perdre ce qu’elle ne pouvait défendre. Loin de dire 
que ce consentement fût volontaire, on ne peut nier qu’il 
n’ait été arraché par la violence; violence que la diète prit 
soin de constater, et que les trois puissances eurent soin de 
constater elles-mêmes par la terreur de leurs armes.

La même contrainte fut employée dans la prolongation de 
la diète qui ne finit qu’en 1775 et dans celle de 1776, dont 
on fit aussi une confédération , mais avec des formes désa
vouées par la loi. Reste donc la diète de 1778. Celle-là ne fut, 
il est vrai, entourée d’aucun appareil de contrainte et de ter
reur ; on était convenu de lui laisser l’extérieur de la liberté, 
mais sous la condition secrète qu’elle ne changerait rien à ce 
qui était fait; on n’avait besoin que de son silence, elle pro
mit de le garder, et nousen avons expliqué les motifs. Sauver 
pour le moment ce qui restaitde la Pologne, attendre un temps 
plus heureux pour reprendre ce qu’on avait perdu ; ce sys
tème, qui lut celui du célèbre Mokronoski, fut aussi celui 
de la plupart des nonces ; et il n’était que trop bien fondé 
sur ce que Catherine mandait, en 1775, à son ambassadeur 
à Varsovie : « Vous rappellerez au roi que j’ai proposé des
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moyens d’éviter le partage de la Pologne. Il s’agit mainte
nant de l’avenir. Dites au roi que l’on ne discontinue pas 
de me solliciter pour un partage ultérieur ; que je m’y op
pose et m’y opposerai aussi longtemps que je ne verrai ni 
le roi ni la nation agir contre moi; mais si le contraire ar
rive, il dépend uniquement de moi que le nom de la Po
logne soit rayé de la carte géographique. »

Ces mots, U s’agit maintenant de l'avenir, prononcés si 
récemment et d’un ton aussi menaçant, qui, dix ans après, 
n’arrêtèrent pas la diète de 1788, devaient, dans cette cir
constance , laisser une impression de terreur : on avait pu 
croire, il est vrai, que l’époque de 1778 était, favorable, 
puisque la guerre s’allumait entre deux des copartageants; 
mais d’abord, quoique les Turks donnassent alors quelque 
inquiétude à la Russie, elle était en paix avec eux, et 
aurait pu tourner toutes ses forces contre les Polonais. 
i l  n’y avait rien à espérer de la France, qui, occupée de la 
guerre d'Amérique, négociait avec Catherine la neutralité 
armée, et n’aurait pas pris ce moment pour exciter l’animo
sité d’un cabinet dont elle avait besoin (1). En second lieu, 
d’après l’intervention de plusieurs cours, on prévoyait que- 
la guerre de Bohême serait de peu de durée; et, vu le désir 
qu’on avait en général de la terminer promptement, il n’é
tait pas prudent d’oftrir à des puissances avides, dans le 
soulèvement de la Pologne, l’idée de quelques dédommage
ments qui auraient rendu la paix plus facile. Enfin cet éclat 
eût nécessairement produit une scission dans la noblesse 
polonaise, dont une partie n’aurait pas manqué de réclamer 
auprès de la Russie une garantie, que celle-ci se serait em
pressée d’exercer. On retombait donc dans une confédération, 
qui, pour se former et se soutenir, n’aurait pas trouvé, dans 
la Pologne démembrée et appauvrie, les mêmes ressources 
que celle de Bar, ou qui, à l’instar de celle de Radom,

(i) Ces circonstances étaient exactement celles de 1863.
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n aurait été (jus 1 iustruuieut dss volontés ds Pétsrsbourg. 
C’est ce qui arriva, en 1791, à la conjuration de Targowica. 
L’attente de nouveaux événements, d’un nouveau règne, 
présentait des chances moins dangereuses. La nullité d’un 
consentement évidemment forcé était toujours maintenue 
par les maximes les plus anciennes, les plus incontestables du 
droit de toutes les nations; et les cours copartageantes 
corroboraient encore cette nullité, par la fausseté des prin
cipes sur lesquels elles avaient eu l’imprudence d’établir 
leur envahissement

11. Pourquoi, dans les prétentions les plus injustes, invoque-t-on toujours 
les principes du droit public ?

On a souvent demandé pourquoi des usurpateurs, des 
conquérants, qui ne doivent qu’à la force l’étendue de leur 
domination, voulaient presque toujours la justifier par des 
principes qu’ils invoquent dans leurs manifestes. Que ceux 
dont ils veulent se servir soient vrais ou faux, c'est toujours 
un premier hommage rendu aux principes en général : c’est 
un aveu public, fait par ceux mêmes qui ont la force en 
main, qu’il y a pour toute autorité quelconque une base plus 
solide que la force même ; que la civilisation, en se formant, 
a posé des bornes immuables au delà desquelles on est hors 
de la civilisation même; qu’aucun être humain ne pourra les 
abattre; qu’on peut avoir le pouvoir de les passer, qu’on 
n’en aura jamais le droit ; que ces maximes conservatrices 
de la société n’en seraient pas moins universellement recon
nues et consacrées, quand même elles n’auraient pas été re
cueillies dans le droit public des nations, parce qu’un inté
rêt, un besoin, un assentiment général les dispensaient d’être 
écrites. Mais, de cet aveu même, il résulte que toute auto
rité qui les invoque se soumet à la leur, et que, du moment 
qu’elle veut paraître s’appuyer sur elles et les’appeler à son 
secours, elle invite à examiner si cet appel même n’est pas 
de sa part un délit de plus, commis avec la coupable inten-
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tion de tromper ceux qu’elle enchaîne, de justifier l’injus
tice, et de légaliser la destruction même de toutes les lois.

Cet appel fut fait par les trois puissances; et le plus sim
ple examen suffit pour reconnaître que les principes qu’elles 
mettaient en avant étaient encore plus effrayants que leurs 
violences mêmes.

III. Arguments des trois puissances rétorqués contre elles-mêmes.

Une possessionimmémoriale, une série de traités anciens 
et solennels, trois déclarations récentes des trois puissances, 
assuraient à la république de Pologne la réunion de toutes 
les provinces qui la composaient. Jamais propriété n’avait 
été plus expressément constatée et reconnue : pour la com
battre, il fallait détruire la prescription, ôter aux plus an
ciens titres toute leur force, et contredire les déclarations 
spontanées faites ou renouvelées récemment. C’est à quoi 
les trois cours n’eurent pas honte de s’abaisser ; c’est ce 
que les trois souverains établirent dans des manifestes, où, 
non moins aveugles que cupides, ils attaquèrent eux-mêmes 
les premières vérités constitutives de leurs États, garantes de 
leur souveraineté, soutiens de leur couronne. Quelque pût 
être le pouvoir que la justice divine devait un jour charger 
du soin de sa vengeance, ils s’ôtaient la possiblité de lui ré
pondre, quand il leur aurait répété ce qu’ils avaient dit 
eux-mêpaes :

« Vous savez bien que la prescription, proclamée, par 
une erreur de tous les temps et de tous les lieux, la pa
tronne du genre humain , peut quelquefois être invoquée 
entre particuliers, mais qu’elle n’est point admise entre 
souverains ; qu’en effet on avait cru longtemps que, puis
qu’elle assurait- le repos des familles, elle devait aussi 
assurer le repos des nations, qui sont les grandes familles 
de la société humaine. Vos publicistes ont découvert 
que les particuliers pouvaient avoir entre eux quelques 
liens, mais que les États n’en devaient reconnaître aucun ;
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que, parmi eux, la possession ne se calculait que par le pré
sent, et ne se réglait que par la force. Vous savez que la foi 
due aux traités ne dure qu’autant que l’impuissance de les en
freindre; que, dès qu’on a le pouvoir de les anéantir, on en 
a le droit ; qu’autrement il faudrait avouer qu’il y a une 
morale, une conscience publique pour les peuples, comme il 
y en a une pour les individus. Vous savez que vous avez 
affranchi les souverains de ce joug imposé par je ne sais 
quelle équité naturelle. Quand vous avez fait valoir sur la 
Pologne vos prétentions respectives, vous avez établi en 
principe qu'il suffisait de vous les être réciproquement 
communiquées, et d’en avoir mutuellement reconnu la jus
tice ; que vous n’aviez point à les discuter avec la république ; 
que vous n’aviez pas même à lui faire une demande, et à 
constater son refus avant d’en venir aux voies de fait ; tandis 
qu’il avait toujours passé pour certain que les nations, qui 
ont le droit de se faire justice à elles-mêmes, ne doivent en 
user qu’après avoir réclamé satisfaction sans l’obtenir. J ’ar
rive aujourd’hui, avec vos manifestes à la main; ils m’an
noncent, et je dis d’après eux, que vos États, votre souve
raineté, votre couronne, tout m'appartient : abandonnez ce 
dont s’empare ma justice, c’est-à dire, ma puissance, et 
jouissez encore quelque temps de ce que ma bonté veut bien 
vous laisser. »

IV. Indemnités réclamées pour les non-jouissancés.

A ces terribles maximes, dont les unes étaient textuelle
ment écrites dans les déclarations, dont les autres en étaient 
la conséquence directe, les trois cours en ajoutèrent 
une qui était le complément de cet étrange système. 
Partant du principe que les provinces envahies avaient 
toujours été une propriété qui leur appartenait, et 
qu’elles n’en avaient pas joui depuis des siècles, elles 
eu conclurent qu’il leur était dû une indemnité pour les 
non-jouissances ; qu’elles seules avaient droit d ’en tixer la
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valeur, et qu’elles devaient la prendre sur les territoires qui 
étaient le plus à leur bienséance. Cette triple proposition, 
qui renversait toutes les idées reçues dans le droit public, 
fut avancée sans pudeur, soutenue par des sophismes, mais 
ne put être appuyée sur aucun exemple, parce qu’elle était 
sans exemple dans l’histoire. 11 avait toujours été universel
lement reconnu qu’une longue possession mettait les États 
à l’abri de toute demande en restitution de fruits ; et que 
d’ailleurs cette restitution, n’étant admise en termes de droit 
que contre le possesseur de mauvaise foi, ne pouvait jamais 
être exigée de la Pologne, qui avait une possession publique, 
sans trouble et fondée sur d’anciens traités.

V. Révolution dans les principes politiques.

C’était sans doute pour l’Europe un malheur réel que de 
voir spolier une république célèbre, dont jamais elle n’avait 
eu à se plaindre, et à qui, cent ans auparavant, elle avait dû 
la destruction d’une armée turque ; mais c’en était un 
plus grand encore que de voir de grandes puissances ériger 
en principe des maximes qui ne laissaient plus rien de stable 
dans la société, que le conquérant le plus ambitieux n’avait 
jamais alléguées, et qui étaient audacieusement proclamées 
au nom d’une reine religieuse, d’une tzarine et d’un roi 
philosophes. La promulgation de ces maximes, aussi inouïes 
que désastreuses, était une révolution morale. La société 
européenne n’avait point encore, dans son droit public, 
rétrogradé vers la barbarie. Marie-Thérèse, Catherine et 
Frédéric lui firent faire ce premier pas en arrière : ils révolu
tionnèrent le droit des nations. Grâce à eux, elles apprirent 
que les principes les plus respectés, les plus sacrés, nés , pour 
ainsi dire, avec le monde, n’étaient pas plus immuables que 
les bornes de tel ou tel empire ; et que tout pouvait et devait 
changer au gré de la cupidité, de l’intérêt et de l’ambition (1).

(l) Cette leçon, notre époque en a profité sur tout les points du 
globe,
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VI. Maximes de Frédéric.

Au reste, la publication des OEuvres posthumes de Fré
déric a répaudu une horrible lumière sur les maximes que 
dut suivre, dans le démembrement de la Pologne, un mo
narque capable de donner à ses successeurs les leçons que 
l’on trouve dans Y A rt de régner; c’est le titre d’un écrit 
dans lequel le roi-philosophe cherchait à former des rois à 
son image ; et voici ce qu’il leur conseille :

« Il est important à un roi de s’écarter souvent des 
routes ordinaires. Ce n’est que par le merveilleux qu’on en 
impose et qu’on se fait un nom.... Toutes ses vertus ne
sont appuyées que sur son intérêt et son ambition......Qui
veut passer pour héros, doit s’approcher hardiment du 
crime.... Qui veut passer pour sage, doit se contrefaire avec 
art ( Art de régner, quatrième et deux cent cinquième soi
rée ).... Tout dépend de la constance et du courage de celui 
qui prend.... Il doit toujours tenter; être bien persuadé que 
tout lui convient; mais seulement il doit prendre garde de ne 
pas afficher avec trop de vanité ses prétentions » {Ibid., cin
quième soirée ).

Malheur aux nations voisines d’un souverain élevé dans 
de tels principes ! Mais surtout malheur à la sienne! Celles- 
là pourront perdre leur indépendance; mais celle-ci, cor
rompue par son souverain même, ne peut manquer de 
perdre toute idée de ses devoirs. La première perte est ré
parable, la seconde ne l’est pas. On a vu des peuples conquis 
s’affranchir et briser leur joug ; un peuple démoralisé par 
son gouvernement se décompose et se dissout avec lui.

VII. Prétentions particulières de Catherine.

Catherine, qui adoptait volontiers tous les principes de 
Y A rt de régner, faisait au moins valoir un moyen qui lui 
était particulier, et que les deux autres cours ne partageaient 
pas encore avec elle. « Te me suis chargée, disait-elle aux
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Polonais, de vous garantir votre constitution. Vous men 
avez imposé l’obligation : je l’ai acceptée, je l’ai remplie avec 
une rigoureuse exactitude. Vous-mêmes m’avez sommée 
de la remplir ; vous avez voulu que mes troupes vinssent 
vous défendre ; elles ont passé en Pologne des années en
tières, comme auxiliaires. 11 m’est dû une indemnité pour 
tant de dépenses : vous ne pouvez me la payer en argent ; 
je la prends en territoire. »

Il est certain, et nous avons déjà remarqué que la répu
blique s’était depuis longtemps exposée à cette demande en 
indemnités, en sollicitant l’entrée et le séjour des troupes 
russes. Cette faute, qui d’abord avait été celle du roi, des 
Czartoryski, puis des premiers confédérés de Radom, retom
bait sur l’État tout entier, qui en portait la peine; mais cette 
faute était la suite d’une faute plus ancienne. Du jour où la 
Pologne avait été assez insensée pour demander, et assez 
malheureuse pour obtenir de la Russie la garantie de sa cons
titution, elle avait perdu son indépendance, et l’avait perdue 
sans retour : elle n’aurait pu la recouvrer, qu’autant que la 
Prusse et l’Autriche se seraient réunies pour faire révoquer 
cette garantie ; révocation qu’elles étaient bien loin de dési
rer, puisque cette garantie perpétuait l’affaiblissement de la 
république. La constitution que Pétersbourg s’était chargé 
de maintenir était vicieuse, et la réforme n’était pas moins 
redoutée de Joseph et de Frédéric que de Catherine elle- 
même.

Ce mot de garantie ayant été mortel pour la Pologne, il 
est nécessaire de bien entendre son véritable sens.

VIII. Discussion sur la garantie.

D’États à États, le mot g a ra n tie s  peut avoir de sens, et 
ne doit avoir d’application que pour le territoire. Un État, 
en s’alliant avec un autre, prend cette précaution contre l’am
bition d’un tiers; il se fait garantir ou ses anciennes proprié
tés, ou même ses nouvelles acquisitions, si elles ont été déjà
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reconnues par des traités; il stipule un secours, qu’en cas de 
trouble dans sa jouissance, l’État garant sera tenu de lui 
fournir; il se prémunit d’avance contre une attaque qu’il ne 
peut pas empêcher, mais dont, soutenu par son allié, il es
père arrêter l’effet : c’est une condition usitée dans les traités 
d’alliance, notamment depuis un siècle, et dont cependant 
l’exécution donne souvent lieu à des difficultés, pour savoir 
si le trouble survenu est ou n’est pas le casus fœderis. Mais 
depuis qu’il s’était formé un droit public entre les monar
chies européennes, on n’avait point vu un État garantir à un 
autre sa constitution. Les rois de France et de Sardaigne, et 
l’État de Berne, n’ayant rien à craindre de la république de Ge
nève, ni formé le projet de l’envahir, lui avaient, pour sa tran
quillité, garanti sa constitution, et se réunirent loyalement, en 
1783, pour la maintenir. Les deux grandes républiques de la 
Grèce en avaient autrefois donné des exemples qui devaient 
servir de leçons. Athènes, essentiellement démagogue, établis
sait ou garantissait la démocratie dans toutes les villes sur les
quelles elle voulait dominer; et l’on sait trop par quels affreux 
moyens elle exerçait cette perfide garantie. Sparte, sa rivale, 
et république aristocratique, établissait ou garantissait par
tout l’aristocratie; et pour avoir une idée de ses moyens 
d’exécution, il suffit de se rappeler l’histoire des trente tyrans 
qu’elle envoya à Athènes. Lorsque Rome, maîtresse de toutes 
les républiques de la Grèce, voulut, pour les retenir plus sû
rement sous son joug, leur laisser ce qu’elles appelaient leur 
liberté, elle rendit et garantit à chaque ville son gouverne
ment; et ce funeste bienfait, en perpétuant chez les Grecs 
les animosités, lesjalousies, les dissensions qui les avaient per
dus, leur ôta tout moyen de résister à la puissance romaine, 
quand ils commencèrent, mais trop ta rd , à connaître leur 
asservissement.

Ces exemples prouvaient quels étaient presque toujours les 
vrais motifs de ces sortes de garanties, et les suites qu’elles 
devaient avoir.

ETS TROTS D ÉM E M B R E M E N T S .



La constitution d’un État est ia plus précieuse de ses pro
priétés. Seul, il en a la disposition; seul, il peut y faire les 
changements, y apporter les modifications que le temps et que 
des intérêts plus compliqués rendent utiles ou nécessaires. Il 
ne peut mettre ce précieux dépôtsous une autre garde que celle 
de la sagesse et de l’expérience ; mais surtout, il ne doit ja
mais la mettre sous la garde d’une puissance étrangère, dont 
il puisse avoir quelque chose à craindre : car, dès ce moment, 
il partage avec elle sa propre souveraineté, il l’admet dans 
sa législation, il donne chez lui à une nation voisine et ar
mée un droit qui compromet l’État. Or, tout changement dans 
la législation, toute réforme dans les abus devant nécessaire
ment faire des mécontents, ceux-ci ne manqueront pas de ré
clamer l’intervention de la nation garante ; et, dès lors, tout 
changement, toute réforme amèneratoutà la foisetune guerre 
civile et une guerre étrangère : ce ne sera jamais sur une bonne 
loi que s’exercera cette garantie, ce ne sera jamais pour main
tenir l’État dans uneforce d’union. Lorsque la Russie, ne pou
vant se faire reconnaître garante de l’aristocratie suédoise, pre
nait avec la Prusse l’engagement de la maintenir, ce n’était 
certainement pas pour rendre la Suède plus unie et plus redou
table : Catherine et Frédéric voulaient usurper en Suède le 
droit de souveraineté. Pourquoi ? Pour conserver l’influence 
que la corruption leur donnait dans le sénat de Stockholm. 
Lorsque Gustave déclara la guerre à la Russie, qui voulait 
maintenir cette corruption, le successeur de Frédéric l’appuya 
fortement, loin de faire usage du prétendu droit de garantie; 
parce qu’alors son intérêt était de soustraire la Suède à l’in
fluence que Catherine voulait exercer sur elle. Qu’est-ce que 
Catherine, en sa qualité de garante, chercha toujours à main
tenir en Pologne? La nullité du pouvoir royal et la perpétuité 
du liberum veto, c’est-cà-dire, les deux sources éternelles de 
toutes les calamités publiques.

C est ce que, dix ans plus tard, la Porte dit elle-même aux 
autres puissances européennes, dans la déclaration qu’elle
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leur adressa relativement aux travaux de la diète de 1788 : 
« Pendant que la république est occupée de l’amélioration 
de sa constitution, la cour de Russie prétend porter atteinte 
à sa souveraineté et l’empêcher de faire les changements 
qu’elle croit convenir à son gouvernement intérieur, sous 
prétexte de la garantie qu’elle lui a fait accepter par force en 
1775; garantie qui a pour objet de soumettre à jamais les Po
lonais sous le joug de l’esclavage, et de les opprimer comme 
feudataires et vassaux de la Russie, sans leur laisser la moin
dre ombre de liberté. 11 est inouï qu’une nation puisse en 
empêcher une autre de former librement telles délibérations 
qu’elle juge être convenables pour améliorer ou changer son 
système de gouvernement. » (Déclaration remise parla Porte, 
vers la fin de 1788, aux ministres étrangers qui résidaient à 
Constantinople. )

Mais, dira-t-on, comment une garantie si dangereuse 
peut-elle être demandée par l’État même au détriment 
duquel elle doit tourner ? Dans tous les États , il y a des 
hommes bien plus occupés de leur intérêt particulier que 
de l’intérêt public; et cette triste vérité est d’autant, plus 
sensible, que la force du gouvernement est moins grande, 
parce qu’il n’y a qu’une forte autorité qui puisse comprimer 
tous les intérêts privés, et les contraindre à se diriger sur 
le bien général. En Pologne, cette autorité, une et forte, 
n’existait pas ; mais il y avait une division constitutionnelle 
d’autorités, qui, absolues et même arbitraires, chacune dans 
leur partie, ne reconnaissaient aucun centre où elles fus
sent obligées de se réunir. Cet abus, qui, de jour en jour, 
devenait plus dangereux, ne pouvait être changé qu’à l’una
nimité dans une diète, ou à la pluralité dans une confédéra
tion. Plutôt que de s’exposer à cette réforme, l’ambition, le 
mécontentement, la jalousie reçurent ou donnèrent la pre
mière idée de rendre la Russie garante d’une constitution 
qui semblait avoir pour principe d’énerver le gouvernement. 
La Russie sentit l’avantage de se faire demander comme une
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grâce, par des Polonais, une condition, que peut-être n’eût- 
elle pas osé leur imposer après de grandes victoires. Déjà la 
garantie avait été présentée en 1764; elle fut reprise 
en 1768 , et occasionna alors dans la diète les plus grands 
débats. Malgré les efforts du parti russe, une forte opposi
tion se manifesta, soutenue par ceux qui prévoyaient tous 
les malheurs dans lesquels cette garantie allait plonger la 
Pologne. Catherine ne vainquit cette opposition que par la 
monstrueuse violation du droit des gens dont nous avons 
parlé, lorsqu’elle fit enlever et conduire en Sibérie les prin
cipaux opposants. En dictant alors ses volontés à la diète, 
elle fit insérer cette garantie comme une condition qu’on 
lui imposait ; et toutes les fois qu’elle s'empressa de remplir 
cette condition, elle ne manqua jamais de rappeler avec 
quelle scrupuleuse exactitude elle exécutait ce dont elle s’était 
chargée pour le bien de ses voisins et de l'humanité : car 
telle était l’arme terrible ainsi mise entre ses mains, qu’en 
s’en servant pour vexer, pour ruiner, pour asservir les Polo
nais, elle pouvait encore joindre l’insulte à l’oppression, et 
provoquer leurs remercîments sur sa fidélité dans l’exécu
tion des traités. C’est en vertu de cette fidélité que nous 
la verrons, en 1791, s’opposer à la constitution du 3 mai, 
et prendre, pour faire disparaître les restes de la république, 
des mesures qui, n ’étant que la suite de la condition 
de garantie, pouvaient être présentées comme justifiées par 
elle.

IX. État de l’Europe après la paix de Kaïnardji, relativement à la 
Pologne, la France et l’Angle terre.

Voyons à présent dans quel état se trouvaient la Pologne 
et la Turquie, après une guerre sanglante. Les vices de leur 
gouvernement ne permettaient pas d’espérer qu’elles pussent 
de longtemps réparer des pertes aussi grandes ; et la position 
où se trouvèrent alors tous les cabinets de l’Europe permet-



tait encore moins d’espérer qu’ils voulussent ou qu’ils pus
sent secourir deux puissances sur leur déclin.

Parmi celles qui, dans ces événements, n’ont joué aucun rôle 
important, nous ne parlerons que delà France et de l’Angle
terre. Toutes deux avaient, sous des rapports différents, in
térêt à maintenir la Pologne dans un état d’indépendance, 
et la Turquie dans la situation la moins désavantageuse que 
pouvait comporter son existence dégénérée et dont l’amé
lioration était difficile. Depuis 1766, ni la France, ni l’Angle
terre ne s’étaient activement occupées de prévenir ou d’arrêter 
les coups dont étaient menacés les Polonais et les Ottomans ; 
elles ne s’en occupèrent pas davantage pendant la diète de 
1773 et depuis la paix de Kaïnardji.

Justement inquiète des dissensions qui devaient bientôt lu 
enlever ses provinces du continent américain, l’Angleterre 
prévoyait une guerre maritime ; et, dans l’espoir de la rendre 
continentale, comme la dernière, elle voulait ménager et 
Frédéric et Catherine. De là la faiblesse de ses réclamations 
pour Thorn et Dantzick, quoique son commerce souffrît des 
nouveaux envahissements de la Prusse; le même motif l’ar
rêtait à l’égard de la Russie : elle avait si faiblement insisté 
pour être médiatrice, que l’on crut qu’elle avait voulu seule
ment fournir à Catherine un prétexte pour exclure la France 
de la médiation. Comme puissance commerçante, elle a tou
jours eu pour principe de sacrifier tout aux solides avantages 
de son commerce. Celui qu’elle faisait sur les mers de Rus
sie, et dans l’intérieur de ce vaste empire, lui procurait des 
gains toujours croissants, qu’elle était bien décidée à ne ja
mais compromettre. Ce système a encore été depuis démon
tré dans deux époques remarquables. Pendant la guerre d’ A
mérique, elle s’est soumise à la neutralité armée de la Russie, 
quoique cette neutralité fût fondée sur des principes très-op
posés à ceux que le pavillon britannique a toujours soutenus.
Fn 1791 , lorsque la Pologne semblait retrouver des forces 
pour échapper à son anéantissement, lorsque la Turquie vou-
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lait négocier à Szistowa sous la médiation anglaise, on crut 
un moment que la Grande-Bretagne défendrait la Porte et la 
Pologne par des secours efficaces. Une escadre considérable 
fut armée et destinée pour la Baltique , mais l’inflexibilité de 
Catherine triompha de cet appareil menaçant : l’escadre dé
sarma, sans avoir quitté les ports ; et l’Angleterre sembla ne 
s’être montrée dans cette circonstance que pour voir donner, 
malgré elle, des fers aux Polonais et des lois aux Ottomans.

La France avait les mêmes ménagements pour deux des 
trois puissances copartageantes. Au moment de remonter sa 
marine, et de prouver qu’elle pouvait encore se mesurer 
avec la marine anglaise, elle voulait éviter toute rupture 
avec l’Autriche. L’ambition, l’inquiétude jalouse de Joseph 
entretenaient toujours des semences de division dont la 
France voulait empêcher le développement; et l’état inté
rieur de la cour de Versailles paraissait surtout exiger toutes 
ces précautions. Par les mêmes raisons, il y avait eu quel
ques tentatives de rapprochement avec Pétersbourg, dont 
on avait un besoin absolu pour la neutralité projetée. Ce 
rapprochement était difficile, et ne pouvait se traiter 
qu’avec beaucoup de ménagements. La France ne pouvait 
avoir oublié qu’à la fin de la diète de 1773 , la Russie avait 
osé lui demander de reconnaître et de garantir les change
ments opérés en Pologne ; offrant à ce prix de ne pas in
quiéter la Suède sur la révolution du mois d’août 1772. 
Malgré les justes craintes de donner occasion de renouveler 
cette demande, le cabinet de Versailles suivit son plan avec 
autant de constance que d’adresse, et parvint, pendant 
toute la guerre d'Amérique, non-seulement à maintenir le 
continent en paix, mais à obtenir, pour les puissances mari
times qui resteraient neutres, une liberté que l’Angleterre 
n’était pas accoutumée à leur accorder.

Ces considérations, qui, en effet, devenaient de la plus 
haute importance, d’après ce qui ce passait eu Amérique, 
éloignaient la France et l’Angleterre de toute idée de se-



courir la Pologne ; et ces deux puissances laissaient au nord 
de I Europe s operer une révolution qui en détruisait tous 
les rapports, parce qu’au nord de l’Amérique se préparait 
une révolution qu, devait en établirde nouveaux sur le globe 
entier en changeant ceux que la métropole britannique 
avait toujours eus avec ses colons. .que

• X. Relativement à la Prusse.

Dans l’inique partage de 1772, Frédéric avait agrandi ses 
. , ts ! mais cet agrandissement avait des inconvénients qui 
balançaient ses avantages. A la vérité, la monarchie prus- 
sienue avait acquis un point d’union qui lui manquait; 
mais, pour cela, elle s’était exposée au risque de devenir 
frontière de la Russie, et de se trouver un jour pressée 
entre elle et l’Autriche, comme elle l’éprouva en 1789 
et 1790. Il est plus que probable quelle n’aurait pu éviter 
alors une guerre inquiétante pour elle, si Hertzberg n’eût 
occupe fortement Joseph II en Hongrie et dans les Pays- 
Bas. Ce n’était donc qu’en laissant à son successeur le ha
sard de ces chan ces dangereuses, que Frédéric était parvenu 
a conserver l’alliance dont il se montrait si jaloux, à 
maintenir la paix sur le continent, et cependant à satisfaire 
une partie de son ambition : aucun de ces trois points n’é
tait solidement établi; l’alliance, la paix, le démembrement, 
pouvaient changer devant de nouveaux intérêts, devant des 
combinaisons plus avantageuses ou plus hardies. Si les 
motifs dont nous avons parlé ne s’étaient pas réunis, 
en 1779, pour terminer la guerre de Bohême, il est im
possible de dire où l’incendie se fût arrêté, et comment 
on 1 eût éteint. Aussi Frédéric ne se dissimulait-il pas l’em
barras où il pouvait se trouver; il était d’ailleurs poursuivi 
par 1 idée que la célébrité dont il avait toujours été si avide 
serait entachée par une injustice, dont rien ne couvrait l’i
gnominie, dans laquelle la postérité ne verrait ni cet éclat 
des grandes victoires, ni ce développement des grands la-
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lents, qui surprennent quelquefois son admiration, et qu on 
chercherait en vain dans une oppression injuste, dont la hon
teuse facilité offrait au moins, comme une faible consola
tion aux opprimés, ce qu’elle ajoutait aux remords de 
l’oppresseur.

XI. Relativement à VAutriche.

Joseph II, car c’est à lui seul, et non à Marie-Thérèse, 
qu’il faut attribuer cette grande injustice, avait satisfait 
tout à la fois son orgueil et son ambition. 11 avait triomphé 
des principes et de la probité de sa mère ; il l’avait forcée 
de l’aider à parvenir à ses fins, et laissait cette reine magna
nime, sur le passé, avec des remords dont il était peu tou
ché ; sur l’avenir, avec des alarmes qu’il ne devait que trop 
justifier. Il avait fait, du vieux et compassé Kaunitz, l’ins
trument de sa bouillante et téméraire jeunesse, et il jouissait 
de voir l’Europe dans la crainte de ce que tenterait un jour 
une tête ardente, qui avait commencé par se servir du mi
nistre chéri de sa mère pour la contraindre de faire ce que 
lui-même peut-être n’eût pas osé lui proposer ; enfin , il es
pérait séduire Catherine par la perspective de la destruction 
de l’empire ottoman, et d’une alliance qui eût alors donné 
des lois à l’Europe.

XII. Relativement à la Russie.

Mais déjà Catherine semblait ne plus tenir aussi forte
ment au projet de détruire cet empire turk, dont elle avait 
préparé la perte avec tant d’éclat. Livrée aux regrets d’avoir 
partagé la Pologne avec deux puissances, dont les préten
tions toujours croissantes lui donnaient de l’humeur et 
même de l’inquiétude, elle paraissait vouloir se borner à 
tenir dans une entière dépendance les restes de la républi
que-, bien sûre qu’en l’empêchant toujours de corriger les 
vices de sa constitution, elle la maintiendrait dans un état 
de faiblesse et d’épuisement, jusqu’au moment où elle ju-
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gérait plus utile de la réunir à ses États. Panin, sans cesse 
opposé à l’idée de chasser les Turks de Constantinople, avait 
élevé le grand-duc dans ses principes, mais de plus avait, 
sinon changé, du moins fort altéré sur ce point ceux de Ca
therine. 11 répétait hautement que ce projet était condamné 
par tous les gens senses , qu il ne pouvait etre soutenu que 
par de vils flatteurs ou des têtes exaltées ; que les Turks 
n’étant plus à craindre, et ne pouvant plus le redevenir la 
Russie ne devait songer qu’à tirer parti de leur voisinage!

Trois ou quatre ans après, aux conférences de Cieszyn, 
Repnin, neveu de [Panin, tint constamment le même lan
gage.

Ce qu’il y a de certain, c’est que, comme nous le verrons 
tout à 1 heure,Cathriue ne fitjpas valoir tous les avantages que 
le traité lui assurait, et qui avaient été demandés si im
périeusement.

Ce traité aurait du, eu effet, être bien plus fatal à la Tur
quie qu’il ne le fut dans l’exécution*, mais ce qui était réelle
ment fatal pour elle, c’était d’avoir, par une suite de fautes, 
préparé la perte de la Ivrimée, et, par des fautes nouvelles , 
de l’avoir reprise trop tard; c’était d’avoir, par toute sa 
conduite militaire et politique, mis en évidence l’excès de sa 
faiblesse, la nullité des moyens qui semblaient encore lui 
rester, la difficulté de lui eu faire adopter d’autres, la pusil
lanimité, la corruption ou l’impéritie de ses ministres, et sur
tout le mécontentement, l’esprit d’insurrection toujours 
subsistant chez les Grecs, que trois siècles n’avaient pu ac
coutumer au joug ottoman, qui venaient de manquer 
l’occasion de le secouer, mais qui pouvaient la retrouver 
dans l’appui que devait leur prêter la Russie, pour les faire 
jouir des avantages stipulés en leur faveur à Kaïnardji.

XIII. Inexécution des articles les plus avantageux à la Russie.

Au ton que les ministres russes avaient pris pendant la 
négociation, personne n’avait soupçonne qu’ils ne profitas-
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sent pas, qu’ils n’abussasent même pas de ce qu’ils avaient 
obtenu. C’est cependant ce qui arriva, et ce dont il est dif
ficile de dévoiler le vrai motif.

Repnin était nommé ambassadeur à Constantinople : 
c’était lui qui devait y recueillir pour la Russie le fruit d’un 
traité aussi utile que glorieux, acheté par tant de sang et 
de dépenses ; et ce fut lui qui en anéantit l’effet. Il avait 
été précédé par le général Péterson, envoyé pour l’échange 
des ratifications, qui avait soutenu avec noblesse et fermeté 
les intérêts de son pays. Tout changea à l’arrivée de Repnin.

XIV. Aux Grecs.

Quoique l’expédition de l’Archipel n’eût pas répondu à 
l’attente des Grecs, ils étaient toujours secrètement attachés 
aux Russes, et persuadés que tôt ou tard leur salut viendrait 
de la Russie; ils furent encore confirmés dans leurs espé
rances, quand ils surent que le traité leur assurait une am
nistie, la liberté à ceux qui étaient en prison ou aux galères, et 
la restitution des biens et dignités à ceux qui en avaient été 
dépouillés. Repnin, non-seulement ne surveilla l’exécution 
d’aucun de ces articles, mais sembla même approuver leur 
violation. A peine la flotte russe avait-elle quitté l’Archipel, 
que les Turks en parcoururent toutes les îles; ils exercèrent 
partout les plus horribles cruautés. Plusieurs centaines de 
têtes de Grecs furent envoyées à Constantinople ; ceux à qui 
on laissait la vie, perdaient leur liberté ou leurs biens. Quel
ques-uns risquèrent d’aller implorer la protection du ministre 
russe; ils furent emprisonnés, chassés ou mis à la chaîne, 
sans que Repnin fît aucune réclamation. Il parut un mo
ment disposé à faire une exception en faveur des Grecs 
qui passeraient en Krimée ; et peu après il établit aux Dar
danelles un vice-consul, avec l’ordre exprès d’empêcher 
cette transmigration, en refusant les patentes et tous les 
moyens de transport.

Ce fut surtout en Morée que les Turks se livrèrent aux
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plus affreuses vengeances. Cette belle presqu’île présenta par
tout l’image de la terreur, de la dévastation ou de la mort ; 
des familles entières, pères, mères, enfants, furent enlevées, 
vendues comme esclaves; d’autres furent annéanties; une po
pulation nombreuse disparut du sol fertile qu’elle cultivait; 
et jamais le despotisme en fureur ne prouva mieux la justesse 
de la belle définition qu’en a donnée Montesquieu, et dont, 
vingt ans après, nous avons vu un nouveau commentaire dans 
l’atrocité des vengeances que la Convention exerça sur la 
Vendée. « Quand les sauvages de la Louisiane veulent avoir 
le fruit d’un arbre, ils abattent l’arbre, et prennent le fruit. 
Voilà le despotisme. »

Deux cents de ces malheureux Moréens avaient, pendant 
la guerre, levé pour la Russie des troupes à leurs Irais, cons
truit et orné des navires, fourni à Alexis Orloff des secours 
d’argent dans des moments pressants; plusieurs s’étaient 
meme distingués dans les grades militaires qu’ils avaient oc
cupés : ils ne purent se persuader que Repnin refusât de les 
faire jouir du bénéfice de l’amnistie. A travers mille périls, 
ils se rendirent à Constantinople, et pénétrèrent jusqu’à lui. 
Après quelques tentatives simulées en leur faveur, il les cons
terna , en annonçant publiquement que les Grecs ne devaient 
plus compter sur aucune démarche de sa part, ni espérer à 
l’avenir aucune protection de Catherine ; et cette déclara
tion officielle, qui laissait un champ libre aux vengeances de 
la Porte, ne laissait pas même aux Grecs l’espoir, dernière 
ressource des malheureux.

Ils furent également trompés pour les églises qu’ils avaient, 
tant à Constantinople que dans toute la Grèce, et dont le ré
tablissement avait été promis par le traité : elles restèrent dans 
l’état de délabrement où elles étaient, et le droit que la Rus
sie s’était réservé de protéger la religion grecque demeura 
sans effet ; abandon d’autant plus inconcevable, que cette pré
tendue protection du rit grec avait toujours été une des 
bases de la politique de Pétersbourg, et un de ses plus grands
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moyens de séduction envers les Grecs, tant en Pologne qu’en 
Turquie.

XV. Aux esclaves et aux prisonniers.

Un autre article assurait la délivrance de tous les prison
niers ou esclaves, à l’exception de ceux qui se seraient laits 
mahométans. Péterson avait suivi avec succès l’exécution 
de cet article; mais dès qu’il ne fut plus en place, les gou
verneurs de provinces reçurent une lettre du visir, qui leur 
enjoignait de ne plus avoir égard aux demandes qui leur se
raient faites à ce sujet, parce que la Porte avait, moyennant 
neuf cents bourses, obtenu de l’ambassadeur russe le désis
tement de cette prétention, et que ce ministre avait même 
rendu tous les esclaves précédemment délivrés. Ce dernier 
trait, tout horrible qu’il est, ne paraîtra pas étonnant, quand 
on saura que ce mêmeRepnin laissa en Turquie plus de dix 
mille esclaves réclamants, sans compter ceux qui ne purent 
se faire connaître; que quelques-uns d’entre eux s’étant ré
fugiés dans son palais, il les en fit chasser, et qu’il semblait 
voir avec plaisir l’affectation marquée avec laquelle les grands 
de la Porte, dans toutes les fêtes qu’ils lui donnaient, fai
saient exécuter les jeux de lutte, les danses de cordes, les 
tours de force, et autres divertissements, par ces mêmes 
esclaves dont la délivrance avait été solennellement pro
mise.

XVI. A la Géorgie.

Les Géorgiens ne furent pas plus heureux pour faire valoir 
les stipulations insérées en leur faveur. Ils devaient être, pour 
quelque temps, exempts de toute espèce de tribut, pour tou
jours, de celui des jeunes garçons et des jeunes filles qu’ils 
fournissaient annuellement au sérail. Ils reparurent à Cons
tantinople avec quelque considération, soutenus par Péter
son, qui voulait les y mettre sur le pied des nations franques, 
et qui travaillait même à leur faire avoir un consul. Repnin
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les abandonna à la malveillance des Turks, et ceux-ci repri
rent bientôt à leur égard leurs anciennes habitudes : le tri
but des jeunes esclaves des deux sexes fut exigé plus rigou
reusement que jamais, et l’humanité gémit sur l’inexécution 
d’un article qui, en défendant ses intérêts, avait en quelque 
sorte expié les horreurs de la guerre.

En général, il est bien vrai que tout peuple qui, fût-ce même 
pour briser ses fers, provoque ou favorise l’invasion d’une 
puissance étrangère, n’a, en dernier lieu , d’autre sort à at
tendre que d’être abandonné ou trahi par elle. Dès qu’il n’a 
pas su trouver en lui-même les moyens d’améliorer son sort, 
il l’aggrave en cherchant au dehors des secours inutiles, 
s’ils sont insuffisants ou dangereux dans leur succès. En 
1789, la Prusse avait soutenu, par des moyens secrets, les in
surgés brabançons, et leur promettait toujours de grands se
cours : ils crurent qu’elle faisait pour eux ce que, dans le fait, 
elle ne faisait que pour sauver la Turquie. Dès que Léopold 
eut succédé à son frère, elle s’empressa de faire la convention 
de Reichenbach. A la vérité, dans cette convention, elle sti
pula que les Belges seraient gouvernés suivant leurs anciennes 
constitutions ; mais il lui importait que l’empereur n’eût dans 
les Provinces-Unies qu’une autorité limitée, et que ces Pro
vinces conservassent des privilèges, dont la moindre viola
tion présentait toujours aux ennemis de l’Autriche l’espoir 
de susciter de nouveaux troubles (voyez livre X). Catherine, 
en abandonnant les Grecs, ne fit donc que suivre la marche 
la plus ordinaire de la politique; mais on fut bien plus étonné 
delà voir renoncer à des avantages réels, auxquels ses négo
ciateurs avaient paru attacher un grand prix .

XVII. A la navigation de la mer Noire.

La liberté de la navigation dans la mer Noire, dans l’Ar
chipel, dans la Méditerranée, sur le pied des nations les plus 
favorisées, devait être pour les Russes un point capital ; c’é
tait un des premiers et des plus grands objets de l’ambi-

1 6 2  LE S T B O IS  DÉM EM BBEM EN TS.



LTVRF. VIT.

tion de Pierre Ier ; son génie avait pressenti qu’il pourrait 
bien trouver en lui-même les moyens d’aguerrir ses armées 
et de les rendre redoutables, mais qu’il ne trouverait que 
dans un commerce étendu les moyens pécuniaires qui fai
saient, en Europe, la force des grands États. A Fokschani 
comme à Bukharest, la Porte s’était longtemps refusée à cette 
liberté ; Frédéric lui-même, ainsi que nous l’avons vu, crai
gnait qu’elle ne fût accordée, parce qu’il en prévoyait les 
suites : elle avait enfin été convenue à Kaïnardji. Catherine 
s’était empressée d’envoyer, sur les côtes de la mer Noire, 
prendre des renseignements, tant pour la navigation de cette 
mer que pour la direction du commerce qu’elle voulait y 
établir; Repnin abandonna les navigateurs aux exactions, aux 
injustices, aux difficultés de tout genre que les Turks leur 
firent éprouver; il finit par ne plus permettre aux bâtiments 
étrangers de naviguer sous le pavillon russe : les capitaines 
vénitiens et anglais furent, comme les autres, obligés de le 
quitter. Les Russes, réduits à faire eux-mêmes quelques essais 
sur cette mer orageuse, qui engloutit annuellement la sixième 
partie de ses navigateurs , signalèrent leurs présomptueuses 
tentatives par des naufrages multipliés ; et cette liberté de 
navigation, la plus belle conquête qu’ils pussent faire sur l’em
pire ottoman, ne fut plus qu’un beau, mais stérile triom
phe, qui illustra leurs annales sans augmenter leur numé
raire.

XVIH. Ce qui en résulte pour les Tatars.

Il manquait à Repnin d’abandonner aussi les avantages 
que la Russie devait retirer de l’indépendance des Tatars; 
nous avons vu combien cette indépendance essuya de dif
ficultés : les Turks refusaient de la reconnaître, la plus 
grande partie des Tatars refusait d’en jouir. Il était aisé de 
prévoir que leur prétendue liberté serait un bienfait, non- 
seulement illusoire, mais perfide, qui finirait par les sou
mettre à l’empire russe; mais, dès ce moment même,



cette liberté était ruineuse pour un souverain qui ne pouvait, 
quoique héritier de Genghis-khan, soutenir son rang sans 
subsides étrangers ; pour des princes du sang royal, qui 
n’avaient d’autre patrimoine‘que des apanages situés en 
Grèce et en Turquie, ou les pensions qu’ils recevaient du 
divan ; pour une noblesse pauvre, accoutumée à vivre des 
bienfaits de la Porte. Ainsi les Tatars et les Turks, réunis 
les uns à l’égard des autres dans leur état respectil, se flat
taient que Repnin les aiderait à s’y maintenir : 1 exécution 
de cet article dépendait bien moins de lui que de Péters- 
bourg; mais Pétersbourg la suivit avec constance. Un pre
mier soulèvement chassa de Krimée Saheb-Gueray, que les 
deux puissances semblaient s’être accordées pour faire nom
mer khan. Il fut remplacé par Devlet-Gueray, qui, lui-même, 
peu de mois après, fut obligé de fuir devant Schaïn-Gueray, 
soutenu par quarante mille Russes, que commandait le 
général Prozorosky ; et, dès ce moment, on put juger, qu à 
moins que la Porte ne recommençât une guerre heureuse, 
la Krimée serait bientôt perdue pour elle.

Mais comment, après avoir tenu fortement à profiter, et 
même à abuser d’un article aussi avantageux, Catherine 
ignora-t-elle l’inexécution des autres ? Si elle la su t, crut-elle 
devoir la tolérer, pour ne pas alarmer les autres puissances, 
et n’être pas troublée par elles dans son projet de joindre in
cessamment la Krimée à son empire ? On peut croire que 
ce fut là son intention, et que cette intention se trouva d ac
cord avec les vues de Panin. Il avait toujours combattu le 
dessein de conquérir l’Archipel. Le peu de succès de cette 
entreprise, les énormes dépenses qu'elle avait entraînées, 
donnaient une grande force à son opposition. Il espérait 
avoir convaincu Catherine, dont l’orgueil pouvait être 
assez flatté d’avoir dicté la loi à Kainardji ; mais ce ministre, 
dont la sagesse voulait éloigner toute idée de détruire 1 em
pire tu rk , pouvait craindre qu’on ne présentât encore à 
Catherine cette brillante chimère; e t , dans ce sens, d lui

164 LES TROIS DÉMEMBREMENTS.



LIVRE vn. 1 6 5

importait que les Grecs, détrompés par l’abandon dans 
lequel on les laissait, ne se livrassent pas, une autre fois, 
avec la même crédulité, aux suggestions de Pétersbourg. 
Guidé par les instructions secrètes que son oncle dut lui 
donner, fiepnin, pour les suivre, ne se fit pas moins payer 
par les Turks. 11 est certain qu’il en tira des sommes très- 
fortes , et qu’il ne craignit pas de leur marquer une prédi
lection qu’on n’aurait pas attendue d’un ambassadeur russe. 
Pendant sa légation, près de quatre-vingts bas-officiers, 
soldats ou domestiques desa maison, se firent mahométans ; 
dans deux audiences publiques qu’il eut du grand-visir, plu
sieurs d’entre eux prirent le turban en sa présence. Les 
Turks disaient : « C’est un excellent homme, qui nous est 
entièrement dévoué ; nous aurions bien pu le fixer à Cons
tantinople ; mais un tel homme nous sera bien plus utile chez 
lui que chez nous. »

Au reste, quels que fussent les motifs secrets qui fissent 
agir et parler Repnin , il craignit qu’à Pétersbourg on ne lui 
en prêtât dont il aurait pu être victime. Ses amis y présen
taient sans cesse les prétextes les plus plausibles et les raison
nements les plus captieux, pour faire entendre qu’il avait 
toujours cherché et qu’il était enfin parvenu à amuser les 
Turks par des espérances, des promesses, et même des 
condescendances marquées ; et que, par là, il donnait à Ca
therine le temps d’arriver à ses fins. Tout ce qui se passa 
entre elle et la Porte, depuis la paix jusqu’à l’occupation de 
laKrimée, n’a pas un trait direct aux affaires de la Pologne, et 
cependant n’est pas étranger à sa destruction. Il n’était donc 
pas inutile d’en donner quelque idée. Ce que nous venons 
d’exposer nous paraît suffire. Nous allons suivre la même 
marche, pour donner un aperçu de la conduite de la répu
blique, depuis la diète de 1778 ; car ces deux États, qui, 
après avoir été si longtemps ennemis, ne devaient plus 
chercher qu’à se soutenir mutuellement contre la Russie, 
l'ennemi commun, semblaient depuis la paix de Belgrade,



condamnés, par leur funeste destin, à ne jamais unir leurs 
efforts que pour faire de grandes pertes et pour se préparer, 
à l’une, une ruine totale, à l’autre, une décadence sans 
ressource et sans espoir.

X TX . E s p r i t  p u b l i c  e n  P o lo g n e ,  d e p u i s  l a  d i è t e  d e  1778 j u s q u ' à  

c e l l e  d e  1788.

Pendant les dix ans qui s’écoulèrent entre la diète de 1778 
et celle de 1788* il ne se passa rien d’important relativement 
à l’amélioration du gouvernement polonais -, mais des diètes 
libres se tinrent, sans qu’un seul nonce y lit usage du lata! veto. 
La violence avec laquelle la Russie l’avait soutenu, semblait 
lui avoir imprimé un caractère de réprobation : il était de
venu odieux ; et quiconque eût osé s’en prévaloir, était sur 
de se couvrir d’opprobre, et courait risque de perdre la vie. 
Dans la diète de 1782, le roi ne put soumettre les proposi
tions qu’il avait préparées; il avait voulu que cette diète fut 
confédérée; la Russie s’y refusa, et l’obligea de concerter 
avec elle tout ce qui devait être porté aux délibérations : on 
n’y remarqua rien de ce qui aurait pu conduire a la restau
ration intérieure du gouvernement. Quoique cette diete soit 
jugée peut-être avec trop de sévérité dans le compte qu en 
rendait le résident de France; quoique celle de Grodno, en 
1784, ne soutînt pas l’élan que d’abord elle avait paru disposée 
à prendre, cette tranquillité n’était cependant point de 1 atlai- 
blissement; on ne peut même pas dire que les dix années qui 
se sont écoulées entre la diète de 1778 et celle de 1788, lu
rent un temps perdu. On vit bien la preuve du contraire 
dans les dispositions qui se manifestèrent à l’ouverture de 
la diète de 1788; chacun avait réfléchi sur les reproches qu il 
pouvait se faire à lui-même, sur ceux que méritait un gou
vernement essentiellement vicieux. En gémissant avec indi
gnation de la spoliation inique opérée par trois puissances 
voisines, on ne se dissimulait pas les fautes anciennes et 
nombreuses qui avaient préparé cet état d avilissement et
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de calamité. Ce sentiment n’était point un repentir stérile -, il 
conduisait à penser sérieusement aux moyens qui pouvaient 
réparer tant d’années d’erreurs, de préjugés, de dissensions 
funestes. De tous les Polonais qui avaient fait cet examen 
de bonne foi et par amour pour leur patrie, la très-grande 
majorité voyait la première cause de tous les maux dans le 
liberum veto, et l’éligibilité du trône. Les terribles conséquen
ces du liberum veto pouvaient être arrêtées par une confé
dération où ta pluralité des suffrages faisait la loi -, mais 
une confédération formée donnait le prétexte et le droit 
d’en former une autre, c’est-à-dire, de constituer légalement 
les guerres civiles ou le droit du plus fort : c était donc 
un cercle vicieux, dans lequel on s’enfermait régulièrement, 
avec la certitude de trouver toujours au centre le malheur pu
blic. L’éligibilité du trône était, dans l’État, une maladie pé
riodique , dont on avait déjà éprouvé, dans un même siècle, 
trois reprises, toujours plus fortes les unes que les autres. 
La preuve qu’on avait enfin appris à la juger ainsi, existe, 
d’un côté, dans le petit nombre de ceux qui, en 1791, ré
clamèrent contre l’hérédité; de l’autre, dans l’acharne meut 
avec lequel Catherine s’éleva contre une réforme qui allait 
donner à la Pologne la force de reprendre, parmi les grandes 
nations , le rang qu'elle avait perdu depuis longtemps.

XX. Pendant ce temps, conduite de Stanislas-Auguste.

Les réflexions, tardives sans doute, mais cependant faites 
encore à temps, paraissaient avoir produit quelque effet sur 
Stanislas-Auguste. Nous sommes fondé à le croire , d’apres 
l’attitude que nous allons lui voir prendre dans la seconde 
année de la diète de 1788. S’il eût conservé cette attitude 
jusqu’à la fin de son règne, on pourrait dire que cette se
conde partie de sa vie fut sans tache , et fit disparaître celles 
de la première. Son accession à la conjuration de Targowica 
lui fit perdre cet avantage, que l’histoire lui aurait assuré. 
On sait, et nous aurons trop occasion de constater que cette
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accession fut forcée ; qu’il ne se rendit que sur les promesses 
formellement données par Catherine, puis violées par elle- 
même. Lorsque nous en serons à cette dernière faute, nous 
la jugerons avec la sévérité qu’elle mérite; mais quanta 
présent, nous n’en devons pas moins rendre justice a la 
conduite qu’il suivit auparavant. Désabusé des chimères que 
trop longtemps il avait embrassées, il avait enfin recueilli les 
leçons du temps et du malheur. Naturellement bon par ca
ractère, il vit, dans la nouvelle époque qui s’offrait à lui, 
l’espoir de faire concourir au bien public les moyens qu’il 
avait pour convaincre, pour entraîner une assemblée : il fut 
souvent le modérateur de celle qui s’ouvrit alors; il en fut 
toujours la lumière. Dans les nombreuses et intéressantes 
séances de cette diète, presque toujours ce qu’il f it , ce qu’il 
dit, ce qu’il proposa , tendait à opérer un grand bien ou à 
prévenir de grands maux. Il y fit, en toute occasion, l’abné
gation entière de lui-même. Si. dans la première année, il 
parut encore se diriger d’après ses anciens rapports avec 
Catherine, ils ne l’empêchèrent point de se livrer franche
ment aux changements qu’elle voulait empêcher dans la 
constitution ; et l’on suit avec intérêt le repentir de ce mo
narque infortuné, expiant, au prix de tous les sacrifices, les 
longues illusions dont sa patrie avait été la victime. Il est 
sûr que, sans l’insigne fausseté de la cour de Berlin , il don
nait à la Pologne une forte et sage constitution, malgré tous 
les efforts de Pétersbourg ; et alors son règne aurait encore 
pu être une époque heureuse pour elle, parce qu’avec les 
provinces qui lui restaient, elle eût gagné en force consti
tutive plus qu’elle n’avait perdu en force territoriale.

XXI. Ses efforts pour remédier aux désordres de l'armée et des finances.

Avant même la convocation de la diète de 1788, lorsqu’il 
était encore soumis au Conseil permanent créé par la Russie 
dans celle de 1775, Stanislas-Auguste s’était déjà utilement 
occupé de deux objets majeurs pour l’intérêt public, mais
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entièrement défectueux par les formes administratives, 1 ar
mée et les impôts.

La formation de l’armée, sa discipline, sa manière de 
combattre, son entretien, n’oifraient de jour en jour à la 
Pologne que de plus grands désavantages relativement aux 
puissances qui l’avoisinaient, et dont une fatale expérience 
lui apprenait quelle avait tout à craindre. Il en était à la vé
rité encore une qui n’avait pas participé , depuis plus d’un 
siècle, aux immenses progrès de toutes les parties de l’art 
militaire en Europe : c’était la Turquie. Mais, par la nou
velle direction qu’avaient prise les intérêts politiques depuis 
Pierre Ier, la Turquie ne devait plus être en guerre avec la 
Pologne, et devait, au contraire, être sa plus fidèle alliée. 
La Prusse, l’Autriche, la Russie, avaient adopté une tactique 
à laquelle le plus beau pospolité ne pouvait opposer qu’un 
brillant, mais inutile courage. Frappé de ces inconvénients, 
que, d’un moment à l'autre, les circonstances pouvaient 
convertir en un danger pressant, le roi avait cherché, dans 
toutes les parties de l’état militaire, non-seulement à réfor
mer des abus, mais, ce qui est bien plus difficile, à vaincre 
des préjugés que l’on appelait des principes, et des habitudes 
dont on avait fait des droits. Son élocution, toujours facile, 
toujours persuasive, mais surtout toujours conciliante, sé
duisait les uns, convainquait les autres; et il eut la satisfac
tion de voir les plus grands personnages concourir à ses vues, 
en faisant des sacrifices qui devaient coûter beaucoup à leur 
intérêt, et surtout à leur fierté.

S’il n’obtint pas d’abord les mêmes succès pour les impôts, 
il parvint du moins à établir une vérité importante : c’est que 
leur assiette et leur perception étaient vicieuses. Cette vé
rité, combattue d’abord, comme tout ce qui est générale
ment utile, par les préjugés et les habitudes dont nous ve
nons de parler, finit par en triompher; et la réforme dé
crétée sur ce point, dans la diète de 1788, tut la suite des 
efforts que le roi n’avait cessé de faire depuis plusieurs an-



nées, pour fixer, dans cette partie de l’administration, des 
principes méconnus jusqu’alors.

Pour remédier efficacement à ces deux désordres, il au
rait fallu que les deux réformes fussent faites simultané
ment : le nouveau mode d’imposition étant adopté et mis 
tout de suite en exécution, ou était à portée de régler la 
nouvelle organisation militaire, pour laquelle on aurait eu les 
fonds suffisants ; et alors l’augmentation de l’armée, faite et 
maintenue d’après un meilleur régime, mettait les forces 
de la république sur un pied respectable. Malheureusement, 
tous les plans d’amélioration rencontraient sans cesse de 
grands obstacles, et dans les passions individuelles, et dans 
les intrigues des coupables partisans de la Russie, accou
tumés à être soudoyés, et trop surs d'être soutenus par 
elle. Ce fut avec leurs secours, qu’en 1784 la corruption et 
la perfidie du cabinet de Pétersbourg détruisirent les pro
jets que l’on comptait faire adopter à la diète de Grodno.

XXII. Position politique du dehors.

Cependant, tout ce qui se passait ou se préparait au de
hors, devait de plus en plus démontrer aux Polonais la né
cessité d’une défensive qui seule pouvait empêcher leur ruine. 
Les bruits d’un nouveau partage s’accréditaient de jour en 
jour; ils se propagèrent au point que Stanislas-Auguste, jus
tement inquiet, fit demander des éclaircissements à Péters
bourg. Il est bien vrai que la réponse donnée par le ministre 
russe, et confirmée par la bouche même de Catherine 
était de nature à dissiper tous les doutes ; mais l’expérience 
du passé n’avait que trop appris combien peu il fallait 
compter sur les promesses et les déclarations les plus for* 
nielles de la Russie.

XXIII. Occupation et voyage de la Krimée,

Une armée russe s’était rassemblée en Ukraine pour 
protéger et assurer la cession de la Krimée. Ce grand évéue-
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ment, l’ouvrage de Potemkin, promettait à l’empire russe 
de nombreux avantages, et devait être la plus brillante épo
que du règne de Catherine. L’abdication du khan lui don
nait, en pleine paix, une souveraineté qu’elle se fût trouvée 
heureuse d’obtenir après une guerre longue et sanglante. 
Femme, souveraine, ambitieuse, avide de tous les genres de 
gloire, Catherine jouit avec ivresse de son paisible triom
phe; mais elle dut jouir encore plus de la stupeur avec 
laquelle l’Europe apprit et toléra une conquête qu’il lui était 
si important de prévenir. Sa politique sourit à cette stupeur, 
et sa fierté sut en profiter, pour ajouter encore à une jouis
sance dont elle n’avait pas osé se flatter. Il lui sembla qu’en 
bravant l’indifférence ou l’insensibilité des puissances euro
péennes, elle donnerait plus d’éclat à un triomphe déjà si 
extraordinaire ; elle conçut l’orgueilleuse idée de rendre leurs 
ministres témoins de son entrée dans ses nouveaux États ; 
et, ce qui est plus extraordinaire encore, elle l’exécuta avec 
eux, ou plutôt ils s’empressèrent de l’exécuter avec elle : 
ils l’accompagnèrent dans son voyage en Krimée. C’est là 
que, précédée, entourée, suivie de prestiges qui semblaient 
n’appartenir qu’aux romans de la féerie, elle parvint à faire 
de ces romans une véritable histoire. Une main plus habile 
que la nôtre a, dit-on, réuni avec art les traits les plus frap
pants de ce voyage célèbre ; et dans un tableau, aussi admi
rable par la vigueur de la conception et la régularité du 
dessin que par la variété et la vivacité des couleurs, la pos
térité apprendra à connaître ce que, cependant, elle aura tou
jours peine à croire.

XXIV. Entrevue de Catherine et de Stanislas-Auguste.

Catherine devait, dans sa route, passer sur les confins de 
la Pologne ; et Stanislas-Auguste, qu’elle n’avait pas vu de
puis qu’elle l’avait fait roi, sollicta vivement l’avantage d’a
voir une conférence avec l’ancienne amie qui l’avait dé
pouillé douze ans auparavant. Cette faveur fut plus difficile



à obtenir que celles qu’on lui avait accordées autrefois dans 
des entrevues plus secrètes. Longtemps sur la rive droite 
du Borysthène, il attendit une permission dont on voulait 
rehausser le prix par des refus, ou au moins par des retards 
affectés. Ce fut au milieu même du fleuve, vis-à-vis de 
Kaniow, qu’eut lieu cette entrevue différée, préparée, con
sentie par l’astucieuse Catherine, avec autant de coquetterie 
qu’un rendez-vous de boudoir. Elle en mit surtout à paraître 
ne rien refuser de ce que le roi avait le plus grand intérêt 
à demander : il lui présenta la nécessité des changements et 
des améliorations à faire dans les armées et les finances de 
la Pologne; elle parut se rendre à l’évidence, et promit 
même de seconder de tout son pouvoir les opérations qu’il 
jugerait convenables. Il lui remit un Mémoire sur le sort 
dont on disait toujours que la Pologne était menacée : elle 
lui renouvela les promesses les plus formelles de maintenir 
la république telle qu’elle était, et de garantir son indépen
dance; enfin, elle souscrivit à ce qu’il envoyât des ministres 
dans toutes les cours étrangères ; usage reçu depuis longtemps 
chez les diverses puissances européennes, mais que la Po
logne n’avait jamais admis. A. son retour, Stanislas-Auguste 
eut occasion de voir l’empereur Joseph, qui ne manqua 
pas de lui renouveler la même garantie, et alla jusqu’à lui 
assurer « qu’il ne souffrirait pas qu'un seul arbrisseau fû t 
distrait de la Pologne. »

On ne peut faire aucun reproche à Stanislas-Auguste d’a
voir ajouté foi à des paroles si positives : il dut d autant 
plus les croire, qu’alors elles étaient probablement sincères. 
Il est très-vraisemblable qu’à cette époque Joseph et Ca
therine regrettaient d’avoir agrandi la Prusse. Le traité 
d’alliance de cette puissance avec la Russie venait d’expi- 
pirer; Catherine ne paraissait pas disposée à le renouveler. 
Le successeur du grand Frédéric, inquiet de se voir sans 
alliés sur le continent, n’entrevoyait qu’avec effroi ce qui 
pouvait résulter de l’ambition de Joseph réunie à celle de
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Catherine : obligé de s’avouer à lui-même combien il était 
loin de son prédécesseur, il pouvait avec raison être effrayé 
de ce que Frédéric lui-même avait tant redouté ; il ne de
vait rien attendre de la France, retenue par son alliance 
avec l’Autriche, mécontente de ce qu’il faisait en Hollande, 
et déjà menacée elle-même de troubles intérieurs par l’im
prudente demande des états généraux.

On n’a jamais su avec certitude ce qui s’était dit et pro
jeté à Kïow, entre l’empereur et Catherine, relativement 
a la Turquie. Ce que l’on connaissait de leurs caractères et 
de leurs projets d’agrandissement donnait une grande lati
tude à toutes les conjectures qui s’offraient d’elles-mêmes. 
Quelle qu’ait été la conclusion de ces conférences, où l’on 
traitait du sort de l’empire ottoman, la Porte crut devoir 
commencer elle-même une guerre que tôt ou tard on lui 
aurait déclarée : elle y fut excitée par la cour de Londres et 
par celle de Berlin. Toutes deux ayant sûrement pénétré 
les projets formés à Kïow, crurent que le meilleur moyen 
de les détruire était de les prévenir. Leurs agents effraj èrent 
le divan sur les suites d’une temporisation déplacée. Le divan 
prit tout à coup une décision vigoureuse, dont il fut étonné 
lui-même; et les deux cours, dans l’alliance qu’elles con
tractèrent à Loo, s’engagèrent réciproquement à maintenir 
la paix de l’Europe pendant la durée de cette guerre.

XXV. Guerre de Turquie.

L’empire ottoman la commençait dans un moment où 
les Russes ne paraissant pas encore être en mesure, il pou
vait espérer des avantages qui eussent compensé les sacri
fices de la paix de Kaïnardji : la première campagne sembla 
confirmer ces espérances. Joseph, qui s’était empressé de 
se joindre à son alliée, n’eut pas un succès, et vit s’anéantir 
en quelques mois une brillante armée. Mais ces premiers 
revers ayant obligé les deux cours impériales d’adopter un 
autre plan, bientôt l’armée ottomane éprouva des désas-



très; et ce changement inattendu, coïncidant avec les 
grands changements que la Pologne voulait faire dans son 
intérieur, fut ce qui la conduisit à sa perte, ,

Au premier moment où la guerre avait éclaté, Catherine 
avait demandé à la Pologne une alliance offensive et défen
sive contre les Turks. Une pareille demande peut donner 
l’idée de l’empire qu’elle voulait exercer sur cette malheu
reuse république. La proposition parut si étrange, que le 
parti russe n’osa l’appuyer que faiblement : elle fut rejetée. 
Catherine se réduisit à demander, à sa solde, trente mille 
hommes de cavalerie noble, et fut encore refusée. Ces de
mandes et ces refus furent connus à Berlin. Le grand 
Frédéric n'existait plus : son neveu, Frédéric-Guillaume, 
condamné à succéder à un grand monarque, et à soutenir, 
par la sagesse de son économie et de sa politique une mo
narchie militaire, sentait tout le poids de la terrible substi
tution dont il était grevé; elle devenait encore plus difficile 
à soutenir par la réunion des deux cours impériales, dont 
les progrès pouvaient eutraîner sa perte.

Déterminé à ne négliger aucun moyen de les arrêter, il 
fut secondé, à Constantinople, par le cabinet britannique, 
qui n’oubliait rien pour relever le courage du divan; en 
Brabant, par le mécontentement qu’y excitaient les nou
veautés introduites par Joseph; à Stockholm, par l’intré
pidité audacieuse, peut-être même téméraire, avec laquelle 
Gustave III, le B a y a r d  des rois, exposa sa couronne et sa 
vie pour prévenir l’asservissement du Nord. Enfin Fré
déric-Guillaume s’occupa de détruire entièrement en Po
logne l’influence des deux cours, en flattant le désir que la 
nation avait de recouvrer son indépendance, et en lui pro
mettant tous les secours nécessaires pour assurer au dedans 
sa constitution, au dehors son existence politique.
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XXVI. Promesses et conseils de la Prusse.

La république vit dans ces promesses des dispositions qui 
pouvaient conduire à une alliance entre elle et la Prusse : 
elle était fondée à voir ainsi, d’après les insinuations se
crètes de Hertzberg et Luchesini, qui assuraient que les 
circonstances ne pouvaient être plus favorables pour tirer la 
Pologue de la dépendance dans laquelle elle était. Elle crut 
donc que c’était le moment de manifester hautement à la 
Prusse le désir d’une alliance utile aux deux États. Frédéric- 
Guillaume était peut-être, ainsi que ses ministres, bien plus 
porté à montrer toujours cette alliance en perspective, qu’à 
prendre un engagement formel. Il importait beaucoup, mais 
peut-être en même temps suffisait-il à sa politique de le faire 
craindre à la Russie et à l’Autriche. Le doute où il pouvait 
les laisser à cet égard était toujours conforme à ses vues, 
puisqu’il le mettait à portée de se tenir prêt pour tous les 
événements. Sansrejeter la proposition qui lui fut faite, il se 
contenta donc de répondre que les intérêts de la monarchie 
prussienne ne lui permettaient de se lier avec les Polonais 
par une alliance, qu’autant qu’ils auraient d’abord établi chez 
eux une bonne forme de gouvernement. Et, en effet, 
jusque-la, la puissance qui aurait traité avec eux s’exposait à 
ne traiter qu’avec une faction puissante un jour, renversée 
le lendemain par une autre; risque auquel un État constitué 
ne saurait s’abandonner sans compromettre imprudemment 
et sa dignité et sa sûreté.

On ne peut ainsi blâmer Frédéric-Guillaume d’avoir 
mis à son alliance une condition juste et avantageuse pour 
les deux parties. Leur union, établie sur cette première 
base, donnait sans doute à la Prusse une force fédérative 
imposante : mais, en assurant le même avantage à la Po
logne, elle lui donnait une force constitutive, dont l’ab
sence avait attiré sur la république tant de malheurs ; et s i , 
après que la grande majorité des Polonais se fut entendue
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pour remplir la condition demandée avec raison par Fré
déric-Guillaume, il les eût soutenus avec énergie et franchise, 
comme nous verrons qu’il parut le faire d’abord, la Russie 
aurait hésité à exercer la perfide garantie qu’elle s’était im
posée à elle-même. Quand elle aurait voulu la faire valoir, 
la Pologne, reconstituée, remontée au rang des puissances 
indépendantes, eût trouvé dans ses alliances, dans ses finan
ces, dans son armée, les moyens de reprendre avec succès 
le droit imprescriptible qu’a toute nation de réformer ses 
lois et d’améliorer sa force défensive.

XXV II. Dans quelles circonstances allait s’ouvrir la diète de 1788.

Telles étaient les circonstances au milieu desquelles allait 
s’ouvrir la diète de Í788, à qui il était réservé de régénérer 
ou de perdre la Pologne. 11 faudra toujours avoir sous les 
yeux le double caractère de ces circonstances : les unes 
étaient absolument intérieures ; et l’on peut dire que celles-ci 
étaient généralement bonnes. Une tendance presque una
nime se dirigeait vers le bien public. Nous aurons occasion 
de voir que l’opposition fut toujours en très-petit nombre, 
et que la contradiction qu’elle présentait ne servait qu’à 
donner plus de succès au parti triomphant. Les autres cir
constances étaient extérieures; et celles-là n’offraient pas 
des chances aussi favorables. La république n’avait rien à 
attendre de la France, surtout depuis que Vergennes lui 
avait conseillé de s’attacher fortement à la Russie; elle avait 
peu à attendre de l’Angleterre, que les intérêts de son com
merce appelaient sans cesse dans la Baltique, et qui évitait 
d’y avoir des ennemis prononcés ; elle ne pouvait espérer

(() Mokronoski, palatin de Mazovie, mandait au roi : « J’ai prié 
M. de Vergennes de nous indiquer la politique à suivre à l’avenir; 
il m’a répondu qu’il conseillait à Votre Majesté de vous attacher 
fortement à la Russie, quelque désagréable que soit votre position 
actuelle. » Komarzewski, Coup d’œil rapide sur les causes réelles de la 
décadence de ta Pologne; Paris, 1307
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de Joseph aucune démarche qui pût contrarier les vues de 
Catherine, avec qui il convoitait les plus belles provinces 
ottomanes. Catherine surtout, qu’elle avait trop appris à 
connaître, ne pouvait jamais lui offrir que l’inquiétante 
perspective d’une opposition constante à tout ce qui pour
rait relever les forces de la Pologne. Restait Frédéric-Guil
laume : nous venons d’indiquer quelles furent ses premières 
insinuations auprès des Polonais; mais pour réduire ces in
sinuations à leur juste valeur, il ne fallait jamais les sépa
rer des tentatives antérieures faites par la Prusse sur Thorn 
et Dantzick, de l’intérêt actuel qu’elle avait à contrarier 
les plans de Pétersbourg, et de la fausseté habituelle du 
cabinet de Berlin. A la vérité, le caractère personnel du roi 
semblait demander qu’il ne fût pas nommément compris 
dans cette accusation de fausseté ; mais elle était parfaitement 
applicable à ses deux ministres, et sa faiblesse le mettait 
entièrement à leur disposition.

Toutes ces circonstances, bien connues et bien appréciées, 
indiquaient à la Pologne qu’elle ne devait songer à réformer 
sa constitution qu’après s’être mise en état de la défendre 
contre les ennemis du dedans, et surtout contre ceux du 
dehors. Nous avons observé que, pour cela, un préliminaire 
était indispensable : un ordre fixe dans les finances, et une 
organisation définitive de l’état militaire ; et ces deux objets 
étaient encore à réformer, ou plutôt >à créer, quand s’ouvrit 
la diète de 1788.,





UV1\E HUITIÈME.

1. Position critique de lu Pologne pendant la guerre de Turquie.

D’après la position topographique de la Pologne, relative
ment à la Turquie et à la Russie, toute guerre élevée entre ces 
deux puissances a toujours été pour la république un événe
ment qui rendait sa position politique très-difficile ; car c est 
toujours pour une tierce puissance une situation fâcheuse, que 
d’être obligée de calculer tout ce que les besoins de son gou
vernement peuvent exiger dans l’intérieur, avee les succès 
ou les revers qu’obtiennent ou essayent alternativement sur 
ses frontières deux grandes puissances rivales l’une de l’autre. 
La Pologne venait de l’éprouver d’une manière bien sensible 
dans la guerre terminée par le traité de ixainardji ; et la pim 
part des malheurs dont fut accablée la confédération de Bar, 
lurent occasionnés ou aggravés par les fautes nombreuses qui 
firent perdre aux Turks tout le fruit de leurs premiers avan
tages . La guerre qu’ils •venaient de recommencer donnait à 
la Pologue des craintes plus grandes encore , parce que ce 
n’était plus seulement contre la Russie qu’ils avaient à la sou
tenir; c’était aussi contre l’Autriche , ou plutôt c’était contre 
la tête ardente de Catherine et de Joseph ; celle-là, nourrie 
longtemps de l’espoir de chasser les Turks de l’Europe : ce
lui-ci, regrettant toujours d’avoir vu sa mère et Kaunitz dé
fendre cet empire sur sou déclin, lorsqu’on pouvait en par-
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tager les dépouilles. Mais le prodigieux accroissement que 
l’issue de cette guerre pouvait donner à l’Autriche et à la Rus
sie, déjà si inquiétant pour la Pologne, à qui il aurait ôté le 
voisinage d’un allié fidèle, ne l’était pas moins quand elleson- 
geait aux alarmes que la crainte de cet accroissement donne
rait à la cour de Berlin, et aux mesures qui en seraient né
cessairement la suite. Nous venons d’indiquer que cette cour 
sentait en effet le danger où la mettaient les événements de 
l’est et du nord de l’Europe: la Russie dominait en Pologne, 
asservissait la Kourlande, voulait ramener l’anarchie en 
Suède, effrayait la Porte par l’excès de ses prétentions; Jo
seph I I , oubliant les sages conseils de sa mère, unissait sa 
bouillante ambition à l’ambition plus réfléchie de Catherine ; 
et Frédéric-Guillaume, justement effrayé de l’alliance des 
deux cours impériales, voulait leur opposer une ligue puis
sante, qu’il espérait déterminer à sauver la Turquie. Il se 
flattait de faire entrer dans cette ligue la Suède et la Hollande ; 
toutes deux y étaient disposées ; il se flattait d’y entraîner 
l’Angleterre, dont le ministre, alors tout-puissant(Pitt), sup
portait avec peine les hauteurs de Catherine; et, en effet, 
dès qu’il eut appris que la Russie se croyait sûre de l’inaction 
de la France, avec qui elle venait de faire un traité de com
merce, il rechercha le cabinet de Saint-James. Dans le traité 
de Loo, les deux souverains s’engagèrent réciproquement à 
maintenir le repos de l’Europe ; mais toutes ces puissances 
reconnaissaient en même temps que, pour former cette ligue, 
la Pologne devait être le point d’appui général : ce qui ne 
pouvait être, tant qu’elle aurait un gouvernement qui la met
trait toujours dans la’dépendance d’une puissance étrangère, 
ou à la merci des factieux qu’elle renfermait dans son sein. 
La Prusse, pour qui une ligue ainsi formée eût été d’un si 
haut intérêt, avait donc aussi un grand avantage dans les pro
positions dont elle flattait la république; celui de la déter
miner à faire de la restauration de la Pologne l’époque d’une 
nouvelle ère dans l’équilibre politique de l’Europe, en se re-
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donnant elle-même une constitution anéantie depuis long
temps, et une existence dont le Polonais semblait avoir perdu 
le souvenir.

U. Caractère du nouveau roi de Prusse, Frédéric- Guillaume ; 
ses dispositions vis-à-vis la Pologne.

Un tel avenir était séduisant : on peut même dire qu’il 
était dans l’ordre des vraisemblances, et l’on conçoit que 
tous les bons Polonais dussent chercher à le réaliser, sur
tout d’après les tristes, mais utiles réflexions, qu’avaient dû 
leur suggérer les événements des vingt dernières années. 
Frédéric-Guillaume n’avait point pris part à ces événements : 
on pouvait même croire, d’après la douceur et la loyauté 
de son caractère, qu’au foud de son âme il improuvait, sous 
le rapport moral, la conduite tenue alors par son oncle, et 
si blâmable également sous le rapport politique. Rien n’a
vait encore démenti cet esprit de justice, de bienfaisance et 
de paix, qui signalait les premières années de son règne. Il 
n’avait d’autre ambition que de fixer, sur les bases iné
branlables d’une administration paternelle, la véritable gran
deur d’une monarchie, trop récemment, trop violemment 
formée ou agrandie, pour être solide par elle-même. Il 
trouvait dans Hertzberg un ministre convaincu de cette vé
rité, ayant en lui le désir et les moyens de la mettre en pra
tique, et qui, tenant toujours au dehors la Prusse dans l’at
titude militaire que les circonstances lui commandaient, ne 
la compromit jamais au point d’entreprendre une guerre 
inutile. On pouvait à peine donner le nom de guerre à la 
promenade qu’en 1787 son armée fit dans la Hollande : 
mais il est notoire qu’il ne l’y fit entrer que lorsqu’il fut 
bien certain que la France n’avait point rassemblé de forces 
à Givet; mesure de prudence d’autant plus remarquable, 
qu’il était fortement pressé par sa sœur, épouse du sta- 
thouder, par l’Angleterre et par le duc de Brunswick. 
Lorsque, deux ans après, ce même Frédéric-Guillaume
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suivait une marche toute différente pour susciter de puis
sants ennemis aux deux cours de Pétersbourg et de Vienne; 
lorsqu’il ne craignait pas de retarder tout le bien qu’une 
paix prolongée lui eut permis de taire dans ses États ; lors
qu’on savait qu’aucune idée de conquête n’était le mobile 
de sa conduite; qu’il ne voulait que conserver et améliorer, 
mais qu’il ne pouvait parvenir a ces deux points qu’en con
tenant avec fermeté l’Autriche et la Russie : assurément 
on devait croire qu’il n’aspirait à aucune autre gloire qu’à 
celle du succès de son plan , et l'on devait surtout être bien 
loin de soupçonner qu’une longue intrigue, si fortement 
conçue, se dénouerait par tout ce que l’ambition et la rapa
cité peuvent avoir de plus perfide et de plus bas, eu prenant 
pour victime la nation même dont il avait mendié la con
fiance, provoqué les efforts, conseillé et applaudi l’heureuse 
révolution. Le parti russe, c’est-à-dire le très-petit nombre 
des Polonais, a reproché à la grande majorité d’avoir ajouté 
foi aux insinuations de la Prusse. Pour que ce reproche eût 
quelque apparence de fondement, il faudrait montrer ce qui 
aurait dû motiver la déliauce : or, l’examen le plus appro
fondi des personnes et des choses la repoussait entièrement, 
et Frédéric-Guillaume lui-même l’eût alors repoussée avec 
toute la force d’une conscience irréprochable. Les Po
lonais ont cru de lui ce qu’il en croyait lui-même : ils lui 
ont, non pas supposé, mais reconnu les intentions qu’a- 
lors il avait réellement; et plus ces intentions étaient 
vraies, grandes et nobles, plus ils ont dû répugner a penser 
qu’il pût les abjurer, pour se couvrir aux yeux de la postérité 
d’une honte ineffaçable. Nous verrons que ces intentions fu
rent par lui suivies, annoncées, notifiées officiellement pendant 
près de quatre ans ; et qu’elles sont la justification la plus 
complète de la partie sainedela nation, qui a dû s’en préva
loir pour opérer sur elle-même une réforme absolument né
cessaire à son indépendance.

Au moment d’entrer dans le détail de ce que lit la diète
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de 1788, et des premiers efforts qui se manifestèrent pour 
une nouvelle constitution, il était essentiel de bien fixer les 
circonstances politiques et les considérations personnelles 
qui pouvaient contrarier ou favoriser cette belle entreprise ; 
il l’était d’autant plus, que l’ordre des faits nous prouvera 
que l’entreprise ne fut point précipitée, et que l’explosion 
du 3 mai 1791 fut préparée, pendant près de trois ans, par 
une sage lenteur, qui donnait à tous les esprits le temps et 
les moyens de s’éclairer et de se convaincre.

Ce qui devait encore porter les Polonais à écouter les insi
nuations de la Prusse, c’était la crainte que la guerre de 
la Turquie ne les forçât à devenir auxiliaires de Vienne et 
de Pétersbourg, ou du moins à ouvrir à leurs troupes un 
passage incompatible avec la neutralité. La Russie, accou
tumée depuis si longtemps à tenir ses armées sur le terri
toire de la république, comme sur le sien propre, ne vou
lait pas que, pour l’éviter, ses généraux changeassent leurs 
marches ou leurs opérations. Stanislas-Auguste, qui ne 
s’était pas encore soustrait au joug de Catherine, et le Con
seil permanent dont elle avait commandé la formation, 
nommé ou désigné tous les membres, bornaient leurs faibles 
efforts à garantir les frontières contre les invasions des 
Turks, mais auraient vainement voulu empêcher les Russes 
de passer, même de séjourner sur le territoire polonais. Il s’é
tablit à ce sujet, entre les commandants russes et polo
nais, une correspondance qui prouve la fierté des demandes 
et la faiblesse des refus. Les Ottomans, instruits de ces in
fractions d’une neutralité qu’ils respectaient, menaçaient de 
la rompre ouvertement, en faisant une invasion dans un 
pays qu’on les autorisait à regarder comme ennemi. Le 
khan des Tatars écrivit à Potocki, commandant des troupes 
polonaises, pour lui demander positivement si, dans ce mo
ment même, les Russes n’étaient pas sur le territoire de la 
république. Potocki, dans une réponse évasive, allégua qu’il 
n’avait pas d’ordres pour observer les mouvements de l’armée

t
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russe : c’était avouer implicitemeut qu’il avait celui de ne 
se point trouver sur son passage. Une pareille réponse fut 
faite au général autrichien, qui demandait à établir, sur dif
férents points, une communication entre ses troupes et les 
troupes russes : la demande fut renvoyée au Conseil per
manent. L’approche du danger auquel on s’exposait rendit 
la discussion très-vive ; mais il n’en résulta qu’une réponse 
insignifiante , par laquelle on se contentait d’observer que 
toutes les fois qu’une cour amie s’était crue dans la néces- 
sitéde prendre le passage, sans donner aucun sujet de plainte, 
le Conseil, sans rien préjuger, s’était borné à en instruire la 
diète.

La Prusse pouvait donc craindre que cette position ne 
finît par entraîner les Polonais dans la guerre, comme alliés 
de la Russie, et aurait voulu qu’ils y prissent part, mais 
pour secourir les Turks, leurs alliés naturels. Les obstacles 
qu’elle trouvait dans la domination que la Russie exerçait sur 
le Conseil permanent et sur le roi, lui faisaient désirer qu’une 
diète vînt changer cet ordre de choses ; et ce désir était 
celui de la plus grande partie des Polonais. La domination 
étrangère, devenue de plus en plus oppressive, avait fatigué 
les opprimés ; sa tyrannique surveillance ne pouvait empê
cher qu’il ne parût fréquemment des brochures qui ap
pelaient la nation à recouvrer son indépendance. « Depuis 
1764, lisait-on dans l’une d’elles, nous sommes devenus le 
jouet de nos voisins puissants. On nous a donné un roi à 
main armée; on s’est mêlé de nos contestations, qui au
raient fini sans intervention étrangère ; on parcourut notre 
pays avec des armes ; on le dévasta comme on voulut; on fit 
périr nos enfants; on traîna en captivité ceux d’entre nous 
qui s’étaient dévoués à la cause publique ; on s’empara de nos 
meilleures provinces. O ! Polonais, qui êtes nés libres, que 
n’a-t-on pas fait avec vous, et que ne fera-t-on pas encore 
de vous, si vous vous taisez, si vous supportez plus long
temps un esclavage honteux? »
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III. Désir général de la convocation d'une nouvelle diète.

Ces fréquents appels à la nation la disposaient à reprendre 
son ancienne énergie. On parlait d’un projet de confédéra
tion, pour sortir enfin d’un état avilissant; des souscriptions 
s’étaient ouvertes, et promettaient de puissants secours aux 
citoyens courageux qui se dévoueraient pour le salut de la 
patrie. Stanislas Potocki avait donné un exemple que plu
sieurs de ses compatriotes suivirent : il parut à la cour dans 
l’ancien costume polonais, et, sous cet habillement, qui rap
pelait les beaux temps d’une république indépendante et 
guerrière, il mit aux genoux du roi une de ces brochures, 
qui dénonçait le plan d’un nouveau partage ; comme s’il eût 
voulu, par le silence énergique de ce rapprochement, faire 
contraster ce que les Polonais avaient été, ce qu’ils étaient, 
ce qu’ils pouvaient être encore.

IV. Vues de la. Prusse sur Thorn et Dantzick.

Il est donc certain que, sous ce rapport, la Prusse trou
vait dans la Pologne de grandes dispositions pour le rôle 
auquel l’appelaient alors les circonstances politiques. Elle 
avait travaillé avec succès à se faire un parti ; mais parmi 
ceux mêmes qui étaient le plus portés pour elle, il y avait di
versité d’opinion sur un article, qu’avant tout il eût été né
cessaire de régler, pour n’avoir plus aucune difficulté avec 
la Prusse : c’était le sort de Dantzick. On n’a pas oublié 
que, lors du partage de 1772, Frédéric avait insisté pour 
que cette ville fût comprise dans le lot qui lui était assigné. 
Catherine s’y était fortement opposée ; elle avait spéciale
ment marqué Dantzick dans le territoire qu’on laissait à la 
Pologne , et qu’elle s'était chargée de lui garantir. En 1785. 
elle avait encore garanti une convention, par laquelle la 
ville, entourée d’entraves et de douanes prussiennes, s’en
gageait à ne s’adresser qu’à la république de Pologne pour



toutes les plaintes qu’elle aurait à faire. Le résident russe à 
Dantzick avait mission expresse pour surveiller l’exécution 
de cette convention, et Catherine avait un double intérêt à 
la maintenir; par là, elle gênait la Prusse dans l’accroisse-' 
ment de commerce qui aurait vivifié ses É tats, et elle laissait 
entre la Prusse et la Pologne un point litigieux qui les éloi
gnait l’une et l’autre d’une union trop intime.

La malheureuse ville de Dantzick n’avait en effet que trop 
de motifs de se plaindre sur le sort auquel elle était réduite : 
son commerce, tombé de jour en jour, n’avait plus aucun 
moyen de se relever; une émigration continuelle lui enlevait 
des habitants dont elle ne pouvait plus payer le travail et 
l’industrie ; des troubles fréquents s’élevaient dans la ville, 
parce que le désordre est toujours la suite de la misère. On 
avait demandé à Varsovie des secours pour contenir les 
mécontents. Sartorius fut envoyé par le Conseil permanent, 
et chargé de prendre d’exacts renseignements sur l’état des 
Dantziquois : il les trouva partagés d’opinion , non sur la 
cause de leurs malheurs, mais sur les moyens d’y mettre [un 
terme. Les plus notables , et par conséquent le plus petit 
nombre, voulaient rester en république, attachée à la Po
logne, sous le lien de la suzeraineté; le grand nombre, au 
contraire, pensait que la forme républicaine n’était plus qu’un 
vain nom , depuis que la ville, entourée d’une monarchie 
militaire et absolue, ne conservait, que sous le bon plaisir 
de la Prusse, la misérable et précaire existence qu’elle pou
vait, perdre en un moment ; qu’en se donnant à cette monar
chie, on 1 intéressait elle-même à la prospérité d’une ville dont 
alors l’opulence aurait reflué sur d’autres parties du royaume; 
et que, quand même Dantzick ne devrait pas reprendre tout 
a coup son ancienne splendeur, son sort s’améliorerait gra
duellement, et serait toujours préférable à l’état de siégé 
qui durait depuis longtemps, et qui nécessairement finirait 
par la conquête. Quelques magistrats partageaient cette 
opinion ; elle avait pour elle le grand argument de la néces-
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site. Dans toutes les assemblées où elle se discutait, c’était 
toujours avec beaucoup de chaleur de part et d’autre : enfin 
le corps des commerçants se réunit pour proposer à l’assem
blée des trois ordres de la ville, de demander au roi de 
Pologne s’il pouvait leur assurer la libre jouissance du port 
et la libre navigation sur la Vistule; en lui faisant observer 
que, s’il ne le pouvait pas, il était de son équité de leur 
permettre d’entamer avec la Prusse une négociation directe 
à ce sujet. Cette proposition ne pouvait que disposer favo
rablement pour eux la cour de Berlin, et par conséquent 
leur permettre l’espoir d’un sort plus heureux. Aussi cette 
cour, qui aurait voulu que la proposition des commerçants 
fût accueillie à Varsovie, s’empressa-t-elle de faire' re
mettre par Buchholtz une ordonnance pour le transit par 
les ÎAats prussiens. Toutes les marchandises venant de 
trance, de l’Empire, de la Saxe, de l’Italie, n’étaient assu
jetties à aucune visite pour entrer en Pologne, et ne payaient 
plus qu’un droit très-modique. C’était déjà pour les Polo
nais un bénéfice qui pouvait un jour faire partie du dédom
magement de la cession de Dantzick; mais Catherine, tou
jours opposée à cette cession, ne voulut jamais souffrir 
qu’aucune négociation de ce genre fût ouverte; elle allégua 
les traités, les déclarations formelles de Frédéric, et surtout 
la garantie à laquelle elle s’était engagée; et ceux mêmes des 
Polonais qui, pour attacher plus sûrement le roi de Prusse 
à leur parti, auraient consenti à ce que Dantzick se donnât 
à lui, crurent devoir attendre jusqu’à la prochaine diète, 
dont ils pressaient toujours la convocation.

V. D r o i t  q u ' a v a i t  l a  P o lo g n e  d e  c h a n g e r  s a  c o n s t i tu t i o n .

Cette époque était donc généralement désirée : 1° du parti 
russe, qui se flattait d’y prédominer co mme à Grodno . et 
d ’étouffer les idées contraires qui fermentaient dans toute la 
Pologne ; 2° du parti polonais ou prussien, qui voulait profiter 
des dispositions de Berlin pour faire des changements, sans



lesquels l’état de la Pologne ne pouvait que se détériorer 
davantage de jour en jour. La Pologne avait bien constam
ment le droit de faire ces changements : nous l’avons prouvé 
dans le livre précédent, en rendant à la garantie sa véritable 
signification. L’exercice de ce droit devenait de plus en 
plus nécessaire. Les fatales diètes de 1768, 1773, 1776, n’a
vaient pourvu à aucun des besoins réels de la nation ; les 
changements introduits par elles dans le gouvernement 
n’avaient jamais tendu qu’à réduire le pouvoir exécutif à 
une impuissance absolue, et à procurer une grande extension 
au pouvoir législatif. Le premier, comme exercé par le roi, 
était entièrement nul ; mais, en le voyant exercé par le Conseil 
permanent, èt, par conséquent, tout entier dans la main de 
la Russie, on reconnaissait qu'il était parvenu à se donner 
pour le représentant des trois corps de l’État. Sous ce nom, 
il disposait de tous les emplois, même de ceux de la justice et 
des finances ; il s’attribuait à lui seul l’interprétation des lois, 
et réunissait ainsi les trois puissances, législative, exécutive 
et judiciaire : mais son établissement, sa composition, ses 
attributions, avaient, en 1775, été mis au nombre des lois 
fondamentales, et rien, à cet égard, ne pouvait être changé 
que par une décision unanime de la diète. La nécessité de 
l’unanimité avait été stipulée pour tout changement, soit dans 
l’armée, qui était réduite à dix-huit mille hommes, soit dans 
les finances, qui étaient généralement reconnues vicieuses 
et insuffisantes. C’étaient ces vices mêmes dont le parti 
russe voulait assurer la continuité dans une nouvelle diète, 
et dont le parti patriotique voulait, à tout prix, obtenir la 
réforme.

VI. Le v œ u  général était, p o u r  confédérer la diète.

Auquel de ces deux partis le roi croyait-il accéder en 
convoquant une diète? Il est très-probable qu’il accédait au 
parti russe. Catherine lui avait paru disposée à faire un 
traité d’alliance offensive et défensive, et lui avait demandé
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d’en rédiger lui-même les articles. Il s’y était prêté, mais il 
les avait rédigés d’une manière très-avantageuse pour la Po
logne, dans l’espérance qu’il en résulterait une négociation 
entre la diète et la Russie, et qu’il pourrait alors faire agréer 
un plan d’amélioration dont il s’occupait. D’après l’in
fluence qu’il comptait avoir sur les élections, il se flattait de 
pouvoir disposer des deux tiers des voix. Ce fut dans cet 
espoir qu’il convint, avec l’ambassadeur de Russie, que la 
diète serait confédérée; et toute la conduite qu il tint dès ce 
moment jusqu’au mois- d’août 1792, autorise à penser que, 
dès qu’il se fut décidé, il n’eut plus d’autre dessein que de 
faire résulter, de cette diète, le plus de bien que les circons
tances pourraient comporter. Par une lettre circulaire, il la 
convoqua pour le 30 septembre, mais sans rien préjuger sur 
la confédération qu’il désirait, qu’il demanda à tous les non
ces, à mesure qu’ils arrivaient, et qui était, en effet, le vœu 
général.

On a vu, dans l’Histoire de Rulhière, ce que les confédé
rations étaient en Pologne ; elles naquirent des vices de la 
constitution. Originairement, c’était une insurrection, ou 
plutôt une guerre civile d’une partie de la nation, cest-à- 
dire de la noblesse, contre l’autre. Telle avait été, quelques 
années auparavant, la confédération de Radom. Dans ces 
confédérations, tout se décidait à la pluralité; tandis que, 
dans les diètes, le malheureux usage de l’unanimité s était 
établi comme loi : c’est ce qui donna l’idée de les conté- 
dérer. Sans doute il eût mieux valu leur ôter franche
ment cette funeste loi de l’unanimité; mais enfin, on crut 
avoir diminué les occasions de guerre civile, en faisant de 
la confédération une assemblée nationale, dans laquelle, pour 
changer ou rectilier le gouvernement, on revenait à cette 
pluralité de suffrages, admise chez tous les peuples, avec 
plus ou moins de modifications. Ce retour à l’ordre général 
et à la raison n’auraiteu aucun inconvénient chez une nation 
indépendante ; mais il devait en avoir dès que cette nation
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perdait son indépendance par une oppression étrangère, ou 
même dès qu’elle devenait accessible à l’intrigue et à la cor
ruption que cette puissance voulait établir au milieu d’elle . 
c’est ce qui était arrivé en Pologne, surtout depuis la mort 
d’Auguste III.

Toutes les diètes confédérées avaient été infructueuses ou 
nuisibles; et cela devait être chez une nation où les princi
pes politiques, généralement peu connus, étaient souvent en 
opposition avec des préjugés, des privilèges, des usages, 
que l’on regardait comme une propriété nationale, auxquels 
on semblait d’autant plus s’attacher, à mesure qu’ils deve
naient plus dangereux, par la marche que, depuis plus de 
cent ans, avait prise et suivie la politique européenne. Il 
aurait fallu que la première diète, ainsi confédérée, sentit 
qu’elle avait le pouvoir de réformer le gouvernement sans 
trouble et sans secousse; d’établir, si elle conservait la 
couronne élective, une forme d’élection stable, claire, à 
l’abri de l’influence étrangère, qui évitât les commotions de 
chaque interrègne; enfin, donner une constitution qui dé
terminât et circonscrivît chaque partie de l’administration, 
et qui eût été la règle de conduite de chaque roi.

En supposant que cette idée sage eût prévalu chez la 
nation polonaise, il est certain que la Russie eut tout tenté 
pour en arrêter l’exécution. Depuis l’inique partage de 1772, 
toutes les diètes, excepté deux, avaient été confédérées. La 
Russie, quand elle ne les avait pas provoquées, les avait 
tolérées, parce que toujours elle prenait d’avance les moyens 
d’y dominer ; ses volontés leur étaient dictées ou au moins 
transmises par le Conseil permanent, dont la diète recevait 
sa direction, et qui lui-même recevait la sienne de l’ambas
sadeur de Russie. Catherine espérait faire de même dans la diète 
qui allait s’ouvrir; elle savait bien qu’il y serait agité des 
questions qui autrefois ne se traitaient point dans les diètes, 
mais qu i, depuis quelques années, se discutaient parmi la 
noblesse polonaise, et la préparaient à un grand change-
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ment. Pour empêcher que ce changement n’eût lieu, elle 
comptait sur tous les intérêts qu’il devait blesser, sur toute 
les passions qu’il devait mettre en mouvement, et sur la 
prépondérance habituelle dont elle devait toujours, pour 
elle, trouver l’assurance dans l’aveugle dévouement de Sta
nislas-Auguste, dans la faiblesse des uns, dans l’ambition 
ou la cupidité des autres, dans la terreur qu’elle se flattait 
d’inspirer à tous.

Vil. Où et comment la confédération sera-t-elle formée ?

Le parti russe voulait donc une confédération ; il en 
avait même besoin, pûrce que l’alliance que proposait la 
Russie obligeait la république à augmenter l’drmée, et par 
conséquent les impôts ; deux points1 sur lesquels , d’après les 
lois dictées par Catherine elle-même, une diète ne pouvait 
statuer qu’à l’unanimité, qu’elle était bien sûre de ne pas 
avoir : mais eu même temps, comme le -Conseil permanent 
était entièrement à la dévotion de la Russie, c’est par lui 
qu’elle voulait que la confédération fût faite.

Le parti prussien en voulait également une; parce que 
l’alliance avec la Prusse exigeait aussi une augmentation dans 
l’armée, et que le roi de Prusse mettait pour condition de 
cette alliance, que la Pologne réformerait son gouvernement : 
mais en même temps, chacun des deux partis craignait de 
servir l’autre, et n’entrevoyait pas avec une entière assurance 
une mesure que sou adversaire paraissait désirer.

Buchholtz, ministre de Prusse à Varsovie, en cherchant 
à former une confédération, s’opposait à ce qu’elle fût for
mée autre part que dans la diète. Félix Potocki voulait 
qu’elle fût déterminée dans les diétines; le roi inclinait pour 
qu’elle le fût dans le Conseil permanent : l’ambassadeur 
russe appuyait cette opinion de tout son pouvoir, se rap
pelant avec quelle facilité il avait dirigé la diète de 1773, 
ainsi formée. Dans ses entretiens secrets, il exagérait les 
suites des prétentions prussiennes sur Thorn et Dantzick ,



prétentions dont il observait que la Russie seule pouvait ar
rêter l’effet. Sur cette assertion, quelques partisans de la 
Russie voyant, ou feignant de voir un grand danger, qu’elle 
seule pouvait prévenir, firent des offres pécuniaires pour 
l’augmentation de l’armée. Alors Stackelberg sembla ré
pondre à ces offres en révélant confidentiellement les 
projets de Catherine, en assurant qu’elle n’avait aucun 
projet d’agrandissement sur sa frontière polonaise ; qu’elle 
voulait, au contraire, fortifier la Pologne, la réunir avec 
l’Autriche contre les Turks, et lui donner part aux avan
tages de la paix. L’autre parti se récriait sur la fausseté de 
ces propositions : il ne pouvait croire, de la part de la 
Russie, à une volonté réelle de traiter avec la Pologne 
comme avec une puissance indépendante; mais il voyait, 
dans la jalousie et les inquiétudes qu’inspirait l’alliance des 
deux cours impériales, un motif pour les autres puissances 
d’applaudir à la régénération de la république.

VIII. Elle se forme unanimement.

Toutes ces combinaisons, dont quelques-unes étaient en 
contradiction ouverte avec d’autres, se réunissaient au 
moins pour prouver la nécessité d’une confédération; et le 
choix des nonces indiqua bientôt que ce serait la diète même 
qui la formerait. Il faut sur ce point rendre justice à Stanis
las-Auguste. Quand il vit l’opinion générale se prononcer, 
il ne songea plus à faire prévaloir la sienne; il ne pensa 
qu’à empêcher qu’il y eût quelque opposition. L’unanimité 
était nécessaire ; il l’obtint par la sagesse des moyens qu’il 
employa, par les soins qu’il prit pour engager chacun à ne 
voir, à ne chercher que le bien public, qu’on ne devait pas 
faire dépendre de l’entêtement ou de la corruption d’un 
opposant ; il y parvint surtout, en ménageant la faiblesse de 
plusieurs nonces, qu i, effrayés de donner, dans de certaines 
occasions, leur voix publiquement, voulaient ajouter au 
serment accoutumé du maréchal, que jamais il ne se refu-

1 9 2  LES TBOIS D ÉM EM B R EM EN TS .



LIV U E V I I I . 103

serait à la demande des voix secrètes, lorsque cette de
mande aurait été décidée à la pluralité des voix. Enfin il eut, 
le 7 octobre, la satisfaction de voir dans la diète un accord 
unanime pour se confédérer : le même jour, l’acte ( Pièces 
justificatives, n° I)  en fut signé par lui, par les sénateurs 
et par tous les nonces.

Cette journée fait époque dans les fastes de la Pologne; 
depuis longtemps elle n’avait point vu de diète confédérée 
avec l’unanimité qui donnait à celle-ci le double avantage de 
la force et de la légitimité. Celle de 1776 l’avait été par le 
Conseil permanent, en présence d’une armée russe campée 
autour de Varsovie; celle de 1773 l’avait été par une ving
taine de députés, qui, ensuite, avaient obtenu des autres 
l’assentiment de la séduction, ou plutôt de la terreur, puis
qu’il y avait alors trois armées ennemies en Pologne, dont 
une avait même de forts détachements jusque dans la capitale. 
La diète de Radom , en 1767, avait été confédérée sous la 
protection d’une armée russe ; protection qui n’avait été que 
trop signalée par les plus affreuses violences. Ici, un avenir 
plus heureux semblait s’annoncer par les circonstances dans 
lesquelles la diète venait de se confédérer, et par le bon es
prit que l’on remarquait dans la plupart des députés.
IX. Le général Mokronoski et son beau caractère. — Małachowski 

nommé maréchal de la diète.

Le vieux général Mokronoski, dans la diétine où il s’était 
fait porter, avait électrisé tout ce qui la composait : il avait ap
pelé les restes du sang polonais à la conquête de la liberté; il 
avait demandé à mourir les armesà la main, plutôt que d’être 
impunément écrasé par une puissance étrangère; et, invoquant 
les ombres des anciens Polonais, il avait désigné Małachowski, 
comme digne de retracer leurs vertus et leur dévouement, et 
de remplir, dans des circonstances aussi difficiles, la place de 
maréchal de la diète. Małachowski était, en effet, porté à 
cette place par le vœu général. Son intégrité, son zèle éclairé

17
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lui avaient acquis l’estime universelle; et la fermeté de son 
caractère le rendait inaccessible à toute influence étrangère; 
l’ambassadeur russe en lit lui-même l’épreuve, il craignait 
de voir à la tête de la diète un homme inflexible et juste; il 
alla jusqu’aux menaces, pour le détourner d’accepter le 
bâton de maréchal. Jusque-là, Malachowski s’était seulement 
montré disposé à ne pas refuser le poste de confiance qu’on 
voulait lui donner. Dès qu’il vit que ce poste serait celui du 
danger, il le demanda ouvertement. « Je prie tous mes col
lègues, dit-il, de me permettre d’être utile à mon pays ; j ’irai 
avec eux partout où leurs lumières me conduiront ; e t , en 
me plaçant à la tête de la nation, je veux prendre sur moi 
toutes les responsabilités. » Le généreux Polonais qui parlait 
ainsi, et qui ne se démentit pas un moment pendant la lon
gue durée de la diète, avait de grandes possessions dans les 
parties de la Pologne déjà soumises à la Russie , à la Prusse 
et à l’Autriche ; il savait que sa conduite allait exposer sa 
fortune et sa personne. Ces considérations ne l’arrêtèrent 
pas : elles entraînèrent les suffrages mêmes de ceux qui 
n’auraient pas été capables de l’imiter ; et une acclamation le 
proclama maréchal de la diète. Sapiéha, général de l’artille
rie du grand-duché, fut nommé maréchal pour la Lithuanie.

X. Articles de la confédération.

L’acte de confédération contenait quatre articles, portant : 
le premier, que tous les dignitaires et ministres seraient con
servés ; le second, que la iorme actuelle du gouvernement se
rait maintenue, sans préjudice, néanmoins, du redressement 
de ce qui serait défectueux dans la diète ou dans la législation ; 
le troisième, que la diète s’occuperait de décider les affaires 
particulières dont il lui appartenait de connaître ; le quatrième, 
qu’elle augmenterait l’armée, et la porterait aussi haut que 
l’état des finances le permettrait Ceux qui méditaient des 
changements essentiels dans le gouvernement n’avaient com
battu que faiblement l’article second, dans la crainte de ma-
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stor trop tôt leurs intentions, et parce qu’ils croyaient 
oir dans le correctif qui y était joint, le moyen de les 

développer quand il en serait temps; ils avaient'eu plus de 
peine a passer l’article quatre, non pas qu’ils ne sentissent la 
nécessite, pour leurs projets memes, d'augmenter l’armée 
niais parce que, voyant cette augmentation vivement deman- 
ee par les agents des deux cours impériales, ils craignaient 

que ce ne tût pour entraîner la république dans la guerre 
contre les Turks. Us étaient fondés dans leur opinion, d’a
pres une note que Buchlioltz avait donnée, dès qu’il avait vu 
aux approches de la diète, le parti russe déterminé à aug
menter armée : il déclarait.que, si l’augmentation n’avait 
'eu que pour la plus grande sûreté de la Pologne, le roi de 

Prusse la verrait avec plaisir; mais que si c’était pour se 
joindre aux deux cours déjà en guerre contre la Porte il ne 
se dissimulait pas que cela ne pouvait se faire qu’au préju
dice de la tranquillité de ses États, et qu’il serait alors obligé 
de prendre des précautions contre un danger aussi évidem
ment annonce.

XI. Conduite de Catherine en Suède.

Buchlioltz avait déjà insinué que ces précautions consis- 
teraient surtout dans une ligue formée pour arrêter les pro
jets ambitieux des deux cours; ligue qui semblait encore 
plus facile depuis la rupture de la Suède et de la Russie 
Catherine, qui, en 1772, n’avait vu qu’avec dépit la révolu
tion faite par Gustave en faveur de l’autorité royale qui 
ne pouvait s’accoutumer à voir ce jeune monarque dominer 
un sénat qu’autrefois elle tenait dans sa dépendance ou 
meme a ses gages, n’avait jamais perdu l’espoir d’y faire une 
révolution contraire; et, pour la préparer en secret, avait 
envoyé en Suede Rasoumowsky, en qualité de ministre, C’é- 
'011 une suite du système adopté par elle depuis longtemps,
Z  ’i " ! f |ad0pté de t0l)t temPS à Pétersbourg, d’être l’arbitre 
< le Baltique, et pour cela d’influencer à son gré les deux
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puissances qui auraient pu lui en disputer l’empire. Rasou- 
mowsky avait reçu, pour changer le gouvernement suédois, 
les instructions les plus positives, et les suivait avec une 
adresse perfide. Après avoir rempli avec succès son rôle dans 
le parti mécontent, et s’être assuré des membres de la 
noblesse qui ne demandaient qu’une occasion pour reprendre 
un pouvoir dont ils avaient tant abusé, il osa, d’accord avec, 
eux, donner une note ministérielle conçue dans les termes 
les plus insidieux. Au nom de sa souveraine, il employait les 
expressions les plus amicales pour rappeler aux Suédois 
l’intérêt qu’elle ne cesserait de prendre à eux, et la peine 
qu’elle éprouvait des difficultés qui s’élevaient sans cesse 
entre eux et le roi. C’était sur eux uniquement que semblait 
porter toute ia sollicitude de Catherine. En les séparant 
toujours du monarque, Rasoumowsky leur faisait entendre 
qu’elle seule devait régler leur sort et déterminer tant leur 
régime intérieur, que leurs rapports politiques avec les autres 
puissances. Cette note était une véritable déclaration de 
guerre, un appel à la nation contre son roi, dans l’espoir d’al
lumer une guerre civile, où la Russie serait intervenue, d’a
bord comme auxiliaire de la nation, puis comme son arbitre.

XII. Gustave lui déclare la guerre.

Gustave, instruit de toutes les menées du ministre russe, 
avait patienté jusqu’à ce moment; mais il crut, avec raison, 
n’avoir plus de mesures à garder envers un ministre qui n’en 
gardait aucune : il exigea qu’il partît sans délai, demanda à 
Pétersbourg, non-seulement son désaveu, mais sa punition 
exemplaire , comme une réparation nécessaire à l’honneur 
du caractère diplomatique dont il avait indignement abusé. 
Gustave demandait en outre qu’il lui fût donné par la Russie 
une somme pour l’indemniser des préparatifs de guerre qu’il 
était obligé de faire, et que, sous sa médiation, on traitât de 
la paix avec la Turquie. Catherine, non moins irascible qu’am
bitieuse, était loin d’écouter des demandes qui choquaient
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son orgueil encore plus que son ambition; et une guerre 
sanglante s’alluma entre ces deux puissances, dont les forces 
paraissaient très-inégales. Il n’est pas de notre sujet de parler 
des moyens par lesquels Gustave suppléa à cette inégalité, 
des obstacles qu’il eut à vaincre de la part de ses officiers 
mêmes, et de l’énergie qu’il opposa aux dangers de tout 
genre dont il se vit entouré; il nous suffît de savoir que 
sa déclaration de guerre fut motivée dans un manifeste, 
où la conduite de Rasoumowski, et par conséquent de Ca
therine, est exposée au plus grand jour ( P iè c e s  ju s t i f i c a t i 
v e s , n° II). « Ses procédés, dit-il, cachent des desseins plus 
terribles que ne peuvent l’être les fléaux d’une guerre 
ordinaire.... L’Europe y reconnaîtra la marche non inter
rompue de l’ambition et du désir d’agrandissement qui, sans 
cesse, ont caractérisé le ministère de Russie; elle ne recon
naîtra que sous une forme un peu différente les mêmes 
menées secrètes qui, il y a seize ans, firent le partage de la 
Pologne, subjuguèrent la Krimée, et rendirent la Kourlande 
presque dépendante de la Russie. »

XIN. Note de Buchholtz à la diète, contre la Russie.

Un événement aussi important qu’une rupture subite et 
violente entre les deux premières puissances de la Baltique, de
vait avoir une grande influence, et sur les premières délibéra
tions de la diète, et sur la conduite de la Prusse à son égard. 
Frédéric-Guillaume avait déjà fait faire à Pétersbourg une 
déclaration au sujet de l’alliance que Catherine proposait à 
la Pologne, et qui renversait le projet de la ligue qu’il mé
ditait alors. Son ministre à Varsovie eut ordre de témoigner, 
de la manière la plus formelle, combien il improuvait cette 
alliance, et de laisser toujours supposer qu’on ne perdait pas 
l’espérance de voir la Pologne suivre ses vrais intérêts, en 
entrant dans la ligue projetée. Pour éloignera jamais toute idée 
d alliance entre la Pologne et la Russie, Buchholtz remit une 
note très-détaillée à Małachowski, qui en fit part à la diète, le



12 octobre : elle contenait un long récit de ce qui s’était passé 
entre Pétershourg et Berlin, notamment depuis le commen
cement d’août. Stackelberg avait alors déclaré à Varsovie, qu’à 
l’ouverture de la prochaine diète, Catherine était résolue de 
conclure, avec la république, une alliance dont l’unique but 
serait le maintien de la Pologne en son entier, et sa défense 
contre l’ennemi commun. Frédéric-Guillaume, avant appris 
que cet objet devait être porté à la diète, croyait devoir lui 
faire connaître ses sentiments. Dans sa note (,Pièces justifi
catives. n° III), Buchholtz annonçait qu’il ne voyait ni la 
nécessité ni l’utilité d’une telle alliance, puisque le maintien 
de la Pologne en son entier se trouvait suffisamment garanti 
par les derniers traités ; qu’il n’était pas à présumer que l’em
pereur et Catherine voulussent rompre leurs traités avec 
la Pologne ; que c’était donc au roi de Prusse que l’on sup
posait un pareil dessein, et contre lui qu’on voulait diriger 
cette alliance; qu’il n’ignorait pas que, depuis quelque temps, 
on cherchait à faire naître à son égard des impressions défa
vorables, bien opposées à sa droiture et à la dignité de sa 
politique; que, pour les détruire, il lui suffisait de rappeler 
toute sa conduite depuis son avènement au trône; que si, par 
le mot d'ennemi commun, on voulait désigner la Porte, elle 
repoussait victorieusement cette injuste dénomination , par 
sa fidélité à maintenir les traités; que si la Pologne se trou
vait, par de mauvais conseils, entraînée dans des engagements 
qui autoriseraient la Porte à la traiter en ennemie, il en ré
sulterait, pour elle, les suites les plus fâcheuses ; que, dans ce 
cas, au terme du traité de 1773, la Prusse serait libérée de 
la garantie des, possessions actuelles de la république; qu’elle 
ne pouvait donc voir avec indifférence le projet d’une alliance 
aussi extraordinaire, qui la menaçait, ajnsi que la Pologne, 
du plus grand danger; que si, dans les circonstances présentes, 
la république croyait avoir besoin d’une alliance, Frédéric- 
Guillaume lui offrait la sienne ; qu’il se flattait que ces réflexions 
seraient mûrement pesées à la diète; que, dans cet espoir, il
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n’insistait pas contre l’augmentation de l’armée, persuadé 
qu’on n’avait pas l’intention d’en abuser; mais que si ces ob
servations n’étaient point écoutées, on le mettait alors dans 
la nécessité de no voir le projet d’alliance avec la Russie que 
comme un plan dirigé contre lui, et de prendre des mesures 
en conséquence. \

Cette note, faite avec soin, réunissait la sagesse et l’énergie ; 
elle produisit à la diète un grand effet sur les deux partis. 
Buchholtz l’avait fait distribuer à tous les nonces, imprimée 
sur deux colonnes, en polonais et en français, et, par cette 
publicité, semblait prendre toute l’Europe à témoin de la 
vérité de ce qu’elle contenait. Il avait tiré un grand parti de 
la perfidie avec laquelle la Russie avait glissé, dans sa décla
ration, les deux mots d'en n em i c o m m u n ; paraissant en lais
ser 1 application indécise entre la Prusse et la Turquie. Au 
nom de l’une et de l’autre, il attaquait cette double application, 
en prouvait la fausseté ; et, dans cette lutte, il avait sur la décla
ration russe, l’avantage de la force du raisonnement et d’une 
franchise qui ne redoutait rien, parce qu’elle ne cachait rien. 
Il est encore, sur cette note, une observation intéressante 
par son opposition avec le langage que la même cour tint 
trois ans après : l’influence de la Russie n'y est jamais dési
gnée que sous le nom d ’o p p r e s s io n  é t r a n g è r e ; les v r a i s  p a 
t r i o t e s  p o l o n a i s , le s  e s t im a b le s  b o u r g e o is , sont invités à 
se réunir avec la Prusse, p o u r  p r é v e n i r  d e s  d e s s e in s  d a n 
g e r e u x . Nous verrons, au mois de janvier 1793, le même 
Frédéric-Guillaume parler des projets de Catherine sur la 
Pologne comme de v u e s  s a lu ta i r e s ,  et de la conduite de ceux 
qu’il avait appelés le s  v r a i s  p a t r i o t e s ,  comme d e  la  t é m é 
r i t é  o p in iâ t r e  e t  s é d i t ie u s e  d 'u n  p a r t i  s o i  d i s a n t  p a t r i o 
t iq u e ;  mais, au mois d octobre 1788, le parti prussien, dans 
la diète, qui était loin de prévoir un pareil changement, et 
que soutenaient Radzivill etOginski, voulait qu’en répondant 
à la cour de Berlin , on votât des remercîments personnels 
à Buchholtz. C’était alors, en effet, qu’il jouait un beau rôle
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à Varsovie, et qu’il honorait son maître et lui-même par 
un langage qui devrait toujours être celui de la diplomatie.

XIV. Réponse à la Russie.

Le parti russe ne pouvant se dissimuler la défaveur que 
cette note répandait sur lu i, voulait qu’on se contentât de 
remercier le roi de Prusse de ses offres; Stanislas-Auguste 
évitait de s’expliquer, soit, comme il le disait, pour laisser 
plus de liberté dans les opinions, soit, comme il était forcé 
de se le dire à lui-même, pour ne pas entreprendre, eu faveur 
de Catherine, une justification aussi inutile pour elle que hon
teuse pour lui. Les délibérations de la diète furent très-agitées, 
et remises trois ou quatre jours de suite : le ministre russe 
les rendit plus calmes, en déclarant que Catherine n’avait 
envisagé son alliance avec la Pologne que comme une chose 
avantageuse pour la république, et qui ne devait effrayer aucun 
de ses voisins; que c’était sous ce rapport, que l’alliance lui 
avait été proposée par le roi et par le Conseil permanent; 
qu’elle n’avait pas eu l’idée de se refuser à leurs sollicitations ; 
mais que, dumomentoù le roi de Prusse en prenait quelque 
ombrage, elle faisait, sans hésiter, le sacrifice d’un plan qu’elle 
eût suivi avec plaisir, et auquel elle renonçait avec regret.

Par quel motif renonçait-elle si promptement à une alliance 
dont elle s’occupait depuis si longtemps? Comment, lors
que Frédéric-Guillaume prenait avec elle une attitude hostile, 
semblait-elle craindre d’y avoir donné lieu? Il est probable 
que la guerre de Suède influa beaucoup sur sa conduite, et 
qu’elle ne crut pas devoir courir les risques d’être attaquée 
par un troisième ennemi, lorsque déjà elle en avait deux qui 
pouvaient occuper toutes ses forces; mais, en révélant que 
l’alliance lui avait été demandée par le roi lui-même, elle 
excitait contre Stanislas-Auguste un mécontentement qui se 
manifesta peu de jours après, et sur lequel on pourrait croire 
qu elle avait calcule d avance. La diète, qui s’annoncait avec 
de grands projets, montrait, en s’ouvrant, moins d’animosité
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contre lui; et chercher à la réchauffer, en révélant à la diète 
un fait vrai, mais qu’elle ignorait, et qui pouvait être envisagé 
défavorablement pour Stanislas-Auguste, c’était une combi
naison perfide, mais digne de la politique de Catherine. C était 
ainsi qu’après l’avoir fait roi, c’est-à-dire, après en avoir fait 
le royal et servile instrument de ses projets contre la répu
blique, elle voulait encore priver ce prince faible, mais re
pentant, des sentiments de bienveillance qu’on n’était pas 
éloigné d’accorder à son repentir. Grand et profond sujet de 
méditation pour tout souverain qui, ne trouvant pas en lui- 
même les moyens d’établir ou de faire respecter son autorité, 
a l’imprudence de les chercher au dehors, et le malheur d’y 
trouver des bienfaits plus funestes' que des refus !

XV. Réponse de la diète à la même note.

La réponse à la note de la Prusse fut sagement rédigée 
et adoptée unanimement. La diète témoigne d’abord à Fré
déric-Guillaume combien elle est reconnaissante de ses dé
clarations toujours franches d'amitié et de bon voisinage : 
elle lui renouvelle l’assurance que l’alliance avec la Russie 
n’a jamais été le but de la confédération ; elle s’engage à 
n’adopter aucune loi qui n’ait été rédigée conformément aux  
principes d'nne indépendance absolue et d’une libre souve
raineté, et à l’esprit d'union et d ’harmonie qui règne heu
reusement, au milieu d'elle; elle fait voir combien cet esprit 
est conforme aux déclarations de la Prusse contre la garantie 
de la Russie; qu’autant la nation a souffert par l’étendue 
sans exemple donnée à cette garantie, autant elle est jalouse 
d’en conserver une conforme aux droits de son indépendance ; 
enfin, elle termine par la vive expression de la confiance gé
nérale qu’inspire le caractère noble, franc et élevé de Fré
déric-Guillaume, bien opposé à celui de ces politiques qui 
comptent la morale pour rien [Pièces justificatives, nu IV).



202 LES TBO IS  D ÉM EM B R EM EN TS .

XVI. Accord des ministres de Russie et d'Angleterre.

A compter de ce moment, tous les actes, tous les projets 
de la diete, a,nsi que toutes les pièces qui avaient trait aux 
affaires étrangères, furent régulièrement communiqués au 
ministre de Prusse, soit par des notes officielles, soit en l’ad
mettant aux conférences de la députation. Le ministre an
glais Hailes y assistait fréquemment avec lui, appuyait toutes 
les promesses de la Prusse, et donnait toujours de nouvelles 
espérances sur la grande ligue qui devait se former contre 
les deux cours impériales. Dans ces conférences, Hailes put 
toujours se convaincre de l’accord parfait qui régnait entre la 
députation et le ministre prussien : il vit ce ministre insister 
pour que l’armée fut portée à cent mille hommes; et cette 
augmentation, décrétée d’après sa demande, ne pouvait assu
rément être regardée comme une mesure prise contre la 
I nisse ou contre la Turquie. Ce qu’il y eut de remarquable 
c est que cette demande avait été fortement appuyée par le 
parti russe : ne pouvant se dissimuler qu’elle "allait être 
adoptée il avait préféré voter pour elle; en affectant de dire 
que ce decret était d’un intérêt majeur, il espérait travailler 
en secret plus efficacement pour en faire manquer l’exécu
tion, comme nous le verrons au livre suivant.

XVII. L'armée est portée à cent mille hommes. -  Commission 
nommée pour son administration.

Mais une mesure aussi nécessaire dans les circonstances 
et aussi sage en elle-même, conduisit à en prendre une oui 
n était pas d’accord avec les principes d’un gouvernement 
régulier. Le roi et le Conseil permanent, qui, depuis 177.5 
constituaient en Pologne le pouvoir exécutif, avaient l’ad’ 
ministration militaire. Avant l’établissement du Conseil per
manent, c’était toujours le roi et ses ministres; mais ses 
ministres n’étaient pas nommés par lui. La nouvelle orga-
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nisation de l’armée, sa composition plus que quintuplée, 
servirent de prétexte ou d’occasion pour changer cet ordre; 
mais, en le changeant, il semble qu’il fallait distinguer le 
roi d’un Conseil qui était réellement le souverain, et laisser 
au roi, assisté d’une commission, une partie aussi essentielle 
de la puissance exécutive. Quelques sentiments d’animosité 
personnelle contre Stanislas-Auguste empêchèrent de faire 
cette distinction. On proposa de charger de l’administration 
de l’armée une commission qui serait indépendante, non- 
seulement du Conseil permanent, mais aussi du roi, et qui 
même ne résiderait pas à Varsovie. C’était une nouveauté 
dangereuse, qui annulait par. le fait le pouvoir exécutif, puis
qu’elle en établissait deux : elle fut discutée avec beaucoup de 
chaleur de part et d’autre. Parmi ceux qui voulaient la faire 
adopter, la plupart n’écoutèrent que l’impatience de montrer 
qu’on pouvait se passer du Conseil, et la crainte que ce Conseil 
et le roi ne se réunissent pour mettre l’armée à la disposition 
de la Russie. Après une séance très-orageuse, ou convint 
qu’il y aurait deux délibérations; que, dans la première, les 
suffrages seraient pris à haute voix ; que, dans la seconde, 
ils seraient pris par un scrutin secret. Aux suffrages publics, 
la proposition fut rejetée par 149 voix contre 110; au scru
tin secret, elle fut admise à la pluralité de 140 contre 122. 
Le roi vit avec peine cette décision; mais il fut surtout af
fecté de voir que des nonces, qui n’avaient osé se déclarer 
ouvertement contre lui, profitaient du secret pour détruire 
1 opinion qu ils avaient publiquement émise. Le désagrément 
que lui donnait cette décision fut encore augmenté par celle 
qui lui ôta la nomination des officiers. On ne lui laissa que 
la signature de leurs brevets : c’était ravir à l’autorité royale 
un de ses principaux attributs. La diète revint ensuite sur 
ce décret, dont elle reconnut le vice. On vit bien, eu France, 
l’Assemblée constituante en faire autant un an après; mais 
cette Assemblée voulait détruire la monarchie en France, et 
la diète voulait l’établir en Pologne : l’une avait pour prin-



cipe d’annuler et d’avilir l’autorité, l’autre ne devait avoir 
eu vue que de la rendre forte et respectable.

XVIII. Conduite impolitique de la diète envers Le roi.

C’était bien là que tendait le parti opposé à la Russie ; 
mais il se méprit quelquefois sur les moyens d’y parvenir, 
parce que, trop bien fondé, pendant longtemps, à ne re
garder Stanislas-Auguste que comme l’agent de Catherine, 
il ne sentit pas assez tôt que, pour faire de la Pologne un 
royaume puissant, il fallait oublier les anciennes fautes du 
roi, et le forcer de prendre et de manifester d’autres senti
ments, en paraissant convaincu qu’il les avait déjà. On eût 
anticipé peut-être sur la vérité de son repentir ; mais on au
rait fini par le rendre sincère et efficace. Il y a des âmes 
droites, mais faibles, qui ont besoin d’être violentées pour 
faire de grandes choses ; et le meilleur moyen de les y con
traindre, est de leur persuader qu’elles y sout portées 
d’elles-mêmes.

Le journal des nombreuses séances de la diète prouve, au 
contraire, que, dans les deux premières années, on chercha 
souvent les occasions de rappeler au roi des erreurs qu’il 
semblait alors disposé à réparer. L’armée russe, par les 
positions qu’elle était dans le cas de prendre, prolongeait- 
elle son séjour sur le territoire polonais? On reprochait au 
roi de ne pas demander avec assez d’énergie que la neutra
lité de la Pologne fût respectée. Prétendait-il faire sentir le 
danger de prendre contre la Russie des mesures violentes , 
sans en avoir calculé les suites ? Ou ne lui répondait qu’en 
lui reprochant ses anciennes liaisons avec Catherine, causes 
de tous les malheurs de son règne; et on allait jusqu’à le 
menacer de faire scission avec lui. Ce prince écoutait avec 
bonté ses plus grands antagonistes, entrait en discussion 
avec eux , les désarmait quelquefois, en convenant de quel
ques torts, en se justifiant sur les autres. Il ne dissimulait 
pas qu’il était réellement attaché à la tzarine ; mais, dans un
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discours qu’il prononça au mois de novembre de cette 
même année 1788, il voulut prouver que Catherine prenait 
un grand intérêt à la Pologne, à qui"son amitié était essen
tiellement nécessaire. Ce fut surtout le passage suivant qui 
excita le plus de réclamations :

« Je dis expressément et hautement qu’il n’est pas de 
puissance à laquelle nos intérêts soient moins contraires qu’à 
la Russie. Je rappelle à ma nation que c’est à la Russie 
que nous devons la restitution d’une partie des pays qui 
nous ont été pris. Je rappelle que, dans les vues de com
merce, la Russie nous présente les perspectives les plus 
avantageuses. Je rappelle que, dans l’intention actuelle 
d’augmenter les forces de la nation, non-seulement la Russie 
n’y a apporté aucun empêchement, mais qu’elle y a con
senti le plus volontiers. Je dis donc que non-seulement nous 
ne devons pas la provoquer contre nous, ni lui témoigner 
aucune mauvaise volonté, mais aussi tâcher de maintenir 
avec elle la meilleure amitié possible. J’ajoute encore, parce 
que j’en suis convaincu, que taire connaître à S. M. l’impé
ratrice que nous sommes bien disposés pour elle, c’est le 
moyen de parvenir bien plus facilement aux améliorations 
et règlements du pays ; tandis qu’au contraire ce serait éle
ver à nos opérations des barrières difficiles à surmonter, 
que de donner des sujets de mécontentement à cette souve
raine magnanime ! »

Cette affectation de donner à Catherine le nom de ma
gnanime, eu prétendant lui faire un mérite de ce qu’elle 
n'avait pas voulu que ses deux copartageants prissent plus 
que le partage ne leur assignait, fut vivement attaquée, 
même par Czartoryski et Potocki, qui avaient eu , et con
servaient encore avec lui les relations les plus intimes. La 
chambre des nonces lui envoya une députation, pour lui 
demander expressément de changer de système.

18



XIX. Note de Stackelberg. Réponse de la diète.

Une note remise par Stackelberg [Pièces justificatives, 
n" V ) avait donné lieu à ces fâcheux débats ; le roi prit 
imprudemment la défense de cette note ( Ibidem, n° VI ), 
lorsqu’il aurait dû l’abandonner à l’examen de la diète, et 
même s’abstenir d’émettre son voeu, comme nous venons de 
voir qu’il l’avait fait quelque temps auparavant. Klle ren
fermait trois points, tous trois étrangers aux droits et aux 
intérêts de la Russie ; elle fut, a la diète, l’objet d’une dis
cussion très-importante, dans laquelle on établit contradic
toirement, pour la première fois, les principes auquels te
nait l’indépendance de la Pologne. Le premier point portait 
sur une prétendue infraction faite a la constitution décrétée 
en 1775 ; infraction que l’ambassadeur, dans sa note, pré
sentait comme la violation des traités de la république avec 
la Russie. Là diète observa que cette infraction prétendue ne 
pouvait tomber que sur le nouveau mode d’administration 
militaire. A cet égard, elle réclamait sa qualité de puis - 
sauce législative, qui la rendait, disait-elle, absolument in
dépendante dans l’exercice de sa souveraineté ; elle pouvait 
à sou gré faire de nouvelles lois, rétablir ou abolir les an
ciennes > sans qu’elle dut craindre d’être, par quelque puis
sance que ce fû t, accusée de les enfreindre. Elle ajoutait 
que ce mot d’infraction des lois était inapplicable à toute 
autorité qui, par sa nature seule , est au-dessus de toutes 
les lois positives, et ne s’appliquait qu’à ceux qui, soumis 
aux lois par leur position ou leur serment, osaient leur dé
sobéir. Le second point supposait qu’il y avait des projets 
qui tendaient à la subversion du gouvernement de la répu
blique Si l’inquiétude de la Russie, à ce sujet, porte sur la 
crainte que ces projets n’aient déjà été agités , on lui répond 
qu’aucun projet de cette nature, et sous celte forme, n’a 
encore été discuté à la diete, ni même présenté ; si elle porte 
sur ce que l’opinion générale de la nation pourrait faire
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dans une diète permanente, on lui répond que l’essence du 
gouvernement polonais, libre et indépendant, consiste dans 
la réunion du ro i, du sénat et des nonces, qui constituent 
l’assemblée des États ou la diète; que cette réunion, légale
ment opérée, a le d ro it, non-seulement de prolonger le 
temps ordinaire de la tenue des diètes, mais encore de faire 
dans le gouvernement les changements qui peuvent en as
surer la force, et, par conséquent, maintenir et augmenter 
la gloire et la prospérité de la nation. Enfin, le troisième 
point annonçait formellement que la tzarine s'opposerait 
au moindre changement que l’on voudrait faire dans la 
constitution : on répond que les États seront seuls juges de 
l’avantage ou de la nécessité des changements qu’il y aurait 
à faire; et que, dans ce cas, ayant toujours la plus haute 
opinion des sentiments de Catherine ils seraient con
vaincus d’avance que cette auguste souveraine envisagerait 
avec une véritable satisfaction tout ce qui pourrait perfec
tionner l’existence de la république, et améliorer son sort.

XX. Discours énergique de Stanislas Potocki.

Cette réponse était fondée sur des principes inattaqua
bles, qui sont ceux de toute autorité constituée ; de plus, il 
n’y avait ni aigreur ni reproche contre Catherine; on lui 
supposait même des sentiments qu’elle avait déjà démentis. 
La sagesse de la rédaction n’admit aucune des imputations 
fortes, mais trop méritées, qui avaient été faites dans le 
cours des opinions. Stanislas Potoçki avait surtout attaqué, 
avec autant d’énergie que de raison, l’injuste domination de 
la Russie. « Subirons-nous encore le joug, disait-il, quand 
le moment de le secouer est arrivé? Renoncerons-nous à 
l’indépendance de la république, quand le temps de la re
lever n’est pas éloigné ? Je connais tout le prix que la na
tion polonaise doit mettre à l’amitié et au bon voisinage de 
la Russie ; mais, avant tout, il faut rendre à ce mot sa vé
ritable signification; car, si nous donnons le nom d’amitié à



une influence de cette cour, telle qu’elle nous soumette ar
bitrairement à ses volontés ; si nous prenons pour marque 
d’amitié les entraves d’une garantie imposée et étendue, 
malgré nous, au delà de toutes bornes; si la république, res
treinte dans sa souveraineté, ne saurait taire un pas sans s’at
tirer des menaces honteuses de vengeance, je demande quelle 
différence nous mettrons entre l’amitié et l’esclavage : je ne 
puis même concevoir ce que sera la haine, puisque l’amitié 
s’énonce ainsi.

« Convenons que si tout nous invite à rechercher l’amitié 
et le bon voisinage de la Russie, tout nous ordonne de re
pousser avec force un sort honteux et malheureux, qui, sous 
le nom de traités et d’amitié, d’hommes libres, nous ren
drait sujets, et changerait la Pologne, d’État indépendant, 
en province étrangère. Craignons le ressentiment et la ven
geance non méritée de la Russie. Restons donc dans un 
éternel avilissement; mais dès ce moment, renonçons au 
nom d’hommes libres, pour pouvoir au moins être esclaves 
sans honte. Il est clair que la garantie de notre gouverne
ment, toujours libre et indépendant, ne doit, ainsi que celle 
de nos frontières, s’étendre que contre ceux qui voudraient 
la violer de force, et dans ses rapports des étrangers aux 
étrangers. Penser autrement serait changer un pacte d’a
mitié en un pacte de servitude. La violence la plus marquée, 
au mépris des lois les plus sacrées de la nation, peut nous 
imposer une pareille interprétation de la garantie; mais que 
celui qui la reçoit de gré pour sa patrie, cesse de s’appeler 
libre et Polonais : je ne vois en lui qu’un vil esclave! »

XXI. Note de Buchhollz sur la garantie.

Une diète qui méditait de grands changements, faisait déjà 
beaucoup, en profitant de la première occasion pour constater 
ses droits à l’égard de la seule puissance qui voulût alors les 
lui contester; elle fut encore, quelques jours après, dans 
le cas de les constater, d’accord avec la puissance qui l’exhor-
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tait alors à en faire usage . Le ministre prussien s empressa 
de témoigner combien Frédéric-Guillaume était satisfait de 
voir que la confédération de la diète n’entraînerait pas 
l’alliance ( Pièces justificatives, n° V II) avec la Russie, 
et qu’elle donnait a ses forces militaires une organisation 
qui écartait toute influence étrangère. Partant de ce qu elle 
avait fait, pour applaudir d’avance à ce qu’elle devait taire, 
il ajouta que son maître attendait, de la prudence et de la 
fermeté des États, qu’ils suivraient une marche si heureuse
ment commencée, si digne de leur sage prévoyance; qu ils 
ne seraient point arrêtés par l’allégation de quelque garantie 
antérieure et particulière, qui jamais ne pouvait empêcher 
la nation d’améliorer son gouvernement ; et qu'ils n’oublie
raient pas qu’en 1775, cette garantie n’avait été signée que 
par la seule puissance qui, aujourd’hui, voudrait se pré
valoir de cette prétendue obligation imposée par elle-même; 
que Frédéric-Guillaume serait toujours prêt à remplir auprès 
de la république ses engagements d’alliance et de gararitie 
générale, surtout pour assurer son indépendance; mais que, 
d’ailleurs, jamais il ne s’immiscerait dans les affaires inté
rieures et ne se permettrait de gêner la liberté des délibéra
tions ; qu’il espérait que les États, convaincus de la sincérité de 
ses assurances et de ses intentions amicales, ne se laisseraient 
point prévenir par les insinuations sinistres que suggérait 
l’esprit de parti, ni par des déclamations répétées avec le 
ton dJuu faux patriotisme.

La note de Buchholtz fit un grand effet dans la diète, 
dont la plupart des membres voulaient réformer la cons
titution. La Prusse prenait, pour ainsi dire, l’initiative, en 
declarant que cette réforme ne pouvait être arrêtée par la ga
rantie de la Russie; et en interprétant ce mot comme i! de
vait l’être, c’était une attaque directe contre Catherine, qui 
affectait toujours de l’entendre dans un autre sens. La diète, 
en répondant à la note, saisit avec empressement l’occasion 
de consacrer une explication dont l’évidence était sensible
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elle posa en principe {Pièces justificatives, n° VIII) que la 
garantie ne pouvait jamais porter que sur son indépendance' 
et ses propriétés; et que, même dans ce sens, le seul rai
sonnablement admissible, il n’y avait que la république qui 
pût la réclamer; que jamais cette garantie ne pouvait être al
léguée par le garant comme un droit à exercer par lui ; et 
encore moins lorsqu’on prétendait l’appliquer à la révision 
que la république voudrait faire de ses lois constitutives.

XXII. Prépondérance du parti prussien.

Le parti prussien acquit dès lors dans la diète une pré
pondérance très-marquée. Le ministre eut l’adresse de l’aug
menter encore, en prenant ce moment pour communiquer 
à la députation des affaires étrangères les propositions se
crètes que Catherine faisait à Frédéric-Guillaume, contre 
l’intégrité des possessions polonaises. Cette perfide confi
dence donna à la politique de Pétersbourg un désavantage 
contre lequel elle ne crut pas devoir lutter pour l’ins
tant. Les troupes russes, dont on avait demandé la re
traite , occupant encore quelques portions du territoire 
polonais, Stackelberg donna l’explication du retard, en le 
justifiant d’après quelques difficultés qui s’étaient présen
tées, assurant que la république aurait, sous peu de jours, 
satisfaction entière. On n’était pas accoutumé à trouver de 
tels égards dans les ministres russes; et le ton modéré que 
venait de prendre Stackelberg, donna de nouvelles forces 
à ceux qui voulaient exclure entièrement la Russie de 
toutes les affaires intérieures de la Pologne. Ils commen
cèrent à témoigner leur inquiétude sur le silence que 
l’on observait à Vienne; silence qui, en effet, était très-re
marquable , d’après l’attitude respective des deux cours 
de Pétersbourg et de Berlin, et ses liaisons intimes avec la 
première. Dans la séance du 4 décembre, on s’occupa ex
clusivement de la position politique de la Pologne : on v 
fitla proposition formelle de se lier avec la Prusse, la Suède.
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l’Angleterre et la Hollande; coalition qui eût pu être très- 
utile, parce qu’elle ne devait être que défensive, en attaquant 
cependant la Russie et l’Autriche, mais uniquement pour 
les empêcher d’étendre leurs frontières. C’était la première 
fois que, dans la diète, on se prononçait aussi fortement 
contre ces deux puissances ;et quoique la proposition ne fût 
pas adoptée, elle indiquait toujours un désir de réaction, qui, 
tôt ou tard, devait produire un effet sensible.

Sans doute, on pouvaitobjecter que la situation intérieure 
dans laquelle se trouvait alors la Pologne, était encore trop 
incertaine pour s’engager dans quatre alliances ; mais cette 
situationn’empêchait pas que la diète n’eût le projet de les con
tracter un jour, etne commençât, dès ce moment, parcelle 
qui lui était plus nécessaire, et qui s’annoncait sous des aus
pices heureux. L’opinion générale se dirigeait de plus en plus 
vers ce but, et se manifestait dans toutes les occasions ; Stanis
las-Auguste faisait de vains efforts pour la changer. Les 
têtes ardentes s’élevaient avec véhémence contre lui ; les têtes 
plus calmes cherchaient à le ramener, bien plus qu’a l’aigrir. 
Mionczynski, nonce de Czerniechow, parla avec noblessse 
pour l’alliance de la Prusse, avec force contre la Russie, 
avec adresse et ménagement de l’attachement que le roi 
témoignait encore pour elle, et le sollicita de se j u s t i f i e r  d e s  
im p u ta t io n s  e r ro n é e s  d o n t on  v o u la i t  le  charger, en ac
cédant à une alliance si désirée ( P iè c e s  j u s t i f i c a t i v e s , 
n° IX ).

Cette alliance était, de plus, approuvée par les puissances 
en qui la république devait avoir le plus de confiance. La 
Suède s’en expliqua franchement dans une note remise par 
son ministre. « Sa Majesté, qui a toujours pris, et prend 
encore plus, dans ce moment, un intérêt sincère au bien et 
à l’indépendance du roi et de la république, voit avec satis
faction un prince aussi puissant que le roi de Prusse, prendre 
à cœur son intégrité. Sa Majesté, qui, à l’exemple de 
ses prédécesseurs, ne peut que s’intéresser vivement au sort
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d’une nation noble et généreuse, qui se trouve liée'avec elle 
par des intérêts communs, saisira avec empressement toutes 
les occasions de lui témoigner ses sentiments, et de se réunir 
avec elle pour une défense commune. »

XXIII. L a  diète se prolonge.

La grande majorité de la diète sentait bien que, pour ob
tenir des alliances si essentielles à l’indépendance de la ré
publique, il fallait, avant tout, consolider son gouvernement 
et, par conséquent, détruire tous les vices de la constitution 
polonaise ; entreprise contre laquelle on ne pouvait ignorer 
que mille difficultés allaient s’élever, et qui demandait un 
temps beaucoup plus long que la durée ordinaire d’une diète. 
Il y avait donc un préliminaire indispensable; c’était la pro
longation de la diète. Le parti russe annonçait qu’elle fini
rait avec le mois de décembre ; le parti opposé voulait qu’elle 
fût, sinon permanente, au moins sans autre terme quejlaffin 
des opérations dont elle jugerait la convenance ou la néces
sité. Il était, pour lui, du plus grand intérêt d’obtenir un 
point aussi important : il y parvint, avec moins de difficulté 
qu’il n’aurait cru. Dans la séance du 29 novembre, sur la 
proposition de Zaleski, nonce de Troki, la diète fut prolon
gée ad tempus benè visum. Elle commençait donc l’année 
1789 avec l’assurance de n’être point gênée par les formes 
temporaires, dans le grand ouvrage qu’elle allait entre
prendre.

XXIY. Elle casse le Conseil permanent,.

Ce préliminaire une fois décrété, peut-être aurait-elle dû 
s'occuper sans retard d’une réforme tant attendue ; et il faut 
convenir qu’elle en fit peu le sujet de ses délibérations dans le 
courant de 1780. Ce ne fut qu’au mois de septembre qu’on 
nomma une députation {Pièces justificatives, n° X), char
gée de présenter des bases pour le projet d’une nouvelle 
constitution. Une des premières séances du mois de jan-
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vier celle du 19, avait été signalée par un coup de vigueur. 
Le Conseil permanent, établi par ordre de la Russie après 
le premier démembrement, dévoué, ou plutôt asservi aux 
volontés de Pétersbourg, opposait à toute réforme utile un 
obstacle qu’il fallait s’empresser d’écarter. Potocki, nonce de 
Lubliu, en demanda la suppression. Le roi devait supporter 
avec peine le pouvoir d’un Conseil aussi gênant pour son 
autorité que contraire à la restauration de la Pologne ; mais 
il craignait le ressentiment de Catherine, quand elle verrait 
détruire son ouvrage : ou peut-être n’osait-il pas encore, à 
son égard, renoncer au faible mérite d’avoir paru défendre 
ce qu’elle était intéressée à maintenir. Il objecta qu’un pareil 
décret serait regardé par elle comme une infraction des trai
tés , et qu’en général, depuis quatre mois, on avait paru pren
dre à tâche ou de s’élever contre toutes les demandes qu’elle 
faisait, ou d’en former qui ne pouvaient qu’exciter son mé
contentement. Ces observations n’eurent aucun succès : ceux 
mêmes de ses partisans qui auraient été disposés à les soute
nir, ne se sentirent pas la force de défendre , au milieu de 
la diète, un établissement commandé par son plus grand 
ennemi ; e t , se sentant encore moins celle de le proscrire 
contre le vœu au moins apparent de Stanislas-Auguste, ils 
aimèrent mieux ne point assister à la délibération. L’exemple 
en fut donné par le primat, frère du roi, qui lui déclara que, 
voyant quelques illégalités dans la proposition, il s'abs
tiendrait de donner sa voix. Près de trente sénateurs ou 
nonces prirent le même parti. Onze voix seulement s’élevè
rent pour soutenir la conservation du Conseil ; cent vingt-deux 
se prononcèrent contre, et il fut supprimé.

Ses partisans secrets n’avaient pu se dissimuler qu’ils au
raient contre eux une grande majorité, et s’entendirent 
pour demander qu’en cassant le Conseil permanent, on 
cassât tout ce qui avait été arrêté dans la diète de 1773. 
Cette demande, qui semblait dictée par le patriotisme le 
plus pur, était faite avec les intentions les plus perfides ; de
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nombreuses mutations de propriétés se trouvaient fondées 
sur les arrêtés, les lois, les jugements de cette diète. An
nuler à la fois tous ses actes, c'était mettre la confusion 
dans toutes les familles et le trouble dans l’État, en multi
pliant les animosités individuelles. Le piège fut aperçu à 
l’instant, et l’indignation devint générale. Dans des débats 
très-vifs, il y eut des sorties énergiques contre ceux qui 
osaient se permettre un pareil moyen. Il semblait difficile 
de ramener le calme dans la délibération : le prince Sa- 
piéha, maréchal de Lithuanie, y parvint, en rappelant une 
loi de 1768, qui ne permettait pas de discuter une proposi

tion  contenant deux points,diflérents ; ii fit sentir que celle 
qu’on venait de faire en contenait plus de mille, dont plu
sieurs pouvaient encore être subdivisés ; que la diète n’avait 
pas le temps de se livrer à un pareil travail ; que des objets 
bien plus importants, l’armée et les finances, demandaient 
tous ses soins. « Les provinces, ajouta-t-il, ne paieront point 
d’impôts, tant que le Conseil existera :il doit être cassé; s'il 
ne l’est pas, les nonces n’ont plus qu’à retourner chez eux, 
et ne consulter que leur désespoir. » Stanislas Potocki ap
puya fortement cette opinion, et finit en disant : « Le nom 
de Conseil permanent doit être rayé de nos constitutions ; s’il 
ne l’est par la plume, il le sera par le sabre. » Malgré cette 
menaçante apostrophe, sept nonces voulaient ne point sé
parer les deux propositions. Le roi n’osa pas les soutenir 
d’une manière ouverte, mais ne les improuvait. pas formel
lement: enfin, le maréchal annonça que le devoir de sa 
charge étant de se conformer au vœu d’une pluralité aussi 
prononcée, il allait procéder au scrutin, dont le résultat, 
tel que nous venons de le voir, termina cette orageuse 
séance. Elle avait mis dans le plus grand jour la fausseté du 
parti russe, et la nature des ressources secrètes qu’il était 
déterminé à faire agir. Il sembla attéré par ce revers : dans 
la séance suivante, on eût dit qu’un accord parfait allait 
régner dans la diète. Un emprunt de dix millions pour le trésor
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de la Couronne, un de trois pour la Lithuanie, furent votes 
à l’unanimité; et la marche générale des affaires parut, 
pendant quelque temps, affranchie des difficultés qui, 
jusque-là, l’avaient fréquemment entravée.

Sur la demande de Séverin Potocki, nonce de Braçlaw, 
on avait formé une nouvelle députation des affaires étran
gères. Tous les membres qui la composaient étaient connus 
par leur opposition au parti russe. Suchodolski, nonce 
de Chelm, en avait fait exclure tous ceux qui avaient reçu 
des pensions de quelques puissances; et chaque nouveau 
membre devait affirmer, par serment, qu’il n’en avait jamais 
reçu. Dans la nouvelle commission de la guerre, on ne 
comptait qu’un seul partisan de la Russie; et partout se re
produisait l’intention de se soustraire à un joug devenu in
tolérable.

XXV. Procès de Poninski.

Dans les discussions très-vives qui précédèrent ces décrets, 
plusieurs imputations furent faites contre la diète de 1773, 
et contre les nonces qui avaient le plus servilement suivi le 
parti de la Russie; on leur reprocha les concessions, les 
donations qu’ils avaient obtenues, et l’on paraissait déter
miné à les effrayer au point de les forcer d’en faire eux- 
mêmes le Sacrifice, s’ils ne voulaient pas y être contraints 
par des condamnations infamantes. Déjà même il avait été 
question d’établir des peines graves contre ceux qui, en ac
ceptant des pensions, se mettaient à la solde des étrangers, 
et se rendaient leurs vils instruments contre la patrie, dont 
ils trahissaient les intérêts. Celui sur lequel ces imputations 
tombaient le plus directement était Poninski, maréchal de 
cette fatale diète. Nous avons vu la honteuse conduite qu’il y 
tint : les circonstances étaient changées ; les jours de la ven
geance publique étaient arrivés. 11 présidait encore la com
mission du trésor; Suchodolski observa que cette présidence 
était un scandale national. L’observation était juste et inté*
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ressait l’honneur du nom polonais; peut-être eut-il mieux 
valu s’occuper, avant tout, de la réforme de la constitution, 
et ne pas élever de nouvelles difficultés au milieu d’une as
semblée appelée à des opérations déjà difficiles par elles- 
mêmes. C’était l’avis de quelques nonces, qui savaient allier 
une sage prévoyance avec les intentions les plus pures ; ils 
étaient surtout inquiets de voir Braneçki demander vivement 
l’instruction du procès de Poninski; ils ne pouvaient sup
poser qu'un Polonais qui, en Pologne, s’était fait donner, 
par Catherine, des domaines de la valeur de plusieurs mil
lions, voulût réellement provoquer la sévérité des lois contre 
un délit dont il était lui-même coupable. Cette inquiétude 
conduisait naturellement à soupçonner que Braneçki ne 
cherchait qu’à distraire la diète du véritable objet de sa 
convocation; mais plusieurs palatinats ayant donné à leurs 
députés des instructions directes contre la profusion des 
dons faits aux partisans de la Russie, on crut devoir com
mencer par l’exemple le plus frappant. Une accusation cri
minelle fut donc intentée contre Phninski ; et la Russie, 
qui commençait à observer quelques ménagements avec une 
diète dont l’effervescence l’inquiétait, ne voulant pas se com
promettre pour un si petit intérêt, abandonna l’être vénal 
qu’elle avait acheté, qu’elle avait payé, à qui, en effet, elle 
ne devait plus rien que le mépris. Poninski fut arrêté, malgré 
l’opposition du roi, et contre le texte de la loi, qui défen
dait d’emprisonner un noble avant de l’avoir convaincu : 
cette loi, regardée comme loi cardinale, e t , à ce titre, ne 
pouvant être enfreinte qu’à l’unanimité, aurait garanti pro
visoirement sa liberté, si un seul nonce eût persisté à en 
demander formellement l’exécution; mais Poninski avait 
toujours bravé l’opinion publique avec une audace qu’il 
était difficile de justifier. Les faibles efforts que quelques 
amis tentèrent pour lui, furent promptement repoussés par 
l’offre positive que firent deux nonces, Suchodolski et Su- 
chorzewski, de se constituer prisonniers et parties formelles
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contre lui, en se soumettant à la peine des calomniateurs, 
si l’accusation n’était pas prouvée. Cette offre réduisit au 
silence les plus zélés défenseurs d’un homme contre lequel 
les preuves de tout genre allaient s’accumuler. On toléra 
cependant qu’il fût traité avec des égards que sa personne 
ne méritait pas. Plusieurs officiers, préposés pour le garder, 
lui laissèrent une liberté dont il abusa pour s’évader. Le 
capitaine qui commandait au moment de son évasion fut 
mis en prison; mille ducats furent promis à quiconque 
l’arrêterait ; un jeune officier parvint à le rejoindre, le ra
mena à Varsovie; et, au lieu des mille ducats qu’on voulait 
lui donner, demanda et obtint la liberté de celui qui avait 
été emprisonné pour avoir laissé échapper l’accusé. Sur le 
rapport du prince Sapiéha, une commission fut établie, 
et ouvrit ses séances le 29 août. Poninski ne pouvait nier la 
plupart des faits qui lui étaient opposés. Il prétendait se 
justifier par la nécessité des circonstances, par le concours 
des autres nonces dont il avait suivi l’exemple, par la sanc
tion que la diète avait donnée à leur conduite, et surtout 
par le nombre et la qualité de ceux qui se trouveraient né
cessairement compromis dans une affaire de ce genre; lui- 
même commença par en dénoncer plusieurs, et notamment 
le général Braneçki. Leur crédit parvint à obtenir une sen
tence, qui les mit hors de cour. Ce fut alors que Calixte 
Poninski, frère du prisonnier, par un zèle ou réel ou simulé, 
se rendit personnellement dénonciateur contre tous les 
membres de la fatale délégation de 1775. Plus de soixante 
personnes distinguées furent ainsi impliquées dans l’ins
truction du procès ; il en résulta beaucoup de longueurs, 
et surtout beaucoup d’intrigues. Leszczyński avait remis 
cette dénonciation à la diete, qui la prit ad deliberan- 
dum. Plusieurs nonces voulaient qu’on terminât cette affaire 
par une amnistie générale. Stanislas Potocki représentait le 
danger et la honte de l’impunité. En définitif, la diète 
ne jugea que Poninski, qui en effet était le plus cou-
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pable, et laissa tomber la dénonciation contre les autres. 
Plus d’un an s’écoula avant que le jugement fût reudu. Les 
amis de Poninski s’autorisèrent de ces délais pour demander 
que sa captivité fût adoucie. Il promit de ne pas fuir, donna 
une caution; et, manquant également, tant à la caution qu’à 
l’honneur, il s’évada encore, et fut encore repris par le ca
pitaine même qui le gardait le jour de sa première évasion. 
Ce dernier trait n’était point étonnant de sa part; il déter
mina les juges à prononcer promptement sur son sort. Le 
roi, qui d’abord avait fait pour lui de vives sollicitations, se 
borna à demander qu’on lui sauvât la vie; ce qui fut accordé. 
Le jugement, rendu après deux jours de séance, le déclarait 
traître à la patrie, déchu de sa noblesse, privé de toutes ses 
dignités et fonctions, et dépouillé de ses ordres. Il était 
condamné à quitter Varsovie dans vingt-quatre heures, la 
Pologne, dans quatre semaines ; passé lequel temps, tout 
juge qui le trouverait sur le territoire de la république pou
vait l’arrêter et le punir de mort; il devait assister à la pu
blication du jugement, avoir ses ordres arrachés, et être 
conduit par les principales rues avec un crieur public, qui 
répéterait à chaque carrefour : « C’est ainsi qu’on punifyes 
traîtres à la patrie. » La sentence devait être enregistrée 
dans les différents grods de Pologne et de Lithuanie, gravée 
sur le marbre à Varsovie, et placée dans la salle des nonces, 
comme une menace contre ceux qui seraient tentés de l’imi
ter. A côté de ce même marbre, ainsi gravé, destiné à 
transmettre à la postérité le crime et la punition, on éleva 
un monument pour consacrer la mémoire du courage que 
le jeune nonce Reyten avait montré dans les séances des IG 
et 20 avril 1773 ; on cassa le décret que les partisans de 
la Russie avaient alors fait rendre contre lui, et l’on biffa 
sur les registres ce décret (Voyez livre V, page 57 ).

Le jugement eut son exécution. Le fils de Poninski, que 
nous verrons, en 1794, expier les fautes de son père, obtint 
qu'il pourrait ôter ses ordres lui-même, et les reporta au
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roi; il l’accompagna dans sa retraite, et le conduisit en 
Gallicie, dans la Pologne autrichienne. Le choix seul de cet 
asile ajoute encore, ce me semble, à la honte qui devait 
peser sur le coupable. Il fallait qu’il y fût bien insensible, 
pour se retirer dans une des provinces dont il avait lui- 
même consacré le démembrement, et où tout ce qu’il pou» 
vait voir et entendre déposait contre lui. Quelque sort qui 
lui fût réservé dans ces contrées, il s’était ôté la consolation 
qui reste aux malheureux, le droit d’être plaint : aucun sen
timent de commisération ne pouvait s’étendre jusqu'au cri
minel qui s’entourait volontairement des victimes mêmes 
de son crime ; qui, pour se rendre en Gallicie, traversait 
le territoire de la république, décoré d’un ordre russe, et 
revêtu de l’uniforme de lieutenant-général de Russie. Aucun 
sentiment de repentir n’entra dans1 cette âme avilie. Quatre 
ans après, en 1794, Poninski eut le honteux courage de 
demander à la conjuration de Targowiça la révision de son 
procès; et ce tribunal, digne d’un tel accusé, ne rougit pas 
de lui accorder l’humiliant bienfait qu'il n’avait pas rougi de 
demander.

XXVI. Catherine semble vouloir transiger avec la diète.

L’exemple que la diète voulait faire sur un des plus grands 
partisans de la Russie, apprenait à cette puissance qu’il y avait 
à Varsovie une volonté bien prononcée de lui résister; et elle 
ne crut pas devoir la heurter trop directement. Dans une 
note que Stackelberg donna pour le passage momentané de 
quelques troupes, il parut demander, même avec des formes 
très-radoucies, ce qu’auparavant il exigeait comme dans un 
pays conquis : il saisit ce moment pour réitérer ses pro
testations sur l’indépendance et la liberté de la Pologne. 
« Ce sont, disait-il, des vérités trop incontestables, pour 
qu’elles aient besoin d’être rappelées, et qu’elles puissent 
jamais faire la matière du moindre doute. Sacrées pour la 
Pologne, elles n’intéressent pas moins le système inva-



riable delà Russie, et l’amitié constante de l’impératrice pour 
le roi et la république. » La diète ne reçut ces nouvelles 
assurances que comme une chose qui lui était due, et n’en 
suivit pas moins son plan de ne souffrir aucune troupe 
russe sur son territoire. Elle fit remettre à ce sujet une 
note concertée avec Berlin, et qui devait être fortement ap
puyée par cette cour ; mais celle-ci n’avant pas fait alors tout 
ce qu’on attendait d’elle, Déboli, ministre de Pologne à 
Pétersbourg, eut ordre d’insister directement auprès du 
cabinet russe, et obtint justice entière. Les troupes russes 
évacuèrent le territoire polonais, les magasins furent même 
transportés, et Stackelberg en prévint la diète.

C’était pour elle un véritable triomphe, que d’avoir amené 
la superbe Catherine à ne plus laisser en Pologne ni ses 
troupes ni même leurs magasins ; tandis que l’usage contraire 
s’était établi depuis si longtemps, tandis que Catherine l’a
vait trouvé en montant sur le trône, et maintenu avec tant 
de fierté. En comparant le style des dernières notes de la 
Russie avec celui des notes de Déboli à Pétersbourg, la diète 
pouvait se regarder comme ayant déjà, sur un point capital, 
assuré l’indépendance de la république; elle le pouvait 
d’autant plus que, dans cette dernière occasion, elle avait 
plutôt réussi par elle-même que par la cour de Berlin. La 
faiblesse de l’appui de la Prusse tenait alors à quelques ten
tatives de rapprochement avec Pétersbourg : elles n’eurent 
pas de suite pour le moment; mais c’était toujours un pre
mier indice d’hésitation, bien opposé à la conduite que la 
Prusse tenait depuis plus de deux ans. Le parti qui, à Var
sovie , comptait exclusivement sur elle, conçut quelques 
alarmes ; et Sulkowski, dont l’opinion était fortement pro
noncée contre la Russie, fut envoyé à Berlin pour maintenir 
ce cabinet dans les dispositions qu’il avait montrées jus
qu’alors.

Pendant ce temps, on travaillait à effectuer l’augmenta
tion décrétée pour l’armée ; et ce n’était pas sans éprouver
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de grandes difficultés. Les plus fortes venaient du mauvais 
état des finances. Ou n’était point encore convenu d’une 
réforme générale dans cette partie : on voulait commencer 
par pourvoir aux besoins du moment; ceux de l’armée étaient 
les plus urgents; on y consacra la moitié du revenu des sta- 
rosties, le cinquième de celui des biens royaux, quand ils 
étaient possédés par des ecclésiastiques, et le dixième, quand 
ils étaient entre les mains des séculiers. Leclergé fit une oflre 
sur la masse générale de ses biens ; cette oitre fut acceptée.

XXV II. La diète envoie des ministres dans les cours étrangères.

En faisant sur eux-mêmes ces efforts, dont la nécessité 
était évidente, les Polonais sentaient bien qu’il fallait aussi 
en faire au dehors, pour trouver dans des alliances les se

cours qui leur étaient nécessaires,' ou pour être mieux ins
truits de tout ce qui pouvait se tramer contre eux. La pro
position de tenir dans différentes cours des ministres habi
tuellement résidents, était une nouveauté en Pologne. Ry
biński, évêque de Poméranie, se chargea de la faire, et la fit 
avec succès. Il était de la députation des affaires étrangères, 
une de celles qui avaient été nommées pour remplacer le 
Conseil permanent : il representa combien il était important 
de profiter des circonstances qui appelaient la Pologne à 
recouvrer et consolider son indépendance ; que I état actuel 
de ses forces ne lui permettait pas encore de se mettre sur 
la même ligne que les puissances de l’Europe, mais qu elle 
pouvait chercher, dès ce moment, a établir des liaisons po
litiques qui lui seraient un jour d’une grande utilité ; qui 
lui seraient même avantageuses dès le premier instant, 
en donnant plus de solidité aux réformes indispensa
bles dont elle s’occupait; que cette démarche, si essen
tielle, lui était en quelque sorte indiquée par l’empres
sement avec lequel des souverains, qui jouissaient de 1 esti- 
time de toute l’Europe, applaudissaient à ses premiers ef
forts, et qu’on pouvait raisonnablement se flatter de les
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voir se réunir pour rendre à la Pologne sa considération 
politique. En effet, Gustave, qui fixait alors l’attention gé
nérale, par la guerre qu’il avait déclarée à la Russie, venait 
de faire assurer à la diète « qu’il voyait avec la plus grande 
satisfaction un prince aussi puissant que le roi de Prusse, 
prendre vivement à cœur l’indépendance de la Pologne; 
que pour lui, il s’intéresserait toujours au sort d’une 
nation noble et généreuse, avec qui il était lié par des 
rapports communs ; et qu’il saisirait avec empressement 
toutes les occasions de lui témoigner efficacement ses sen
timents, même de se réunir à elle pour leur défense récipro
que, » ( Voyez p. 211.) Rybinski fit valoir ces considérations 
pour appuyer sa demande; elles firent une forte impression 
sur la diète, qui décréta qu’il serait envoyé des ministres à 
Berlin, à Dresde, à La Haye, à Copenhagne, à Stockholm.

XXVIII. État de la Pologne à l'égard des autres puissances.

La résidence d’un ministre polonais en Danemark pou
vait être d'autant plus utile, que cette puissance avait paru 
décidée a se joindre à la Russie contre la Suède; ce qui eût 
exposé celle-ci aux plus grands dangers. Catherine avait 
mis tout son art à opérer une jonction décisive pour elle; 
Pitt avait mis tout le sien à la prévenir. Les négociateurs 
anglais l’emportèrent sur ceux delà Russie, et le Dane
mark déclara sa neutralité. C’était tout ce qu’on pouvait 
désirer alors, et ce que le ministre polonais devait chercher 
à maintenir.

Un Czartoryski (Joseph) avait été envoyé à Berlin. Sa mis
sion était facile, au moins en commençant, et le début en fut 
heureux et adroit. La tête toujours pleine des grands chan
gements qui se préparaient, et profitant de l’explication que 
Frédéric-Guillaume avait donnée lui-même sur la garantie, 
il espéra attacher de plus en plus ce prince à la restaura
tion de la Pologne, en lui faisant voir qu’elle ne serait pas 
moins son ouvrage que celui des Polonais, et qu’il en partage-
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rait la gloire avec eux. Dans sa première note officielle, il 
rappela avec reconnaissance celle par laquelle Frédéric- 
Guillaume avait assuré que ses engagements de garantie et 
d’alliance était sacrés pour 1 ui, et qu’il les remplirait exacte
ment, sans songer, d’ailleurs, à s’immiscer dans les affaires 
intérieures, ni à contrarier la liberté des suffrages. Il an
nonça qu’une telle assurance, donnée par un monarque 
loyal et puissant, avait relevé les espérances de la nation et 
redoublé le zèle de tous les bons citoyens ; qu’il croyait donc 
pouvoir se flatter de voir renouveler une telle garantie, qui, 
ne gênant en rien ni le pouvoir législatif de la république, ni la 
liberté de faire les améliorations jugées nécessaires, deve
nait pour elle un nouveau gage de son indépendance, sous 
telle forme de gouvernement qu’elle désirerait avoir. Il 
finit par demander que le roi voulût bien employer ses 
bons offices auprès de ses co-alliés, pour les engager à 
accéder eux-mêmes à cette garantie. La réponse fut favo
rable, quoique, peut-être, Czartoryski eût désiré qu’elle fût 
plus positive : elle l’était sur la garantie en elle-même; mais 
l’extension qu’il voulait lui donner, en la faisant partager 
par d’autres puissances, ne dépendait pas de la volonté seule 
de Frédéric-Guillaume {Pièces justificatives, n0SXI et XII).

Il n’v aurait guère eu que la Porte à qui il aurait pu 
demander de se charger de cette garantie, telle qu’il l’en
tendait et qu’elle devait être entendue; celle que la Russie se 
fit demander, en 1775, avait déjà été fortement attaquée à 
Constantinople, par une note remise à tous les ministres 
étrangers qui y résidaient : nous en avons parlé au livre VII 
( page 152)

La France, trop occupée du fatal début de ses États gé
néraux, ne se disposait pas à prendre part à la restauration 
de la Pologne. Il y avait eu entre elle et la Russie un rap
prochement dont on s’était promis les plus heureuses suites, 
notamment pour le commerce des deux nations; et il en
trait alors dans son système de ne rien faire qui pût com-



promettre un accord récent, susceptible d’être troublé par 
la moiudre discussion. Cet accord, peu sincère de la part de 
Catherine, pouvait difficilement être durable : elle l’avait 
signé plutôt par animosité contre le cabinet de Saint-James 
que par confiance dans celui de Versailles; mais tant qu’il 
subsistait, elle n’eût pas vu, sans inquiétude et même sans 
humeur, que la France voulût s’en prévaloir pour favo
riser ce qui se préparait à Varsovie. Aubert, agent de la 
cour de Versailles, eut ordre de communiquer aux deux 
maréchaux la lettre que le ministre lui écrivait à ce sujet. 
Elle est remarquable par sa sagesse, et par la crainte de voir 
la Pologne compromettre sa restauration : « L’ancienne 
amitié entre la France et la Pologne ne peut qu’inspirer à 
S. M. le plus grand intérêt pour tout ce qui contribuera à 
la tranquillité et prospérité de la république. Le roi espère 
delà sagesse de la nation polonaise, qu’en s’occupant de la 
restauration des diverses branches de son gouvernement, 
elle évitera tout ce qui pourrait la compromettre avec quel
que puissance que ce soit; qu’elle sentira que ce que des 
siècles ont altéré ou détruit, ne peut pas être rétabli en peu 
de mois; qu’enfin elle pèsera toutes les circonstances qui 
lui imposent la nécessité de procéder avec mesure, pour ne 
pas s’exposer à voir anéantir jusqu’à l’espoir de recouvrer 
jamais la consistance et l’éclat que la nature lui avait assi
gnés parmi les puissances de l’Europe. »

Gustave avait cru devoir à sa sûreté personnelle, autant 
qu’à celle de la Suède et à la dignité de sa couronne, de 
repousser, par une attaque imprévue, les attaques journa
lières; mais secrètes, que Catherine faisait contre lui jusque 
dans Stockholm même. Il soutenait avec une fierté courageuse 
mais réfléchie, cette guerre que son sénat lui reprochait d’a
voir déclarée trop précipitamment : il étaitdéterminé à la suivre 
avec vigueur ; mais il ne voulait pas prendre des engagements 
qui le gênassent, pour la terminer, quand il trouverait l’oc
casion de sortir de cette lutte avec honneur. Sous ce rapport,
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quoiqu’il désirât vivement l’indépendance et l’intégrité de 
la Pologne, il se fût difficilement porté à les garantir, et rien 
n’était plus raisonnable ; car, si cette garantie eût existé, elle 
aurait opposé de grands obstacles à la paix de Wéréia, que 
nous verrons bientôt conclue, quatre jours après deux san
glantes batailles.

La Hollande avait un grand intérêt à voir la Pologne 
jouir paisiblement de son indépendance ; mais ses relations 
commerciales avec la Russie l’obligeaient à des ménagements. 
Depuis la révolution qu’y avait faite l’invasion des Prussiens, 
elle était plus que jamais soumise à la politique de l’An
gleterre, et n’aurait pris que d’accord avec elle l’engagement 
d’une telle garantie.

L’Angleterre pouvait bien faire toujours craindre qu’elle 
ne le prît, mais ne voulait pas s’imposer cette gêne. Pitt 
avait eu lieu de juger la ténacité de Catherine, d’après la 
conduite quelle avait tenue pendant sa neutralité lors de 
la guerre de l’Amérique. Il était fortement en opposition avec 
elle pour la guerre de la Turquie, que l’on regardait comme 
son ouvrage ; mais se flattant toujours que la paix se ferait 
par sa médiation, il répugnait à tout ce qui aurait pu l’em
pêcher de la proposer. Cela fut bien évident pour les préli
minaires de Galatz, lorsqu’il plia devant la hauteur avec 
laquelle Catherine prescrivit les premières conditions qui 
devaient servir de base aux négociations.

En supposant que Joseph II n’eût pas, par lui-même, 
l’intention de partager un jour le reste de la Pologne, son 
alliance avec Catherine s’opposait à ce qu’il se chargeât d’une 
garantie qui aurait paru dirigée contre elle; d’ailleurs, ce 
monarque, à qui de grandes fautes ont fait perdre la place 
que ses grandes qualités semblaient devoir lui assigner dans 
l’histoire, parmi les souverains les plus renommés, se sen
tait dès lors atteint de la maladie dont il mourut au com
mencement de 1790. Près de descendre au tombeau, il 
voyait la Belgique entièrement révoltée contre lu i, et la



Hongrie au moment d’entrer en insurrection. Certain de 
n’avoir jamais voulu que le bien, mais obligé de s’avouer ù 
lui-même qu’il s’était ou mépris ou trop pressé sur les 
moyens de l’opérer, il succombait à la juste douleur de voir 
ses intentions bienfaisantes devenir l’origine de ses malheurs 
et ses peuples armés contre un souverain qui n’avait jamais 
cherché qu’à les rendre heureux. Depuis ce temps, les 
Belges, enveloppés dans le météore igné de la révolution 
française, ont eu lieu de déplorer l’erreur à laquelle ils se 
livraient alors avec transport, e t, conquis par la Convention 
ou par le Directoire, o n t, sous le gouvernement de l’une 
ou de l’autre, regretté l’autorité paternelle dont la majeure 
partie de leur noblesse et de leur clergé avait imprudemment 
voulu les affranchir; mais, à l’époque que nous parcourons 
en ce moment, les efforts que Joseph était obligé de faire 
pour reconquérir la Belgique et pour maintenir la Hongrie, 
pendant qu’il était, d’ailleurs, fortement occupé de la guerre 
des Turks, l’éloignaient de tout engagement qui aurait pu 
l’exposer a partager encore ses forces.

Catherine sentait parfaitement tout l’avantage qu'elle tire
rait de la position des puissances qui auraient pu garantir à 
la Pologne son indépendance et son intégrité. La révolution 
française arrivait à propos pour servir son insidieuse poli
tique ; et pendant qu’on fixerait les yeux sur l’abîme que la 
France creusait au milieu d’elle-même, elle se promettait 
bien de redevenir seule arbitre des affaires de Pologne, 
de parler toujours aux Polonais de la garantie de leurs pos
sessions, comme.d’un devoir qu’elle s’honorerait de remplir, 
et de leur opposer sa garantie de leur constitution, comme 
un droit dont elle était déterminée à faire un rigoureux 
usage.

XXIX. Réformes que la diète avait, à faire.

Les réformes dont la Pologne devait nécessairement s’oc
cuper, si elle voulait reprendre rang parmi les puissances de
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l’Europe, étaient de deux sortes : dans l’administration et 
dans le gouvernement.

Dans l’administration, il y avait trois réformes instantes : 
pour l’armée, les linances et la justice. La première était 
déjà décrétée; mais l’exécution était lente, et rencontrait 
journellement une foule d’obstacles dans les intérêts parti
culiers, et surtout dans l’embarras des finances. Cette 
seconde réforme était aussi essentielle que la première. Les 
mesures déjà prises avaient donné des ressources pour le 
moment; mais il s’agissait de les assurer pour l’avenir, et 
cela ne pouvait se faire qu’en changeant la nature de plu
sieurs impôts, l’assiette de quelques-uns, le mode de per
ception de tous. La justice avait toujours été, dans l’admi
nistration, la partie la plus défectueuse; elle l’était encore 
devenue davantage pendant les longs désordres du règne 
d’Auguste III. On peut se rappeler comment, dans l'Histoire 
de Pologne (t. II, p. 46), Rulhière a présenté la nomination 
des juges par les diétines. Des tribunaux ainsi composés 
étaient la honte de la justice, dont ils auraient dû être les 
oracles. Et quand ce vice, une fois établi dans une société 
constituée, est parvenu, soit par l’habitude, soit par le 
préjugé , à y avoir une existence en quelque sorte légale, il 
eucorromptsuccessivementtouteslesparties. Il n’yavait point 
encore de réforme générale sur cet article intéressant; mais 
la nécessité d’en faire une commençait à être avouée, et 
déjà, sur différents points de la jpstice civile et criminelle, 
la diète avait fait quelques changements heureux qui en an
nonçaient d’autres.

Pour le gouvernement, elle avait déjà fait un grand pas , 
en consacrant son indépendance, en se prolongeant suivant 
les besoins de l’État, en établissant plusieurs commissions 
qui ressortissaient immédiatement d’elle, et ne rendaient 
compte qu’à elle; mais trois grandes réformes lui étaient 
encore demandées par l’opinion publique, par une triste ex
périence, par le progrès des lumières et de la civilisation. L’é-
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iigibilité du trône était jugée comme l’origine des troubles 
du règne actuel, et ne pouvant jamais les réparer. On avait 
si bien senti tous les inconvénients du Liberum veto, que, 
pour les éviter, on confédérait toutes les diètes. Enfin, le 
commerce nul, ou même ruineux pour les- Polonais, puis
qu’il les mettait à l’entière discrétion des Juifs, demandait 
à devenir une profession nationale, à laquelle les bourgeois 
pussent se livrer ; et la conséquence devait être de les 
appeler graduellement à l’exercice du pouvoir législatif, en 
les admettant dans le corps de la noblesse, qui, avec le 
sénat et le ro i, constituait essentiellement ce pouvoir.

Sur tous ces objets, les dispositions de Stanislas-Auguste 
étaient bonnes. S’il avait pensé qu’en portant l’armée à cent 
mille hommes, l’augmentation était trop forte, c’est qu’il 
avait craint que l’état des finances ne pût pas soutenir ce 
surcroît de dépense. Nous le verrons défendre, faiblement 
à la vérité, l’éligibilité du trône, dont il devait mieux qu’un 
autre connaître tous les dangers ; mais le peu d’efforts qu’il 
fit pour la maintenir, ne doit être imputé qu’à une délica
tesse respectable en elle-même : il était lié par le serment 
des pacta conventa, et il voulut en être expressément 
relevé avant de consentir à l’hérédité.

Les dispositions générales de la diète n’étaient pas moins 
favorables aux grands changements qui se préparaient. Il 
n’y eut jamais qu’un très-petit nombre d’opposants; et leur 
opposition n’était pas même un m al, puisqu’elle mettait 
dans un plus grand jour la vérité des principes, et la force 
des raisonnements de leurs adversaires. On me dira peut-être 
que, d’après ces dispositions générales, il est étonnant qu’on 
eût aussi peu avancé l’ouvrage de la réforme, depuis le 
mois de septembre 1788 jusqu’à la fin de 1789. A cela je 
répondrai que les dispositions qui parurent prédominantes 
au bout de quinze mois, ne l’étaient pas autant à l’ouverture 
de la diète; que l’accroissement qu’elles prirent ne fut dû 
qu’à la persévérance avec laquelle plusieurs nonces en démon-
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trèrent les avantages ou même la nécessité; que, daprès 
l’extrême importance des changements qu’on ̂ se préparait à 
faire, il eût été imprudent de les proposer avant d être sur 
qu’ils seraient adoptés ; et qu’ainsi, loin de blâmer la diète 
d’avoir attendu, il faut lui savoir gré de cette sage tempo
risation, qui amena la révolution du 3 mai, sans qu elle coûtât 
une goutte de sang. Cette révolution a entraîné, il est vrai, 
la perte de la Pologne: mais pour savoir si, au tribunal de 
l’histoire, elle doit en être responsable, il faut voir si l’a
néantissement de cette antique république a eu des causes 
qui tinssent à la diète, qui fussent en elle ou hors d’elle.

XXX. Dangers qu'elle avait à éviter.

Dans les grands changements dont elle allait s’occuper, 
trois dangers devaient fixer son attention :

Celui de ne point assez ménager les préjugés et les habi
tudes , et de ne point prendre du temps pour attaquer ce 
qui ne se forme et n’acquiert de force qu’avec le temps. 
Pendant près de trois ans, elle évita ce danger, et travailla 
constamment à familiariser,la nation avec l’idée des change
ments démontrés nécessaires ;

Celui d’adopter les principes, et d’imiter la fougue et les 
écarts de l’Assemblée nationale en France. Elle évita soigneu
sement celui-là; et, malgré tous les efforts de la plus au
dacieuse calomnie, nous verrons, dans les livres suivants, 
la fausseté de cette accusation, démontrée jusqu’au dernier 
degré de l’évidenoe ;

Enfin, celui de ne pas assez calculer les obstacles que lui 
opposerait la Russie, et de donner une confiance entière aux 
sollicitations et aux encouragements que la Prusse ne cessait 
de renouveler.

C’est contre ce double écueil que vinrent s’anéantir des 
plans mûrement combinés et paisiblement exécutés ; mais 
ces deux écueils avaient l’un et l’autre une telle relation, que 
c’est bien évidemment pour avoir heurté le premier, que la
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diète s’est brisée sur le second. Jamais la Russie n’aurait 
formé ni même soutenu une opposition confédérée si la 
Prusse fût convenue, avec elle , d’abandonner l’autre parti 
pour les dépouiller tous deux. La diète n’a jamais pu le 
croire ; elle a été et elle a dû être dans cette erreur jusqu’au 
dernier moment C’est ce qui va être bien prouvé par chaque 
acte émané de la cour de Berlin pendant les années 1788 
1789, 1790, 1791, et même une partie de 1792 ; et le 
résultat des détails dans lesquels nous allons entrer sera 
d’établir Sans réplique, comme une vérité inattaquable, 
ce que nous venons d’annoncer, que les causes de l’anéan
tissement de la république ne tenaient point a la diète, n o 
taient point en elle, mais au contraire, étaient tellement hors 
delle, qua peine a-t-elle pu les reconnaître quand elle en 
a vu les effets,

X X X I Frédéric-Guillaum ejnvite la diète à réformer le gouvernement.

Dans les dernières séances de 1789, il avait été rendu 
compte à la diète d’une lettre de Frédéric-Guillaume. Ce 
prince offrait à la république son amitié, et lui demandait 
la sienne, en lui exprimant ses vœux de la voir heureuse et 
puissante. Il lui témoignait le désir, qu’il disait aussi être 
celui de l’Angleterre et de la Hollande , de former avec la 
Pologne des liaisons qu’aucune intrigue ne pût troubler. 
Dans cette vue, il souhaitait que la forme du gouvernement 
qu’on allait lui donner lût établie et fixée le plus tôt possible, 
parce que, de cette forme devait dépendre, à l’avenir, le 
bonheur de la nation. Il laissait entrevoir qu’il recevrait avec 
plaisir la communication du projet de cette nouvelle forme.
« Si cependant, ajoutait-il, l’alliance avec la Pologne n’avait 
pas lieu, la république peut compter que je ne l’abandonnerai 
pas ; elle peut se reposer sur mon caractère, sur ma façon de 
penser, et sur la connaissance que j ’ai de mes intérêts les 
plus réels. «

Ce rapport, fait par la députation des affaires étrangères,

LES TROIS DÉM EM BREM EN TS.



LIVRE VIII. 2 3 1

rendait compte d’une conférence qu’elle avait eue avec les 
deux ministres anglais et prussien. Luchesini, qui, le 27 
avril 1789, avait remplacé Buchholtz à Varsovie, y avait dit 
et répété que le roi de Prusse voyait pour la Pologne plus 
d’avantages politiques dans l’établissement d’une bonne cons
titution, que dans une armée de trois cent mille hommes, 
avec une constitution qui laisserait la république exposée à 
des dissensions ou des révolutions continuelles. Hailes l’avait 
fortement appuyé, en disant que, pour établir la constitution, 
il ne fallait se régler que sur cet axiome si connu, sains po- 
puli snprema lex est ; et la députation leur ayant demandé 
s’ils approuvaient que leurs oppinions, leurs déclarations, 
leurs expressions même fussent reportées à la diète, Luche
sini avait répondu sans hésiter : « Je pense même que nous 
avons le droit de le demander, afin que nous et nos cours 
ne demeurions pas plus longtemps incertains sur le sort de 
la Pologne ». Ces mots firent une grande impression sur les 
membres de la diète, qui, sans tenir au parti russe, avaient 
peine à se décider pour une nouvelle constitution. Il ne leur 
parut plus possible de se refuser à la confiance que provo
quaient des déclarations si franches et si énergiques : ils sen
tirent combien il importait de rédiger promptement un pro
jet d'articles fondamentaux; et il fut décrété qu’il en serait 
présenté un au plus tôt à la diète. Dans le même temps, 
quelques troupes prussiennes s’étant approchées des frontières 
de Pologne, le parti russe feignit un grand effroi, et voulut 
avoir de Luchesini une explication sur cette marche, Luche
sini, non-seulement satisfit à la demande, mais ajouta qu’il 
avait ordre de déclarer que les troupes du roi son maître 
n’entreraient jamais en Pologne sans le consentement de la 
république.

Quoique le décret qui ordonnait la présentation des ar
ticles fondamentaux ne fût que préparatoire, il était d’une 
importance extrême, puisque, par là, la diète prenait un en
gagement formel, et que le principe, une fois consacré par



elle, donnait une grande force au parti, qui n’avait plus qu’à 
en tirer les conséquences. Au reste, on ne pouvait, de la part 
du roi de Prusse, provoquer, d’une manière plus positive, la 
reconnaissance et l’application du principe; on ne pouvait 
demander plus expressément qu’il ne fût apporté aucun dé
lai à une opération que lui-même était si empressé de con
naître.

X X X II.  Potoçki propose de fixer les bases de la nouvelle constitution.

Dans la délibération qui eut lieu sur la lecture de la lettre 
de Frédéric-Guillaume, Potoçki, maréchal de Lithuanie, dé
montra combien, dans les circonstances politiques où l’on se 
trouvait, cet empressement de la Prusse était heureux pour 
la Pologne, puisqu’il tenait évidemment à celui de contrac
ter sans retard une alliance avantageuse pour toutes les deux ; 
qu’il était bien naturel qu’avant de la former, ce prince 
voulût connaître le degré de solidité qu’aurait le gouvernement 
auquel il devait s’allier, surtout ce gouvernement ayant, de
puis longtemps, été troublé par le vice et l’incohérence de 
ses formes; que la nécessité de les changer était donc une 
vérité d’où dépendait le sort de la Pologne ; vérité qu’il ne 
fallait pas se contenter d’envisager dans la théorie, mais qu’il 
était urgent de mettre en pratique. Il avoua cependant que, 
quelque urgent que fût ce grand ouvrage, il n’entendait pas 
qu’il fût fait avec une précipitation qui lui nuisît; qu’il ne pou
vait êtreque le résultat de beaucoup de réflexions et de recher
ches, toutes choses qui demandaient du temps, notamment 
lorsqu’on devait s’attendre aux difficultés qu’éleverait la di
versité des opinions et des intérêts ; qu’en répondant à l’em
pressement que témoignait Frédéric-Guillaume, ce n’était 
donc pas une nouvelle constitution qu’on pouvait faire en ce 
moment, mais le résumé des principes et des premiers élé
ments de celle qu’on rédigerait ensuite, avec tous les dé
veloppements qu’elle devait avoir ; qae ces points élémentaires, 
une fois établis, seraient présentés au roi de Prusse, comme
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le fondement et la garantie d’une alliance qu il était instant de 
conclure; et il finit par demander qu’on s’occupât sans délai 
de les fixer.

Alors s’éleva une grande question, pour savoir si la diète 
pouvait s’occuper de fixer ces points élémentaires, avant d a- 
voir fait à la nation la demande d’une autorisation expresse. 
La négative était fortement soutenue par les partisans de la 
Russie : ils avaieut pour eux l’avantage de s’appuyer sur un 
principe inattaquable en lui-même ; et ce principe était éga
lement invoqué par d’autres membres de la diète, qui, n’é
tant point du parti russe ou lui étant opposés, tenaient à la 
conservation dece qu’ils avaient malheureusement l’habitude 
d’appeler leur gouvernement. Potocki n’attaquait point le 
principe; il lui rendait hommage, mais prouvait qu’il était 
inapplicable aux circonstances. « Si nous avions, disait-il, le 
temps et le calme nécessaires pour assembler la nation, pour 
la consulter dans l’ordre accoutumé, pour espérer quelque 
succès de l’exacte observation de toutes ces formalités, je 
serais le premier à demander qu’on ne s’en écartât pas; 
mais les lenteurs qu’elles entraîneront, les moyens d’intrigue 
qu’elles fourniront à nos ennemis, la libre carrière qu’elles 
ouvriront à tous ceux qu’irritent les changements que nous 
méditons, me démontrent très-clairement que, prendre une 
telle mesure, c’est vouloir n’en prendre aucune, ou du moins 
c’est en prendre une dont les malheureuses suites sont in
calculables. Le moindre mal que puisse produire cette impru
dente convocation, sera de détruire le fruit des travaux 
auxquels nous nous sommes livrés jusqu’à présent. De tous 
côtés nous sommes entourés d’écueils. Craignons de tou
cher sur un d’entre eux. Pour les éviter tous, nous avons 
un pilote sûr, auquel nous devons nous confier : c est la droi
ture de nos intentions, c’est la force de notre volonté. Ayons 
une juste et grande idée de nous-mêmes : cet orgueil légi
time est le seul trésor des opprimés, et peut toujours être 
leur salut. Donnons promptement des bases sûres à la nou-
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velle constitution ; et, dans un moment où un esprit de vertige 
semble se répandre sur tous les peuples, ne risquons pas 
d’exposer le nôtre aux calamités que cet esprit traîne toujours 
à sa suite. Cet esprit, on en voit aujourd'hui un grand 
exemple, ne connaît point de sage tempérament. Il heurte, 
il renverse, il détruit tout, sans savoir ce qu’il mettra à la 
place; et, parce qu’il a toujours la force d’abattre, il croit 
qu’il aura toujours celle de réédifier. »

XXXIII. L'éligibilité du trône attaquée.

L’opinion de Potocki produisit dans l’assemblée une 
grande agitation ; elle ne fut, ce jour-là , ni admise ni re
jetée; on remit à une autre séance; et c’était, au fond, 
adopter en grande partie son avis : car, pendant ce temps, 
des projets de constitution pouvaient être faits, et familiariser 
toujours les esprits avec l’idée qu’il en fallait une. Il y avait 
un point sur lequel il n’était pas aussi facile d’effacer les 
anciennes impressions. Chaque Polonais était élevé dans la 
crainte que la couronne ne fût rendue héréditaire, dans la 
croyance qu’il n’y avait point de dangers auxquels il ne dût 
s’exposer de préférence à celui-là ; c’était déjà avoir affaibli 
ce préjugé national, que d’avoir osé le rendre problématique, 
d’avoir mis en question s’il n’était pas plus dangereux qu’u
tile pour la Pologne. Quand un préjugé de ce genre, atta
qué par le temps, condamné par l’expérience, est publique
ment soumis à la discussion, sa chute est certaine, quoi
qu’elle puisse être différée : n’ayant plus pour lui ce respect 
politique qui le mettait à l’abri de tout examen, il est forcé 
de subir enfin l’examen de la raison, et, dès lors, il est vaincu ; 
mais, dans ce cas même, la vénération d’habitude dont il 
était entouré, l'accompagne encore dans sa défaite, et il ne 
voit que successivement s’éloigner tous ses soutiens. C’est 
ce qui arrivait en Pologne pour l’éligibilité du trône ; qui
conque aurait osé la mettre en doute, à l’ouverture de la 
diète de 1788, eût excité l’animadversion générale, hile fut
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discutée dans tout le cours de 1789 ; et avant la fin de 1790, 
l'opinion était prononcée contre elle. Dans les premiers pro
jets qui furent présentés. elle était conservée, mais avec des 
précautions qui indiquaient qu’on avait reconnu à quels dan
gers elle exposait la Pologne. On croyait avoir assez bien 
combiné toutes ces précautions, pour être sûr que la va
cance du trône ne serait plus ni une occasion de trouble 
dans PÉtat, ni une occasion de guerre en Europe ; mais il 
était facile de prévoir que ces combinaisons, séduisantes 
dans la théorie , seraient fausses dans la pratique, et que, 
tôt ou tard, on se retrouverait au milieu des écueils qu’on 
avait voulu éviter.

XXXIV. Prétentions des bourgeois pour entrer aux diétines.

La prétention des bourgeois, qui demandaient à être ad
mis au rang des citoyens, devait aussi élever beaucoup de 
difficultés. C’est, en matière politique, le sort de toute idée 
nouvelle ou abandonnée depuis longtemps, quand elle se 
trouve soumise à la discussion d’une assemblée nombreuse. 
Comme cet objet a été une des plus grandes opérations de 
la diète, il est indispensable d'approfondir une question dont 
la solution a fourni un des prétextes allégués pour la perte 
de la Pologne.

Ce que les villes demandaient, était-ce une nouveauté ? 
Était-ce une injustice ?

Dans la forme et les accessoires de leur demande, y avait- 
il quelque chose de révolutionnaire?

Le décret qui a réglé leur sort, est-il simplement une res
titution juste, ou au moins une concession sage, ou bien 
était-ce un appel à tous les abus de la démocratie ?

Nous ne craignons pas de dire que l’examen de ces trois 
points ne peut que répandre le jour le plus favorable sur la 
conduite des villes et sur celle de la diète

Ce que les villes demandaient, était l’exercice politique 
d’un droit naturel : il serait donc bien difficile de soutenir



que c’était une injustice. Pour le prouver, il faudrait aller 
jusqu’à dire que la noblesse polonaise avait eu, de tout 
temps, ses droits stipulés dans les pacta converti a ; que ja
mais elle n’avait eu de rois héréditaires ; que toujours elle 
avait joui, seule, du droit d’élection, et de celui de souve
raineté pour sa législation. Ce que nous avons dit, au com
mencement de cette Histoire, et ce que nous dirons encore 
dans la récapitulation, répond assez à ces allégations, qui, 
au reste, peuvent avoir été quelquefois avancées, mais n’ont 
jamais été soutenues. Il nous suffira donc de rappeler ce que 
les villes polonaises ont été dans leur fondation, et comment 
elles faisaient partie de l’État.

Le genre de vie auquel les Sarmates étaient habitués, soit 
comme guerriers, soit comme agricoles ou pasteurs, les 
portait peu à se réunir dans les villes; aussi leurs plus an
ciens monuments historiques constatent-ils que la plupart 
des villes polonaises furent fondées, ou du moins peuplées 
par des étrangers. Ces nouveaux habitants venaient surtout 
des provinces allemandes ; ils apportaient avec eux leur in
dustrie et leurs fonds, qu’ils ne pouvaient employer à leur 
propre avantage, sans faire en même temps le bien du pays 
où ils s’établissaient. Pour assurer leur existence, ils trai
taient avec le gouvernement : leurs premières demandes de
vaient naturellement tendre à jouir des mêmes droits et 
privilèges dont jouissaient, en Allemagne, les villes germa
niques ; aussi ces privilèges et ces droits sont-ils consacrés 
dans les premiers actes des villes polonaises. Elles passaient 
sous le droit teutonique, qu’on appelait droit de Magde- 
bourg, et elles n’étaient point soumises au pouvoir des pa
latins , castellans, ni de leurs juges. Tramferimus cives 
nostros ex jure Polonico in jus Teutonicum, quod Mag- 
deburgense d ic i tu r . .. .  Præterea eximimus eosdem a 
gu avis pot estât e palatinorum, castellanorum, judicium, 
subjudicum . . . .

Il est à remarquer que, dans ces actes, c’est toujours le roi
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qui parle; c’est lui qui reçoit les nouveaux sujets, qui leur 
donne le droit de citoyen, qui détermine leurs rapports et 
leurs devoirs politiques. En effet, la faiblesse du commerce et 
de l’industrie de la population indigène lui faisait une loi de 
ne pas repousser ceux qui, en lui apportant leurs moyens, ne 
demandaient qu’une protection et un tribunal uniformes pour 
eux tous ; ils tenaient surtout à ne point changer le droit 
commun dont ils avaient l’habitude, et ils obtinrent le droit 
d’appel à iMagdebourg, comme le clergé avait le droit d’appel 
à Rome. Ce droit avait sans doute des inconvénients; mais 
les rois de Pologne trouvèrent qu'ils étaient plus que com
pensés par l’avantage d’avoir des villes peuplées et com
merçantes.

Ce droit de Magdebourg était formé du droit municipal 
romain, et des différents privilèges successivement accordés 
par les empereurs aux villes municipales. Ces décisions ten
daient au maintien de la liberté civile et politique. Tout ce 
qui, sur ces deux articles importants, réglait l’état des habi
tants de Magdebourg, régla celui des habitants des villes polo
naises, jusqu’au milieu du quatorzième siècle. La prospérité 
florissante de ces villes fit désirer à quelques villages d’ob
tenir les mêmes privilèges : plusieurs y parvinrent; et lorsque 
Kasimir le Grand publia des lois civiles pour toute la Polo
gne, il fut obligé d’établir une différence entre le paysan 
vivant sous le droit allemand, et celui qui vivait sous le 
droit polonais. A mesure que cette différence se multipliait, 
les inconvénients en devenaient plus sensibles. Kasimir jugea 
qu’il serait injuste de l’anéantir, mais qu’il serait bon d en 
affaiblir les conséquences. Dans une assemblée tenue à 
Krakovie, composée, d’une part, de la noblesse, de l’autre, 
des villes et villages privilégiés, il établit pour ces villes et 
villages un tribunal d’appel, qui résidait en Pologne; l’appel 
à Magdebourg n’eut pas lieu; mais le tribunal d'appel jugea 
suivant le droit de Magdebourg, qui fut conservé, d’abord 
sous son nom, puis sous celui de droit saxon  ou de Cubn.



238 LES TROIS DÉMEMBREMENTS.

Telle avait donc été, pendant longtemps, l’existence des 
villes polonaises ; existence qui se rattachait sans interrup
tion, sinon au temps meme de leur fondation, du moins aux 
premiers temps de l’accroissement de leur industrie, de leur 
commerce et de leur population : elles avaient, en outre, 
une existence politique qui les rendait partie intégrante de 
l’État. On les appelait villes royales; et c’est sous ce nom 
que nous les désignerons dorénavant. Elles n’appartenaient à 
aucun particulier; les autres faisaient partie des propriétés 
des plus riches magnats ( Pièces justificatives, n° XIII ).

Dans un Mémoire qu’elles donnèrent en 1789, et dans un 
ouvrage que la députation chargée de cette affaire publia 
sous le titre de Réunion des droits qui appartiennent aux  
villes, il fut démontré que les villes avaient autrefois parti
cipé aux délibérations des assemblées législatives pour réta
blissement des impôts, pour les traités, pour tous les actes 
emportant reconnaissance de la personne ou du pouvoir du 
roi, et pour tous ceux dans lesquels il fallait garantir ou 
déclarer la volonté générale; qu’alors elles étaient, sous 
l’inspection de leurs magistrats particuliers, jugées par des 
lois criminelles et civiles qui leur étaient personnelles; que 
leurs magistrats étaient immédiatement soumis au roi, et 
que, par conséquent, elles étaient elles-mêmes protégées et 
surveillées par lui; que les agents nécessaires pour exercer 
cette protection ou cette surveillance souveraine, furent suc
cessivement appelés maréchaux, voïevodes, starostes, castel
lans; que, sous un nom ou sous l’autre, ces lieutenants tout- 
puissants abusèrent d’abord de leur puissance pour opprimer, 
puis se rendirent indépendants pour couvrir leur oppression; 
que, malgré les empiétements de la noblesse, depuis Sigis- 
mond Ier, les villes conservèrent encore le droit de ressortir 
au tribunal de la diète; que leurs habitants avaient également 
l’entière liberté d’acquérir des biens-fonds; que la noblesse 
acquérait aussi des propriétés dans les villes, y exerçait des 
emplois municipaux et le droit de bourgeoisie, sans dé
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roger; que les villes étaient dans cet état, lorsqu’à la mort de 
Sigismond-Auguste, le dernier des Jaghellons, s’établit 1 é- 
lection à vie; que bientôt, par suite des usurpations, le pouvoir 
législatif et judiciaire n’appartint plus qu’à l’ordre équestre; 
qu’alors cet ordre seul conserva des privilèges, que réglèrent 
arbitrairement les décrets desdiètes où seul il assistait, pendant 
que les habitants des campagnes voyaient leurs libertés ré
duites, et enfin anéanties par ces mêmes diètes ; que les villes 
tentèrent plusieurs lois de faire des représentations, mais 
toujours sans succès; qu’elles furent cependant secondées, 
dans le seizième siècle, par un sénateur, André-Maximilien 
Fredro, castellan de l.éopol, que ses vastes connaissances 
et la force de son raisonnement ont mis au rang des meil
leurs historiens; qu’il rappela inutilement les concessions 
qui leur avaient été faites dès le treizième siècle, les avan
tages qui en résultèrent pour l’État, jusqu’à ce que la cou
ronne, rendue élective, fût perpétuellement attaquée par 
l’ordre équestre; qu’alors on vit en Pologne deux classes 
très-opposées : l’une, de la noblesse, qui se disait être et avoir 
toujours été république; l’autre, des villes, qui soutenaient 
être et avoir toujours été directement soumises au roi, mais 
qui se plaignaient de ce que le prince ne pouvait plus même 
étendre sa protection jusqu’à elles; qu’alors il n’y eut plus de 
liberté que pour la noblesse, et encore pour la noblesse riche, 
qui, dans toutes les tentatives faites par les rois pour rendre 
aux villes quelque liberté, ne voyait qu’un moyen d’attaquer 
tôt ou tard la sienne; qu’ainsi les réclamations des villes, 
fondées sur le droit naturel, l’étaient encore sur les titres 
de la plus ancienne possession, contre lesquels on n’avait 
jamais pu prescrire : et qu’elles n’étaient donc ni une injustice 
ni une nouveauté.

La forme et les accessoires de ces réclamations, non- 
seulement n’eurent jamais rien de révolutionnaire, mais 
furent toujours remarquables par leur extrême sagesse, lors 
même que lademande essuyait dix-huit mois de lentueurs

LIVRE Vllt.



ou de refus. Jamais ou ne vit aucun de ces moyens, mal
heureusement trop connus alors, enlever une délibéra
tion de vive force. Le Mémoire des villes fut présenté à 
la diète ; il contenait dix articles de demandes, qui tous ten
daient à faire jouir les habitants des droits de citoyen. Il pro
duisit dans l’assemblée une grande sensation ; et cependant 
il y fut lu et discuté avec une grande liberté. Les uus ne 
voulaient le voir que comme le germe des systèmes popu
laires qui, dans ce moment, désorganisaient la France, et 
prétendaient que si ce germe n’était pas étouffe tout de suite, 
on ne pouvait calculer ce qu’il produirait en se développant; 
ils paraissaient fonder leur appréhension sur l’analogie qu’ils 
établissaient entre les principes invoqués par les villes, et 
les expressions ou les maximes qu’on remarquait alors à 
Paris, tant dans les décrets de l’Assemblée constituante, 
que dans les discours de ses plus fougueux orateurs. Les 
autres regardaient cette demande comme juste dans son 
principe, modérée dans ses termes, légale dans ses formes : 
ils ne niaient pas que les villes ne se fussent déterminées à 
la présenter d’après le progrès des lumières, d’après l’habi
tude de réfléchir sur les droits individuels de toute société 
politique, et sur les véritables intérêts de tout gouverne
ment; mais ils observaient que cette démarche n’avait été 
ni précédée ni suivie d’aucun excès, d’aucune menace; qu’elle 
avait même été, avec une confiance paisible, entièrement 
opposée à tout ce qui se voyait eu France; qu’eu demandant 
à la diète ce que la diète seule pouvait ordonner, les villes 
royales mettaient tout leur espoir dans sa justice, dans l’in
térêt qu’avait l’État, non-seulement à s’attacher, mais à 
identifier avec lui une classe nombreuse, opulente, indus
trieuse, qui rendrait au commerce national les plus grands 
services; que, dans un moment où la nation polonaise faisait 
de sages et généreux efforts pour reconquérir sou indépen
dance et sa liberté, il était autant de sa dignité que de sa 
justice d’admettre tout ce qui la composait au bienfait de
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cette restauration -, que ce bienfait pouvait sans inconvénient, 
mais avec quelques mesures de prudence, être étendu sur 
tous les bourgeois; qu’il pourrait même un jour, par une 
conséquence du même principe, être étendu jusqu’aux 
paysans, dont le sort s’était aussi aggravé en même temps 
que celui desvilles, et était devenu bien pire; qu’on avait vu, 
en 1773, les puissances copartageantes affecter de dire, pour 
justifier leurs envahissements, qu’elles venaient au secours du 
paysan polonais, opprimé par l’ordre équestre; qu il ne 
fallait pas leur laisser encore ce prétexte ; que, cependant, 
d’après l’état physique et moral de cette portion de l’hu
manité en Pologne, on ne pouvait l’amener que par degrés 
aux avantages d’une liberté, dont une jouissance trop pré
cipitée ne lui ferait connaître et goûter que les abus. On 
était alors loin de prévoir que, trois ans après, ces mêmes 
puissances continueraient encore leurs envahissements, mais 
sous un prétexte directement contraire, en reprochant à cette 
même diète d’avoir accueilli et propagé les principes de la 
plus extrême démocratie.

La raison et la politique pouvaient, aussi bien que la 
philanthrophie et l’équité naturelles, avouer ce Mémoire, qui, 
ainsi que tout ce qui fut dit en sa faveur, fait époque dans 
l’histoire de Pologne, surtout si on le compare à tout ce que 
la démence démagogique imprimait alors en France, ftieu 
de semblable n’eut lieu à Varsovie. J. Niemcewicz, nonce de 
Livonie, un de ceux qui défendirent la cause des villes a\cc 
le plus de zèle, se contenta, en rappelant tout ce que nous 
venons de dire, de prouver que l’état auquel elles étaient 
réduites, étaient une usurpation de l’ordre équestre; que, de 
tout temps, les bons esprits de la république avaient de
mandé leur rétablissement dans les droits dont ils avaient joui. 
tout cela fut dit, soutenu et démontré, dans la diète, avec 
une grande force, mais en même temps avec une grande 
modération.

La diète, avant de rien statuer, ordonna que le Mémoire
21



serait remis aux deux chanceliers de la Couronne et de 
Lithuanie, pour avoir leurs avis. Ce ne fut qu’avec leur ap
probation qu’elle renvoya le Mémoire à une députation 
chargée d’en examiner toutes les parties. L’examen fut 
long, et cela devait être : il fallait revenir sur de vieilles 
erreurs, et, ce qui est bien pis, sur de vieux préjugés. Pen
dant ce temps, c’est-à-dire pendant plus d’un an. aucun 
trouble ne s’éleva, aucune impatience n’osa blâmer des dé
lais, qu’on respecta, sans se permettre de les juger. La dé
putation donna enfin une réponse favorable; elle y joignit 
même un projet de décret, mais qu elle ne crut pas devoir 
encore placer parmi les articles .de la constitution ; elle in
diqua seulement qu’en convertissant le projet en loi, la 
diète déterminerait le rang qu’il devait occuper parmi les 
premières lois de l’État.

Nous verrons la loi décrétée, à cet égard, au mois d’avril 
1791; et c’est là (livre X ) que nous aurons lieu, en exa
minant la sagesse de cette loi, de donner le complément de 
l’examen dont nous avons cru nécessaire de rapporter ici 
les deux premiers articles.

Dans la marche que la diète suivit pour un objet aussi im
portant, comme dans celle qu’elle suivit pour tous les autres, 
on pourra remarquer qu’elle eut pour principe de ne rien 
précipiter dans ses décisions ; elle n’eut jamais recours à la 
ressource si dangereuse de l’urgence, pour arracher à la ter
reur ou à l’irréflexion des décrets prématurés ; elle soumit 
toutes les questions à l’épreuve du temps et de la discus
sion; et celles qui furent décidées le 3 mai 1791, depuis 
deux ans et demi, s’agitaient journellement au milieu 
d’elle.

XXXV. Vives discussions à la diète.

Le maréchal Małachowski représenta que ces précau
tions très-sages dans une question d’une si grande impor
tance, ne devaient pas empêcher qu’on ne se rendît à la né
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cessité de donner au plus tôt une nouvelle forme au gou
vernement. Sur sa demande, deux plans furent présentés: 
l’un, par Krasiński, évêque de Kamieniec; l'autre, par Wa
lewski, palatin de Sieradz. Ces deux plans donnèrent lieu à 
une discussion très-vive, pour savoir jusqu’où l’on étendrait 
le droit de voter aux diétines. Serait-il donné à tous les ci
toyens indistinctement ? Pie serait-il donné qu’aux citoyens 
propriétaires ? Exigerait-on que ces propriétaires fussent no
bles, et tous les nobles seraient-ils admis aux diétines, sans 
même avoir de propriétés? Ces questions, d’un si grand intérêt 
par elles-mêmes, ne pouvaient pas être traitées sans beaucoup 
de chaleur, dans un moment où, chez une grande nation, 
elles venaient d’être tranchées avec violence. Deux partis, en 
apparence très-opposés, se rencontraient dans l’abus que 
chacun d’eux faisait de ses principes ; ce qui prouve que les 
excès viennent toujours, même en se combattant, aboutir 
à un centre commun, qui est l’erreur. Ceux qui n’avaient 
étudié les maximes sociales que dans cette déclaration des 
droits de l’homme, aujourd’hui si complètement oubliée , 
soutenaient que tous les hommes, étant égaux, devaient 
tous exercer également leur portion de souveraineté : ceux 
qui ne voulaient voir la nation que dans les successeurs des 
anciens Sarmates, prétendaient que le titre seul de noble 
donnait tous les droits de citoyen, et que, pour en jouir, il 
n’était pas même nécessaire qu’un noble fût propriétaire. 
Un confondit aisément le premier parti, en lui opposant 
et l’expérience des anciennes républiques , et les raisonne
ments les plus simples, auxquels le second parti ne manqua 
pas d’applaudir ; mais celui-ci les entendit bientôt se renou
veler contre lui, quand on lui objecta qu’une noblesse indi
gente était peuple, et avait peut-être encore plus d’inconvé
nients que le peuple indigent, parce qu’elle avait plus de préten
tions ; qu’elle était, comme le peuple, aux ordres du noble opu
lent et factieux, qui pouvait en faire l’instrument passif et 
aveugle de son ambition; que la propriété était le véritable lien



qui attachait à la chose publique; que, jusqu’en 1768, il était 
inoui qu’un noble non-propriétaire fût admisaux diétines; et 
que, depuis ce moment les désordres, les violences, le crédit 
étranger avaient dominé dans les assemblées et produit les 
malheurs qu’aujourd’hui on cherchait à réparer. Suchodolski, 
en exposant ces principes et ces faits, en fit adopter les con
séquences ; et il fut décidé qu’il faudrait, pour entrer aux 
diétines, le concours de la noblesse et de la propriété.

On peut se rappeler que, dans le même temps, la France 
admettait, dans ses assemblées primaires, quiconque payait 
un écu de contribution ; que ce décret populacier fut même 
encore accusé d’aristocratie; qu’il fut révoqué, et que tous 
les Français, indistinctement, furent admis à l’exercice des 
mêmes droits; et alors on se convaincra que le premier 
pas fait par la diète, dans sa révolution, était en sens inverse 
de ceux que l’Assemblée constituante faisait dans la sienne ; 
qu’il n’y a que la mauvaise foi la plus hardie qui ait pu im
puter à l’une de suivre les errements de l’autre ; et que ces 
reproches, faits dans une intention qui aujourd’hui n’est 
plus douteuse, ne peuvent être répétés que par une préven
tion aveugle, ou une ignorance volontaire. La suite des tra
vaux de la diète nous ramènera souvent sur cette réflexion; 
mais elle s’offrira d’elle-même si naturellement aux lec
teurs, que je ne me crois pas obligé de la leur rappeler, 
toutes les fois qu’elle se présentera comme une conséquence 
de ce que j’aurai rapporté.

XXXVI. Esprit prédominant à la diète.

En général, l’esprit prédominant à la diète était de dé
truire l’oligarchie, qui, surtout depuis cinquante ans, et no
tamment depuis l’établissement du Conseil permanent, avait 
été le seul gouvernement de cet État, si improprement ap
pelé la république de Pologne ; d’y constituer une monarchie 
sous laquelle la nation pût jouir de son indépendance poli
tique et d’une sage liberté; d’admettre, avec le temps, aux
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diétines et aux diètes, tous les citoyens propriétaires, mais 
de commencer par n’y admettre que des propriétaires nobles, 
et d’ouvrir graduellement l’entrée de la bourgeoisie à la ser
vitude , et l’entrée de la noblesse à la bourgeoisie. En im
posant à l’une des conditions strictement maintenues, en 
faisant passer l’autre par des degrés qui établissaient des 
rapports entre elles trois, on accoutumait peu à peu tous 
les Polonais à être citoyens, et à se classer avec les nuances 
qui constituent les autres nations européennes : to u t, dans 
ce plan, était juste en principe, était bon en politique, et 
devait avoir une exécution sagement graduée. Il n’avait pas 
le vœu unanime de la diète; et chaque fois qu’on en discu
tait quelques articles, il était impossible qu’il n’y eût pas 
une délibération très-animée : mais plus la diète se prolon
geait, plus on pouvait assurer que tous ces articles finiraient 
par être adoptés , et c’est ce qui arriva.

Malgré les embarras qui se multipliaient autour d’elle, et 
dont nous parlerons au livre suivant, un impôt du dixième 
avait été établi sur tous les biens des nobles : les starosties 
avaient été assujetties à un impôt de moitié, et quoiqu’il y 
eût à la diète un grand nombre destarostes, quoiqu’elle ne 
fût composée que de nobles, aucune réclamation n’avait été 
faite ; le dixième avait été décrété unanimement sous le nom 
d'offre patriotique des citoyens, et l’esprit public, qui se 
manifesta dans ces deux occasions , était un heureux pré
sage, et même un garant pour l’avenir. La noblesse lithua
nienne avait offert le double de ses impôts directs. Le comte 
Potocki, palatin de Russie , s’était taxé, pour son impôt an
nuel , à trois cent mille florins polonais ; on n’avait pas voulu 
augmenter la taxe des habitants de la campagne; e t , pour 
assurer leur exemption du nouvel impôt, la commission du 
trésor avait, par ordre de la diète , publié une ordonnance en 
leur faveur : les palatins de la Grande-Pologne avaient de
mandé à entretenir les troupes que fournirait la province. 
Dans l’emprunt qui fut décrété, le banquier Teper fit gra



tuitement une avance dé cent mille ducats ; et, quant au sur
plus de l’emprunt, renonça il à tout droit de commission 
pour tout ce qui passerait par ses mains.

XXXVII, Leroi abandonne le parti russe.

L’esprit public ne se manifesta pas moins, en écartant 
tout orgueil national, pour donner le commandement de l’ar
mée. On demanda au roi de Prusse le général Kalkreuth. Ce 
chois , qui en lui-même paraît peu intéressant, le devenait 
beaucoup plus de la part d’une noblesse guerrière, il est vrai, 
mais plus renommée par sa valeur que par sa subordination ; 
il le devenait, surtout, en ce qu’il prouvait la confiance en
tière qu’elle mettait dans les promesses et dans l’alliance de 
Frédéric-Guillaume. Cette tendance générale de l’opinion vers 
tous les changements qui pouvaient améliorer le sort de l’État, 
ne se trouve chez une nation vive, indépendante et fière, que 
lorsqu’elle veut fortement sa restauration. Stanislas-Au
guste finit lui-même par se livrer à ce mouvement universel. 
Il avait d’abord paru peu disposé à abandonner le parti 
russe, soit par un reste de souvenir de ses anciennes liaisons, 
soit parce qu’il lui devait la couronne, soit qu’il eût cru réel
lement que la Pologne devait attendre son salut de la Rus
sie ; mais voyant ce parti s’affaiblir tous les jours, il sentit 
qu’en voulant le soutenir, il ne pouvait que produire une scis
sion très-fâcheuse. Il se réunit à Ignace et à Stanislas Po
tocki ; il fit au trésor de l’État des dons considérables : son 
exemple fut imité par Malachowski, par plusieurs maisons 
des plus opulentes, par la Gande, la Pologne-mineure et la 
Lithuanie. On ne pouvait marquer plus positivement qu’on 
attachait un grand prix à marcher dans un parfait accord 
vers le but qu’on se proposait; et ce fut sous ces heureux 
auspices que parpt un projet de réforme pour la constitution 
( Pièces justificatives, n° XIV ). Il avait huit articles, inti
tulés : Principes pour Vamélioration de la constitution.
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X X X V III .  Plan de réforme en huit articles.
«

Le premier constatait les droits de souveraineté apparte
nant à la nation ; droits à l’exercice desquels étaient égale
ment appelés tous les citoyens. Ce nom n’était encore censé 
appartenir qu’à la noblesse;

Le second réglait la nomination des nonces , qui ne pou
vaient être pris que parmi les propriétaires ;

Le troisième fixait la tenue des diètes ordinaires, leur pro
longation dans quatre cas prévus, et la force des lois qu’il 
leur serait permis de faire pendant cette prolongation ;

Le quatrième exigeait que les instructions des nonces 
fussent données ou à l’unanimité, ou à une pluralité simple 
des deux tiers ou des trois quarts, suivant la nature des 
lois cardinales, positives, fiscales, civiles ou criminelles;

Le cinquième établissait que, pour les traités, alliances, 
déclarations de guerre , la pluralité des trois quarts des 
membres de la diète serait nécessaire ;

Le sixième confiait au roi et à son conseil des portions 
déterminées du pouvoir exécutif ;

Le septième établissait dans la diète un tribunal, dont 
elle devait ensuite circonscrire les bornes et régler la pro
cédure ;

Le huitième, enfin, déclarait que, dès que la constitution 
aurait été établie, il ne pourrait plus, à l’avenir, y avoir de 
diètes confédérées.

Ce plan pouvait certainement donner lieu à plusieurs ob
jections. L’homme d’État, qui l’eût examiné d’après les 
principes généraux d’une sage politique, aurait blâmé les li
mites rigoureuses prescrites au pouvoir exécutif, comme 
étant toujours nuisibles à la force d’un grand État. En ap
plaudissant à l’idée de ne confier l’exercice du pouvoir lé
gislatif qu’à des propriétaires, il aurait voulu que tous les 
habitants pussent graduellement jouir du nom et des droits 
de citoyen ; enfin il aurait demandé que la diète, ne devant
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jamais être qu’un corps législatif, n’établit pas dans son sein 
un tribunal judiciaire, qui, n’admettant, dans sa composition 
que des membres pris au milieu d’elle et choisis par elle, 
serait nécessairement beaucoup trop soumis à son influence. 
Mais, réfléchissant ensuite sur la position à laquelle était ré
duit,depuis longtemps, un État qui avait les moyens d’être 
florissant, sur les idées prétendues républicaines dont un 
Polonais était imbu dès sa naissance, sur les deux partis 
qui, chacun de leur coté, se flattaient de dominer dans la 
diète, tout homme d’État aurait reconnu que ce plan, quel
que informe qu’il fû t, était déjà un gage, ou du moins un 
pronostic de restauration : elle lui aurait paru, surtout, an
noncée dans la proscription de ces confédérations imaginées 
pour remédier à un mal plus grand encore, et qui allait 
aussi être proscrit; caries mesures prises par les articles 
4 et 5, indiquaient que 1« liberum veto était enfin jugé, et ne 
serait plus défendu que par ceux qui avaient intérêt à perpé
tuer les troubles. Nous les verrons, en effet, varier et mul
tiplier leurs efforts sous toutes les formes, suivant la marche 
plus ou moins rapide que prenait l’esprit public; et nous 
avons cherché, dans le livre IX , à bien développer cette 
perfide tactique.

Sur la présentation de ce plan de rétorme, la diète prit 
d’abord le sage parti de le renvoyer à une commission, 
chargée d’en discuter tous les articles, et de lui rapporter 
son travail sur chacun d’eux. Il eût été a désirer que, sans 
nuire à l’exactitude et à l’importance de ce travail, on en 
pressât la confection : tous les délais étaient mis à profit 
par les partisans de la Russie, pour arrêter ou pour changer 
les intentions générales de la diète; mais, quelque confiance 
que Catherine eût dans leurs efforts, dirigés et soudoyés par 
elle, elle ne négligeait aucun moyen pour lui donner ailleurs 
des inquiétudes qui pussent la distraire de ses travaux. Celui 
qu’elle employa dans ce moment, et dont elle avait déjà fait 
un cruel usage, plus de vingt ans auparavant, tenait à l’état
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dans lequel était alors, en Pologne, le clergé grec non- 
uni ou schismatique.

XXXIX. Tentatives de Catherine ■pour faire révolter les Grecs non- 
unis.

Jusqu’en 1676, ce clergé avait conservé ses anciennes re
lations avec le patriarche de Constantinople ; mais, à cette 
époque, la Pologne ayant eu une guerre sanglante à sou
tenir contre les Tatars et les Turks, tout rapport avec Cons
tantinople fut interdit, sous peine de mort On fit la faute 
de s’arrêter à cette mesure prohibitive , sans s’occuper de 
donner au clergé non-uni une autre organisation. Les va
cances des évêchés étant survenues, il s’adressa à l’évêque de 
Kïow, et, par là, se trouva assujetti de fait à l’influence spi
rituelle de la Russie : c’était déjà une nouveauté dangereuse, 
et dont les suites étaient incalculables, chez un peuple igno
rant et superstitieux ; mais le danger devint bien plus grand, 
quand Pierre Ier se fut déclaré, en Russie, chef de l’Église 
grecque non-unie, et qu’il eut établi à Pétersbourg un sy
node d’évêques grecs, entièrement soumis au pouvoir poli
tique et religieux de la couronne. Ses successeurs reconnu
rent souvent combien cette soumission leur serait utile pour 
troubler les provinces polonaises où ce rit était prédominant. 
A la honte du trône et de l’humanité, Catherine en avait fait 
un abus révoltant pendant la confédération de Rar, et cher
chait à le renouveler pendant celle de Varsovie. Les popes, 
ou prêtres grecs non-unis, furent excités et soudoyés par 
elle pour soulever les paysans de leur rit contre le gouver
nement polonais. Des tentatives d’insurrection furent faites 
en Lithuanie ; le clergé refusa le serment de fidelité à la ré
publique, s'il n’y était autorisé par la tzarine de Russie 
et l’évêque de Sluçk. Ce pontife, aussi infidèle à ses devoirs 
politiques qu’à ses devoirs religieux, osa même prescrire à 
son clergé le serment de fidélité à Catherine, et la faire in
voquer dans les prières publiques. Des mouvements alar-



mants eurent lieu en Volhynie, et surtout en Ukraine : le 
paysan de ces provinces, excité par ses popes, parlait ouver
tement de renouveler des massacres, dans lesquels il se sou
venait d’avoir été acteur; la diète fut avertie à temps pour 
prendre des précautions, qui, d’un jour à l’autre, devenaient 
plus nécessaires. Deux popes, arrêtés en Volhynie, donnè
rent , dans leurs interrogatoires, des renseignements qui 
firent découvrir plusieurs dépôts d armes ; trente autres lu
rent arrêtés, et leurs révélations conduisirent enfin jusqu’à 
l’évêque même, que tout désignait comme le premier auteur 
de ces horribles complots. Le salut de l’État exigeait qu’on 
s’assurât d’un conspirateur aussi dangereux ; c’est ce qui fut 
fait. L’officier commandé avec un détachement, pour l’ar
rêter, le surprit à l’instant où il s’élançait vers une table sur 
laquelle étaient douze pistolets, dont il n’eut pas le temps 
de s’emparer. L’arrestation du chef et de ses principaux 
agents, déconcerta le reste des conjurés ; des troupes furent 
envoyées dans tous les endroits suspects ; et la diète, satis
faite d’avoir prévenu un grand danger, voulut bien, par 
ménagement pour la Russie, ne pas suivre la découverte 
d’un complot dont elle était le premier moteur. Cependant, 
elle lui porta des plaintes sur un dépôt d’armes de cent vingt 
chariots, amenés et escortés en Ukraine jusque dans la 
terre de Zmïa, qui appartenait au prince Potemkin. Staekel- 
berg donna aussitôt une note, qui, très-insignifiante au fond, 
désavouait les vagabonds, et assurait « qu’ils n’inquiéteraient 
plus l’Ukraine par des propos et des écrits qui, circulant 
dans la lie du peuple, sont faits pour être abandonnés a la 
police surveillante. » Sans attacher à cette note plus d im
portance qu’elle ne méritait, la diète ne demanda pas d’autre 
explication ; elle fit marcher des troupes dans les cantons les 
plus menacés, et donna un universal {Pièces justificatives, 
n-> XV), qui, dans toute l’étendue de la république , devait 
être publié en chaire par tout le clergé, notamment par le 
clergé non-uni. Cette publication, jointe aux mesures que l’on
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prit pour faire sortir de Pologne tous les étrangers vaga
bonds et suspects, arrêta les effets de l’effroyable machi
nation qui avait donné les plus vives alarmes, et qui finit 
par couvrir d’opprobre et d’horreur ceux dont elle était évi
demment l’ouvrage.

Mais, en même temps, la diète crut que c’était le mo
ment de donner une nouvelle preuve de son esprit de tolé
rance, et de s’attacher ceux mêmes dont ses ennemis avaient 
espéré faire des sujets rebelles. Pour donner au clergé non- 
uni une organisation qui rétablît ses relations avec le pa
triarche oriental, elle entama et suivit, avec celui-ci, une né
gociation à Constantinople. Le clergé dut être, in spiritua- 
¿ibus, soumis au patriarche et à l’assemblée générale de 
l’Église orientale ; mais il ne pouvait y avoir recours qu’avec 
l’aveu et par l’entremise de l’administration du pays. Une 
députation spéciale fut chargée de tout ce qui intéressait les 
grecs, et une congrégation fut établie à Pinsk ; la diète y 
envoya des commissaires. Au bout de quelques mois, la 
congrégation rendit une ordonnance intitulée : Organisation 
de la hiérarchie stable de l’Église grecque-orientale dans 
les États de la république de Pologne. L’ordonnance, ap
prouvée par la députation, fut sanctionnée par la diète. Les 
Polonais du rit grec exaltèrent la sagesse et la bienfaisance 
du gouvernement contre lequel on avait voulu les soulever, 
et, l’année d’après, prouvèrent l’heureux changement qui s’é
tait fait en eux, en prêtant simultanément serment à la nou
velle constitution.

XL. Adoption des bases de la constitution.

La diète avait déjà terminé l’année 1789, en adoptant les 
huit articles fondamentaux de la constitution, Après quatre 
séances, de dix heures chacune, ils furent acceptés à l’una
nimité. Le roi s’étant trouvé incommodé à la dernière séan
ce, avait été obligé de se retirer. Le maréchal de Lithuanie 
vint lui annoncer l’acceptation unanime, et fut chargé par lui

f
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« de témoigner à la diète la vive satisfaction qu’il éprou
vait, en voyant un nouvel ordre de choses fa it pour fixer  
le sort de la Pologne, et pour assurer à jam ais son bon
heur. »

Cette satisfaction était-elle réellement au fond de son 
âme? C’est ce que nous ne nous permettrons pas de décider, 
quant à présent; mais elle fut générale dans toute la Polo
gne ; et, ce qui est très-remarquable, on la vit sincèrement 
partagée par les bourgeois des villes, qui, cependant, per
daient, au moins pour le moment, l’espérance de voir chan
ger leur sort. Quelque légitimes qu’eussent été les plaintes, 
il n’en fut entendu nulle part. Il semblait que lçs bourgeois 
craignissent de troubler la joie universelle, en témoignant 
un mécontentement personnel : ils firent au bien public le 
sacrifice de leurs justes demandes, et attendirent du temps 
ce qu’en effet le temps leur fit obtenir ; réserve qu’il faut 
admirer, dont on trouve peu d’exemples dans l’histoire, et 
dont elle devait conserver le souvenir, comme un trait carac
téristique de cette révolution.

CF,S TBOIS DÉMEMBREMENTS.



LIVRE NEUVIÈME.

I. Influence de l'ctat politique de l’Europe à cette époque.

Dans les années qui nous restent à parcourir jusqu’à 
l’anéantissement de la Pologne, nous n’aurons que trop oc
casion de voir quelle influence eurent sur son sort les évé
nements qui devaient en même temps changer celui de l’Eu
rope. Il nous semble donc à propos, pour rendre cette in
fluence plus sensible, de placer ici un aperçu général de la 
situation politique où se trouvaient plusieurs États euro
péens, à la fin de 1789, en le rapprochant toujours de ce qui 
se passait à Varsovie.

Le despotisme que Catherine voulait y exercer, l’ambi
tion de Joseph II, l’insurrection des Belges, les folies et les 
fureurs des démagogues français, compromettaient alors 
la tranquillité ou même l’existence de plusieurs États, en les 
exposant à différentes révolutions, ou les menaçant tous 
d’une révolution sociale.

Catherine, qui, depuis la mort d’Auguste III, avait cons
tamment tenu les Polonais sous le joug, voulait appesantir sur 
eux toute la rigueur d’un despotisme étranger. Son parti, 
toujours maître absolu dans le Conseil permanent, long
temps prédominant dans les diètes, voyait journellement 
diminuer ses forces, et ne voyait d’espoir de les reprendre 
qu’en déjouant tous les efforts du parti contraire. Celui-ci
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travaillait, avec un zèle et un courage plus actifs peut-être 
que prévoyants, à établir une liberté sage et une autorité 
assez forte pour maintenir cette liberté. La Pologne, dans 
la position difficile où elle se trouvait entre ces deux partis, 
était portée à chercher des appuis au dehors, et pouvait 
craindre, en prenant ceux qui s’offraient, de se voir entraî
née dans une guerre du nord à l’es t, guerre dans laquelle 
elle n’eut jamais joué qu’un rôle secondaire, et dont le 
moindre inconvénient eût été de retarder la juste et paisible 
révolution qu’elle voulait faire.

Cette guerre était le fruit de l’ambition de Joseph ; sa 
tête suffisait à peine aux vastes projets dont elle était remplie. 
Ils usaient ses forces physiques, et exposaient ses forces po
litiques. La destruction de la puissance ottomane, l’enva
hissement de ses provinces européennes, lui paraissaient 
une heureuse compensation des dangers qu’il faisait courir 
à ses États héréditaires. Dans les diverses révolutions qu’il 
méditait, il plaçaitau premier rang celles qu'il comptait faire 
comme conquérant. Ces révolutions, tendant a déplacer des 
bornes que, depuis longtemps, l’Europe ne dépassait pas, 
même en s’agitant au dedans des limites qu’elles traçaient, 
répandirent une alarme universelle. L’agitation fut extrême, 
surtout dans les cours de Londres, de Berlin, de Stockholm 
et de La Haye. On vit les Ottomans, qui n ’avaient pas su 
poursuivre leurs succès, découragés par leurs revers. On 
redouta ce que la terreur pouvait produire sur un gouver
nement avili et sur une nation dégradée. Une médiation 
ne paraissait plus suffisante pour arrêter des ennemis vain
queurs, auxquels le vaincu ne croyait plus avoir d’obstacles 
à opposer. La Prusse voudrait les attaquer, mais en s’assu
rant de puissants secours. Elle traite avec la Turquie; elle 
traite avec la Pologne : ces deux puissances traitent l’une 
avec l’autre. L’Angleterre presse et dirige toutes ces négo
ciations.

Pendant que l’ambition ou l’orgeuil de deux têtes cou»
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ronnées ébranle ainsi la politique continentale, le premier 
exemple de l’insurrection des peuples est donné par le peu
ple belge; ou plutôt, le peuple, pour le donner, cède, dans 
la Belgique, à l’implusion de la noblesse et du clergé. Ces 
deux ordres sonnent imprudemment le tocsin contre 1 au
torité de leurs souverains. Ils s’élèvent contre elle; et leurs 
adeptes s’élèvent bientôt contre la leur. Ils se font tactieux ; 
et de leurs factions, il en sort une troisième qui les combat. 
Ils créent une république, qu’ils investissent de la souve
raineté ; et, à l’instant même, cette république ne veut plus 
reconnaître ou tolérer d’autres droits de souveraineté que 
ceux d’une égalité absolue.

Mais c’est en France que ces principes désorganisateurs 
se propagent avec le plus de violence. Fm quelques instants, 
une déclaration des droits arrache un peuple monarchique 
à ses plus anciennes, à ses plus heureuses habitudes : elle 
l’appelle à la liberté, et le lance dans l’anarchie. On lui fait 
honte de ce qui faisait son bonheur; on l’effraie du poids 
d’un joug qu’il ne sentait pas; on l’enivre de nouvelles ins
titutions qui provoquent tous les désordres, et il se précipite 
au milieu d’elles avec toute la fureur d’une licence qui finira 
par se fatiguer d’clle-même, mais qui ne s’assoupira que sur 
des monceaux de cadavres. Les conducteurs de ce peuple 
en délire, égarés parles systèmes, ou entraînés par les pas
sions, l’exaspèrent contre son existence passée, l’aveuglent 
sur son existence présente, et s aveuglent eux-mêmes sur 
celle qu’ils lui préparent. Toutes les institutions anciennes 
sont condamnables à leurs yeux : elles réclament en leur 
faveur une longue expérience; et l’enthousiasme d un jour 
repousse, avec dédain, l’autorité dos siècles. Des gens sages 
s’écrient, mais en vain, que la plus belle théorie législa
tive ne peut s’appliquer à un ancien peuple qu une fausse 
philosophie s’attache a corrompre, et que des lois de ce 
genre ne peuvent être faites ni par lui ni pour lui. On 
Jes écoute d’abord avec pitié; bientôt ou les poursuit avec



fureur, et, après avoir, par la liberté de la presse, permis ou 
même ordonné de tout dire, on sévit contre ceux qui ont le 
tort de parler raison.

Le Danemark, sous le gouvernement d’un roi en de- 
mence, mais d’un ministère sage, paternel et prévoyant, 
goûte le fruit de l’heureuse révolution qui, plus d’un siècle 
auparavant, confiait à ses souverains un grand pouvoir, dont 
ses souverains n’ont jamais abusé.

La Suède jouirait du même bonheur, si des intrigues 
étrangères ne trouvaient dans l’orgueil et la corruption de 
quelques magnats les moyens de troubler l’É tat, que la 
révolution de 1772 devait rendre aussi heureux que le Dane
mark , et de susciter à l’infortuné gustave des ennemis 
parmi ses officiers mêmes.

Dans l’Italie, dans l’empire germanique, les États offrent 
encore l’heureuse alliance de la soumission et de la liberté (?) ; 
le peuple n’influe sur les gouvernements qu’en mettant à 
profit la tranquillité dont ils le font jouir. Que ce soit par 
habitude ou par préjugé, n’importe! L’une et l’autre sont 
la raison du peuple, et cette raison est politiquement bonne 
à conserver, parce qu’elle contient la multitude dans des 
limites, au delà desquelles la multitude entre dans des mou
vements convulsifs qui ébranlent où même détruisent l’État ; 
mais les prétendus régénérateurs de la France se disaient 
appelés à régénérer tous les peuples. Le club de la propa
gande fut établi dans cette intention; ses missionnaires, 
avoués ou secrets, furent disséminés dans les grands États, 
et même dans les petits : on en vit chez les Suisses et les 
Grisons, comme en Prusse, en Hollande, en Hongrie. La 
révolution de 1787 leur offrait en Hollande un beau texte, 
dont les événements subséquents nous ont donné le com
mentaire. Celle qui se préparait en Pologne devait leur laisser 
l’espoir de diriger, ou, du moins, si elle restait incomplète, 
d’en faire aisément une autre dans un État où l’avilissement 
des bourgeois, la servitude des paysans, la corruption d’une
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noblesse trop pauvre, l’ambition d’une noblesse trop riche, 
choquaient tous les principes d’une sage organisation poli
tique. Tous les éléments d’une violente révolution démocra
tique étaient là, bien plus qu’en France; et la propagande 
ne négligeait aucun moyen de les mettre en fermentation : 
elle trouvait encore de grands secours dans les anciennes 
liaisons des deux États, dans le souvenir des services rendus 
en tout temps par la France à la Pologne (?), dans la persua
sion où était celle-ci que la France lui en rendrait encore, 
surtout pour la soustraire au despotisme de Pétersbourg. Ce 
dernier motif, si plausible et si juste en lui-même , devait 
couvrir et favoriser des efforts qui, d’abord, ne tendraient 
qu’à ce b u t, et dont le véritable objet ne serait connu que 
lorsqu’il deviendrait manifeste par des effets qu’alors ou 
ne serait plus à temps d’empêcher. Cette position des 
Polonais est essentielle à saisir, pour bien juger leur 
révolution. Entourée d’obstacles et d’entraves, tant au 
dehors qu’au dedans, la diète avait encore plus à redouter 
les secours qu’on lui offrait; et sa sagesse a singulièrement 
paru dans le soin avec lequel elle a constamment évité de les 
employer.

II. Quels embarras la diète éprouve.

Si nous écrivions l’histoire de la diète depuis 1788, nous 
pourrions nous astreindre à rendre compte de toutes ses 
séances, soit par ordre de matières, soit par ordre de dates. 
On verrait, dans ce compte quelles furent, pendant près de 
trois ans, les contradictions qu’éprouvèrent ceux que nous 
désignerons sous le nom de parti patriotique. Nous appe
lons ainsi le parti qui, sans intrigues, sans ambition, sans 
autres vues que le bien public, était disposé à faire tous 
les sacriüces pécuniaires ou honorifiques, pour rendre à la 
pologne son indépendance, et lui donner une monarchie 
tempérée. Ce parti eut sans cesse à lutter contre des enne
mis adroits ou puissants, même dans les délibérations où

V).
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la décision qu’il demandait finissait,par avoir, soit la grande 
pluralité, soit quelquefois Puniversaüté des suffrages. Là, 
tantôt il était obligé d’ajourner ce qu’il croyait ne pas pou
voir obtenir pour le moment; tantôt il lui fallait affaiblir, 
par le changement de quelques expressions, des principes et 
des conséquences qu’il aurait voulu présenter dans tonte 
leur force. Les occasions où il avait à lutter publiquement 
contre les partisans de la Russie étaient encore les moins 
dangereuses pour lu i, parce qu’alors ses antagonistes étaient 
plus à découvert, et que le sentiment prédominant repoussait 
tout ce qui paraissait être commandé ou approuvé par eux; 
il éprouvait beaucoup plus de crainte et d’embarras, lorsqu’il 
les voyait appuyer ses propositions; il se méfiait alors et 
d’eux et de lui-même; il craignait quelques pièges cachés 
sous un accord simulé. Dans cette position, il avait moins 
d’assurance dans le bien qu’il voulait faire, moins d’énergie 
contre le mal qu’il aurait voulu prévenir ou empêcher; et le 
résultat de cette position critique était, dans les discussions, 
une violence toujours déplacée ou une résistance dont on 
abusait contre lui; dans les décisions, des disparates, des 
demi-mesures, un vide que ses ennemis remplissaient à leur 
gré ; enfin, dans l’exécution , une insuffisance, des longueurs 
qui atténuaient ou même annulaient souvent dans la prati
que une théorie à laquelle cependant on ne pouvait repro
cher les vices de l’abstraction.

III. Causes de sa lenteur, qui est elle-même cause du démembrement.

Mais le détail de toutes ces variations n’appartient qu’à 
l’histoire de la diète, et nous détournerait de celle des 
démembrements, ou surchargerait le récit de digressions 
fatigantes; celles-là seules appartiennent réellement à notre 
récit, qui tiennent aux intrigues dont les démembrements 
ont été la suite. Sous ce point de vue, la lenteur apparente 
des opérations de la diète est intéressante à expliquer, parce 
qu’elle a été évidemment une des causes du démembrement;
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il n’eût pas eu lieu, si la révolution du 3 mai 1791 avait 
été faite deux ans plus tô t , ce qui se pouvait, puisqu’elle 
l’a été, deux ans après, par le môme corps législatif, com
posé des mêmes membres. Faite en 1789, elle aurait 
eu jusqu’en 1792 le temps de se consolider, pendant que la 
Russie, occupée de la guerre des Turks, attaquée par la 
Suède, menacée parla Prusse et l’Angleterre, ne pouvait 
provoquer un nouvel ennemi sur la longue frontière qui la 
séparait de la Pologne. La Prusse était alors à son égard 
dans toute la force d’une opposition hostile, et Frédéric- 
Guillaume était lui-même en opposition personnelle avec 
Catherine, qui, relativement à la guerre de Hollande , s’était 
permis contre lui des plaisanteries mordantes. Joseph vivait 
encore; mais, atteint de la maladie qui, peu après, le con
duisit au tombeau, cherchant à réparer contre les Turks les 
fautes d’une campagne funeste, et menacé de voir la 
Prusse lui fermer le chemin des Pays-Bas, qui s’étaient dé
tachés de la monarchie autrichienne. Son frère, qui lui 
succéda l’année suivante, était, ainsi que nous le verrons, 
bien éloigné de soutenir Catherine dans ses tentatives contre 
l’indépendance de la Pologne. Les huit ou dix mécontents 
qui, en 1792, firent à Targowiça un simulacre de confédéra
tion, ne l’eussent pas osé trois ans plus tôt, parce qu’ils 
n’auraient eu aucun espoir de secours; ce qui est bien prou
vé par l’époque où ils se confédérèrent, puisqu’ils furent 
obligés d’attendre pendant un an les circonstances qui 
pouvaient les favoriser, et dont nous parlerons au livre XI.

Au commencement de 1789, tous les éléments de la ré
volution française s’annoncaient par une grande agitation; 
mais elle n’avait point encore donné à l’ordre social, ni 
même indiqué les terribles ébranlements qui furent le pré
texte de la première coalition. Ce fut cette funeste coalition 
qui réconcilia Catherine et Frédéric-Guillaume; et nous 
aurons lieu devoir que leur réconciliation fut la ruine delà 
Pologne. le s  événements qui arrivèrent en Kurope eq
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1792 furent donc l’unique mais véritable ressource des 
conjurés de Targowica, et par conséquent les délais que la 
diete mit dans une révolution qu’elle était décidée à faire, sont 
réellement la première origine de ses malheurs.

IV. Composition du parti russe.

Quelles ont été les causes secrètes ou publiques de ces 
délais? La connaissance de ces causes dépend beaucoup de 
celles des hommes qui les ont mises en action. Cinq person
nages principaux étaient alors à la tête de ce qu’on appelait 
le parti russe; et, quoique jaloux ou même ennemis les uns 
des autres, ils avaient également pour but de maintenir dans 
leur malheureuse patrie la domination de Pétersbourg. Cette 
domination qui, depuis le règne de Catherine, était devenue 
une véritable tyrannie, avait commencé et se soutenait par 
de grands moyens de corruption. Il entre dans le système de 
toute autorité tyrannique de démoraliser les agents dont elle 
se sert, ou de ne les choisir que parmi ceux qui, dans leur 
immoralité, lui offrent déjà une garantie de leur dévouement, 
fidèles à ce système, les ministres russes avaient profité de 
leur empire sur Stanislas-Auguste, pour disposer en son nom 
des premiers emplois et des domaines de la république : on 
n obtenait les uns et les autres qu’en s’abandonnant aveu
glément aux volontés de la souveraine qui, depuis 1763, 
n avait que trop régné à Varsovie. L’ambition et la cupidité 
lui répondaient de ce que feraient pour elle ceux qu’elle en
richissait ou qu’elle mettait à portée de s’enrichir : méprisés 
par tous les honnêtes gens, par tous les bons citoyens, ce 
mépris même les condamnait à rester dans un état d’avilisse
ment, où le pouvoir et les richesses avaient pour eux plus 
de prix que l’estime publique.

V. Les traîtres à la patrie. -  Félix ( Szczęsny) Potoçki.

A la tête de ce parti, on regrettait de trouver Félix Po
toçki. Issu d’une illustre et ancienne famille, il possédait
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une immense fortune; l’habitude des affaires avait développé 
en lui une élocution facile, et des talents politiques . ces 
avantages, qui auraient dû lui donner une grande considéra
tion, en le rendant utile à sa patrie, devinrent funestes poui 
elle. Son ambition aspira à succéder à Stanislas-Auguste, eu ne 
parlant jamais que de son admiration et de sa reconnaissance 
pour Catherine; et nous en trouvons la preuve dans la con
duite qu’il tint, surtout quand il se fut ouvertement déclaré 
l’ennemi delà diète constitutionnelle de 1788.

VI. Rzewuski.

Dans le même parti, on était encore plus étonné de trou
ver Rzewuski. Son père avait été fortement persécuté lors 
du partage de 1773. La haine de Catherine s’était étendue 
jusque sur le fils : arrêté, parce qu’il faisait des réclamations 
justes, et conduit en Sibérie, où il était resté cinq ans, on 
le plaignit dans son malheur, jusqu au moment où il prouva 
qu’il ne méritait pas les honneurs de l’infortune. Revenu eu 
Pologne, il s’était empressé de ramper devant ses oppres
seurs, qui, alors, s’empressèrent de réparer leur faute, en 
l’accablant de honte et de bienfaits : il accepta le tout, et se 
constitua le champion le plus zélé de la Russie.

VII. Brancçki.

Un troisième chef se présentait avec l’espoir de se mettre 
au-dessus des deux autres : c’était ce Braneçki que Ru- 
lhière a si bien fait connaître, .ladis le vil agent des amours 
de Catherine et de Poniatowski, il était resté 1 ami du roi 
depuis qu’il n’avait plus à exercer ses infâmes fonctions. Cathe
rine, qui ne s’en servait que pour maintenir le roi dans sa 
dépendance, avait voulu se l'attacher à jamais, en lui taisant 
épouser la nièce de Potemkin : ce mariage l’appelait à une 
fortune au-dessus de toutes les fortunes connues, et lui don
nait dès lors à Pétersbourg un crédit qui lui assurait une 
grande prépondérance à Varsovie; il jouissait de 1 un, mais
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sans ostentation; ¡1 faisait sentir l’autre, mais avec tant d’a
dresse et de ménagements, qu’il n’offensait point l’orgueil de 
ses égaux, et présentait toujours à ses inférieurs l’appât 
d’une protection efficace.

VIII. Kossakowski.

En concurrence avec ces trois chefs, mais non moins dé
voués au système de la Russie, étaient les deux frères Kos
sakowski, l’un évêque de Livonie, l’autre grand-général : ils 
réunissaient tous les deux de vastes moyens d’intrigue et 
d’autorité. Le grand-général s’était distingué, dans la confé
dération de Bar, par un courage brillant; nous avons eu 
occasion de remarquer avec quelle audace, mais en même 
temps avec quelle prudence, après la défaite d’Oginski, il 
effectua une retraite longue et difficile (T. 1, p. 236). Cependant 
on lui avait dès lors reproché l’amour du pillage; on le soup
çonnait de tirer parti des désordres qu’il laissait commettre à 
ses troupes. Soit que cette inculpation l’eût irrité, soit que 
la Russie eût spéculé sur sa cupidité pour l’attirer à elle, il 
s’y était entièrement livré, au point d’entrer à son service, 
et de venir en Lithuanie comme général russe ; malgré 
ce titre, qui devait l’exclure du service polonais, son frère 
était parvenu à le faire nommer grand-général du duché de 
Lithuanie. Ce prélat ambitieux, adroit, hypocrite, ne parais
sant jamais opposer une résistance invincible à ce qu’on lui 
proposait, savait, pour arrivera ses fins, se faire aider même 
par ses adversaires, et leur laisser croire qu’ils l’étaient tou
jours. Plus tard, tandis qu’il ne paraîtra qu’accéder à la con
juration de Targowica, il en sera le principal moteur, et 
en rendra son frère le véritable chef.

Stackelberg avait étudié depuis longtemps et connaissait 
parfaitement tous ces intrigants; il se servait de cette connais
sance pour les faire concourir, chacun dans son genre, au 
succès du plan qu’il était chargé d’exécuter. 11 n’y en eut 
qu’un contre lequel toute son adresse vint échouer : ce fut
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Braneçki. Déjà nous avons vu qu’en 1775 il s’était ouverte
ment déclaré son ennemi à Pétersbourg; il avait déjoué 
toutes ses prétentions sur les prérogatives de la place de 
grand général de la Couronne, objet de son ambition. Cette 
fois, Braneçki, plus adroit, ou mieux soutenu par Potemkin, 
parvint à prendre sa revanche; et nous le verrons accuser 
Stackelberg auprès de Catherine, et le faire rappeler.

IX. Félix Potocki quitte promptement la diète.

Potocki faisait ostentation de son dévouement à la Russie; 
il répétait sans cesse que c’était la seule puissance en qui la 
république dût avoir confiance. Cette affectation, dont l’exa
gération même indiquait la fausseté, finit par éloigner de lui 
tous ceux qui n’avaient pas une oppinion aussi exclusive. 
Mécontent de voir s’affaiblir l’influence qu’il avait eue sur la 
diète, il chercha un prétexte pour se retirer, et se lit donner le 
commandement de l’armée chargée de défendre, en Ukraine, 
la neutralité des frontières.

Sa retraite était le fruit des longues machinations de Bra
neçki. Moins démonstratif, mais plus dangereux et plus 
rusé, Braneçki avait persuadé à ses partisans de se réunir 
quelquefois avec les bons Polonais, afin de faire naître 
parmi eux quelques soupçons; d’embrasser, d’appuyer même 
quelquefois leurs avis, pour se donner de la considération 
dans la diète, et observer l’occasion de faire manquer, dans 
l’exécution, les décrets auxquels ils auraient le plus contri
bué. Ce plan fut secrètement concerté avec Potemkin, qui 
le fit agréera Catherine. Il n’eut que trop de succès pendant 
longtemps; et si c’est à lui qu’il faut attribuer l’unanimité 
apparente de quelques décisions intéressantes, c’est aussi 
par lui qu’il faut expliquer la lenteur des opérations de la 
diète pendant plus de deux ans, et les retards, les difficul
tés, les contradictions de tout genre qu’éprouvèrent, dans 
leur exécution, les décrets les plus importants, notamment 
sur les finances et sur l’armée. C’est là que le parti russe se



dédommageait de l’approbatioa qu’il avait cru ne pouvoir 
se dispenser de donner à des décrets évidemment justes et 
nécessaires. Ainsi, on ne pouvait nier que le système des 
finances ne fût défectueux; et refuser d’en établir un autre, 
c’eût été proclamer qu’on voulait tenir la république daus 
un état de détresse et de nullité aussi dangereux qu’humi
liant pour elle. On ne pouvait nier que l’armée, réduite à 
dix-huit mille hommes, ne fût insuffisante pour défendre 
une longue étendue de frontières, dans un pays ouvert et 
sans places fortes ; et s’opposer à ce que l’on donnât à la 
Pologne une armée nationale proportionnée à sa population, 
c’était vouloir qu’elle fût toujours sous la protection, c’est- 
à-dire sous le joug de la Russie. Il y a des points sur les
quels la trahison n ’est jam ais plus sûre de réussir que lors
qu'elle semble se diriger sur le point opposé : c'est alors 
qu'elle est plus redoutable, parce qu'elle prépare en secret 
les moyens d'anéantir ce qu'elle fa i t  ostensiblement (1). Ce 
fut la tactique de Braneçki; tactique dans laquelle il fut se
condé par beaucoup de partisans de Félix, qui, après sa re
traite, crurent ne pouvoir mieux faire que de s’attachér au 
neveu de Potemkin, tout-puissant à Pétersbourg. Cependant 
quelques-uns d’entre eux, se voyant sans chef, et craignant 
que Braneçki n’eût, comme il l’avait en effet, l'intention 
de régner en Volgone, se rallièrent au parti patriotique. 
Stanislas-Aûguste, toujours indécis et faible, tout étonné de 
s’être déclaré pour l’alliance de la Prusse, prêt à faire avec 
éclat une révolution qu’au fond de son cœur il ne désirait 
pas, porté par caractère à chercher des amis dans tous les 
partis, était bien aise de voir ceux de Félix se partager, 
surtout depuis que le primat son frère avait suivi l’exemple 
de Félix, et s’était éloigné.
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(I; Nous prenons acte de cette parole de Ferrand, une des plus 
éloquentes de son livre, et qui même aujourd'hui doit servir de leçon 
et d’avertissement à la Pologne renaissante.
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X. Il fait rappeler Stackelberg.

Le rappel de Stackelberg avait encore mis de l’incertitude 
dans le parti qui tenait à la Russie ; il montrait ce que Bra- 
neçki pouvait, à Pétersbourg, par le crédit de son oncle. 
Le nouveau ministre russe, Bulgakoff, était une créature 
de Potemkin. Braneçki avait surtout attaqué Stackelberg 
sur la note par lui donnée lors de la suppression de la com
mission de la guerre et du Conseil permanent. Contre 1 usage 
de Stackelberg, cette note fut faite avec dureté, parce qu’il 
savait combien Catherine tenait aux deux établissements qu’on 
venait de supprimer : elle produisit dans la diète plus d’indi
gnation que d’effroi; elle enleva même au parti russe quel
ques-uns de ses soutiens. Braneçki avait profité de ce mou
vement pour faire sentir que ce parti se perdait par la conduite 
de Félix et de Stackelberg; qu’il n’y avait, pour le soutenir, 
d’autres moyens que la marche adroite par lui suivie; et que 
cette marche aurait encore plus de succès lorsqu’elle serait 
secondée par le ministre de Russie, au lieu d’être improuvée 
ou contrariée par lui, comme elle l’avait été jusqu’alors. 
C’est en effet ce qui avait décidé l’envoi de Bulgakoff : son 
arrivée donna une grande prépondérance à Braneçki, dont 
le pouvoir était déjà devenu imposant par le départ de 
Félix, du primat et de Stackelberg.

XI. Motifs de Braneçki en votant contre le Conseil permanent.

11 avait voté pour les deux suppressions si ardemment 
désirées ; et le parti patriotique lui avait su gré d’avoir 
donné son assentiment à une opération que l’on savait de
voir être blâmée par Catherine : il fallait que lui-même fût 
bien sûr d’excuser auprès d’elle cet assentiment, pour avoir 
osé se prononcer ainsi. 11 le justifia, sur l’inutilité d’une oppo
sition qui n’eût pas empêché les décrets de passer, et qui 
dès lors aurait compromis l’influence qu’il voulait conserver 
dans la diète. Ce motif pouvait être vrai; mais il en avait
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un autre qui lui était personnel. Il y avait toujours eu le 
projet de rétablir 1 ancien pouvoir des deux grands-géné
raux , qui se trouvait à peu près nul par la commission de la 
guerre et le Conseil permanent : leur suppression lui rendait 
l’espoir de faire réussir le projet dont, en 1775, Staekelberg 
avait été le plus ardent antagoniste. Dans cette vue, il avait 
soutenu le décret qui portait l ’armée à cent mille hommes; 
augmentation qu’on réduisit ensuite à soixante mille. D’après 
la faveur qu’il jugeait avoir acquise dans cette circonstance, 
il présenta un plan pour la nomination des chefs, qui de
vaient avoir une autorité très-étendue, et dont le plus grand 
nombre devait être pris dans son parti. Le plan ne fut pas 
adopté; mais Braneçki s’en dédommagea dans le travail qui 
se fit pour l’organisation de l’armée; objet essentiel, et que 
par cela même il voulait rendre nul ou insuffisant.

XII. Comment il nuit à Vorganisation de l’armée.

On avait senti la nécessité de mettre la cavalerie nationale 
sur le pied du militaire actuel des grandes puissances euro
péennes. On 'disait, avec raison, qu’avant que la tactique 
fut portée au point où on la voyait en ce moment, le courage 
de cent mille gentilshommes à cheval leur suffisait pour 
vaincre leurs ennemis; mais que, depuis que les succès de 
la troupe la plus audacieuse dépendaient surtout de la préci
sion , de la promptitude, de l’ensemble des manoeuvres et 
des évolutions, la valeur ne pouvait suppléer à la science 
des combinaisons et aux avantages de la discipline ; qu’ainsi, 
en conservant une institution aussi utile que celle d’une ca
valerie noble, il fallait accoutumer cette noblesse intrépide, 
mais quelquefois insubordonnée, à une discipline sévère qui 
doublerait ses forces, et, de toutes les habitudes propres 
aux Sarmates, qui lui donnaient une impétuosité déréglée, ne 
conserver que celle qui lui faisait une loi de triompher ou 
de mourir. Malheureusement, le préjugé contraire dominait 
encore dans la plus grande partie du pospolité, il croyait

2 6 6  LES TRO IS  D É M E M B R E M E N T S .



LIVBE IX 2 0 7

toujours que ses sabres lui suffisaient, et qu’on l’insultait 
en voulant l’assujettir à un ordre qu’il n’avait jamais connu. 
Braneçki ne manqua pas de réclamer le respect dû aux an
ciennes institutions. Il ne se croyait pas, disait-il, en 
droit de les changer, dès qu’elles tenaient aux mœurs de 
ces Sarmates qui avaient laissé de si grands exemples : il 
soutenait un préjugé, national, il est vrai, mais funeste à la 
nation ; et il se donna la gloire de la défendre, en lui por
tant un coup mortel. 11 obtint que la cavalerie nationale fût 
portée à un nombre hors de toute proportion avec le peu 
d’infanterie qui restait : on lui laissa tous les vices de son 
ancienne formation ; e t , par une suite de ce respect aveugle 
pour d’antiques abus, on répartit dans tous les corps de cava
lerie ceux qui avaient servi chez l’étranger, et qui déjà y 
avaient acquis des connaissances dont on aurait pu profiter, 
mais dont au contraire on voulut étouffer le germe.

XIII. A l'établissement des impôts.

Fier d’avoir empêché la nouvelle organisation de l’armée, 
Braneçki s’occupa à empêcher de fait qu’elle ne s’augmentât, 
en annulant les ressources qu’aurait données l’amélioration 
des finances. L’imposition du dixième avait passé à l’unani
mité. Comme sa nécessité était démontrée , le parti russe 
avait senti qu’il se ferait tort en s’y opposant, et qu’il réus
sirait bien mieux à suspendre ou embarrasser sa perception, 
quand il se serait déclaré pour son établissement, surtout 
ayant déjà voté pour l’armée de cent mille hommes. Aussi 
ne séparait-il jamais ces deux décrets et n’en parlait-il que 
comme d’une mesure qui était le salut de la Pologne; mais 
quand il fallut asseoir l’impôt, en faire la répartition, les 
difficultés se présentèrent de toutes parts. On fit espérer à 
ceux qui se plaignaient de la taxation de leurs propriétés, qu’en 
persistant ils obtiendraient quelque modération dans leurs 
taxes : mille moyens furent employés pour faire donner de 
fausses déclarations de biens ; de fortes erreurs furent corn-



mises à dessein, pour être ensuite dénoncées comme des 
vexations; et toutes les intrigues les plus secrètes furent mises 
en jeu pour exciter la cupidité, ou pour effrayer l’égoïsme. 
Il faut remarquer que l’É tat, dans lequel tant d’obstacles 
s’élevaient autour du nouvel impôt, n’avait jamais connu 
celui du dixième; que les vieilles routines suivies jusqu’alors 
pour les finances n’avaient aucun rapport avec le système 
financier des autres États : et l’on ne sera point étonné que 
la malveillance et la perfidie aient trouvé tant de ressources 
pour retarder ou pour vicier un établissement nouveau, surtout 
si l’on veut rapprocher les difficultés qu’il éprouva alors de 
celles qu'éprouvèrent, en France, celui du dixième pendant 
la guerre de la succession , et, quarante ans après, celui du 
vingtième , sous Louis XV.

Anssi u’entra-t-il dans le trésor qu’une partie du produit 
sur lequel on avait compté. Le zèle des bons citoyens y sup
pléa souvent par des dons gratuits ; mais ce n’était qu’une 
ressource accidentelle, qui devait s’affaiblir en se répétant. 
On voulait revenir à celle des emprunts : les ennemis du 
bien public trouvèrent encore plus de facilités pour les faire 
manquer. Enfin on établit quelques impositions provisoires; 
et ce fut là ce qui rendit le plus. Outre l’argent qu’elles 
firent entrer dans le trésor, elles eurent encore un résultat 
plus heureux, celui de manifester le bon esprit dont l’ordre 
équestre était animé. Presque partout il demanda à être seul 
soumis à ces impositions provisoires, et parla prouva quels 
sacrifices il était prêt à faire pour terminer et soutenir une 
révolution généralement désirée. Mais ceux qui ne les faisaient 
pas, ou qui les faisaient à regret et par une sorte de respect 
humain, étaient toujours portés à se réunir aux ennemis 
secrets de la diète, et à multiplier les obstacles contre ses 
meilleures institutions.
XIV. Le parti russe veut en vain empêcher l ’alliance avec la Prusse.

Des trois points sur lesquels le parti russe s’était promis 
de l’emporter, il y en avait donc deux sur lesquels il avait
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réussi. Eq paraissant se prêter à l’augmentation de l’armée,
•1 en viciait l’organisation ; en se prêtant à une imposition 
nouvelle, il en atténuait le produit, et faisait de la répar
tition même une source de difficultés, d’intrigues et de ja
lousies. Le troisième point était l’alliance avec la Prusse : il 
échoua sur celui-là. Nous verrons que l’alliance fut conclue 
au mois de mars 1790 ; mais il aurait mieux valu qu’elle ne 
le fût pas , et que la république n’eût jamais pu compter sur 
un allié dont la perfidie la conduisit à sa ruine. Le parti 
russe, qui n’avait pu empêcher le traité d’alliance, espéra 
du moins arrêter le traité de commerce, qui présentait en 
effet beaucoup de difficultés ; et tandis que la Hollande et 
l’Angleterre s’appliquaient à les lever, nous verrons comment 
il cherchait, à Copenhague et à Vienne , les moyens de les 
prolonger ou d’en susciter de nouvelles. Il nous suffit ici 
d’avoir présenté un abrégé des embarras de tout genre dont 
la diète était environnée, et qui ont dû mettre dans ses plus 
grandes opérations une lenteur dont il était nécessaire de 
donner l’explication.

Voyons à présent comment elle suivit ses travaux, jusqu’à 
la mémorable journée du 3 mai 1791.

XV. Agitation patriotique de la diète.

La discussion du projet qui devait servir de base à la cons
titution n’avait pu se faire sans produire une grande agitation 
dans les esprits. On traitait des questions qui jamais n’avaient 
été élevées dans une diète polonaise, et dont la solution trop 
précipitée détruisait au même moment la plus belle et la 
plus ancienne monarchie de l’Europe. Toutes les habitudes, 
toutes les craintes, toutes les espérances, tous les plans 
d’une théorie séduisante, tous les embarras d’une pratique 
hérissée de difficultés, avaient fourni les plus forts arguments 
aux partisans et aux ennemis des nouveautés qu’on voulait 
introduire; toutes les passions s’étaient mêlées à des travaux 
qui n’auraient dû être faits qu’en présence de la raison seule.
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Quand on traite de si grands intérêts, quand on les traite 
dans des circonstances dangereuses , ayant sous les yeux de 
grands exemples, qui entraînent les uns, qui effraient les 
autres, qui font sur tous une profonde impression, les esprits 
sages ne savent pas toujours se tenir dans les bornes qu’eux- 
mêmes se prescrivent ; ils ont peine à écouter les objections, 
à ne les réfuter que par de fortes réponses, et à ne défendre 
la raison et la vérité qu’avec cette simplicité impassible qui 
les caratérise toutes deux. C’est ce qu’on avait pu remarquer 
dans plusieurs séances de la diète, notamment dans celles où 
le projet avait été discuté ; et cependant les résultats , en gé
néral, avaient été bons. Les grands principes étaient reconus, 
les grands changements déterminés; preuve que l’opinion 
prépondérante était formée, et que, lors même qu’elle aurait 
encore quelques variations dans les détails, elle n’en était 
pas moins , pour le fond, fixée sans retour : ce qui, dans les 
annales de toute société politique , est toujours une grande 
époque.

Dans la séance du 30 décembre, la diète s’était prorogée 
au 3 février 1790; elle avait chargé les deux maréchaux 
d’adresser, pendant cet intervalle, à tous les palatinats. des 
universaux, pour les instruire des opérations dont elle s’é
tait occupée depuis son ouverture, et dont elle trace en peu 
de mots le sommaire et les avantages. « L’esprit de patrio
tisme a confirmé unanimement les principes pour l’amélio
ration du gouvernement. Par eux, le citoyen voit que toutes 
les lois, tous les pouvoirs du gouvernement émanent de la 
nation ; que les diétines doivent être et seront la source 
principale du pouvoir souverain ; que les diètes, dans l’ordre 
de la législation ordinaire, ont une époque et un pouvoir 
fixes; mais que, dans tous les besoins pressants de la répu
blique, elles ont la confiance entière de la nation ; et que le 
pouvoir exécutif trouvera constamment, dans la diète et 
dans le grand-conseil, la surveillance, les secours et l’ac
tivité nécessaires. » Cette mesure de la diète était juste et
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s<Tge; elle la mettait dans le cas, à la reprise de ses séances, 
de suivre ces mêmes opérations, avec la confiance qu’elle 
aurait l’approbation publique.

Elle avait déjà celle de la puissance à qui elle était sur le 
point de s’allier. Nesselrode, ministre russe à Berlin, avait 
déclaré que la tzarine ne mettrait aucun obstacle à l’al
liance de la Prusse et de la Pologne ; et toutes les deux voyaient, 
avec une satisfaction mutuelle, Catherine contrainte d’a
bandonner son projet d’alliance avec la république, et de 
souffrir qu’elles en contractassent une qui pouvait sembler 
dirigée contre elle. Luchesini s’était empressé de donner à 
la diète communication officielle de cette déclaration ; et, 
on partant pour aller passer quelques jours à Berlin, il avait 
témoigné individuellement à plusieurs membres de la diète, 
combien Frédéric-Guillaume était satisfait du projet de cons
titution déjà arrêté.

Ce Lucquois, accueilli à la cour de Berlin parle grand Fré
déric, et dont le nom est devenu célèbre dans la diplomatie, 
va jouer en Pologne deux rôles si opposés, que ce serait ici 
le moment de faire connaître un des hommes les plus sou
ples et les plus adroits qui oient figuré dans la carrière de la 
politique ; mais nous avons cru devoir nous imposer la loi de 
ne tracer le portrait d’aucun souverain ou ministre vivant, et 
délaisser au lecteur le soin dese le tracer à lui-même d’a
près quelques faits, jusqu’à ce qu’un jour l’histoire, les ras
semblant tous, lève aussi tous les voiles, éclaircisse toutes 
les ombres, et substitue un portrait achevé à la faible esquisse 
que nous aurions pu donner.

XVI. Déclaration de Luchesini.

De retour à Varsovie, Luchesini communiqua officielle
ment à la députation des affaires étrangères ce dont il était 
chargé par le roi. Ce prince agréait en entier le projet de 
la teforme adoptée par la diète. Il était prêt à contracter 
avec la république une alliance défensive, dans laquelle il of-



frait de fournir une infanterie proportionnée à la cavalerie 
polonaise ; il proposait une diminution de moitié sur les 
droits que ses douanes percevaient sur l’exportation des 
productions de la Pologne. Luchesini ajouta que, tout pa
raissant concourir à établir entre les deux puissances une 
union solide et durable, parce qu’elle serait utile à toutes 
deux, il croyait les servir également, en ne dissimulant pas 
à la république que Frédéric-Guillaume désirait vivement la 
souveraineté de Thorn et Dantzick, et de quelque autre por
tion de territoire; et que, par ce désir même, il serait dis
posé à donner telle compensation qui serait jugée avanta
geuse à la Pologne. Cette proposition, souvent répétée, 
quelquefois abandonnée en apparence, fut toujours la pierre 
d’achoppement entre la république et lui. Quand il paraissait 
l’abandonner, ou soupçonnait que c’était pour la reprendre 
ensuite ; et l’abandon que Pou avait soupçonné simulé, per
dait encore de son prix quand il était peu de temps après, 
suivi d’une nouvelle demande.

XVII. Débats sur Valliance qu’il propose.

Cependant, d’après les démarches officielles faites par 
Luchesini, il fallait décider la question de l’alliance proposée. 
Quelques nonces, qui ne tenaient même pas au parti russe , 
croyaient, pourvu que la Pologne assurât son indépendance, 
qu’il lui était plus avantageux de l’établir sur une neutralité, 
que le bon état des finances et de l’armée rendrait respec
table. Le plus grand nombre pensait qu’en effet une neutra
lité bien soutenue serait préférable, quand une fois l’indé
pendance serait acquise et consolidée ; mais que c’était ce préa
lable qu'il fallait obtenir, ce qui ne se pouvait, tant que la 
Russie se croirait en droit de dominer dans le gouvernement 
polonais; que pour se soustraire à un joug aussi dur, le se
cours d’une grande puissance était d’une nécessité absolue ; 
que, de tous les inconvénients auxquels une alliance pou
vait exposer, aucun n’était comparable au malheur de rester
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sous une domination étrangère, qui énervait la Pologne en 
l’opprimant, et non contente d’atténuer toutes ses ressources, 
lui ôtait jusqu’à celles de l’honneur et de l’esprit national, 
en corrompant tout ce qu’elle ne vexait pas.

Il était difficile de répondre à des raisonnements fondés, 
sur des faits notoires. Małachowski, qui jouissait d’un grand 
crédit dans l’assemblée, appuyait fortement cette opinion ; 
il remarqua que, parmi ceux qui étaient disposés à embrasser 
son avis, plusieurs étaient retenus par un traité de com
merce que la Prusse offrait aussi, et qui devait être fait con
curremment avec l’alliance : ceux-ci craignaient que la Prusse 
ne se prévalût du besoin qu’on avait de son alliance, pour 
mettre dans ce traité tout l’avantage de son côté, et concluaient 
que, pour éviter ce danger, le traité de commerce ne devait 
être rédigé qu’après un examen approfondi et détaillé. Ma
łachowski avait proposé de séparer les deux traités, qui se 
trouveraient ainsi indépendants l’un de l’autre; et ce moyen 
réunit beaucoup de suffrages : ils furent cependant balancés 
pendant plusieurs jours. Le parti russe, qui sentait l’impos
sibilité de l’emporter, en s’opposant directement à l’alliance, 
se croyait bien plus sûr de la faire manquer, en la faisant dé
pendre du traité de commerce, parce que les difficultés in
terminables de celui-ci pourraient toujours laisser Catherine 
maîtresse de renouer avec la Prusse, en lui offrant Thorn 
et Dantzick. Enfin Luchesiui annonça que, les propositions 
qu’il avait faites pour ces deux villes paraissant élever quel
ques nuages, il avait ordre de déclarer que le roi de Prusse 
n’insistait pas. En effet, ce prince avait, à ce sujet, écrit à 
Stanislas-Auguste, de la manière la plus franche et la plus 
amicale. Sa lettre était en outre parfaitement raisonnée, et 
prouvait que la grande diminution qu’il offrait sur les 
douanes, donnait à la Pologne des avantages bien supérieurs 
à la perte que pourrait lui occasionner la cession des deux ; 
villes. II s’étonnait, d’après cela, d’avoir éprouvé une si 
grande opposition; ce qui ne l’empêchait pas de retirer ses



propositions, et de se borner aux deux traités d’alliance et 
de commerce. Nous avons inséré cette lettre ( Pièces ju s ti
ficatives, n° I), parce qu’en donnant une idée précise du 
caractère de Frédéric-Guillaume, tel qu’il était encore à cette 
époque, elle doit servir de plus à faire juger du changement 
qui se fit en lui deux ans après.

XVIII. Elle est adoptée.

Le cabinet de Saint-James, tout occupé alors de susciter 
des ennemis, ou au moins des embarras à la Russie, avait 
donné à son ministre Hailes, l’ordre formel d’appuyer vive
ment à Varsovie les propositions de Berlin. Hailes remplit 
sa mission avec adresse , et convainquit ceux qui craignaient 
la séparation des deux traités d’alliance et de commerce, 
que l’Angleterre ne négligerait rien pour assurer, dans le 
dernier, des avantages à la Pologne. Stanislas-Auguste, qui 
jusqu’alors avait paru préférer la neutralité, et contre qui il 
y avait eu, dans les opinions, de violentes sorties, résuma, 
dans un dernier discours, tout ce qu’il avait entendu. En 
rendant justice à la magnanimité de Frédéric-Guillaume, et 
à l’équité des principes qui dirigeaient sa politique, il annonça 
qu’il se rangerait du côté de la majorité. Cette déclaration 
affaiblit beaucoup l’opposition. Luchesini profita de ce mo
ment pour faire connaître les offres de la Russie à la Prusse. 
En ne lui demandant que de rester neutre dans la guerre 
des Turks, Catherine s’engageait à mettre Frédéric en pos
session de toute la Grande-Pologne. La révélation de cette 
perfidie en était peut-être une elle-même; mais enfin elle 
réduisit le parti russe au silence : et, dans la séance du 
15 mars, l’alliance fut décrétée avec une majorité de voix 
qui approchait de l’unanimité.

Elle avait été vivement désirée par Frédéric-Guillaume, 
qui regardait alors comme inévitable la guerre avec la Russie, 
et dont le plénipotentiaire Dietz signait dans ce même temps, 
à Constantinople, un traité avec la Porte : elle fut vivement
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soutenue par l'Angleterre, qui, à quelque prix que ce fût, vou
lait forcer Catherine à faire la paix avec l’empire ottoman ; 
enfin, elle fut décidée par la démarche de Stanislas-Auguste, 
qui, après avoir fait un premier pas en abandonnant le 
parti russe, en fit un second en abandonnant sa neutralité 
pour se joindre au parti prussien. Cette démarche fut une 
suite delà confiance que lui inspirait le caractère du roi de 
Prusse : il la manifesta avec force, comme un sentiment dont 
il était profondément pénétré; et le témoignage qu’il rendit 
dans cette occasion, dut faire d’autant plus d'effet, que cette 
confiance était alors bien fondée. C’est une réflexion sur la
quelle je ne saurais trop revenir, parce qu’elle doit déter
miner le jugement que l’on portera de ce changement que 
j ’ai déjà dit s’être opéré deux ans après dans Frédéric-Guil
laume.

XIX. Beau rôle que jouait alors Frédéric-Guillaume.

Au commencement de 1790, ce prince jouait en Europe 
un rôle très-noble et très-brillant. La France, occupée alois 
à se détruire elle-même, en proclamant qu elle se régéné
rait, n’avait plus aucune influence politique, et n était redou
table que par celle de ses principes désorganisateurs. Le 
continent, menacé par l’Autriche et la Russie, ne voyait que 
la Prusse qui pût garantir l’existence de la Pologne ; et le 
successeur du grand Frédéric offrait alors, dans sa loyauté, 
une garantie de cette garantie même. Il était d’accord avec 
la Suède, soutenu par l’Angleterre, allié à la Turquie ; e t, 
en demandant à la Pologne de se réunir avec lui, il voulait 
non-seulement lui assurer toutes ses propriétés, mais 1 en
gager à assurer elle-même son indépendance par la reforme 
de sa constitution. Certes, il était difficile de se figurer, 
pour un monarque, une plus belle position, à la fin du même 
siècle qui avait vu naître sa monarchie ; et c était réellement 
donner, et à ses États et à sa gloire, un accroissement qui 
devait être durable, parce qu’il était légitime,
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XX* Tentatives de l Autriche pour empêcher le traite.

Les avantages que la monarchie prussienne devait trou
ver dans l’alliance avec la Pologne, n’avaient point échappé 
à l'œil pénétrant de Kaunitz; et il avait travaillé secrète
ment à la traverser, dans une dernière conférence qu’il eut 
avec Woyna, ministre de Pologne à Vienne. Il offrit de ré
voquer les règlements concernant les contributions à payer 
dans la Gallicie, par les propriétaires qui demeuraient hors 
des États autrichiens; de diminuer le prix du sel fossile de 
Wieliczka pour la république ; d’accorder au commerce des 
avantages considérables; et enfin de contracter un traité 
d’alliance. Ces propositions, transmises à Varsovie, n’y fu
rent regardées que comme un obstacle qu’on voulait mettre 
au traité avec la Prusse, et ne produisirent d’autre effet que 
d’en hâter la conclusion. Le traité avec l’Autriche aurait 
pu, dans d’autres circonstances, présenter de grands avan
tages ; mais, dans ce moment, il n’offrait que la crainte 
d’être entraîné dans la guerre contre les Turks : et si l’on 
était obligé de la faire, on aimait mieux la faire pour eux.

XXI. Il est signé. — Son analyse.

Dès que le principe de l’alliance avec la Prusse eut été 
décrété par la diète, on s’occupa donc sans retard de la ré
daction du traité : il fut signé le 29 mars, et ratifié le 5 avril. 
Il contenait sept articles (Pièces justificatives, n° II) :

Les deux premiers établissent entre les deux États une 
amitié réciproque, et la garantie respective de leurs posses
sions ;

Dans le troisième, ils prévoyent le cas où quelques tenta
tives hostiles seraient faites sur leurs frontières, ou contre 
leurs droits et leurs intérêts. Dans ce cas, ils se promettent 
réciproquement de se secourir, d’abord par de bons offices, 
et, s il faut employer des moyens de force, par des troupes 
dont le nombre est réglé;
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Dans le quatrième et le cinquième, on détermine la pro
portion dans laquelle seraient fournis, à l’armée de secours, 
les suppléments que les forces de l’ennemi pourraient rendre 
nécessaires;

Le sixième article, évidemment dirigé contre la Russie, et 
contre la garantie qu’elle prétendait exercer en Pologne, est 
devenu, par le fait, la condamnation de Frédéric-Guillaume : 
« Si quelque puissance étrangère que ce soit, voulait, à titre 
d’actes et de stipulations précédentes quelconques, ou de 
leur interprétation, s’attribuer le droit desemêler desatfaires 
interues de la république de Pologne ou de ses dépendances, 
en tel temps ou de quelque manière -que ce soit, S. M. le roi 
de Prusse s’emploiera d’abord par ses bons offices les plus 
efficaces, pour prévenir les hostilités par rapport à une pareille 
prétention ; mais si ces bous offices n’avaient pas leur effet, 
et que des hostilités résultassent à cette occasion contre la 
Pologne, S. M. le roi de Prusse, en reconnaissant ce cas 
comme celui de l’alliance, assistera alors la république, se
lon la teneur de l’article IV du présent traité. »> Il est à re
marquer que l’engagement d’un secours mutuel étant déjà 
stipulé par les articles précédents, notamment par le troi
sième, dans le cas d’une tentative hostile contre les droits 
ou les intérêts des parties contractantes, il paraissait inutile 
d’en spécifier un qui fut personnel à la Prusse seule ; mais 
alin qu’on ne pût soutenir que l’exécution d’une garantie 
antérieurement convenue n’était pas un cas hostile, ou l’a 
littéralement définie comme telle : on l’a comprise dans la 
convention de l’alliance, et on a voulu que l’accomplisse
ment en fût réglé d’après les articles antérieurs. Il était im
possible de prendre des précautions plus exactes, pour ne 
rien laisser au doute ou à l’arbitraire, dans un article en effet 
très-important ; aussi dès le mois suivant (mai 1790), l’armée 
prussienne se mit en mouvement, et les troupes polonaises, 
sous les ordres du général Ivalkreuth, concertèrent leur 
marche avec la sienne ;

24
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Le septième article concernait les négociations qu’on se 
proposait de suivre pour le traité de commerce, sans cepen- 
dantlaire de ce traité une des conditions de celui d’alliance : 
nouvelle preuve que Frédéric-Guillaume voulait l’alliance 
avant tout, et qu’il aurait craint de la compromettre ou de 
la retarder en la faisant dépendre d’arrangements commer
ciaux, dont la discussion pouvait être longue et difficile.

XXII. Difficultés pour le traité de commerce.

Cette discussion commença peu apres la ratification du 
traité. Elle était de nature à demander beaucoup d’éclair
cissements, indépendamment des difficultés qu’occasion
naient Thorn et Dantzick. Ces deux villes revenaient tou
jours, comme objection ou comme réponse, contre tout ce 
qui était proposé. Luchesini épuisait son adresse à paraître 
écarter tous ces obstacles, bien sûr cependant qu’ils se re
nouvelleraient sans cesse, à moins que la diète ne consentît 
à un échange. Il affectait la plus grande surprise et un ex
trême embarras, lorsque des articles, discutés et convenus, 
paraissaient ensuite inexécutables à raison de ces deux villes. 
Son souverain, qui alors était sincèrement disposé à apla
nir les difficultés, les traitait avec une franchise qui (’hono
rait, et dont on peut trouver la preuve dans la lettre que 
nous avons citée, et qui fait partie des pièces justificatives.

Les ministres de Hollande et d’Angleterre étaient inter
venus dans cette négociation ; et c’était déjà, pour la Polo
gne, un heureux préjugé, de voir deux grandes puissances 
commerçantes attacher à son commerce, intérieur et exté
rieur, une assez grande importance, pour vouloir elles- 
mêmes contribuer à en déterminer le régime. Les deux 
ministres eurent, pendant un an, de fréquentes conférences 
avec la députation des affaires étrangères Toujours ils repré
sentaient que le commerce de leurs nations avec la Pologne 
ne pouvait être libre, tant que la communication de la Po
logne à travers la Prusse ne serait pas libre elle-même ; que
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le roi de Prusse ayant pouvoir et intérêt de l’empêcher, 
ils regardaient comme indispensable de le désintéresser 
par les deux villes dont il voulait la cession. La députation 
répondait qu’elle n’était autorisée à aucune cession, ni même 
à aucun échange. Elle venait rendre compte à la diète, en 
lui demandant de nouvelles instructions : la diète, sans lui 
en donner, lui enjoignait de suivre les négociations com
mencées relativement aux intérêts politiques; et, comme si 
elle craignait de faiblir sur un refus, qu’elle a eu le malheur 
de croire rigoureusement nécessaire, elle voulut se lier les 
mains à elle-même, et elle décréta l’intégrité des frontières. 
Nous reviendrons bientôt sur ce décret, au moins inutile, 
qui avait cette fois été proposé et enlevé par le parti russe.

XXIII. Fîtes politiques de la Russie sur Thorn et Dantzick.

C’était, de la part de Catherine, une des combinaisons les 
plus machiavéliques. En s’imposant la loi de ne céder au
cune partie du territoire polonais, son parti acquérait le 
droit de repousser, comme une calomnie, toute inculpation 
d’un second partage : il se donnait une considération patrio
tique, et ajoutait à son crédit dans la diète; enfin il signa
lait le roi de Prusse comme un allié perfide, qui, en traitant 
avec la république, ne cherchait qu’à la spolier. Le minis
tre russe affectait d’être effrayé de cette trahison, et répé
tait sans cesse que Catherine, engagée, par sa garantie avec 
la Pologne, à ne pas souffrir que le territoire de la républi
que fût morcelé, avait encore un intérêt particulier à ne pas 
souffrir que la Prusse donnât trop d'extension à son com
merce sur la Baltique. Cela était vrai au fond ; mais il était 
encore plus vrai que Catherine voulait toujours faire soupçon
ner aux Polonais la bonne foi de Frédéric-Guillaume, et se 
réserver à elle seule le moyen d’annuler l’alliance qu’il ve
nait de contracter, en lui faisant sentir qu’il ne pourrait ja
mais tenir que d’elle les deux villes dont il ambitionnait si 
fortement la souveraineté.

■
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XXIV. Tentatives qu'elle fa it faire par le Danemark..

Dans cette vue, mais pour ne la pas mettre d’abord trop 
à découvert, elle fit agir une cour dont elle disposait cons
tamment à volonté. Le Danemark, comme la puissance la 
plus intéressée au commerce de la Baltique, se chargea de 
faire entrevoir à la cour de Berlin que sa véritable politique 
était de s’entendre avec la Russie, qui ne serait pas éloignée 
de lui faire des avantages, et que l’Angleterre même contri
buerait à ces arrangements. La réponse à cette ouverture ver
bale n’ayant pas été formellement négative, le ministre da
nois remit une note à ceux de Prusse et d’Angleterre : rien 
n’y était positivement spécifié, si ce n’est le désir de voir 
renaître la bonne intelligence entre Berlin et Pétersbourg. 
Après quelques expressions vagues, la note se terminait: 
ainsi : « On pourrait aussi trouver d’autres moyens dans les 
motifs de l’amitié renouvelée, et par des conventions, loin 
du théâtre de la guerre, qui seraient agréables aux cours 
alliées, et qui pourraient assurer leur système d’amitié rec
tifié dans toutes ses parties. » Le ministre danois n’avait 
point ordre de donner une plus grande explication , à moins 
qu’elle ne lui fût demandée : on ne la lui demanda pas. Les 
choses en restèrent là pour le moment ; mais Catherine avait 
rempli son but, en semant le premier germe d’une négo
ciation qu’elle serait toujours maîtresse de reprendre et 
qu’elle reprit en effet un an après.

XXV. Tentatives faites à Tienne sur le mf.rae objet.

Son parti eut soin de laisser percer, dans Varsovie , quel
ques indices de cette tentative : c’en était assez pour entre
tenir l’inquiétude du parti attaché à l’alliance de la Prusse. 
A la même époque, d’autres tentatives avaient été faites dans 
les provinces polonaises échues à l’Autriche par le partage 
de 1773. On cherchait à les soulever contre elle, en leur 
faisaut espérer qu’elles seraient rendues à la Pologne. Un li-
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belle fut distribué pour provoquer une insurrection. Léopold, 
qui venait de monter sur le trône impérial, prit des mesures 
douces et sages pour arrêter l’effet de cette provocation. On 
sut que le libelle avaitété composé et répandu par Rzewuski ; 
et, d’après son dévouement à la Russie, on soupçonna qu’elle 
n’était pas étrangère à cette intrigue : des recherches secrètes 
confirmèrent ces soupçons. Catherine, mécontente de Léo
pold, qui annonçait le désir de ne pas continuer la guerre de 
Turquie, se livrait à l’espoir de l’en punir, en lui faisant perdre 
la Gallicie, et, en même temps , de se rattacher le roi de 
Prusse, en lui faisant obtenir les villes de Thorn et Dantzick, 
que la Pologne aurait volontiers abandonnées pour recou
vrer les provinces autrichiennes. Il est probable que l’Autri
che, instruite du piège qu’on lui tendait, crut devoir, pour 
s’en défendre, en tendre elle-même un tout opposé : elle vit 
la possibilité de procurer au roi de Prusse les deux villes qu’il 
désirait, mais en s’assurant à elle-même des avantages. Quel
ques ouvertures confidentielles se firent entre les ministres 
de Vienne et de Rerlin. Une indiscrétion fortuite ou prémé
ditée en donna connaissance à Woyna; il s’empressa d’en 
écrire, à Varsovie, à la députation des affaires étrangères : 
il lui manda qu’il s’agissait d’étendre, en faveur de l’empe
reur, les frontières de la Gallicie aux dépens de la Pologne, 
sous la condition seulement que l’empereur faciliterait à la 
Prusse la cession de Thorn et de Dantzick.
XXVI. Alarmes delà diète. — Dénégation formelle de Frédéric-Guil

laume.

Cette nouvelle transpira dans Varsovie : la diète, effrayée, 
en demanda compte à la députation ; celle-ci répondit qu’elle 
n’avait point encore, à cet égard, de notions assez sures 
pour les communiquer à la diète; qu’elle ne négligerait au
cun moyen d’en recueillir; qu’il était toujours fâcheux qu’un 
pareil bruit se fut répandu, parce que ces indiscrétions nui
saient à la considération dont les ministres devaient jouir 
dans les cours où ils résidaient.

9.4.
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Luchesini, alors absent, était momentanément remplacé, 
à Varsovie, par le comte de Goltz : celui-ci informa sa cour 
de ce <jui venait de se passer. Il reçut l’ordre formel de dé
mentir un bruit aussi injurieux à son souverain ; ce qu’il fit, 
en communiquant à la diète la lettre même du roi :

" Je ne puis, lui mandait-il, vô us donner assez à con
naître mon étonnement de ce qu’un pareil bruit ail pu parvenir 
en Pologne, et plus encore, de ce que, quand il m’attribue 
de semblables vues, on ait pu y ajouter la moindre croyance. 
Ma volonté est que vous garantissiez sur-le-champ en mon 
nom , la fourberie et la fausseté d’une pareille nouvelle, et 
que, partout et dans toutes les occasions, vous déclariez, 
d’une manière positive et solennelle, que c’est un bruit unique
ment inventé par la méchanceté, pour semer la discorde entre 
la diète et moi, et exciter contre moi la méfiance de la na
tion. J ’affirme hardiment que personne n’est en état d’ap
porter la preuve la plus légère qu’il se soit rien passé, entre 
la cour de Vienne et moi, qui puisse justifier un pareil soup
çon; et que, non-seulement il n’a été question en aucune 
manière d’un nouveau partage de la Pologne, mais que je  
serai moi-même le premier à m'y opposer. S. M. le roi de 
Pologne et la république peuvent être certains, et ma con
duite doit les convaincre, que jamais mon projet n’a été 
de leur demander le moindre sacrifice. Lorsque j ’ai témoigné 
le désir d’entrer avec eux dans des arrangements convenables, 
j ’ai toujours établi pour principe, que ces arrangements fus
sent agréables aux deux parties, et que l’égalité des avantages, 
de part et d’autre, fût regardée comme juste et suffisante. 
J ’espère que cette déclaration calmera les esprits, et étouffera 
un bruit qui offense mon caractère personnel, et qui est aussi 
contraire à mes principes qu’à mon penchant pour la na
tion polonaise .»

On ne pouvait demander une dénégation plus forte, plus 
entière, et dans laquelle la vérité s’expliquât plus franche
ment. A l’appui de cette lettre, la cour de Berlin publia
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une note {Pièces justificatives, n° III), pour démentir les 
projets qu’on lui attribuait. Nous sommes porté à croire 
que la lettre et la note étaient alors l’expression littérale des 
sentiments de Frédéric-Guillaume : s’il eut prévu dans ce 
moment ce qu’ii allait dire et faire un an après, il se serait 
abstenu de donner d’avance des armes contre lui. Cette lettre 
nous paraît, au contraire, parfaitement conforme à son carac
tère, qui était naturellement franc, ainsi qu’au plan qu'il sui
vait alors, et dont il ne croyait pas se départir. Mais, dans ce 
cas, il faudra conclure qu’il ignorait les confidences que son 
ministre avait faites ou reçues à Vienne. Cette réticence n’est 
pas sans exemple dans l’histoire de la diplomatie : elle serait 
ici d’autant plus vraisemblable, qiie, dans ce temps-là meme, 
le parti prépondérant, dans le cabinet prussien, voulait se 
rapprocher de l’Autriche, trouvait une forte opposition dans 
Hertzberg, constamment attaché au système contraire, et allait 
l’emportersur lui aux conférences de Reichenbach.

Le parti patriotique, qui, dès le commencement de la diète, 
avait regardé le roi de Prusse comme son plus grand sou
tien, triompha de voir détruits avec tant de succès les soup
çons qu’on avait voulu répandre contre ce prince. Le parti 
russe avait, depuis plus de deux ans , épuisé toutes les res
sources de l’intrigue, pour le noircir dans l’opinion publique; 
et il est très-vraisemblable que c’était lui qui, en dernier 
lieu, venait de faire circulera Vienne la nouvelle contre 
laquelle Frédéric-Guillaume avait si fortement réclamé. Mais 
enfin toutes les manœuvres de ce parti n’avaient servi qu’à 
retarder pendant un an l’alliance de la Prusse : lui-même 
s’était vu obliger de voter pour elle; et nous avons remarqué 
qu’elle avait été décrétée presque unanimement Vainement 
il avait espéré empêcher qu’on ne s’occupât du traité de 
commerce; celui-ci se suivait, avec quelques embarras, qui 
tenaient à la nature même de la chose, et une difficulté plus 
réelle, qui tenait à la cessipn des deux villes. Exciter tou
jours la Prusse à les demander, et maintenir toujours la
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diète dans l’intention de ne les pas céder, ce fut là constam
ment la tactique du parti russe ; tactique qui, en effet, finit 
par réussir, jusqu’au moment où, tombant dans le piège 
que lui-même avait tendu, ce parti fut contraint de faire des 
cessions bien plus funestes.

XXVII. Difficultés et lenteurs dans l’œuvre de la constitution. — 
Députation nommée.

Les discussions qui précédèrent |le traité dalliance avaient 
occupé la diète plus de quinze mois ; celles du traité de com
merce, beaucoup plus épineuses, l’occupaient encore, et il 
était difficile d’en prévoir le terme Pendant ce temps, 
l’œuvre delà constitution avançait faiblement : ses ennemis, 
si opposés entre eux, se réunissaient pour l’arrêter, et, aux 
difficultés politiques dont nous venons de parler, voulaient 
ajouter celles qui sont nécessairement inhérentes à un grand 
changement dans le gouvernement. La diète gémissait 
elle-même, en songeant au temps qu’elle avait déjà per
du, mais voulait cependant agir avec une telle mesure, 
qu’on ne pût pas dire qu’un ouvrage si important fût la pro
duction irréfléchie de l’enthousiasme ou le résultat forcé de 
la violence; elle nomma donc une députation, chargée d’éta
blir par ordre tous les articles de la constitution, et de les 
soumettre ensuite à Indécision générale. Ce décret trouva, 
dans le parti russe, de fougueux adversaires : ils ne man
quèrent pas de dire que la liberté polonaise se précipitait 
elle-même vers sa ruine; que cette députation était un vé
ritable décemvirat, qui voudrait, comme celui de Rome, 
donner des fers à sa patrie. On leur répondait avec avantage, 
que les décemvirs romains avaient le pouvoir de faire des 
lois, et que ceux-ci étaient simplement chargés de rédiger 
un projet ; mais leurs alarmes simulées sur laliberté publique 
ne les empêchèrent pas de travailler à entrer dans la dépu
tation ; plusieurs d’entre eux y furent admis; admission dont 
il espéraient tirer un grand parti, au moins pour traîner en
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longueur, pour se concerter sur les obstacles qu’ils pourraient 
faire naître; niais admission à laquelle cependant la diète 
ne crut pas devoir se refuser, dans la crainte d’exaspérer un 
parti puissant, en paraissant l’empêcher de participer à un 
travail qui devait un jour être sa loi.

XXVIII. Difficultés sur la demande des villes.

Les villes royales présentaient toujours des Mémoires a 
l’appui de leurs demandes. L’opinion générale de la diète 
tendait à les leur accorder; mais on voulait que les bourgeois 
ne fussent admis à l’exercice du corps législatif qu’en en
trant dans l’ordre de la noblesse. Le parti opposé se décla
rait, sans autre explication, pour faire rejeter toutes leurs 
demandes, sous prétexte qu’on ne pouvait trop tôt proscrire 
une démarche séditieuse qui compromettait les droits les 
plus sacrés de la noblesse polonaise. Rien assurément n’était 
moins séditieux que cette juste et paisible réclamation : 
c’était au pouvoir législatif de l’État, que la demande était 
soumise; mais les ennemis de la constitution projetée pré
voyaient quels zélés défenseurs elle trouverait dans une classe 
utile et nombreuse; et s’ils ne pouvaient se flatter de se faire 
à eux-mêmes des partisans dans cette classe, ils espéraient 
au moins l’indisposer contre la diète, et gagner du temps, 
ce qui était toujours leur principal but. Au reste, ils ne ga
gnèrent que du temps, et ils en gagnèrent peu. Les villes, 
pleines de confiance dans la bonté de leur cause, attendi
rent, sans se plaindre, un moment plus heureux; et cet 
exemple fut suivi par les paysans, qui, à la vérité, n’avaient 
point encore formé de demandes, mais dont le sort devait 
s’améliorer avec celui des bourgeois. Nulle part, ni dans les 
villes, ni dans les campagnes, il n’y eut la plus légère insur
rection : on laissa la diète suivre paisiblement sa marche, 
qui tendait toujours à se rapprocher de la justice, et qui y 
parvint enfin, comme nous allons le voir dans un instant.

Toutes ces discussions avaient consumé un temps pré



cieux. Le terme ordinaire de la durée de la diète allait expi
rer ; et le parti russe s’appuyait sur le respect dû aux lois, 
pour demander qu’on en convoquât une autre . il pressait la 
députation de la constitution de donner son travail, sachant 
bien qu’elle n’avait pas eu le temps de le finir, et que même, 
fût-il terminé, les difficultés qu’il se proposait d’élever, con
sumeraient le -peu de temps que la loi accordait encore à la 
diète pour terminer constitutionnellement ses séances. La 
députation présenta en effet un article de la constitution, 
relatif à l’assemblée des États ou diétines; et c’était le seul 
qui fût prêt. Les opposants voulurent alors établir une dis
tinction entre les lois fondamentales et la constitution, et 
demandèrent que celles-là fussent rédigées et acceptées avant 
celle-ci. On leur répondait qu’il n’y avait point eu, en Po
logne, de lois connues sous le nom de fondamentales, jus
qu à la diète de 1768; que les premières ainsi nommées 
avaient été dictées alors par Repnin, pour enchaîner la li
berté polonaise, et qu’il fallait se garder de rappeler ou 
d’imiter ces institutions désastreuses. Mais il n’en fallait pas 
moins prendre un parti sur une diète qui touchait au terme 
de sa durée constitutionnelle : ses ennemis voulaient surtout 
anéantir une confédération si contraire à leurs vues; et, si 
on la remplaçait par une autre, ils espéraient que celle-ci 
ne se formerait que sous leur influence. Cependant le con
cours des circonstances demandait que le pouvoir législatif 
ne fût pas suspendu, et qu’il s’occupât toujours avec activité 
des objets auxquels il s’était déjà livré. Il est bien vrai qu’une 
autre diète pouvait de même s’en occuper; mais on s’expo
sait à la voir composée de députés qui auraient peut-être 
finie opinion différente, et par là, on pouvait perdre le fruit 
de tout ce qui avait été fait jusqu’à ce moment. Deux moyens 
urent proposés : l’un, de terminer la diète, mais de la re
commencer comme diète nouvelle, avec les mêmes maré
chaux et les memes nonces; l’autre, de la proroger jusqu’au 
mois de mars 1791.
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XXIX. La diète se proroge au mois de mars 1791.

Les deux moyens étaient irréguliers ; mais il n’y en avait 
point de légal pour aller au delà du terme prescrit par la loi: 
et, dès qu’on était déterminé à faire des changements dans la 
constitution, celui-là devait être le premier. Le parti con
traire à ces changements s’opposa vivement à cette prolonga
tion; il soutint que c’était une véritable usurpation. Au fait, 
la diète pouvait se regarder comme autorisée à se prolonger, 
par les réponses des palatinats aux universaux qu’elle leur 
avait adressés pour leur rendre compte de ses travaux, et 
des bases de la nouvelle constitution. Toutes les réponses 
étaient approbatives ; tous les palatinats témoignèrent le 
désir de voir au plus tôt la constitution établie sur les bases 
dont on leur avait donne connaissance. C’est ce qui avait 
décidé le roi à embrasser l’opinion de proroger la diète : 
on le voit avec plaisir appuyer fortement cet avis, en disant 
que, « d’après le vœu manifeste.de la diète, les nonces ac
tuels étaient chargés de refondre la constitution, et de l’é
tablir sur des bases déjà approuvées par elle ; que la diète 
actuelle était donc une véritable convention, un corps cons
tituant qui ne pouvait se séparer sans avoir exécuté la mis
sion que lui confirmaient tous les palatinats. »

Une minorité peu nombreuse fit des efforts qui rendirent 
les séances très-agitées : après quatre jours de débats, la 
prorogation l’emporta, et la diète, à la pluralité de cent 
quinze voix contre seize, se fixa à elle-même le terme du 7 
février 1791 (on était alors au mois de juin 1790); mais en 
même temps elle convoqua l’assemblée des États ou dié- 
tines, afin que la nation pût nommer de nouveaux députés, 
et les adjoindre aux anciens pour le 16 décembre 1790. Cet 
appel des doubles députés n’éprouva aucune opposition; les 
conditions auxquelles ils devaient entrer dans la confédéra
tion n’en éprouvèrent pas davantage : elfes furent arrêtées 
unanimement.
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Du moment que ces décrets furent rendus, il aurait été à 

désirer qu’on eût pu établir sans délai la nouvelle constitu
tion, annoncée depuis si longtemps : elle semblait, par ces 
retards, avoir à combattre une forte opposition; mais elle 
avait tant d’idées ou de maximes anciennes à changer, que 
c’était en effet des obstacles que l’on croyait ne pouvoir 
écarter qu’avec le temps. Le plus grand avait été, sans con
tredit, l’éligibilité du trône.

XXX. Krasiński propose de renoncer a l’élection des rois.

Krasiński, évêque de Kamieniec, avait le premier pro
posé formellement de renoncer à une funeste prérogative, 
cause première de tous les troubles qui agitaient la Polo
gne : il n’eut pas de peine à prouver, par une triste série de 
faits, une assertion dont les désastres publics offraient par
tout la démonstration. Les partisans de l’élection soute
naient qu’elle était le palladium de la liberté polonaise, et 
que, la royauté une fois déclarée héréditaire, on verrait 
bientôt s’établir une monarchie despotique. Ou leur opposait 
l’exemple des autres nations européennes; ils répondaient, 
en s’honorant de ne l’avoir jamais suivi. On leur faisait 
le tableau de tous les maux que leur prétendue liberté leur 
avait fait souffrir; en comparant leurrépublique à l’ancienne 
Rome, ils réclamaient, comme elle, periculosam liberta- 
tem. Individuellement, l’opinion générale était formée en 
faveur de la royauté héréditaire, et, dans les discussions les 
plus vives, elle acquérait toujours des partisans ; mais parmi 
ceux-là même il y en avait encore qui n’osaient se déclarer 
publiquement pour une vérité nécessaire, à laquelle ils ren
daient un secret hommage. Cette réserve se conçoit aisé
ment, lorsqu’une nation a des principes politiques qui tien
nent a sa constitution, qui, par leur ancienneté, comptent 
pour eux plusieurs degrés de susbstitutiou; ils lui devien
nent, pour ainsi dire, inhérents, et elle ne peut s’en détacher 
sans de grands efforts. Ces efforts se faisaient avec un succès
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marqué, mais graduel, dans toutes les séances où s’agitait 
cette grande question : on ne prenait point, il est vrai, de 
résolution définitive, mais on s’accoutumait à entendre dire 
qu’il faudrait en prendre une; et c’était la meilleure preuve 
que, tôt ou tard, elle serait prise. Ceux qui sentaient qu’ils 
finiraient par se joindre à ce parti, disaient qu’il fallait de
mander à la nation son vœu positif sur l’hérédité, et même 
sur la famille qui serait appelée à régner. Cette proposition 
ne trouvait point d’opposants parmi les partisans de l’héré
dité < il était même impossible qu’elle fût raisonnablement 
combattue par ceux de l’élection; mais plusieurs d’entre eux 
n’en persistèrent pas moins dans leur opposition. Au mois 
de septembre 1790, ils présentèrent, et voulurent faire 
adopter deux réserves, dont l’une tendait à faire déclarer, 
ipso facto, ennemi de la patrie, quiconque voudrait élever 
sur le trône de Pologne un successeur choisi dans d’autres 
maisons régnantes. La diète écouta ces propositions, mais 
remit à statuer sur elles lorsque la nation se serait expli
quée sur le renvoi qui lui était fait, et pour lequel une im
mense majorité s’était prononcée.

XXXI. Autres décrets.

Les quatre derniers mois de 1790 se passèrent dans ces 
discussions. Il y en eut d’autres sur lesquelles on prit des ré
solutions définitives, qui devaient faire partie de la constitu
tion. Tel fut le décret qui déclara la religion catholique 
romaine, la religion dominante de l’État; les Autres furent 
déclarées libres, et cependant il y eut une peine décernée 
contre toutgentilhommecatholique qui abjurerait sa croyance. 
On ne reconnaîtra sûrement pas, dans ce décret, l’esprit 
qui dictait en France ceux des trois Assemblées nationales 
sur la religion.

L’opposition ne s’était point attendue à la convocation des 
diétines, pour la nomination des doubles nonces. Cet appel, 
qui leur était soumis, détruisit toutes ses objections; cepen-
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dant elle avait jugé inutile de le combattre directement : au 
contraire , elle avait paru l’approuver, comme un hommage 
rendu à 1a loi ; mais en même temps elle avait espéré que 
1a tenue des diétines ramènerait des troubles qui pourraient 
lui être favorables, ou qu’au moins elle trouverait des parti
sans dans les nouvelles nominations. Elle fut trompée dans 
ce double calcul : partout les diétines furent calmes ; le choix 
des nouveaux nonces fut généralement bon. Presque toutes 
les diétines leur donnèrent des instructions conformes à ce 
que 1a diète avait déjà fait et annonçait encore : ils avaient 
ordre d’insister sur l’égale répartition de l’impôt, sur ta 
prompte augmentation de l’armée; il leur était enjoint de 
demander l’hérédité du trône et l’électeur de Saxe (Pièces 
justificatives , n° IY), ou sa fille, comme appelé à fonder 
1amonarchie héréditaire. Cet assentiment général, surtout 
sur un point aussi important que l’abolition de l’élection, 
tenait évidemment à la confiance que 1a sagesse de ta diète 
avait inspirée. Elle ne pouvait espérer un témoignage plus 
satisfaisant et plus authentique de l’approbation universelle; 
et certaine alors d’être secondée par ta nation, dont elle 
voulait assurer la force et l’indépendance, elle marcha avec 
plus de confiance vers le b u t, dont cependant le parti russe 
cherchait plus que jamais à 1a détourner.

XXXII. Intrigues du parti russe.

Partant de ce qu’elle avait fait, pour légitimer ce qu’elle 
pouvait être obligée défaire encore, elle continua sa proro
gation, qu’elle avait d’abord fixée au mois de février 1791. 
Ses ennemis redoublèrent d’efforts pour l’arrêter : ils l’atta
quèrent dans des écrits, où 1a personne des nonces les mieux 
intentionnés n’était pas moins maltraitée que leurs projets; 
mais les calomnies et les invectives répandues dans ces bro
chures ne produisirent aucun effet, ou plutôt elles produisi
rent celui de nuire à la partie politique, qui s’y trouvait quel
quefois traitée. Parmi les bons citoyens, il y en avait qui,
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sans tenir au parti russe, tenaient aux anciennes idées de !a 
république, qu’effrayait l’annonce de tout changement, sur
tout s’il devait porter sur l’éligibilité du trône, et qui 
voyaient avec peine l’hérédité prévaloir, non-seulement dans 
la diète, mais dans les diétines. Ils commencèrent à faiblir 
dans leur opinion, quand ils la virent défendue par des 
moyens qu’ils auraient rougi d’avouer. La patience, la modé
ration constante du parti patriotique , les disposèrent favo
rablement pour l’opinion qui attendait tout du temps, de la 
raison, et d’une nation éclairée enfin sur ses véritables intérêts.

XXXIII. Abrogation de la loi de 1763.

Plus l’opposition voyait diminuer le nombre de ses parti
sans, plus elle multipliait les intrigues contre le projet de 
constitution. Chaque article du travail devait être débattu 
séparément : elle parvenait souvent à y introduire des mots 
qui finissaient par en dénaturer le sens. La diète rendit 
plusieurs décrets sur sa police intérieure, pour établir, 
dans les délibérations, un ordre dont ses ennemis ne pus
sent pas abuser; mais la véritable source du mal était dans 
la loi de 1768, loi dictée alors par la Russie pour mainte
nir la Pologne dans sa dépendance. Aux termes de cette loi, 
tout changement dans les lois fondamentales ne pouvait être 
fait qu’à l’unanimité. Le parti russe ne se lassait pas de re
nouveler ses tentatives pour ramener à ces lois, et les op
poser au travail de la députation. Un citoyen courageux, fa
tigué de l’entendre toujours se prévaloir d’un acte de ser
vitude, demanda et obtint l’abrogation de la loi de 1768. 
Dégagée de ce lien fatal, la diète prit la résolution de ne 
plus statuer, article par article, sur les projets que lui pré
senterait la députion : elle résolut de les approuver en masse, 
ou, si elle jugeait qu’il dût être fait quelque changement, de 
charger la députation de les rédiger, d’après les observations 
qui lui seraient données; mais en même temps, comme ce 
travail pouvait être long, elle voulait prononcer sur deux



objets importants, la forme des assemblées de la nation, et 
les demandes des villes : en effet, ces deux objets furent ré
glés avant le 3 mai 1791.

XXXIV. Règlements svr les assemblées.

Sur le premier, la diète décida que la volonté nationale 
serait constatée dans les assemblées préalables, autant que 
dans la diète même. Ces assemblées devaient remettre à leurs 
députés des instructions auxquelles ils étaient obligés de se 
conformer, pour les lois civiles ou criminelles : ils devaient, 
sur ces deux points, rendre compte à leurs commettants, et 
être responsables de l’inexécution du mandat qui leur avait 
été donné; mais dans ce compte, et dans la responsabilité 
qui en était la suite, ne devait être compris rien de ce qui 
regardait la surveillance des opérations du pouvoir exécutif, 
la décision de la guerre ou de la paix, et les règlements des 
magistratures, parce que, de ces trois articles, les deux pre
miers pouvaient tenir à des circonstances extraordinaires, 
momentanées, même secrètes, et le troisième à des vues 
générales d’administration : toutes choses sur lesquelles on 
ne peut guère trouver, dans une assemblée locale, de con
naissances suffisantes. La diète établit ensuite différents 
modes de voter dans l’assemblée générale, suivant la nature 
des objets qu’elle avait à décider. Tous ne furent pas jugés 
également susceptibles d’être réglés par une pluralité ab
solue. Les déclarations de guerre, les traités de paix, les 
traités d’alliance, les lois politiques, exigeaient les trois 
quarts des voix ; les impôts pouvaient être décrétés aux 
deux tiers. Rousseau, dans son ouvrage sur la Pologne, avait 
présenté cette idée, sage en elle-même, et qui prouve com
bien il avait reconnu que la théorie du Contrat social était 
impossible ou dangereuse dans la pratique. L’application de 
cette idée était, en outre, d’une nécessité évidente dans un 
corps législatif composé d’un grand nombre de votants, où 
l’on ne trouvait ni contre-poids ni force négative, où une
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majorité factice pouvait, en brusquant une délibération, em
porter la décision de vive force, couvrir son intérêt du nom 
de l’intérêt national, et, se faisant toujours obéir au nom de 
la loi, rendre légales des mesures désastreuses.

La diète, dans les propositions qu’elle adopta, se dirigea 
d’après l’expérience et la raison. Elle reconnut qu’en géné
ral l’histoire des républiques est celle du despotisme tou
jours prêt à abuser de l’avantage d’une chance numérique, 
qui, le lendemain, peut se tourner contre lui ; elle reconnut 
aussi que, lorsque la législation est déjà établie de telle ou 
telle manière, le refus d’un changement la laisse telle qu’elle 
était. La volonté qui aurait pu se manifester dans ce mo
ment, peut se reproduire dans un autre. Elle laisse l’État dans 
une situation de repos ; et quelques inconvénients que ce 
repos puisse avoir, ils ne seront jamais comparables à ceux 
d’une violente mutation.

Lorsque la diète eut réglé ce point important, persuadée 
qu’il ne suffit pas de faire de bonnes lois, mais qu’il faut en 
assurer l’exécution, elle remit entre les mains du roi et du 
conseil d’État la surveillance de tous les agents du pouvoir 
exécutif, dans l’intervalle d’une diète à l’autre, la convoca
tion des diètes, et tout ce que pouvaient provisoirement 
exiger les affaires extérieures ou intérieures de l’Etat. Le 
conseil d’État lui-même, ainsi que les autres magistratures, 
put être cité, pour rendre compte de sa conduite, devant 
un tribunal composé de quelques membres de la diète. En
fin il fut arrêté qu’à l’avenir aucune diète ne pouirait être 
tenue pendant une confédération (1).

XXXV. Sur la demande des villes.

Nous avons vu que la demande des villes avait été ren
voyée à une députation. Le projet que présenta cette dépu-

(i) Ce dernier point est très-important, parce qu’il frappe d’avance de 
nullité les actés et stipulations de la diète de Grodno, dite diète du 
partage, en 1793.

25.



tation avait été rédigé dans un esprit de sagesse et de mo
dération : ou avait maintenu et ménagé avec soin la supé
riorité et les droits de la noblesse ; mais on admettait les 
bourgeois à l’exercice de la liberté politique, e t, pour la 
sûreté de leur liberté personnelle et de leurs propriétés, on 
les assimilait aux citoyens nobles. L’opposition ne manquait 
pas de prétextes pour rejeter ce projet, qui, disait-elle, in
troduisait dans l’État une nouvelle classe d’individus; et 
cependant elle vit avec effroi que les droits de cette nou
velle classe étaient déjà tacitement avoués par la majorité 
de l’ancienne. On objectait à cette majorité l’article IV 
des lois fondamentales, qui déclare q u e l a  r é p u b liq u e  p e u t  
d a n s  le  c o r p s  d e  l a  n o b le ss e  s e u le , f o n d e r  d e s  lo is  p o u r  
la  n a t io n , e t q u e  la  n a t io n  n 'e s t ten u e  d 'o b é ir  q u 'à  ces  
lo is  se u le s . Elle répondait, en offrant de rédiger le projet 
de manière qu’il ne présentât, qu’une participation aux pri
vilèges de la noblesse; mais, pour cette rédaction même, la 
diète ne marchait qu’avec embarras dans une carrière si 
nouvelle pour elle : en accordant, elle craignait de trop ac
corder. On discutait chaque phrase, chaque mot du projet, 
dans la crainte d’y laisser quelque expression qui pût donner 
lieu à des interprétations qu’on n’était pas décidé à admettre : 
c’est ce qui lit que le projet ne passa pas, quoiqu’au fond 
il eût l’assentiment général. D’autres furent présentés, sans 
avoir plus de succès; tous furent renvoyés à la commission 
générale de la constitution, qui, déjà surchargée d’un tra
vail difficile, ne pouvait guère se flatter de réunir, sur un ar
ticle aussi délicat, des esprits aussi divisés. 11 est cependant 
à remarquer que ces difficultés mêmes étaient favorables à 
la demande, puisqu’on n’aurait pas cherché à les concilier, 
si on n’avait pas d’avance reconnu sa convenance et sa né
cessité. Tant d’obstacles paraissaient insurmontables, lorsque, 
toutà coup, un projet fut présenté, et réunit tous les suffrages.

Ce projet était l’ouvrage de Suchorzewski, nonce de Iva- 
üsz, connu par son attachement au parti russe. Les villes,
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dorénavant, devaient être, avec quelques conditions, repré
sentées à la diète ; leur police intérieure ne devait plus être 
exercée que par elles, et non par les starostes ; leurs nonces 
étaient admis dans les commissions d’administration su
prême de justice; les bourgeois, à tous les emplois dans 
l’armée et à toutes les places dans l’Église; tous les ans, 
un certain nombre d’entre eux pouvait être anobli. Écoutée 
avec étonnement, accueillie avec acclamation, unanimement 
adoptée, la proposition de Suchorzewski devint, quatre 
jours après, une des premières lois de l’État, et changea le 
sort de plusieurs milliers d’hommes { Pièces justificatives, 
n° Y). On se demanda comment elle avait été fuite par un 
partisan de la Russie, et l’ou crut avoir découvert que Su
chorzewski , sûr d’être obligé tôt ou tard de se soumettre à 
une loi dont le principe était déjà consacré par l’opinion publi
que, s’était proposé, en devançant ce moment, de s’attacher 
les villes, et d’obtenir d’elles de s’opposer à plusieurs articles 
de la constitution : il pouvait surtout espérer de faire porter 
l’opposition sur l’article qui devait rendre la couronne héré
ditaire, ou, du moins, d’empêcher qu’on ne parvînt à faire 
adopter tout à la fois l’ensemble de la nouvelle constitution.

XXXYI. La diète annule la garantie.

C’était en effet ce que l’opposition voulait principalement 
éviter, et ce qu’elle semblait rendre plus nécessaire de jour 
en jour, par les interminables discussions qu’elle élevait sur 
le moindre objet. Nous verrons, dans les livres suivants, 
que ce fut enfin à ce but qu’arriva le parti patriotique; mais 
auparavant, comme on pouvait alléguer, en faveur de ce 
qu’on appelait l’ancienne constitution, la garantie stipulée 
dans les traités sanctionnés par des diètes antérieures, la 
diète usa du droit incontestable qui appartient à toute puiss 
sanee souveraine : elle déclara cette garantie nulle , attenta
toire à l’indépendance nationale, incompatible avec les droit- 
naturels de toute société civilisée et les droits politiques de
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toute nation libre. N’oublions pas de remarquer, qu’en ré
clamant les uns et les autres, pour en faire un usage avoué 
ou plutôt prescrit par le droit des gens, elle n’invoquait 
aucun de ces droits fantastiques ou dangereux, dont la dé
claration avait appelé en France tous les excès de la plus 
dégoûtante démagogie.

Ce fut ce décret qui servit de prétexte à la Russie pour ac
cuser la dièted’avoir adopté et répandu des principes jacobins, 
ainsi que nous le verrons livre XI ; et comme nous venons 
de dire qu’il fut rédigé et proposé par l’un des plus grands 
partisans de la Russie, il serait bien digne d’une politique 
machiavélique'd’avoir provoqué elle-même une mesure qu’elle 
se promettait d’attaquer et de dénaturer un jour. Le ro i, 
qui regardait ce décret comme aussi juste qu’utile, en témoi
gna, dès le lendemain, sa reconnaissance à Suchorzewsld, 
eu lui envoyant l’ordre de Saint-Stanislas. Ce même jour, 
le prince Adam Czartoryski, le comte Potocki, grand-ma
réchal de Lithuanie, Malachowski maréchal de la diète, et 
beaucoup dénoncés, se firent recevoir bourgeois de Varsovie.

XXXVII. Décret contre toute cession de territoire.

Parmi les décrets rendus avant la fameuse journée du 3 
mai 1791, un seul, peut-être, serait 'dans le cas d’être re
gardé comme imprudent ou prématuré, relativement aux 
circonstances antérieures dont la diète était entourée; mais 
il faut voir comment elle fut conduite à rendre ce décret, 
et à le placer au nombre de ses lois constitutionnelles. J’ai 
déjà dit que, dans le travail qu’exigeait la rédaction du 
traité de commerce, la question de Thorn et Dantzick se 
reproduisait souvent. Luchesiui présentait toujours la 
possibilité d’établir une juste compensation, en rendant à la 
Pologne un équivalent, et lui accordant des avantages pour la 
sortie ou l’entrée des marchandises. Stanislas-Auguste pen
sait que la cession des deux villes pouvait se faire d’une 
manière utile pour la république, et par là, prouvait du moins
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que son retour au parti de la Prusse était bien sincère. Le 
parti russe s’opposait vivement à la cession qu’il savait 
être positivement contre les intentions de Catherine; mais 
sans présenter ce motif, il faisait valoir celui de ne pas 
abandonner les seuls débouchés qui restassent à la Pologne 
pour commercer librement avec l’étranger. Ce motif frap
pait ceux qui, sans être d’aucun parti, voulaient franchement ; 
le bien de leur patrie, et étaient effrayés de la voir s’appauvrir 
au milieu de ses productions, qu’elle ne pourrait plus ex
porter qu’à très-grands frais. L’avis opposé à la cession de
vait donc être constamment, dans la diète, le plus nombreux ; 
mais comme l’autre avis s’appuyait sur l’avantage d’une 
union solide avec la Prusse, chacun d’eux avait, en sa faveur, 
de fortes raisons, et les débats étaient toujours très-vifs. 
Ce fut pour écarter définitivement cette discussion, qu’on 
voulut s’autoriser d’une loi formelle, et qu’après une déli
bération , où les plus grands efforts furent faits de part et 
d’autre, la diète rendit un décret par lequel elle s’interdisait 
à jamais la faculté de détacher ou de céder aucune partie 
des États de la république.

Frédéric-Guillaume, qui souvent avait paru disposé à 
abandonner ses projets sur ¡es deux villes, ne pouvait té
moigner aucune humeur contre ce décret, quoiqu’il ne se 
dissimulât pas qu’il était rendu contre lui. D’ailleurs, en 
s’interdisant de consentir jamais à détacher ou céder quelque 
territoire, la diète ne s’était pas nominativement interdit de 
faire quelque échange ; et c’était toujours sous ce nom qu’il 
avait présenté ses demandes. Catherine, outre les motifs dont 
nous avons déjà parlé, voyait avec plaisir une humiliation 
donnée à la Prusse, et une marque de méfiance qui contras
tait avec l’alliance récemment conclue. Les gens sages pen
saient qu’il était inutile à la diète de renoncer, par un acte 
public, à ce qu’il n’était jamais de son devoir ni de son 
intérêt de faire, mais ce que des circonstances impérieuses 
pouvaient la contraindre d’accepter; ils disaient qu’elle
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paraissait se prémunir contre un danger, qui, du jour où 
il deviendrait évident, serait plus fort que toutes les précau
tions : c’est ce que l’événement ne tarda pas à prouver. Au 
reste, ce décret n’empêcha pas qu’on ne suivît la rédaction 
du traité de commerce; et Luchesini, dès qu’il survenait 
une difficulté, cherchait, au moins en apparence, toutes les 
voies de conciliation.

XXXVIII. Convention do Reichenhach.

Tant et de si vives discussions, sur de si grands intérêts, 
avaient fortement agité la diète depuis le commencement de 
1790; mais pendant ce temps, deux changements, aussi subits 
qu’imprévus, avaient eu lieu sur la scène politique de l’Eu
rope , et nous inclinerions à croire qu’ils ne firent pas assez 
d’impression à Varsovie : ces deux événements étaient la 
convention de Reichenhach et la paix de Wéréia.

JosephlI venait de mourir, après avoir donnéàlamonarchie 
autrichienne plusieurs de ces ébranlements que nous avons 
indiqués comme redoutés par la sagesse de sa mère. Sa 
mort élevait au trône impérial un prince d’un caractère pa
cifique, et qu’une administration bienfaisante avait fait 
chérir dans le grand-duché de Toscane. La riche succession 
que Joseph laissait à Léopold était contestée sur deux points 
principaux: les Pays-Bas, en pleine insurrection, venaient de 
se proclamer souverains et de chasser les troupes autri
chiennes qui se trouvaient dans la Belgique ; la Hongrie, 
prête à imiter ce funeste exemple, avait repoussé, souvent 
avec plus de violence que de discernement, toutes les inno
vations de Joseph, et parlait de se rendre indépendante. 
Pour réduire les Pays-Bas, il fallait envoyer de nouvelles 
troupes, au passage desquelles la Prusse se serait opposée. 
Pour contenir la Hongrie, et l’empêcher d’éclater, il fallait 
n’avoir aucuue inquiétude sur la Turquie, que la Prusse exci
tait à continuer la guerre, qui venait de faire une alliance avec 
elle, et qui, dans ce moment même, en faisait une avec la
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Pologne contre les deux cours impériales. La Prusse était 
donc le point central où les difficultés venaient aboutir, pour 
y être terminées par une paix qui ne paraissait pas prochaine, 
ou augmentées par une guerre qui semblait inévitable ; et 
Frédéric-Guillaume était réellement alors l’arbitre d’une 
grande partie de l’Europe. Il faut lui rendre la justice qui, 
dans cette circonstance, lui était due : en saisissant tous les 
avantages que cette position lui offrait, il ne voulut s’eu 
servir que pour le bien de l’humanité. Maître de faire ou la 
la paix ou la guerre, il se tint avec énergie dans l’attitude la 
plus hostile, pour forcer son ennemi d’en prendre une paci
fique. Ses plénipotentiaires se rassemblèrent à Reichenbach 
avec ceux de Léopold ; ils consentaient à ce que l’empereur 
envoyât des troupes pour réduire les Pays-Bas, mais ils y 
mettaient deux conditions : la première, qu’en les soumet
tant, il ne leur imposerait pas de nouvelles lois, comme à 
un pays conquis, mais qu’il les gouvernerait suivant leurs 
anciennes constitutions; la seconde, qu'il serait conclu avec 
la Turquie un armistice, pour traiter d’une paix, dont la 
base serait la restitution de toutes les conquêtes faites par 
les Autrichiens sur les Ottomans. Léopold avait peu de ré
pugnance pour accorder la première condition, quoique les 
Belges eussent mérité, par leur révolte, de perdre, ou, au 
moins, de voir réduire leurs privilèges : la douceur de son 
caractère, et quelques idées philanthropiques, dont il avait 
donné des preuves en Toscane, le portaient à l’indulgence; 
seulement il eût peut-être désiré que cette indulgence ne lui 
fût pas demandée à main armée, par une puissance récem
ment élevée , qui s’établissait médiatrice entre ses sujets et 
lui. La fierté autrichienne dut souffrir du sacrifice qu’on 
exigeait d’elle; et il faut savoir gré á Léopold de se l’être 
imposé. C’était la Turquie qui avait commencé la guerre : 
Joseph avait vu ses plus belles troupes périr dans la pre
mière campagne; ce désastre avait ensuite été réparé par des 
succès, dont il était dur d’abandonner tout le fruit. Devait-
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il consentir à ne rien conserver de ce qui avait coûté à son 
prédécesseur tant d hommes et de millions ? Devait-il se sé- 
p.uet de la Russie, et la laisser seule aux prises avec les 
J url\s? En se faisant a lui-même ces questions, Léopold eut 
la force de les résoudre par l'aflirmative, et c’est encore 
un sacrifice, ou plutôt un bienfait dont l’humanité doit lui 
tenir compte.

Ln se proposant de concilier, dans les conférences de 
Reichenbach, d’aussi grands intérêts, les deux souverains y 
portaient donc les dispositions les plus heureuses : celles de 
leurs ministres n ’étaient pas aussi pacifiques. Spielmann, agent 
et confident de Kaunitz, avait reçu de lui l’instruction secrète 
d employer alternativement l’adresse et la force pour com
penser, par des résultats avantageux, l’humiliation que l’Au
triche éprouvait en négociant ainsi avec la Prusse. Hertzberg, 
attaché par habitude et par reconnaissance aux idées poli
tiques qu’il avait reçues du grand Frédéric, y tenait encore 
par l’inflexibilité de son caractère. Frappé de l’ascendant que 
ce monarque avait conservé dans les négociations de Cieszyn, 
il se croyait chargé de négocier encore sur le même tou. La 
convention de Reichenbach fut donc réellement l’ouvrage des 
deux souverains, qui parvinrent à s'entendre , lorsque leurs 
principaux ministres étaient bien plus disposés à rompre qu’à 
conclure. Hertzberg aurait voulu que le roi de Prusse n’ad
mît aucun tempérament, et, en signifiant un ultimatum, ne 
prétendait accorder que dix jours pour l’acceptation ou le 
refus. Spielmann, vivement piqué d’une prétention qui lui 
semblait blesser l’honneur de l’Autriche, mais n’osant prendre 
sur lui la responsabilité d’une rupture, parvint adroitement 
à faire changer quelques expressions, à les faire remplacer 
par d’autres, dont l’interprétation douteuse laissait la chance 
de saisir quelques avantages. La convention fut signée le 27 
juillet 1790. Les troupes autrichiennes se mirent promptement 
en marche pour les Pays-Bas , où l’autorité légitime fut réta
blie. Les préliminaires de la Turquie furent à peu près tels que
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la convention les exigeait. Il y eut quelques extensions don
nées par l’Autriche à Vuti possidetis : c’est ce qn’Hertzberg 
avait prévu, ce qu’il aurait voulu prévoir par la clarté de la 
rédaction, et ce qu’il ne put obtenir; mais enfin, d’après ces 
préliminaires, la paix de Szistowa, dont quelques circonstances 
étrangères retardèrent la signature, rendit aux Turks ce 
qu’ils avaient perdu et ne fit au traité de Belgrade que de 
légers changements pour les frontières de la Transylvanie.

XXXIX. Paix de Wèrèia. — Effets qu'elle produit.

Pendant que le sort de la Belgique et de la Turquie se 
décidait à Reichenbach, une guerre sanglante se faisait entre 
la Suède et la Russie , ou plutôt entre Gustave III et Cathe
rine II ; car ce fut réellement, entre elle et lui, une animosité 
personnelle qui ne permettait pas de croire qu’ou fût au mo
ment d’une pacification. Frédéric-Guillaume avait en vain 
offert sa médiation pour traiter de la paix de la Russie avec 
Stockholm et la Porte, dont il ne voulait pas séparer les 
intérêts. Catherine, sans refuser sa médiation, avait déclaré 
qu’elle ne traiterait avec la Suède qu’à des conditions qui 
changeraient la constitution actuelle de l’É tat, et avec la 
Turquie qu’autant que la Porte renoncerait à toute pré
tention sur la Ivrimée, Oczakow, la Bessarabie, la Valaquie 
et la Moldavie. De pareilles propositions ne pouvaient être 
présentées par aucun médiateur. Gustave en avait fait don
ner connaissance à la diète de Varsovie, e t , par cette com
munication , avait encore ajouté à l’espérance qu’elle mettait 
eu lui. Deux batailles navales eurent lieu à six jours l’une 
de l’autre : la première, du 3 août, avait été fatale pour 
Gustave ; on croyait sa marine perdue sans ressources, 
l’alarme était à Stockholm et dans tous les ports de la Suède. 
L’actif et intrépide monarque tira, de son malheur même, 
l’avantage de surprendre un ennemi qui ne le croyait plus 
à craindre : le 9 août, il attaqua la flotte russe, en détruisit 
une partie, et parut triomphant sur la Baltique, pendant
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qu’on n’y parlait que de ses désastres ; cette victoire inat
tendue décida aussitôt Catherine à traiter avec un prince à 
qui les revers apprenaient à vaincre. Sans se servir d’aucune 
intervention, elle fit faire elle-même les premières ouvertures 
qui furent bien reçues. Des chargés de pouvoirs se rendirent 
à Wéréia, entre les deux armées de terre; et le 14 août 
cinq jours après la dernière action, on signait la paix. Cha
cune des deux puissances resta dans le statu quo, comme 
avant la guerre ; la constitution suédoise, établie par la révo
lution de 1772, fut reconnue par Catherine, qui abandonna 
même les stipulations des traités de Neustadt et d’Abo , sur 
la forme du gouvernement suédois, stipulations en vertu 
desquelles elle pouvait prétendre au droit de s’immiscer dans 
les affaires intérieures de la Suède.

lelles avaient, en effet, toujours été les prétentions de 
cette ambitieuse princesse. Elle les avait fait encore notifier 
officiellement à la cour de Prusse, dans le mois de février, 
en lui communiquant les conditions auxquelles elle voulait 
bien faire la paix : elle exigeait, 1° que la Suède reconnût 
avoir déclaré la guerre sans raison suffisante ; 2" qu’elle 
reprît p i entier le gouvernement détruit en 1772, pour as
surer à la Russie une paix durable ; 3° qu’il fût fait une loi 
constitutionnelle, d’après laquelle le roi ne pourrait déclarer 
aucune guerre sans le consentement des É tats, légalement 
convoqués en diète. Prétendre dicter ainsi des lois cons
titutives à une puissance indépendante, c’était attaquer ou
vertement les droits les plus sacrés des nations ; l’annoncer 
hautement à une tierce puissance, et n’accepter sa médiation 
qu’a ce prix c’était le comble de l’orgueil et du despotisme 
politique. Gustave avait dû, dès ce moment, se déterminer 
à périr, plutôt que de souscrire à des conditions aussi dan
gereuses qu’avilissantes, lorsque, contre son attente, elles 
turent remplacées par des propositions qu’il pouvait accepter. 
Il avait été obligé de se lancer dans une arène où il trou
vait contre lui des chances formidables; l’occasion se pré
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sentait inopinément d’en sortir avec honneur, et il dut la 
saisir. Catherine, après avoir plusieurs fois déclaré quelle 
voulait ramener le gouvernement suédois à des formes plus 
avantageuses pour elle, offrait tout à coup de souscrire à 
celui que Gustave avait établi : il était glorieux pour ce mo
narque de lui en faire signer la reconnaissance; son triomphe 
était d’autant plus complet, que l’attaque avait été signalée 
par des procédés plus extraordinaires. Au mois de mars, on 
avait imprimé, à Pétersbourg, une lettre circulaire du 
comte Ostermann aux ministres russes dans les cours 
étrangères : jamais la diplomatie n'avait parlé un pareil lan
gage. Ostermann traitait le roi de Suède comme son justi
ciable, et lui dictait un mode de gouvernement comme il 
aurait transmis un oukaze aux sujets de Catherine. 11 avait 
été lui-même ministre de Russie- en Suède, et y avait in
trigue avec tant d’audace et de publicité, que Gustave de
manda et obtint son rappel. Dans cette lettre, Ostermann 
offrait l 'o u b li d u  p a s s é ,• mais il exigeait dans la constitution 
un changement tel que Gustave, et c e u x  d e  se s  su c c e s s e u r s  
q u i  p o u r r a ie n t  lu i r e s s e m b le r , ne pussent entraîner arbi
trairement la nation dans une guerre, pour étendre son as
servissement.

L’Europe politique fut indignée d’un tel outrage. Gus
tave, qui l’avait vivement senti, fut assez grand pour l’ou
blier dès qu’on lui offrit une paix honorable; il pensait 
qu’il serait injuste et impolitique de la refuser. En effet, il 
avait garanti sa propre sûreté et celle de son gouvernement 
par une résolution hardie, vigoureusement soutenue. Il avait 
fixé sur lui l’opinion publique, et conquis l’admiration même 
de ses ennemis, en montrant, au milieu des plus grandes 
diflicultés, un esprit toujours au-dessus d’elles, un courage 
moral qu’elles ne pouvaient abattre, une intrépidité person
nelle qui jugeait froidement Ie^danger, ne le cherchait jamais 
sans nécessité, mais l’affrontait avec calme, comme si elle 
eût été à l’abri de ses atteintes ; enfin, il avait appris à la



Russie qu’une puissance, même secondaire, pouvait lui ré
sister, et aux Suédois, qu’ils étaient encore ce que leurs 
ancêtres avaient été sous les deux Gustave. Une paix est 
toujours glorieuse, quand la guerre a donné de tels résultats.

Mais elle fut envisagée sous d’autres rapports à Constan
tinople, à Berlin, à Varsovie. La Porte , en faveur de qui la 
guerre de Suède faisait une puissante diversion, se plaignit hau
tement d’une paix faite sans qu’elle en eut été prévenue, et en 
témoigna son mécontentement à Heidenstein, envoyé suédois. 
Frédéric-Guillaume, qui avait vu, dans cette guerre, l’espoir 
de ne la terminer qu’avec celle de Turquie, fut aussi affecté 
que surpris d’un traité auquel rien ne l’avait préparé et qui 
renversait le plan de la grande ligue qu’il n’avait pas encore 
abandonnée. La diète de Varsovie, quoiqu’en observant 
exactement la neutralité, avait fait des vœux pour les Otto
mans, et vu avec plaisir leurs ennemis affaiblis par la néces
sité de défendre l’autre extrémité de l’empire. Elle ne pensa 
point que Catherine, maîtresse de terminer quand elle vou
drait la guerre des Turks, pourrait s’en faire un mérite pour 
se rapprocher de la Prusse, et lui offrir, pour prix de ce 
rapprochement, son consentement à l’occupation de Thorn 
et de Dantzick. Attentive à éviter dans ses travaux toute res
semblance avec ceux de l’Assemblée constituante en France, 
elle était loin de croire que Frédéric-Guillaume et Catherine 
se réuniraient un jour pour l’accuser d’adopter les principes 
de la révolution française, et que, dès ce moment, Catherine 
voyait, dans cette révolution, le moyen de se rendre seule 
arbitre des affaires de Pologne, en flattant la Prusse et 
l’Autriche d’être seules arbitres de celles de France ; car ce 
ce fut là constamment l’astucieuse politique de cette femme 
célèbre. Soulever toute l’Europe contre une révolution 
qui, en effet, menaçait tous les trônes , mais ne jamais lui 
porter un coup décisif; s’annoncer toujours comme déter
minée à faire les plus grands efforts, et jouir du peu de 
succès des efforts partiels, qu’en attendant elle engageait
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les autres à faire ; se servir du juste effroi qu’inspirait la 
sauglante révolution d’une nation en délire, pour affecter 
de le répandre sur celle d’un peuple'isage, qui, sans la nioindie 
violence, s’avançait graduellement vers sa régénération ; ce 
fut là le plan qu’elle se traça, qu’elle prescrivit à ses ministres, 
et qui fu t, surtout par un d’entre eux, très-exactement 
suivi : or, d’après ce plan, elle se voyait à peu près sure 
d’arrêter, à son gré, la marche que prenait la Pologne pour 
se rendre puissance indépendante.

XL. Traité d'alliance de la Pologne et de la Porte.

La députation des affaires étrangères ne se dissimula pas 
que la paix de Wéréia rendait la position de la république 
beaucoup plus critique ; elle s’empressa de l’améliorer, 
en faisant avec la Porte ottomane un traité d’alliance 
( Pièces justificatives, n° VI ) : il fut arrêté au mois de dé
cembre 1790. Le traité de Karlowitz en était la base. Les 
deux puissances, convaincues que leurs intérêts avaient 
une intime liaison, que la moindre atteinte portée à ceux 
de l’une affectait ceux de l'autre, prennent les moyens de 
se garantir leur sûreté et leur conservation communes ; 
elles veulent, de plus, préserver de toute influence 
étrangère leurs droits de souveraineté et d’indépendance ; 
à cet effet, elles se promettent des secours mutuels, dans le 
cas où la Russie ou l’Autriche, non-seulement déclarerait 
la guerre à l’une d’elles, mais encore voudrait intervenir 
dans ses affaires intérieures : le secours est alors stipulé, 
soit en argent, soit en hommes. Le roi de Prusse et les puis
sances maritimes seront invités à garantir ce traité d alliance. 
Des articles secrets règlent les intérêts du commerce, dans 
lequel chacune des deux nations jouira, chez 1 autre, des 
mêmes avantages que la nation la plus favorisée.

Ce traité rapproché de celui que la Prusse avait, au moi» 
de mars précédent, conclu avec la Turquie, pouvait sans 
doute présenter à la Pologne des avantages réels ; mais
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déjà, depuis l’alliance de la Prusse, l’intelligence s’était ré
tablie entre Frédéric-Guillaume et Léopold. Catherine, 
restée seule en guerre avec les Turks, se promettait de faire 
au roi de Prusse des offres séduisantes, si, en renonçant à 
l’idée de la forcera la paix, il voulait ne pas s’immiscer dans 
la négociation qu’elle allait ouvrir avec la Porte : celle-ci 
en avait déjà ouvert une avec Léopold. Un armistice avait 
été convenu ; et l’on ne tarda pas à signer les préliminaires 
qui conduisirent à la paix de Szistowa, le 4 août 1791 ; 
exemple qui, cinq mois après, fut suivi par la Pmssie. Il 
en résultait que le traité de la Prusse avec la Tiussie n’avait 
point d’exécution ; que celui de la Pologne avec la Prusse 
n’en avait pas d’avantage ; et que la Porte n’offrirait plus 
que des vœux stériles à la république, qui, depuis le 
mois d’août 1790, jusqu’au commencement de janvier 
1792, c’est-à-dire, en moins de dix-sept mois, allait voir ses 
plus fermes espérances disparaître dans les traités de Wé- 
réia, de Szistowa et d’Iassy.
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LIVRE V.

N °  I .  V o i c i  q u e l q u e s  e x t r a i t s  d e s  l e t t r e s  d u  c o l o n e l  d e  C l i o i s y  

e t  d u  b a r o n  d e  V i o m é n i l ,  q u i  c o m p lé t e r o n t  l e  r é c i t  d e  c e t t e  m e r 

v e i l l e u s e  p r is e  d u  c h â t e a u  d e  K r a k o v i e  p a r  l e s  c o n f é d é r é s  (  à la  

p a g e  4  ) :

à) Lettre de ChoiSy au baron de Vioménil.
A u  c h â t e a u  d e  K r a k o v ie ,  le  2  f é v r i e r  1 7 7 2 ,  

à  4  h e u r e s  d u  s o i r .

J e  s u i s  m a î t r e  d u  c h â t e a u  d e  K r a k o v i e ;  m a is  n e  c r o y e z  p a s ,  

M o n s ie u r ,  q u e  le  m é r i t e  m ’e n  s o i t  d û ;  c ’e s t  à  M . l e  c h e v a l i e r  d e  

V i o m é n i l  ( f r è r e  d u  g é n é r a l  ) ,  à M M . d e  S a i l l a n s  e t  D e s p r é s  à  q u i  

c e t  h o n n e u r  a p p a r t ie n t  e n  e n t ie r  ; j e  n ’e n  a i p o in t  d a u t r e  q u e  d  a -  

v o i r  c h a s s é  la  g a r n i s o n  d e  la  v i l l e ,  d u  p o n t  e t  d u  f a u b o u r g ,  q u  e l l e  

a v a i t  o c c u p é s  p o u r  e m p ê c h e r  m a  r é u n io n  à  c e l u i  d e  m e s  d é t a c h e 

m e n t s  q u e  j e  c r o y a is  a v o ir  p e r d u  s a n s  r e s s o u r c e s ,  d a n s  le  m o m e n t  

m ê m e  q u ’il s ’é t a i t  e m p a r é  d u  c h â t e a u ,  s a n s  q u e  j e  p u s s e  l ’ i m a g i n e i ,  

e t  p a r  u n e  s u i t e  d ’é v é n e m e n t s  i n c r o y a b le s ,  e t  d o n t  v o u s  n e  p o u r i e z  

ê t r e  in s t r u i t  q u ’e n  m e  s u i v a n t  d a n s  le  l a b y r in t h e  î le  t o u t e  c e t l e  

j o u r n é e ,  la  p lu s  c r u e l l e  d e  m a  v i e  p e n d a n t  n e u f  h e u r e s ,  e t  la  p lu >  

s a t i s f a i s a n t e  d a n s  c e  m o m e n t  i c i .  J ’a i t r o u v é  d a n s  l e  c h â t e a u  

q u a t r e - v i n g t - n e u f  p r i s o n n ie r s ,  u n  m a j o r  e t  u n  c o m m a n d a n t .  C e  

q u ’o n t  f a it  e n  c e t t e  o c c a s i o n  M M . d e  V i o m é n i l ,  d e  S a i l l a n s ,  D e s p r é s  

e t  C h a r io t ,  q u i  e s t  m a l h e u r e u s e m e n t  b l e s s é  a u x  d e u x  j a m b e s ,  

e s t  i n c o n c e v a b l e  -. il  n ’y  a  p a s  d ’e x e m p l e  d ’ u n e  c o n d u i t e  e t  d ’ u n e
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v a l e u r  c o m m e  c e l l e  d e  c e s  q u a t r e  o f f i c i e r s ;  e l l e  e s t  a u - d e s s u s  d e  

t o u t  é lo g e .

L ’a I la q u e  q u i  m a  r a m e n é  ic i  a  c o m m e n c é  à  t r o i s  h e u r e s  a p r è s  

m id i ,  e t  v i e n t  d é f i n i r  d a n s  l e  m o m e n t .

J e  v o u s  a i  t r a n q u i l l i s é  s u r  m a  p o s i t i o n  e t  s u r  c e l l e  d e s  t r o u p e s  

q u i  m e  s o n t  c o n f i é e s  : é c o u l e z  a c t u e l l e m e n t ,  j e  v o u s  p r i e ,  l e  d é t a i l  

d e  m e s  m a lh e u r s ,  e t  j u g e z  s ’i l  y  a  j a m a i s  e u  d e  s i t u a t io n  p lu s  

c r u e l l e  q u e  c e l l e  o ù  j e  m e  s u i s  t r o u v é  j u s q u ’à  l’in s t a n t  o ù  j e  v o u s  

é c r i s .

D e s  c i r c o n s t a n c e s  q u i  m e  s o n t  s u r v e n u e s  d a n s  la  j o u r n é e  d u  1 er 

m 'a y a n t  o b l ig é  d e  r e n o n c e r  p a r  p r u d e n c e  à  l ’a t t a q u e  d e  la  v i l l e ,  

j e  m e  s u i s  d é c id é  à a t t a q u e r l e  c h â t e a u  s e u l e m e n t  a v e c  t o u t e s  m e s  

f o r c e s  d i v i s é e s  e n  d e u x  d é t a c h e m e n t s ,  e t  j e  s u i s  s o r t i  e n  c o n s é q u e n c e  

d e  T y n i e ç  c e  m a t in  à  u n e  h e u r e ,  a i n s i  q u e  j e  v o u s  l ’a v a i s  f a it  a n 

n o n c e r  p a r  M . d e  M é n o n v i l l e ,  à  l a  t ê t e  d e  s i x  c e n t s  h o m m e s ,  a v e c  

l e s q u e l s  j ’a i p a s s é  la  V i s t u l e  e n  b a t e a u  a u  p ie d  d e  ma forteresse; 
j e  l e s  a i  c o n d u i t s  d a n s  l e  p lu s  g r a n d  s i l e n c e  j u s q u ’a u  m u r  d e  K r a -  

k o v i e ,  q u i  s e r t  e n  m ê m e  t e m p s  d e  c l ô t u r e  a u  j a r d in  d e s  C a r m e s .  

M o n  h o m m e  d e  c o n f ia n c e  a  d i s t r i b u é  l u i - m ê m e  l e s  d i f f é r e n t s  g u id e s  

q u e  j ’a v a i s  c o n s e r v é s  à  T y n ie ç  d e p u i s  s i  l o n g t e m p s ,  p o u r  c o n d u ir e  

l e s  d é t a c h e m e n t s  q u i  d e v a i e n t  a g i r  s é p a r é m e n t  d a n s  m e s  a t t a q u e s .  

L e s  p lu s  in t e l l i g e n t s  o n t  é t é  p l a c é s  a v e c  l e s  t r o u p e s  q u i  d e v a i e n t  

p é n é t r e r  d a n s  le  c h â t e a u ,  p a r  l e  t r o u  o ù  l ’o n  m ’a v a i t  a s s u r é  q u ’i l  

p o u v a i t  p a s s e r  q u a t r e  h o m m e s  à  la  f o i s ;  j e  m e  s u i s  p la c é  m o i - m ê m e  

à  la  t ê t e  d e s  t r o u p e s  a v e c  l e s q u e l l e s  j e  d e v a i s  a u s s i  e n t r e r  d a n s  le  

c h â t e a u ,  p a r  la  p o r t e  s o u t e r r a i n e  q u i  a v a i t  d it  ê t r e  d é m a s q u é e  u n e  

h e u r e  a v a n t  q u e  j ’y  a r r iv a s s e .  P a r  u n e  s u i t e  d e s  i n t e l l i g e n c e s  q u e  

j e  m ’é t a i s  m é n a g é e s ,  c e s  d i f f é r e n t s  o b j e t s  a y a n t  é t é  r e m p l i s ,  n o u s  

n o u s  s o m m e s  s é p a r é s  p o u r  s u i v r e  n o s  d i f f é r e n t e s  d i r e c t io n s .  A p r è s  

a v o ir  s u iv i  m o n  h o m m e  p r in c ip a l  a s s e z  l o n g t e m p s  p a r  d e s  d é f i l é s ,  

d o n t  i l  n e  m ’a v a i t  j a m a i s  p a r lé ,  j e  m e  s u i s  t r o u v é  a u  p ie d  d e s  

m u r s  d u  c h â t e a u  ; m a i s  j u g e z ,  M o n s ie u r ,  d e  m o n  é t o n n e m e n t  e t  d e  

m o n  e m b a r r a s ,  e n  v o y a n t  q u e  j e  n ’a v a i s  é t é  s u i v i  q u e  d e  q u e l q u e s  

h o m m e s ,  e t  n ’e n t e n d a n t  p a s  le  m o in d r e  e f f e t  d u  m o u v e m e n t  d e  m o n  

s e c o n d  d é t a c h e m e n t .  J e  s u i s  r e s t é  p l u s  d ’u n e  h e u r e  d a n s  c e t t e  

c u e l l e  s i l u a t i o n ,  a p r è s  l a q u e l l e  l e s  o f f i c ie r s  e t  s o ld a t s  q u i  a u r a i e n t  

d û  m e  s u i v r e ,  e t  q u i  s ’é t a i e n t  é g a r é s ,  m ’o n t  r e j o in t ,  a in s i  q u e  la  

p l u s  g r a n d e  p a r t ie  d e  c e u x  q u i  d e v a i e n t  p é n é t r e r  p a r  la  p e t i t e  o u 

v e r t u r e  d u  c h â t e a u .  I l  é t a i t  a lo r s  q u a t r e  h e u r e s  e t  d e m i e .  J ’a i  o r -
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d o n n é  s u r - l e - c h a m p  à m o n  h o m m e d e  m e c o n d u i r c  à l a  p o r t e  s o u t e r 

r a in e  q u ’il  m ’a v a i t  a s s u r é  s e  t r o u v e r  o u v e r t e  ; j e  l ’a i  t r o u v é e  m u r e e . 

e t  l o r s q u e  j e  lu i a i d e m a n d é  d e  q u e l  m o y e n  il a l la i t  s e  s e r v i r  p o u r  

l ’o u v r i r ,  il m ’a  r é p o n d u  q u e  c e la  lu i  p a r a i s s a i t  i m p o s s i b l e ,  p u i s 

q u ’il n ’y  a v a i t  n i  o u t i l s  n i  m a ç o n s .

C e t t e  r é p o n s e  m ’a  f a it  u n e  s i  t e r r i b l e  s e n s a t i o n ,  q u e  j e  s u i s  t o m b é  

e n  f a i b l e s s e ;  i l  v o u l a i t  f a ir e  p a s s e r  m e s  q u a t r e  c e n t s  h o m m e s  d a n s  

l e  t r o u  p r a t iq u é  p o u r  a l le r  a u  c h â t e a u ,  o ù  j e  v e n a i s  d ’a p p r e n d r e  

q u ’il n e  p o u r r a i t  p a s s e r  q u ’ u n  h o m m e  t r è s - d i f f ic i le m e n t .  11 é t a i t  

p lu s  d e  c in q  h e u r e s ,  i l  e n  a u r a i t  f a l lu  t r o i s  p o u r  e n t r e r  p a r  c e  d é 

b o u c h é  ; j ’a i  c r u  a lo r s  q u ’il n e  m e  r e s t a i t  d ’a u t r e  p a r t i  q u e  la  r e 

t r a i t e ,  a v e c  l a  d o u l e u r  a m è r e  d e  p e r d r e  l e s  s ix  o f f i c ie r s  e t  l e s  

c e n t  q u a t r e - v i n g t s  h o m m e s  q u i  n e  m ’a v a i e n t  p a s  r e j o i n t ,  q u o i q u e  

j e  l e s  e u s s e  f a it  c h e r c h e r  d e  t o u s  c ô t é s .  A  p e i n e  a v a i s - j e  f a i t  u n e  

d e m i - l i e u e ,  q u e  j ’e n t e n d i s  u n  f e u  g é n é r a l  d e  m o u s q u e t e r i e  e t  d e  

c a n o n  ; j ’a i  j u g é  q u ’ i l s  é t a i e n t  t u é s  o u  a u  m o i n s  p r i s o n n ie r s  : e n  

c o n s é q u e n c e  j e  s u i v i s  m o n  c h e m i n ,  p o u r  n e  p a s  c o m p r o m e t t r e  

T y n i e ç ,  q u e  j ’a v a i s  f o r t  d é g a r n i .  J ’e n t e n d a i s  t o u j o u r s ,  c h e m i n  f a i 

s a n t ,  t ir e r  d e  la  v i l l e  e t  d u  c h â t e a u  ; e n f in  a r r iv é  à  T y n i e ç  p lu s  m o r t  

q u e  v i f ,  j e  d é t a c h a i  u n  o f f i c ie r  p o l o n a is  d e  b o n n e  v o l o n t é  p o u r  

s ’a p p r o c b e r  l e  p lu s  q u ’il  p o u r r a i t  d e  K r a k o v ie ,  e t  s ’ in f o r m e r  d u  

s o r t  d e  m e s  c e n t  c i n q u a n t e  h o m m e s ,  d o n t  u n  d é t a c h e m e n t  d e  

t r e n t e  m ’a v a i t  d é j à  r e j o i n t .  I l  m ’a  r a p p o r t é  q u e  ces messieurs 
é t a i e n t  m a î t r e s  d u  c h â t e a u ,  e t  q u ’ i l s  s ’y  d é f e n d a ie n t  e n c o r e  ; j 'a i  ¡p r is  

m o n  p a r t i  s u r - l e - c h a m p  : j ’y  s u i s  r e v e n u  t o u t  d e  s u i t e  a v e c  q u a t r e  

c e n t s  h o m m e s ,  d a n s  l ’i n t e n t i o n  d e  m e  f a ir e  t u e r  o u  d ’y  e n t r e r .  

D i e u  m e r c i ,  j ’y  s u i s ;  v o u s  d e v e z  ê t r e  b ie n  i m p a t i e n t  d e  s a v o ir  

c o m m e n t é e s  m e s s i e u r s  s ’y  é t a i e n t  in t r o d u i t s  : c ’e s t  p a r  v i n g t  m i 

r a c l e s ,  e t  p a r  d e s  a c t i o n s  d ’u n  c o u r a g e  i n o u ï .  A y a n t  é t é  é g a r é s  

p e n d a n t  t r o i s  h e u r e s ,  i l s  s e  s o n t  t o u s  r u é s  s u r  l e  c h â t e a u  à  la  

p o i n t e  d u  j o u r ,  a p r è s  a v o ir  h a c h é  d e s  p a l i s s a d e s ,  d e s  p o r t e s ,  d e s  

f e n ê t r e s ,  e t  f a it  l e  d ia b le  p o u r  a r r iv e r  a u  t r o u  e n  q u e s t io n ,  p a r  l e 

q u e l  i l s  o n t  p a s s é  u n  à  u n ,  s e  s o n t  r e n d u s  m a ît r e s  d u  c h â t e a u ,  

y  o n t  é t é  a t t a q u é s ,  e t  s ’y  s o n t  d é f e n d u s  j u s q u ’a u  m o m e n t  o ù  j e  

s u i s  r e v e n u  d e  T y n ie ç .  V o i l à ,  M o n s ie u r ,  t o u t  c e  q u e  m a  f a t ig u e  e t  

m e s  o c c u p a t io n s  m e  p e r m e t t e n t  d e  v o u s  b a r b o u i l l e r .  D a n s  m o n  

a t t a q u e ,  M M . D u c l o s ,  V a l c o u r ,  D i t t w a r  e t  à  p e u  p r è s  t o u s  l e s  

a u t r e s , 1' s e  s o n t  t r è s - d i s t in g u é s .  J ’e s p è r e ,  M o n s ie u r ,  d e m a in  ê t r e  

m a ît r e  d e  la  v i l l e .  D e C iioisy.

t



P. S. J a i t r o u v é  d a n s  le  c h â t e a u  u n  m a g a s in  i m m e n s e  d e  t o u t e s  

c h o s e s  : j e  c r o îs  p o u v o i r ,  s a n s  e x a g é r a t i o n ,  l e  p o r t e r  à  d e u x  m i l -  

l i o n s . O n  p e u t  n o u r r ir  m i l l e  c h e v a u x  t o u t  l ’h iv e r  ; d e s  f a r in e s ,  d e s  b lé s  

d e s  m u n i t i o n s  e n  q u a n t i t é .  M . D e s p r é s  c r o i t  q u ’i l  y  a  d e s  d r a p s  v e r t e  
p o u r  h a b i l l e r  t o u s  n o s  c h a s s e u r s .

J ’a i  e x a m i n é  l e s  d i f f é r e n t s  p o i n t s  o ù  c e s  m e s s i e u r s  o n t  é t é  a t t a q u é s  

p a r  t o u t e s  l e s  f o r c e s  d e  la  v i l l e  : j e  n e  c o m p r e n d s  p a s  c o m m e n t  

i l s  y  o n t  r é s i s t é  p e n d a n t  n e u f  h e u r e s ;  il  e s t  v r a i  q u ’il é t a i t  t e m p s  

q u e  j a r r i v a s s e .  I l s  o n t  t u é  c e n t  v i n g t  h o m m e s  a u x  R u s s e s ,  e t  f a i t  

q u a t r e - v i n g t - o n z e  p r i s o n n i e r s  ; i l s  n ’o n t  r ie n  p e r d u ,  i l  n ’y  a  q u e  

M M . C h a r i o t ,  W o n s o w i c z ,  m a j o r ,  e t  q u a t r e  s o ld a t s  d e  b l e s s é s .  J e  

s m s  b ie n  s o u l a g é  d e  m e  v o i r  i c i ,  e t  j e  l e  s e r a i  d a v a n t a g e  s i  v o u s  
a p p r o u v e z  m a  c o n d u i t e .
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b) Lettre du baron de Vioménil,  au marquis de Monteynard 
ministre de la guerre, à Paris, 1 7 7 2 .

C ie s z y n  ( T e s c h e n j ,  le  3  m a r s .

J e  v i e n s  d  a p p r e n d r e  p a r  M . D u h o u x ,  c o m m a n d a n t  à  T y n i e ç ,  

q u e  l e s  R u s s e s  o n t  a t t a q u é  d e  v i v e  f o r c e  l e  c h â t e a u  d e  K r a k o v ie ,*  

l e  2 9  d u  m o i s  d e r n i e r ,  à  d e u x  h e u r e s  d u  m a t i n ,  e t  q u ’i ls  s e  s o n t  

r e t i r e s  v e r s  l e s  n e u f  h e u r e s ,  a p r è s  a v o i r  e s s u y é  u n e  p e r t e  t r è s - c o n 

s id é r a b l e .  M . S u w a r o f f  a v a i t  f a it  p r é c é d e r  s e s  t r o u p e s  p a r  u n e  

g i a n d e  q u a n t i t é  d e  p a y s a n s  p o l o n a i s  e t  d e  b o u r g e o i s  d e  K r a k o v ie ,  

a  q u i  i l  a v a i t  o r d o n n é  d e  p o r t e r  s e s  é c h e l l e s  e t  d e  l e s  a p p l iq u e r  a u x  

m u r s  d u  c h â t e a u ,  s o u s  p e i n e  d ’ê t r e  f u s i l l é s .  M . d e  C h o i s y ,  t o u c h é  

d e s  c r i s  e t  d u  s o r t  d e  c e s  m a l h e u r e u s e s  v i c t i m e s  d ’u n e  c r u a u t é  

a u s s i  a t r o c e ,  j u g e a n t  d u  h a u t  d e  s e s  m u r s  q u ’il  p o u r r a i t  e n  s a u v e r  

q u e l q u e s - u n s  a v a n t  d ’ê t r e  s é r i e u s e m e n t  a t t a q u é  p a r l e s  R u s s e s ,  e n  a  

l a i t  e n t r e r  c e n t  d a n s  l e  c h â t e a u ,  q u i  l e  b é n i s s e n t  à  c h a q u e  i n s t a n t ,  

e t  d o n t  la  c o n s e r v a t i o n  a j o u t e  e n c o r e  à  s a  g l o i r e  d ’u n e  m a n iè r e  

u o n  s a t i s f a i s a n t e  p o u r  l ’h u m a n i t é .  L e s  R u s s e s  o n t  e m p lo y é  p r e s q u e  

t o u t e  l e u r  in f a n t e r ie  à  c e t t e  a t t a q u e ,  e t  t o u s  l e s  r a p p o r t s  d e  K r a -  

' « v i e  a n n o n ç e n t  q u ’i l s  y  o n t  e u  c in q u a n t e  o f f i c i e r s  t u é s  o u  b l e s s é s ,  
e t  p lu s  d e  m i l l e  s o l d a t s . ¡ j

T o u t e  c o m m u n i c a t i o n  a v e c  M . d e  C h o i s y  é t a n t  f e r m é e  d e p u i s  

l e  2 4 ,  j e  n e  p u i s  r ie n  v o u s  d ir e  d e  s a  p e r t e  n i  d e  s a  s i t u a t io n .  S a  

c o n d u i t e  e t  c e l l e  d e  t o u s  l e s  o f f ic ie r s  e t  s o l d a t s  d e  s a  g a r n i s o n  e s t  

d ’a u t a n t  p lu s  a d m i r a b l e ,  q u ’i l s  o n t  t o u s  v é c u ,  d e p u i s  u n  m o i s ,
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a v e c  la  p lu s  g r a n d e  c o n s t a n c e ,  d e  p a in  e t  d e  b o u i l l i e .  ( D u  p a in  

s e c ,  d u  kctsza e t  d u  c o u r a g e ,  c o m m e  d i s a i t  C h o i s y  d a n s  s a  l e t t r e  

d u  2 9 . )  J ’a i  l e  c œ u r  b ie n  s e r r é ,  j e  v o u s  a s s u r e ,  M o n s ie u r ,  d e  n ’a 

v o i r  p a s  l e s  m o y e n s  d e  s o u t e n ir  u n  d é b u t  a u s s i  e x t r a o r d in a ir e  

e t  a u s s i  i n t é r e s s a n t .  S i  j ’a v a i s  e u  cent mille écns d a n s  c e  m o 

m e n t - c i ,  j ’a u r a is  p u  le s  e m p lo y e r  t r è s - a v a n t a g e u s e m e n t  p o u r  l e s  

in t é r ê t s  d e  la  c o n f é d é r a t io n ,  e t  t r è s - u t i l e m e n t ,  j e  p e n s e ,  p o u r  la  

c o n s e r v a t i o n  d u  c r é d i t  d e  S a  M a j e s t é  e n  P o l o g n e .  A u  r e s t e ,  n o u s  

f e r o n s  d e  n o t r e  m i e u x  j u s q u ’a u  d e r n ie r  i n s t a n t  ; m a i s ,  m a lg r é  n o s  

s u c c è s ,  n e  s o y e z  p a s  é t o n n é ,  M o n s ie u r ,  s i  t o u t  c e c i  e s t  a n é a n t i  

a v a n t  l e  1 5  d u  m o i s  p r o c h a i n ;  c a r  l e s  R u s s e s  v i e n n e n t  d e  t o u t e s  

p a r t s  à  K r a k o v ie ,  e t  s ’i l s  s ’e m p a r e n t  d u  c h â t e a u ,  la  c o n f é d é r a t io n  

s e  t r o u v e r a  e n c o r e j à  s o n  d e r n ie r  s o u p i r .  D e V ioménil.
D ’a p r è s  la  l e t t r e  d e  C h o i s y ,  r e n d a n t  c o m p t e  d e  l ’a f fa ir e  d u  2 9 ,  

l e  f a m e u x  S u w a r o f f  a  r e f u s é  l e s  r e m è d e s  p o u r  l e s  b l e s s é s ,  q u e  

C h o i s y  lu i  a v a i t  f a it  d e m a n d e r  p a r  M . d e  S a i l l a n s .  I l  lu i  e n v o y a  

q u e l q u e s  l iv r e s  d e  t a b a c  à  f u m e r ,  e n  p r o m e t t a n t  a u x  o f f i c ie r s  l e s  

f a v e u r s  d e  la  t z a r in e  s ’i ls  s e  r e n d a i e n t  p r i s o n n ie r s .

c )  Lettre du baron de Vioménil (au même).

C ie s z y n ,  l e  2 2  a v r i l  1772.

L e s  R u s s e s  o n t  t e l l e m e n t  r e s s e r r é  l e  c h â t e a u  d e  K r a k o v ie ,  e t  s i  

b ie n  d i s p o s é  l e u r s  d é t a c h e m e n t s  d a n s  la  c o m m u n i c a t i o n  d e  T y n ie ç  

à  B i a la ,  q u e  j e  n ’a i p a s  r e ç u  la  m o in d r e  n o u v e l l e  d e  M . d e  C h o is y  

d e p u i s  l e  c o m m e n c e m e n t  d e  c e  m o i s  ; i l  n e  m ’e n  p a r v ie n t  m ê m e  

q u e  t r è s - d i f f i c i l e m e n t  d e  T y n ie ç  e t  d e  L a n ç k o r o n a ,  e t  t o u s  n o s  

é m i s s a i r e s  r e v i e n n e n t  s u c c e s s i v e m e n t  s a n s  a v o i r  p u  p é n é t r e r  a u  

d e là  d ’O s w ie c i m ,  o ù  i l  y  a  s ix  c e n t s  R u s s e s  a v e c  d u  c a n o n .  S i  j ’e n  

c r o i s  c e p e n d a n t  t o u s  l e s  r a p p o r t s  q u i  v i e n n e n t  d e s  e n v i r o n s  d e  

K r a k o v ie ,  e t  p a r t i c u l i è r e m e n t  c e  q u i  e s t  a n n o n c é  p a r  le  c o m m a n d a n t  

a u t r i c h i e n  q u i  e s t  à  B i ls k  ( B i l i t z ) ,  e t  q u i  a  d e s  c o r r e s p o n d a n c e s  a s 

s u r é e s  a v e c  c e t t e  v i l l e , l e s  R u s s e s  o n t  e n c o r e  a t t a q u é  le  c h â t e a u  d e  v i v e  

f o r c e  v e n d r e d i  d e r n i e r ,  e t  i l s  o n t  é t é  r e p o u s s é s  a v e c  u n e  p e r t e  p lu s  

c o n s id é r a b l e  q u e  c e l l e  q u ’ i l s  o n t  f a i t e  d a n s  la  j o u r n é e  d u  2 9  f é v r ie r .  

T o u t  le  m o n d e  d i t  i c i  q u ’i ls  o n t  p e r d u  q u i n z e  c e n t s  h o m m e s ,  e t  

q u ’i ls  n ’o n t  j a m a i s  p u  a r r iv e r  à  m o i t i é  d e  l a  b r è c h e  q u ' i l s  o n t  

f a it e  a u  m u r  p r in c ip a l  d u  c h â t e a u ,  a p r è s  d o u z e  j o u r s  d ’u n e  c a n o n -



n a d e  f o r t  v i v e .  M . d e  C l io i s y  e t  s e s  b r a v e s  c o m p a g n o n s ,  M o n s ie u r ,  

s e  d é f e n d e n t  d ’u n e  m a n iè r e  b ie n  e x t r a o r d in a ir e ,  e t  q u i ,  j ’o s e  l ’a s 

s u r e r ,  n ’a  p a s  b e a u c o u p  d ’e x e m p l e s .  I l  e s t  a f f r e u x  d ’im a g in e r  q u ’il 

f a u d r a  q u ’i l s  s u c c o m b e n t  à  la  f o r c e ,  q u e  c e  m o m e n t  n e  d o i t  

p a s  ê t r e  é l o i g n é ,  e t  d ’ê t r e  d a n s  l’in c e r t i t u d e  d u  s o r t  q u i  l e u r  e s t  

r é s e r v é .  J e  n e  v o u s  p a r le r a i  p a s  d e s  n o u v e a u x  é v é n e m e n t s  q u i  

s e  p r é p a r e n t  d a n s  c e t t e  p a r t ie ;  v o u s  e n  s e r e z  s a n s  d o u t e  b i e n  

m i e u x  i n s t r u i t  e t  b i e n  p l u s  d i r e c t e m e n t  q u e  j e  n e  s a u r a is  l e  f a ir e  ; 

j e  v o i s  s e u le m e n t  d ’ic i  q u e  l e s  f o r c e s  d u  ro i d e  P r u s s e  s ’a u g m e n 

t e n t  c h a q u e  j o u r  e n  P o l o g n e ,  e t  q u e  l e s  A u t r i c h ie n s  s o n t  a u  m o 

m e n t  d ’y e n t r e r ,  e t c .  D e V ioménil.

S u i t  la  c a p i t u l a t io n  q u e  C l i o i s y  a  é t é  f o r c é  d e  s ig n e r  l e  2 3  a v r i l ,  

e n  r e m e t t a n t  le  c h â t e a u  e n t r e  le s  m a in s  d e  S u w a r o f f ,  e t  l e  j o u r n a l  

d u  s i è g e  p a r M .  d e  G a l i b e r t ,  d a n s  l e q u e l  n o u s  v o y o n s  c e  c h â t e a u  

d é f e n d u  p e n d a n t  p r è s  d e  t r o i s  m o i s ,  a v e c  5 0 0  h o m m e s  e t  t r o i s  c a 

n o n s ,  c o n t r e  u n e  a r m é e  d e  1 0 , 0 0 0  h o m m e s  c o m m a n d é s  p a r  S u -  

w a r o f f  e t  B r a n e ç k i .

(Lettres particulières du baron de Vioménil, o f f i c ie r  g é n é r a l  

e n v o y é  p a r  la  F r a n c e  p o u r  d i r ig e r  l e s  o p é r a t i o n s  m i l i t a i r e s  d e s  

c o n f é d é r é s ,  sur les affaires de Pologne en 1 7 7 1  et 1 7 7 2 .  P a r i s ,  

1 8 0 8 . )

Q u e lq u e s  j o u r s  a p r è s ,  l e  c h â t e a u  d e  T y n i e ç ,  le  d e r n i e r  a s i l e  

d e  la  c o n f é d é r a t io n ,  a s s i é g é  p a r  6 , 0 0 0  R u s s e s  e t  d u  g r o s  c a n o n ,  a  

d û  s e  r e n d r e  à la  s u i t e  d e  la  t r a h is o n  d u  m a j o r  é t r a n g e r  D i t t w a r  

( à la  p a g e  1 3 ) .

R e m a r q u o n s  e n  a v a n ç a n t  d a n s  c e t t e  h i s t o i r e ,  q u e  s i  n o u s  r e n 

c o n t r o n s  a s s e z  s o u v e n t  s u r  n o t r e  c h e m i n  la  t r a h i s o n ,  n o u s  y  

t r o u v o n s  à  c h a q u e  p a s  u n  h é r o ï s m e  e t  u n  d é v o u e m e n t  s a n s  

b o r n e s .  L a  t r a h is o n  n e  s e  m a n i f e s t e  g é n é r a le m e n t  q u e  l o r s q u ’u n e  

c a u s e  e s t  d é j à  p e r d u e ,  e t  n e  s e r t  q u ’à  p r é c ip i t e r  s a  c h u t e .  C ’e s t  l e  

c o u p  d e  g r â c e  d u  b o u r r e a u .

d) Extrait des Mémoires du chevalier Thesby de JBelcourt, 
colonel au service de la confédération en 1 7 6 9 .

___  L e s  P o l o n a i s  a v a i e n t  a f fa ir e  à  d e s  e n n e m is  q u i ,  c e  s e m b l e ,

n ’é t a i e n t  e n  P o lo g n e  q u e  p o u r  p i l l e r ,  r a v a g e r  e t  c o m m e t t r e  l e s  

b a r b a r ie s  l e s  p lu s  r é v o l t a n t e s  e t  l e s  p lu s  a t r o c e s .  Q u e l l e s  e x p é d i -

312 PIÈCES JUSTIFICATIVES.

\



3 1 3

t i o n s  m i l i t a i r e s  o n t - i l s  f a i t e s  d a n s  l e s  f o r m e s ?  I l s  o n t  r a p i n e ,  r a 

v a g é  l e s  b i e n s  d u  p r in c e  C h a r le s  R a d z i v i l l ,  e t  d e  t a n t  d ’a u t r e s ;  

i l s  e n  o n t  e m m e n é  l e s  h o m m e s  e n  c a p t iv i t é  , e t  j ’a i  v u  d e  m e s  

p r o p r e s  y e u x  u n  c o n v o i  d e  p lu s  d e  cinq cents voitures c h a r g é e s  

d e  l e u r s  p i l l a g e s  e t  d e  l e u r s  v o l e r i e s ,  q u e  l ’o n  c o n d u i s a i t  e n  R u s s i e .

M ’é t a n t  j e t é  d a n s  l e  b o i s  a v e c  q u a t r e - v i n g t s  o u  c e n t  s o ld a t s ,  je  

p r ia i  q u e l q u e s  o f f i c i e r s  d e  c o u r ir  a p r è s  l e s  a u t r e s  p o u r  le s  r a l l i e r . . .  

D a n s  c e  m o m e n t  u n  k o s a k  s ’a p p r o c h e  d e  m o i . . .  J e  l e  p r is  

d ’a b o r d  p o u r  u n  d e  n o s  P o l o n a i s ,  m a i s  j e  l ’a p e r ç u s  a u s s i t ô t  v e n ir  

à  m o i  la  l a n c e  e n  a r r ê t .  J e  tu s  a s s e z  h e u r e u x  p o u r  m e  d é b a n a s s e r  

d e  lu i .  J e  r e n t r a i s  d a n s  l e  b o i s  p o u r  r e j o in d r e  la  t r o u p e ,  lo r s q u e  

m o n  c h e v a l  f u t  b l e s s é ,  e t  m o i  t o u t  à  c o u p  i n v e s t i  p a r  u n e  t r o u p e  

d e  k o s a k s ,  a u x q u e l s  i l  n e  m e  f u t  p a s  p o s s ib l e  d e  r é s i s t e r  s e u l  

c o m m e  j e  l ’é t a i s .  J e  f u s  d o n c  p r i s ,  e t  e n  u n  c l in  d ’œ i l  c e s  h a b i l e s  

v a l e t s  d e  c h a m b r e  m e  m ir e n t  e n  é t a t  de me mettre au lit à la 
française, c ’e s t - à - d i r e  n u .  H e u r e u s e m e n t  p o u r  m o i ,  u n  d e  l e u r s  

c a p o r a u x  s e  p r é s e n t a ,  a u  m o m e n t  q u ’i l s  d é l ib é r a ie n t  s ’i ls  m e  l a i s 

s e r a i e n t  la  v i e  . . .  e t  l e u r  d i t  d e  m e  r e n d r e  m e s  h a b i t s  e t  d e  m e  

c o n d u i r e  à  le u r  c o m m a n d a n t  q u i  v o u l a i t  m e  p a r le r .  P o u r  s e  

d é d o m m a g e r  d e  la  p e r t e  d e  m o n  v ê t e m e n t ,  i l s  m e  m a lt r a i t è r e n t  

b e a u c o u p  à  c o u p s  d e  p i q u e ,  e t  m e  l iv r è r e n t  a in s i  a u  c a p o r a l  q u i  

m e  m e n a  a u  l i e u t e n a n t - c o l o n e l  D r e w i t z .  t l  m e  r e ç u t  a v e c  a u t a n t  

d e  b a r b a r ie  a u  m o in s  q u e  l e s  k o s a k s  q u i  m ’a v a i e n t  f a it  p r i s o n 

n i e r ,  d é b u t a  p a r  d e s  in j u r e s  e t  d e s  in f a m i e s  q u e  l’o n  n e  p a r 

d o n n e r a i t  p a s  a u  p lu s  v i l  s o l d a t ,  e t  f in i t  s o n  c o m p l i m e n t  p a r  m e  

d ir e  q u ’i l  m e  f e r a i t  p e n d r e . . .  J e  r é p o n d i s  q u e ,  q u o i q u e  j e  c o n 

n u s s e  le s  l o i s  d e  la  g u e r r e  q u i  d e v a i e n t  m ’e m p ê c h e r  d e  c r a in d r e  

u n  s o r t  a u s s i  f u n e s t e ,  j e  n e  s e r a i s  p a s  n é a n m o in s  s u t  p r is  d  é p r o u 

v e r  d e  s a  p a r t  l e s  p lu s  g r a n d e s  c r u a u t é s .  I l  a v a i t  f a i t  < o u p e t  le s  

m a in s  a u x  u n s ,  l e s  p i e d s  a u x  a u t r e s ,  à  q u e l q u e s - u n s  l e s  p a r t ie s  

n a t u r e l l e s  q u ’o n  l e u r  m it  e n s u i t e  d a n s  la  b o u c h e  ; i l  f a i s a i t  m e t l i e  

e n  p i è c e s ,  p a r  s e s  k o s a k s ,  c e u x  d o n t  la  f ig u r e  lu i  d é p la is a i t  : t o u t e s  

c e s  h o r r e u r s  s ’ e x é c u t a i e n t  e n  s a  p r é s e n c e ,  e t  i l  s e m b l a i t  y  p r e n d r e  

p l a i s i r . . .
J e  m ’a t t e n d a i s  q u e  c e l t e  s c è n e  f in ir a it  p a r  m e  fa ir e  donner^  a u  

m o in s  u n e  c e n t a i n e  d e  c o u p s  d e  b â t o n  ; m a is  il s e  c o n t e n t a  d e  m  a c 

c a b le r  d ’in j u r e s ,  e t  d e  m e  m e t t r e  s o u s  la  g a r d e  d u  c a p i t a i n e  O d e m  

o u  U d e n  ( p r o b a b le m e n t  H o w d e n ) ,  K o u r la n d a i s  d e  n a t i o n ,  q u i !
27
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c o n n a i s s a i t  s a n s  d o u t e  t r è s - c a p a b l e  d e  l ’i m i t e r ,  à  q u i  j e  r e m is  m a  

b o u r s e  é c h a p p é e  c o m m e  p a r  m ir a c le  a u x  k o s a k s ,  e t  q u i  d a ig n a  s e  

l ’a p p r o p r i e r . . .

O n  n o u s  e n f e r m a  p l u s  d e  d e u x  c e n t s  o f f ic ie r s  o u  s o ld a t s  d a n s  u n e  

c h a m b r e  d e  c e  v i l l a g e  ( p r è s  d e  R o z a n a ,  à  t r o i s  m i l l e s  d e  P i o -  

t r k o w ) .  O n  n o u s  y  l a i s s a  s a n s  f e u  e t  s a n s  p a in ,  s i  s e r r é s  e t  c o l l é s  

l e s  u n s  c o n t r e  l e s  a u t r e s ,  q u ’i l  f a l l a i t  n é c e s s a i r e m e n t  n o u s  t e n ir  

d e b o u t .  L e s  officiers russes v e n a i e n t  o u  e n v o y a i e n t  n o u s  y  

p r e n d r e  t o u t  c e  q u i  l e u r  c o n v e n a i t .  C e u x  d ’e n t r e  n o u s  q u i  r e f u 

s a i e n t  l e u r s  b o t t e s  f u r e n t  b a t t u s  j u s q u ’à  c e  q u ’i ls  l e s  e u s s e n t  l i 

v r é e s ;  e t  l ’o n  n o u s  f o r ç a ,  a v e c  la  m ê m e  c o u r t o i s i e ,  d e  l e u r  f a ir e  

p r é s e n t  d e  n o s  hauts-de-chausses...
L e  l e n d e m a i n ,  o n  n o u s  l i t  m e t t r e  e n  m a r c h e  à  p i e d .  N o u s ' n ’a -  

v i o n s  p a s  m a n g é  d e p u i s  n o t r e  d é t e n t i o n ,  e t  n o u s  n ’e û m e s  p o u r  

t o u t e  s u b s i s t a n c e  q u e  c e  q u e  l e s  s o ld a t s  q u i  n o u s  c o n d u i s a i e n t  

( a p p a r e m m e n t  r u t h è n e s )  a v a i e n t  d e  t r o p ,  e t  q u ’ i l s  a v a i e n t  la  c h a 

r i t é  d e  n o u s  d o n n e r .  J ’a i  t r o u v é  p l u s  d ’h u m a n i t é  d a n s  le  s o ld a t  

r u s s e  q u e  d a n s  l ’o f f i c ie r .  N o u s  a r r iv â m e s  a in s i  d a n s  la  v i l l e  d e  

W o l b o r z ;  o n  c o m m e n ç a  à  n o u s  y  d o n n e r  q u e l q u e s  v i v r e s . . .  P e n 

d a n t  q u e  n o u s  d é v o r i o n s  l e  p e u  d e  s u b s i s t a n c e  d o n t  o n  v e n a i t  

d e  n o u s  g r a t i f ie r ,  e n t r a  d a n s  n o t r e  l o g e m e n t  u n e  f e m m e  t o u t  

é p l o r é e ,  q u i  n o u s  d i t  q u e  s a  f i l le  é t a i t  a t t a c h é e  p a r  l e s  q u a t r e  

m e m b r e s  s u r  la  t a b le  d u  l i e u t e n a n t - c o l o n e l  D r e w i t z ,  e t  l i v r é e  à  

l a  d i s c r é t io n  d e  s e s  o f f i c i e r s . . .

(  Ibidem, p .  7 7  e t  s u i v a n t e s . )

M . d e B e l c o u r t ,  c o n d u i t  s u c c e s s i v e m e n t  à  K ï o w ,  à K a z a n ,  p u is  à  

T o b o l s k ,  y  r e s t a  j u s q u ’a u  m o is  d ’o c t o b r e  1 7 7 3 ,  e t  r e n t r a  d a n s  

s a  p a t r ie  e n  1 7 7 4 ,  a p r è s  u n e  c a p t i v i t é  d e  p lu s  d e  q u a t r e  a n s .

N °  I I .  a) Lettre de Zaremba, ci-devant maréchal delà confédé
ration, à M. de Saldern, ambassadeur de Russie, en date du
6  mai 1 7 7 2  ( à  la  p a g e  1 8 ) .

J e  m e  f la t t e  q u e ,  c o m m e  l e s  v u e s  m a g n a n i m e s  d e  V o t r e  E x c e l 

l e n c e  n e  t e n d e n t  q u ’à  c o n s e r v e r  m a  n a t io n  e t  à  m a in t e n i r  l e s  l o i s  

d e  m a  p a t r ie ,  e l l e  v o u d r a  b ie n  m e  p a r d o n n e r ,  s i  j e  n e  m e  s u i s  p a s  

d i r e c t e m e n t  a d r e s s é  à  s a  p e r s o n n e .  E n  c o n s id é r a t io n  d e  m a  q u a 

l i t é  d e  s u j e t  e t  d e  c o n c i t o y e n  , j e  m e  s u i s  c r u  o b l ig é  d e  r e c o u r ir  

d ’a b o r d  a u  r o i , m o n  s o u v e r a in  , d e  m a r q u e r  e n s u i t e  à  V o t r e  E x«

L
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c e l l e n c e  m e s  s e n t i m e n t s  d e  r e s p e c t ,  e t  d e  l u i  e x p o s e r  m e s  d é s ir s .  

J e  n ’a i  p o r t é  l e s  a r m e s  q u e  d a n s  l e  d e s s e i n  d e  d é f e n d r e  m a  p a t r ie  

e t  d e  p r o t é g e r  l e s  lo is  f o n d a m e n t a l e s ,  d o n t  d é p e n d e n t  n o t r e  l ib e r t é  

e t  n o t r e  c o n s e r v a t i o n .  J ’e s p è r e  q u e  V o t r e  E x c e l l e n c e  m e  p a r d o n 

n e r a  c e l t e  d é m a r c h e ,  e t  q u ’e l l e  e n  j u g e r a  s u r  l e s  m o t i f s  q u i  m ’y  o n t  

e n g a g é .  J e  n ’a i p o in t  n é g l ig é  l e s  d e v o i r s  d e  c o n c i t o y e n ,  n i  o u b l i é  

l ’o b l ig a t io n  d ’u n  p a t r io t e ,  l o r s q u e  j ’a i c h e r c h é  la  p a i x  d a n s  m o n  

p a y s ,  a g i t é  p a r  d e s  t r o u b le s .  A n im é  d ’u n  secret a t t a c h e m e n t  p o u r  

m a  p a t r ie ,  j e  r e c o n n a is  o u v e r t e m e n t  a u j o u r d ’h u i  m e s  é c a r t s .  L a  

p o s t é r i t é  la  p lu s  r e c u lé e  j u g e r a  d e s  m e s u r e s  q u ’u n e  n a t io n  l ib r e  

m e t  e n  u s a g e  a v e c  t a n t  d e  g r a n d e u r  d ’â m e  p o u r  r é u n i r  l e s  e s p r i t s  

d i v i s é s ;  e l l e  r e c o n n a î t r a  a u s s i  l ’é q u i t é  q u ê t a i t  p a r a î tr e  V o t r e  E x 

c e l l e n c e .  L o r s q u ’e l l e  t r i o m p h e  e t  q u ’e l l e  s e  v o i t ,  p a r  c o n s é q u e n t ,  

e n  é t a t  d e  p r e s c r i r e  d e s  l o i s ,  e l l e  s ’e s t  n é a n m o in s  d i s p o s é e  à  p r ê t e r  

l ’o r e i l l e  à  c e u x  q u i  m e t t e n t  b a s  l e s  a r m e s  e t  q u i  c h e r c h e n t  la  p a i x .  

Q u a n d  m ê m e  la  s o u m i s s i o n  q u e  j ’a i f a it e  s o l e n n e l l e m e n t  a u  r o i ,  

m o n  s o u v e r a in ,  t a n t  d e  m a  p a r t  q u ’a u  n o m  d e  t o u t e s  l e s  t r o u p e s  

q u i  s e  t r o u v e n t  s o u s  m e s  o r d r e s ,  s e r a i t  i n f r u c t u e u s e ,  j e  n ’e n  r e 

m e t s  p a s  m o in s  m o n  s o r t  e n t r e  v o s  m a in s ,  e n  v o u s  s u p p l ia n t  t r è s -  

h u m b l e m e n t  d ’é p a r g n e r  m o n  h o n n e u r  e t  c e lu i  d e  m e s  t r o u p e s ,  q u i  

s e  s o n t  t o u j o u r s  b i e n  c o m p o r t é e s ,  p u i s q u e  la  s e u le  c h o s e  q u i  i n 

t é r e s s e  le  p lu s  le  s o l d a t ,  e s t  d e  v i v r e  e t  d e  m o u r ir  a v e c  h o n n e u r .  

S i  l e s  t r o u p e s  n a t io n a le s  q u i  s o n t  a u p r è s  d e  m o i ,  e t  q u i  o n t  d é 

c l a r é  ê t r e  i n v i o l a b l e m e n t  a t t a c h é e s  à  S a  M a j e s t é ;  s i  l e s  a u t r e s  

t r o u p e s  s o u s  m o n  c o m m a n d e m e n t ,  q u i  n ’o n t  p a s  f a it  l e  m o in d r e  

m a l  a u  r o i ,  é t a i e n t  i g n o m i n i e u s e m e n t  r e n v o y é e s ,  c o m m e  i n c a p a 

b l e s  d e  s e r v i r ,  s e r a i t - i l  à  p r é s u m e r  q u ’e l l e s  a t t e n d i s s e n t  à  la  d e r 

n i è r e  e x t r é m i t é ,  q u i  n e  p o u r r a i t  q u e  l e u r  ê t r e  t o u j o u r s  d é s a g r é a b le ?  

J e  m ’e f f o r c e ,  a u t a n t  q u ’il  e s t  p o s s ib l e ,  d e  m a in t e n ir  p a r m i  e l l e s  l ’e s 

p r i t  d e  c o n c o r d e  e t  d ’u n a n im it é .  C e p e n d a n t ,  j e  s u p p l i e  V o t r e  E x 

c e l l e n c e  q u e ,  q u e l s  q u e  s o i e n t  l e s  a r r a n g e m e n t s  q u ’il lu i  p la ir a  d e  

f a ir e  a  l e u r  - é g a r d ,  e l l e  v e u i l l e  b i e n  m ’e n  c o n f ie r  l ’e x é c u l i o n  : j e  

m ’y  a p p l iq u e r a i  a v e c  t o u t e  l ’a r d e u r  d o n t  j e  s u i s  c a p a b l e ,  q u o iq u e  

l e s  t r o u p e s  r u s s e s  a i e n t  d é v a s t é  m e s  b i e n s ,  e n l e v é  t o u t  m o n  a r g e n t  

e t  m e s  e f f e t s ,  e t  q u o i q u e  r é c e m m e n t  P u l a s k i  a i t  r u in é  m e s  d e u x  

v i l l a g e s ,  p r è s  d e  K l a r e m b o u r g ,  e t  o r d o n n é  d ’y  m e t t r e  le  f e u .  J e  

v o u s  l a i s s e  m a in t e n a n t  à  j u g e r  q u e l l e  e s t  m a  s û r e f é ,  a p r è s  la  p e r te  

d e  m e s  b i e n s ,  e t  c e  q u i  m e  r e s t e  a u j o u r d ’h u i , q u e  j e  s u i s  r é d u i t  à  

la  p a u v r e t é .  L o r s  m ê m e  q u e  j e  s u i s  d i s p o s é  à  la  p a i x ,  e t  q u e  j’im -
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p lo r e  la  p r o t e c t io n  d e  V o t r e  E x c e l l e n c e ,  f a u d r a i t - i l  q u e  j e  p e r d i s s e  

e n c o r e  l e  r é g im e n t  d e  h u s s a r d s  q u e  j ’a i l e v é  à  m e s  f r a i s ?  T o u t e s  

c e s  c ir c o n s t a n c e s  m e  m e t t e n t  a u  d é s e s p o ir .  J ’a t t e n d s  la  d é c is io n  d e  

V o t r e  E x c e l l e n c e ,  e t / j e  s u i s ,  e t c .  Zaremba.

b) Réponse de L’ambassadeur de Russie à la lettre de Za
remba, en date du 6  mai 1 7 7 2  ( Ibidem).

Monsieur Zaremba,

V o t r e  l e t t r e  d u  6  m a i  m ’e s t  b i e n  p a r v e n u e .  V o u s  y  d é p e ig n e z  

v o t r e  s i t u a t io n  a c t u e l l e  ; v o u s  e n t r e z  e n  d é t a i l  s u r  v o t r e  c o n d u i t e  

p a s s é e .  J e  n e  m ’a r r ê t e r a i  p a s  à  t o u t e s  l e s  c i r c o n s t a n c e s .  J e  s u i s  

c o n v a i n c u  q u e  v o u s  n ’a v e z  p a s  b ie n  a g i ,  l o r s q u e  j e  v o u s  c o n s id è r e  

c o m m e  g e n t i l h o m m e  p o l o n a i s  ; e n  m ê m e  t e m p s  je  s a i s  q u e  v o u s  

n e  m é r i t e z  p a s  la  m o in d r e  c o m p a s s i o n ,  l o r s q u e  j e  v o u s  v o i s ,  c o m m e  

c h e f  d e  g e n s  m a l i n t e n t i o n n é s ,  v o u s  é m a n c ip e r  à  la  t ê t e  d ’u n e  

t r o u p e  s é d u i t e ,  r é s i s t e r  à  v o t r e  l é g i t im e  s o u v e r a in ,  e t  p o r t e r  l e s  

a r m e s  c o n t r e  l e s  t r o u p e s  d e  S a  M a j e s t é .  I l  y  a  c e c i  d e  p l u s ,  M o n 

s i e u r ,  d a n s  la  p la c e  o ù  j e  m e  t r o u v e ,  a p r è s  t o u t e s  l e s  e x h o r t a t i o n s  

q u e  m o n  p r é d é c e s s e u r  e t  m o i - m ê m e  v o u s  a v o n s  f a i t e s  d e  q u i t t e r  

l e  m a lh e u r e u x  p a r t i  q u e  v o u s  a v i e z  e m b r a s s é ,  a p r è s  la  d é c la r a 

t io n  p u b l i é e ,  l ’a n n é e  p r é c é d e n t e ,  a u  n o m  d e  S a  M a j e s t é  im p é r ia le ,  

j e  n e  p u i s ,  e n  e f f e t ,  q u e  v o u s  r e g a r d e r  c o m m e  u n  h o m m e  q u i ,  d e  

d e s s e i n  p r é m é d i t é  e t  a v e c  u n  m û r  e x a m e n ,  a v e z  n é g l ig é  l e s  v r a is  

m o m e n t s  d e  p r o f i t e r  d e  la  g é n é r o s i t é  e t  d e  l a  g r a n d e u r  d ’â m e  d e  

m a  t r è s - g r a c i e u s e  s o u v e r a in e .  A p r è s  t a n t  d e  s o l l i c i t a t i o n s ,  la  p o r t e  

a u x  n é g o c ia t i o n s  e s t  d é j à  f e r m é e  p o u r  v o u s  e t  p o u r  l e s  v ô t r e s .  

A u s s i  j e  v o u s  d é c la r e ,  p a r  c e t t e  l e t t r e ,  q u e  v o u s  n ’a v e z  r ie n  a u t r e  

c h o s e  à  e s p é r e r  q u e  d e  v o u s  s o u m e t t r e  à  u n  t r a i t e m e n t  j u s t e  e t  

a r b i t r a ir e .  D è s  q u e  v o u s  s e r e z  a b o u c h é  e t  a c c o m m o d é  a v e c  le s  

c o l o n e l s  L a p u c h in  e t  D r e w i t z ,  v o u s  p o u v e z  a t t e n d r e  d e  m o i  t e l l e s  

d i s p o s i t i o n s  q u e  m e  d i c t e r o n t  la  c lé m e n c e  e t  la  g r a n d e u r  d ’â m e  d e  

l ’i m p é r a t r i c e  d e  R u s s i e ,  d a n s  la  s i t u a t io n  c r i t iq u e  à  l a q u e l l e  la  

d u r e  n é c e s s i t é  v o u s  a  r é d u i t .  L e  s i è c l e  a c t u e l  e t  l a  p o s t é r i t é  p o r 

t e r o n t  à  v o t r e  s u j e t  c e  j u g e m e n t ,  e t  r e c o n n a î t r o n t  q u ’à  p r é s e n t  j e  

f a i s  p lu s  p o u r  v o u s  q u e  n e  m é r i t e n t ,  d a n s  la  c o n j o n c t u r e  o ù  v o u s  

ê t e s ,  v o s  h o s t i l i t é s ,  v o s  m e n é e s ,  v o t r e  i n f id é l i t é  e t  v o t r e  m a u v a i s e  

l o i .  T e l l e  e s t  la  r é p o n s e  q u e  v o u s  f a it  l ’a m b a s s a d e u r  d e  R u s s i e .

D e S aldern. v
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N °  I I I .  Déclaration de Vimpératrice-reine, au sujet de ses 
prétentions sur la Pologne, en date du 11 septembre 1 7 7 2  

( M a r t e n s  ( G . - F .  d e ) .  Recueil des principaux traités d al
liance, de paix, de trêve, de neutralité, de commerce, de li
mites, d'échange, etc.; G œ t t i n g u e ,  t o m e  I I ,  p .  9 7  ) .

N °  I V .  Lettres-patentes du roi de Prusse, pour exposer et 
démontrer ses droits et ses prétentions sur la Pologne, en 
date du 1 3  septembre 1 7 7 2  ( Ibidem, t o m e  I I ,  p .  9 8 ) .

N °  V .  Déclaration du baron de Stackelberg, ministre pléni
potentiaire de Russie, au roi et à la république de Pologne, 
au nomdeS.M .I. {Recueil des Traités, Conventions et 
Actes diplomatiques concernant la Pologne ( 1 7 6 2 - 1 8 6 2 )  p a r  

c o m t e  d ’A n g e b e r g  ; P a r i s ,  c h e z  A m y o t ,  p .  1 0 6 ) .

N ü V I .  Lettre des sénateurs de la Prusse-polonaise au roi 
de Prusse, en date du 5  février 1 7 7 2  (  à  l a  p a g e  2 9 ) .

Sll'.E ,

N o u s  n o u s  f e r i o n s  u n  c r im e  d ’im p o r t u n e r  u n e  s e c o n d e  f o is  

V o t r e  M a je s t é  d e  n o s  p l a i n t e s , s ’il  n o u s  r e s t a i t  u n  a u t r e  m o y e n  

d e  f a ir e  f in ir  l e s  m a u x  q u i  n o u s  a c c a b l e n t ,  e t  n o u s  s a u r io n s  r e s 

p e c t e r  l e s  m o m e n t s  p r é c ie u x  q u ’e l l e  d o n n e  à  la  g r a n d e u r  d e  s e s  

p r o j e t s ,  a u  s o in  d e  s e s  É t a t s  e t  a u  b o n h e u r  d e  s e s  p e u p l e s .  M a is ,  

S i r e ,  c ’e s t  e n  v a i n  q u e ,  d a n s  u n  p r e m ie r  M é m o i r e ,  n o u s  e n  a v o n s  

f a it  l e  d é t a i l  a u  m in i s t r e  d e  V o t r e  M a j e s t é  ; n o u s  a v o n s  v u , a v e c  

a u t a n t  d e  d o u l e u r  q u e  d e  s u r p r i s e ,  n o s  r e p r é s e n t a t io n s  r e j e t é e s ,  e t  

l e s  t r a i t e m e n t s  a r b i t r a ir e s  d e s  g é n é r a u x  B e l l in g  e t  T h a d e n  c o n t i 

n u e r  a v e c  e n c o r e  p lu s  d e  d u r e t é .  L e s  e x c è s  q u ’i l s  s e  p e r m e t t e n t ,  

s o u s  le  n o m  d e  V o t r e  M a j e s t é ,  p r i n c ip a l e m e n t  le  g é n é r a l  B e l l i n g ,  

l e s  c r i s  d e s  h a b i t a n t s ,  q u e  le u r  t y r a n n ie  r é d u i t  a u  d é s e s p o i r ,  e t  

l ’é p u i s e m e n t  g é n é r a l  d u  p a y s ,  n o u s  f o r c e n t  à  r o m p r e  le  s i l e n c e ,  e t  

n o u s  f o n t  u n  d e v o i r  d e  r é c la m e r  l ’h u m a n i t é  e t  la  j u s t i c e  d e  V o t r e  

M a j e s t é .  D e p u i s  u n e  a n n é e  e n t i è r e ,  c e s  g é n é r a u x  e x e r c e n t ,  d a n s  

c e t t e  p r o v i n c e  p o l o n a i s e ,  l e  d e s p o t i s m e  l e  p lu s  a b s o l u  e t  l e  p lu s  

a c c a b la n t .  N o n  c o n t e n t s  d ’e x ig e r  im p é r i e u s e m e n t  d e s  s o m m e s  

e x o r b i t a n t e s  e n  a r g e n t ,  e t  d e s  c o n t r i b u t i o n s  é n o r m e s  e n  g r a in s  e t  e n

2 7 .
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f o u r r a g e s ,  q u i  s u f f i r a ie n t  à  la  s u b s i s l a n c e  d u  q u a d r u p le  d e j  t r o u p e s -  

q u ’i l s  o n t  s o u s  l e u r s  o r d r e s ,  i l s  e n  f o n t  f a ir e  la  l i v r a i s o n  à  d e s  p o i d s  

e t  à  d e s  m e s u r e s  e x t r a o r d i n a i r e s ,  e t  i l s  r a n ç o n n e n t  e n c o r e  la  n o b l e s s e  

d e s  d e u x  o r d r e s  à  l e u r  p r o f it  p a r t ic u l ie r .  N o u s  n e  r é v é l e r o n s  p o in t  

i c i ,  S i r e ,  l e s  e x a c t i o n s ,  l e s  p i l l a g e s  e t  l e s  d é p r é d a t io n s  d e s  o f f ic ie r s -  

s u b a l t e r n e s  e t  d e s  s o ld a t s  ; i l  s u f f i t  d e  d i r e  q u ’i ls  s e  c o m p o r t e n t ,  

d a n s  l e s  v i l l a g e s ,  a v e c  m o in s  d e  d i s c r é t io n  q u ’il  n ’e s t  d ’u s a g e  d e  l e  

f a ir e  d a n s  u n  p a y s  e n n e m i  e t  c o n q u i s .  N o u s  n o u s  c o n t e n t o n s  d e  

r e p r é s e n t e r  à  V o t r e  M a je s t é  q u ’i n d é p e n d a m m e n t  d e s  s o m m e s  e t  

d e s  c o n t r i b u t i o n s  i m m e n s e s  q u e  c e s  g é n é r a u x  o n t  t ir é e s  d u  c o r p s  

e n t ie r  d e  la  n o b l e s s e ,  e t  q u i  m o n t e n t  à  p lu s  d ’u n e  a n n é e  e t  d e m ie  

d u  r e v e n u  t o t a l  d e s  t e r r e s  d e  c h a q u e  g e n t i l h o m m e ,  l e s  s e u l e s  a b 

b a y e s  d ’O l i w a  e t  d e  P e p l in  o n t  p a y é  p l u s  d e  t r e i z e  m i l le  d u c a t s  e n  

a r g e n t  o u  e n  f o u r r a g e s .  L e s  r e l i g i e u s e s  d e  Z u k o w ,  p r iv é e s  d e  s u b 

s i s t a n c e s  p a r  l e s  e x a c t i o n s  l e s  p lu s  d u r e s  e t  l e s  p lu s  v i o l e n t e s ,  

v o n t  ê t r e  d a n s  la  n é c e s s i t é  d ’a b a n d o n n e r  le u r  c l o î t r e  p o u r  c h e r c h e r  

d e s  r e s s o u r c e s  d a n s  la  c h a r i t é  c h r é t i e n n e .  L e  g é n é r a l  B e l l in g  a  é lé -  

a s s e z  h a r d i  p o u r  d e m a n d e r ,  d e  s a  p r o p r e  a u t o r i t é ,  à  la  n o b l e s s e  e t  

a u  c le r g é ,  s o u s  p e in e  d ’a m e n d e  e t  d e  p u n i t io n  r ig o u r e u s e ,  u n  é t a t  

d e  la  q u a n t i t é  e t  d e  la  v a l e u r  d e  l e u r s  f a m i l l e s ,  e t  d e s  h a b i t a n t s  d e  

t o u t  s e x e ,  d e  t o u t  â g e  e t  d e  t o u t e s  c o n d i t i o n s ,  é t a b l i s  d a n s  l e u r s  

p o s s e s s i o n s .  E n f i n ,  l o r s q u e  la  p r o v i n c e  e s t  e n t i è r e m e n t  é p u i s é e  

d e  s u b s i s t a n c e s ,  q u e  n o u s  t o u c h o n s  a u  m o m e n t  d e  v o i r  la  f a m i n e  

d a n s  l e  p a y s ,  e t  l e s  s u j e t s  d e - n o s  t e r r e s  p é r ir  d e  m is è r e ,  c e s  g é n é 

r a u x  v e u l e n t  a u j o u r d ’h u i  n o u s  f o r c e r  m i l i t a i r e m e n t  à  l e u r  f o u r n ir  

t o u s  l e s  g r a in s  d o n t  i l s  p r é t e n d e n t  a v o ir  b e s o in  p o u r  d e s  m a g a s i n s -  

C ’e s t  à  n o u s  à  l e s  a c h e t e r  o ù  n o u s  p o u r r o n s ,  à  l e s  l e u r  l iv r e r ,  à  

m e s u r e  q u ’i ls  t r o u v e r o n t  b o n  d e  l e s  r e c e v o i r ,  a u  p r i x  q u ’i l s  

v o u d r o n t  e n  d o n n e r ,  e t  q u ’i ls  n e  p a ie r o n t  q u ’e n  e s p è c e s  p u b l i q u e 

m e n t  d é c r i é e s .  D a n s  u n e  s i t u a t io n  a u s s i  d é p l o r a b l e ,  S i r e ,  n o u s  

a v o n s  l i e u  d e  n o u s  f la t te r  q u e  V o t r e  M a j e s t é ,  p e r s u a d é e  d e  la  v é 

r i t é  d e s  f a i t s  q u e  n o u s  s o m m e s  e n  é t a t  d e  p r o u v e r  p a r  d e s  a c t e s  

a u t h e n t i q u e s ,  s e  l a i s s e r a  t o u c h e r  a u  r é c i t  d e s  t r a i t e m e n t s  c r u e l s  

d o n t  n o u s  s o m m e s  l e s  v i c t i m e s .  N o u s  n e  d o u t o n s  p o i n t  q u ’e l l e  n e  

s o i t  j u s t e m e n t  i n d ig n é e  d e  l ’a b u s  c r im in e l  q u e  s e s  g é n é r a u x  o n t  

o s é  fa ir e  d e  s a  p u i s s a n c e  e t  d e  s o n  n o m ,  p o u r  r a v a g e r  u n e  p r o v i n c e  

é t r a n g è r e  e t  l ib r e ,  q u i  c r o y a i t  p o u v o i r  s e  f é l i c i t e r  d ’ê t r e  d a n s  

l e  v o i s i n a g e  d ’u n  a u s s i  g r a n d  r o i .  N o u s  e s p é r o n s ,  e n f in ,  q u ’e n  d é 

s a v o u a n t  le u r  c o n d u i t e  t y r a n n i q u e ,  V o t r e  M a je s t é  d a ig n e r a  d u
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m o in s  m e t t r e  tin  à  l e u r s  c o n c u s s i o n s  e t  à  l e u r s  v i o l e n c e s ,  e t  q u e ,  

s i  e l l e  n e  f a it  p a s  r e n d r e  à  la  p r o v i n c e  c e  q u ’i l s  lu i  o n t  e n l e v é  d e  

f o r c e ,  e l l e  v o u d r a  b ie n  y  r é t a b l i r  le  c a lm e  e t  la  s û r e t é  p u b l i q u e ,  e t  

j u s t i f i e r  a i n s i  la  c o n f ia n c e  q u e  n o u s  a v o n s  d a n s  s a  g é n é r o s i t é .

N °  V I I .  Convocation du s e n a t û s - c o n s i l i u m ,  1 4  décembre 1 7 7 2  

(  à  l a  p a g e  4 4 ) .

N é  a v e c  l ’a m o u r  d u  b ie n  p u b l i c ,  é t a y a n t  v o u é  l e s  s o in s  l e s  

p l u s  d é s in t é r e s s é s  a u  b o n h e u r  d e  c e t t e  n a t i o n ,  d o n t  le  c h o i x  l i b r e  

e t  u n a n im e  n o u s  a  c o n f ié  l e  s c e p t r e ,  n o u s  n o u s  é t i o n s  p e r m is  l ’e s 

p o ir  f la t t e u r  d e  r é g n e r  h e u r e u x  e t  t r a n q u i l l e  s u r  u n  p e u p le  c h é r i .

P e r s u a d é  q u e  r ie n  n ’i m p o r t e  p lu s  à  s o n  b ie n - ê t r e  q u e  l ’a t t e n t io n  

s u i v i e  e t  t o u j o u r s  a c t i v e  d ’u n  c o n s e i l  q u i  r é u n i s s e  la  m a t u r i t é  d e s  

d é l ib é r a t io n s  à  l ’a u t o r i t é  l é g a l e ,  e t  t r o u v a n t  l ’u n  e t  l ’a u t r e  d e  c e s  

a v a n t a g e s  d a n s  le  c o r p s  d u  s é n a t  d e  c e t t e  r é p u b l iq u e ,  n o u s  r é s o 

l û m e s ,  à  l ’e x e m p l e  d e s  p lu s  c é l è b r e s  d e  n o s  p r é d é c e s s e u r s ,  n é s , 

c o m m e  n o u s ,  a u  s e in  d e  la  p a t r i e ,  d e  t e n ir  c h a q u e  s e m a i n e  d e s  

c o n s e i l s  d u  s é n a t .

Pendant une partie considérable des deux premières années de 
notre règne, cette pratique réglée fut en même temps la preuve de 
nos intentions pour le bien public, et le moyen qui commençait à 
le faire fleurir.

M a is  b i e n t ô t  u n  s o r t  e n n e m i  d e  la  f é l i c i t é  d e  c e  r o y a u m e ,  f it  t e l 

l e m e n t  g e r m e r  l e s  p la n t e s  q u e  l ’e n v i e  e t  l ’i n t é r ê t  a v a i e n t  s e m é e s  

p a r  l e s  m a in s  d e  la  d i s c o r d e ,  q u ’il n o u s  d e v i n t  im p o s s i b l e  d e  c o n 

t in u e r  c e t t e  c o m m u n i c a t i o n  f r é q u e n t e ,  a v e c  l e  s é n a t ,  d e  n o s  v u e s  

e t  d e  n o s  t r a v a u x .

L e  d é t a i l  d e s  a u t r e s  d e g r é s  p a r  l e s q u e l s  l e s  m a lh e u r s  d e  l ’É t a t  

s o n t  p a r v e n u s  à  la  c r i s e  t e r r ib le  q u i  n o u s  o c c u p e  a u j o u r d 'h u i ,  s e 

r a it  s u p e r f lu  i c i .  N o u s  p a s s o n s  à  v o u s  d ir e  q u e ,  s u r  l e s  d é c la r a t io n s  

u n i f o r m e s  p a r  l e s q u e l l e s  l e s  t r o i s  c o u r s  n o s  v o i s i n e s  n o u s  o n t  a n 

n o n c é  l ’o c c u p a t io n  , p a r  l e u r s  t r o u p e s ,  d e s  p r o v i n c e s  d e  la  r é p u 

b l iq u e  q u ’e l l e s  p r é t e n d e n t  s ’a p p r o p r ie r ,  n o u s  a v o n s ,  l e  6  o c t o b r e ,  

a s s e m b l é  u n  c o n s e i l  c o m p o s é  d e s  s é n a t e u r s  a l o r s  p r é s e n t s  d a n s  

n o t r e  c a p i t a l e ,  e t  q u e ,  d e  s o n  a v i s ,  n o u s  a v o n s ,  p a r  n o t r e  r é p o n s e  

c i - j o i n t e ,  e n s e m b l e  a v e c  l e s  d é c la r a t io n s  s u s d i t e s ,  d o n n é e  le  17  o c 

t o b r e  ,  p r o v i s o i r e m e n t  f a i t  u n e  p r o t e s t a t io n  s o l e n n e l l e  c o n t r e  l e s  g 

d é m a r c h e s  d e s  t r o i s  c o u r s ,  c o n t r a i r e s  a u x  d r o i t s  e t  a u x  in t é r ê t s  

d e  la  r é p u b l iq u e .



E t  c o m m e  e n  m ê m e  t e m p s  l e s  s é n a t e u r s  p r é s e n t s  a n  c o n s e i l  

n o u s  o n t  d e m a n d é  q u e  t o u s  l e s  m e m b r e s  q u i  c o m p o s e n t  le  c o r p s  

d u  s é n a t ,  s o i e n t  a p p e lé s  à  d i s c u t e r  e t  d é c id e r  l ’u l t é r i e u r  d e s  r é s o 

l u t i o n s  à  p r e n d r e  p o u r  le  s a lu t  d e  l ’É t a t ,  n o u s  n o u s  r e n d o n s  v o 

lo n t i e r s  à  u n  a v i s  a u s s i  c o n f o r m e  a u x  c i r c o n s t a n c e s ,  e t  in d iq u o n s  

l e  g r a n d - c o n s e i l  d u  s é n a t  p o u r  l e  1er j o u r  d u  m o is  p r o c h a i n ,  e n  

d é s i r a n t  q u ’à  la  r é c e p t i o n  d e  n o t r e  p r é s e n t e  c i r c u l a i r e ,  v o u s  v o u s  

r e n d i e z  i c i  a u p r è s  d e  n o u s  a u  t e r m e  s u s d i t ,  m a r q u é ,  c o m m e  s u f i i -  

s a n t ,  p o u r  q u e  t o u s  l e s  s é n a t e u r s  p u i s s e n t  ê t r e  i n s t r u i t s  d e  n o t r e  

a p p e l ,  e t  y  o b t e m p é r e r .
V o u s  v i e n d r ie z  p o u r v o ir  a u x  i n t é r ê t s  d e  l ’É t a t  s o u s  l e s  a u s p i c e s  

d ’ u n  r o i  q u e  la  m a in  d u  T o u t - P u i s s a n t  s ’e s t  p lu  à  r a f f e r m ir  s u r  le  

t r ô n e  o ù  e l l e  l ’a  p l a c é ,  e n  s a u v a n t  s e s  j o u r s ,  p a r  u n e  e s p è c e  d e  

m ir a c le ,  d e s  m a in s  p a r r ic id e s  a u x q u e l l e s  d é j à  i l  n e  p a r a i s s a i t  p lu s  

a u  p o u v o i r  h u m a in  d e  le  s o u s t r a i r e .
V o s  y e u x  v e r r o n t  l e s  p r e u v e s  q u i  v o u s  c o n v a i n c r o n t  q u ’a u c u n  

s o in ,  a u c u n  m o y e n  n ’a  é t é  p a r  n o u s  n é g l ig é  p o u r  o b v i e r  a u x  m a l 

h e u r s  d o n t  l e  p o id s  a  f a it  g é m ir  c e t t e  n a t io n ,  p r i n c ip a l e m e n t  d e p u i s  

q u e  la  p e r v e r s i t é  d e s  c a l o m n i a t e u r s  a  o s é  a t t r ib u e r  s e s  p r o p r e s  

d é m a r c h e s  à  c e lu i  d o n t  le  r a n g  s e u l  i r r i t a i t  s e s  f u r e u i s  j a lo u s e s ,  

e t  d e p u i s  q u e ,  p a r  u n  e n c h a î n e m e n t  m o n s t r u e u x  d ’é c a r t s ,  e l l e  s  e s t  

p o r t é e  j u s q u ’à  p u b lie r  l ’i n t e r r è g n e ,  j u s q u ’à  ordonna le régicide.
T o u s  l e s  c œ u r s  v e r t u e u x  o n t  f r é m i , t o u t  b o n  c i t o y e n  a  p l e u r é  

s u r  la  t a c h e  im p r im é e  à  l ’h o n n e u r  d e  la  n a t io n ,  s o u i l l é e  d u  s a n g  

i n n o c e n t  d e  s o n  p r o p r e  r o i .
P l û t  a u  c i e l  q u e ,  d a n s  l ’a m e r t u m e  d e  n o s  c h a g r i n s ,  'n o u s  e u s 

s io n s  p u  d ir e  q u ’a u c u n  s é n a t e u r ,  a u  m o in s ,  e n  e n t r a n t  d a n s  u n e  

l i g u e  i l l é g a le ,  c o n t r a i r e  à  n o t r e  d ig n i t é  e t  à  n o t r e  p e r s o n n e ,  n e  s ' e s t  

v o l o n t a i r e m e n t  e x c l u  d e  n o t r e  p r é s e n c e  e t  d e  n o s  c o n s e i l s  !

M a is  n o t r e  b u t  e s t  d e  g u é r ir  e t  n o n  p a s  d ’u lc é r e r  l e s  p l a ie s  d e  

l ’É t a t .  N o u s  t é m o i g n o n s  d o n c  q u e  t o u t  s é n a t e u r  p a r t ic ip a n t  à  la  

s o i - d i s a n t  c o n f é d é r a t io n ,  q u i  y  r e n o n c e r a  p a r  u n e  r e c e s s io n  a u t h e n 

t iq u e  e t  p o r t é e  à  n o t r e  c o n n a i s s a n c e ,  a v e c  l e s  t é m o i g n a g e s  c la i r s  e t  

p o s i t i f s  d e  la  f id é l i t é  q u i  n o u s  e s t  d u e ,  p e u t  ê t r e  c e r t a i n ,  n o n - s e u 

l e m e n t  q u e  n o u s  l u i  r e m e t t r o n s  s o n  o f f e n s e ,  m a is  a u s s i  q u ’il j o u ir a  

d ’u n e  p le in e  s û r e t é  d a n s  s a  p a t r i e ,  e t  n o m m é m e n t  a u  l ie u  d u  c o n 

s e i l .
Q u e  c e u x  q u e  l ’e f f e t  m a lh e u r e u x  d e s  h o r r e u r s  p a s s é e s  a é l o i 

g n é s  d e  l e u r s  e m p l o i s ,  d e  l e u r  p a t r ie  e t  d e  le u r  m a î t r e ,  r e v i e n 
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n e n t  à  la  v o i x  d ’u n  r o i  e t  d ’u n  p è r e  q u i  n e  v e u t  p l u s  c o n n a î t r e  d e  

c o u p a b le s  là  o ù  i l  v o i t  l e  r e p e n t i r  d e s  f a u t e s  a v o u é e s ,  e t  q u i ,  

a u  c o n t r a ir e ,  t e n d  l e s  b r a s  à  q u i c o n q u e  r e c o n n a î t  q u e  l e s  d i s s e n 

s io n s  d o m e s t i q u e s  a y a n t  é t é  la  s o u r c e  d e  t o u s  n o s  d é s a s t r e s ,  i l  n ’e s t  

d ’a u t r e  m o y e n  r a is o n n a b le  e t  j u s t e ,  e t  d o n t  o n  p u i s s e  s e  p r o m e t t r e  

q u e l q u e  s u c c è s ,  p o u r  s e r v ir  l a  r e l i g io n ,  l a  p a t r ie  e t  la  l ib e r t é ,  

q u ’e n  s ’u n i s s a n t  a u  r o i ,  s i  s i n c è r e m e n t  a t t a c h é  à  c e s  o b j e t s  s a c r é s .

T e l l e s  s o n t  n o s  v u e s  c o n s t a n t e s  ;  t e l  e s t  l e  b u t  e s s e n t i e l  d u  

g r a n d - c o n s e i l  a u q u e l  v o u s  ô t e s  a p p e l é s ,  e t  a u q u e l  v o u s  a s s i s t e r e z ,  

p o u r  r e m p l i r  l e  d e v o i r  d e  v o t r e  e m p lo i ,  e t  m é r i t e r  n o s  g r â c e s  

r o y a l e s ;  e t  s u r  c e ,  n o u s  p r io n s  D ie u  q u ’i l  v o u s  a i t  e n  s a  s a in t e  e t  

d ig n e  g a r d e .

P. S. A p r è s  a v o i r  s i g n é  l e s  p r é s e n t e s ,  n o u s  a v o n s  r e ç u  la  d é 

c la r a t io n  u n i f o r m e  d e s  t r o i s  c o u r s ,  s o u s  la  d a t e  d u  4  d u  p r é s e n t  ; 

e t  n o u s  a y a n t  é t é  r é f é r é  q u ’e l l e  a  é t é  p r i n c ip a l e m e n t  o c c a s i o n n é e  

p a r  l ’é lo i g n e m e n t  d u  t e r m e  d é s ig n é  p o u r  l e  senatûs-consilium, e t  

p o u r  q u ’i l  n e  p u i s s e  n o u s  ê t r e  r e p r o c h é  a v e c  j u s t i c e , q u ’e n  n o u s  

h e u r t a n t  à  u n  p e t i t  o b j e t ,  n o u s  a v o n s  a g g r a v é  l e s  m a lh e u r s  d e  

l ’E t a t  : à  c e s  c a u s e s ,  n o u s  v o u s  i n t i m o n s ,  p a r  l e  p r é s e n t  post- 
scriptum, q u e  n o u s  r a p p r o c h o n s  l e  t e r m e  d u  senatûs-consilium, 
e n  l e  f ix a n t  a u  8  d e  f é v r i e r  p r o c h a i n ,  a u q u e l  v o u s  n e  m a n q u e r e z  

p a s  d e  v o u s  r e n d r e  i c i ,  a u p r è s  d e  n o t r e  p e r s o n n e .

Stanislas-Auguste.

N °  V I I I .  Déclaration des trois puissances copartageantes, 
pour la diète du 1 9  avril 1 7 7 3  ( à  la  p a g e  4 6 ) .

S a  M a je s t é  l ’i m p é r a t r i c e  d e  t o u t e s  l e s  R u s s i e s ,  p a r  la  d é c la r a 

t io n  q u ’e l l e  a  f a it  p r é s e n t e r  à  S .  M . l e  r o i  e t  à  la  r é p u b l iq u e  d e  

P o l o g n e ,  p a r  s o n  m i n i s t r e  p l é n ip o t e n t ia i r e ,  l e  b a r o n  d e  S t a c k e l -  

b e r g ,  l e  7  s e p t e m b r e ' ,  n é c e s s i t é e  p a r  l ’a n a r c h ie  q u i ,  d e p u i s  ta n t  

d ’a n n é e s ,  d é s o l e  c e t  É t a t ,  a  f a i t  s o l e n n e l l e m e n t  la  r é c la m a t io n  d ’a n 

c i e n s  d r o i t s  e t  p r é t e n t i o n s  l é g i t i m e s  à  la  c h a r g e  d e  la  r é p u b l iq u e ,  

p o u r  l’é q u i v a le n t  d e s q u e l s  e l l e  s e  m e t t a i t  e n  j o u i s s a n c e  e f f e c t i v e  d e  

q u e l q u e s - u n e s  d e  s e s  p o s s e s s i o n s  ; e t  e l l e  a  i n v i t é  e n  m ê m e  t e m p s  

t o u t e  l a  n a t io n  p o l o n a i s e  à  b a n n ir  o u  a u  m o in s  à  s u s p e n d r e  t o u t  

e s p r i t  d e  t r o u b le  o u  d e  s é d i t i o n ,  à  s ’a s s e m b l e r  e n  d i è t e ,  e t ,  d a n s  

c e t t e  r e p r é s e n t a t io n  l é g a l e  d u  c o r p s  d e  la  r é p u b l i q u e ,  à  t r a v a i l le r ,  

d e  c o n c e r t  a v e c  S .  M . I .  e t  l e s  d e u x  c o u r s  u n i e s  a v e c  e l l e ,  a u x
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m o y e n s  d e  r é t a b l i r  s o l i d e m e n t  c h e z  e l l e  l ’o r d r e  e t  la  t r a n q u i l l i t é  

e t  c o n f i r m e r ,  p a r  d e s  a c t e s  f o r m e l s  e t  a m ia b l e s ,  l e s  é c h a n g e s  d e s  

t i t r e s  e t  p r é t e n t i o n s  d e  c h a c u n e ,  c o n t r e  l ’é q u i v a le n t  d o n t  e l l e s  v i e n 
n e n t  d e  p r e n d r e  p o s s e s s i o n .

I c i  e s t  l e  v e r i t a b l e  s e n s  e t  1 i n t e n t i o n  d e  c e t t e  d é c la r a t io n ,  e t  

S .  M . I .  e n  a t t e n d a i t  i m p a t i e m m e n t  l ’e i f e t  j u s t e  e t  n é c e s s a i r e  

C ’e s t  a v e c  la  p l u s  v i v e  s e n s ib i l i t é  q u ’e l l e  a  a p p r is  d ’a b o r d  q u e ,  

p o u r  r é p o n s e  à  u n e  t e l l e  d é c la r a t io n ,  l e  r o i ,  p a r  u n  p r e m ie r  m o u 

v e m e n t  d ’a u t o r i t é  p r i v é e , a  f a it  r e m e t t r e  à  s o n  d i t  m in i s t r e  e t  

r e n d r e  p u b l i q u e  u n e  p r o t e s t a t io n  t e n d a n t e  à  in f i r m e r  l e s d i t s  d r o i t s  

e t  p r é t e n t i o n s  d e  S .  M . 1 . ,  a in s i  q u e  la d i t e  p r i s e  d e  p o s s e s s i o n  
f a i t e  e n  s o n  n o m .

C e  n ’e s t  p a s  a v e c  m o i n s  d e  d o u l e u r  q u e  S .  M . I .  a  v u ,  d ’a u t r e  

p a r t ,  q u e  la  n a t io n  p o l o n a is e ,  a u  l ie u  d e  s e  p o r t e r  a v e c  z è l e  e t  a f -  

i e c t i o n  à  la  c o n v o c a t i o n  d ’ u n e  d i è t e ,  s a n s  l a q u e l l e  e l l e  n e  p e u t  n i  

p a c i f i e r  s o l i d e m e n t  l e s  t r o u b le s  in t é r i e u r s ,  n i r é g le r  l e s  a f f a i r e s  s r  

p r e s s a n t e s  q u ’e l l e  a  a v e c  s e s  v o i s i n s ,  s e  l iv r e  e n c o r e  à  t o u t e s  l e s  

s é d u c t i o n s ,  l e s  i n t r i g u e s  e t  l e s  v u e s  d ’in t é r ê t  p a r t ic u l ie r ,  p r o p r e s  

à  é lo i g n e r  le  t e r m e  s i  d é s ir a b le  d e  la  p a ix  e t  la  s û r e t é  d e  s e s  p o s 

s e s s i o n s .  M a is  q u e l  e s t  s o n  é t o n n e m e n t  e t  s o n  i n d ig n a t io n  d e  v o i r  

m a n i f e s t é ,  p a r  l e s  d é m a r c h e s  s u i v i e s  d u  g o u v e r n e m e n t  d e  la  r é 

p u b l i q u e ,  l e  p l a n  f u n e s t e  d e  p r o lo n g e r  j u s q u ’a u x  t e m p s  l e s  p l u s  

é l o i g n é s  la  c o n f u s io n ,  t a n t  i n t é r i e u r e  q u ’e x t é r i e u r e  d e  l ’É t a t ,  d e  

l a s s e r  la  p a t ie n c e  d e s  t r o i s  p u i s s a n c e s  v o i s i n e s  s u r  la  j u s t i c e  q u ’e l l e s  

r é c la m e n t  d e  la  r é p u b l iq u e ,  e t  t â c h e r ,  p a r  d e s  l e n t e u r s  i n s i d i e u s e s ,  

d e  c o m m e t t r e  la  l é g i t im i t é  d e  l e u r s  d r o i t s  à  t o u t e s  l e s  v i c i s s i t u d e s  

d e s  é v é n e m e n t s ?  O n  a s s e m b l e  u n  c o n s e i l ,  q u i  n ’e s t  n i  a s s e z  n o m 

b r e u x ,  n i  a s s e z  u n i ,  n i  a s s e z  a u t o r is é .  O n  s e  s é p a r e  s a n s  r é s o l u t io n  :: 

o n  e n  i n d iq u e  u n  a u t r e ;  m a i s ,  c o m m e  s ’il s ’a g i s s a i t  d e  l ’a f fa ir e  la  

p l u s  i n d i f f é r e n t e  p o u r  la  n a t io n ,  l e  t e r m e  d e  s a  c o n v o c a t i o n  e s t  

r e c u lé ,  s o u s  l e s  p r é t e x t e  l e s  p lu s  f r i v o l e s ,  a u  d e là  d e  t o u t e  m e s u r e ; ,  

e t  s o u s  m a in  o n  e x c i t e  l e s  e s p r i t s ,  o n  m e t  e n  m o u v e m e n t  t o u t e s  l e s  

c a b a l e s  e t  l e s  f a c t i o n s ,  a f in  d ’a p p o r t e r  t o u s  l e s  o b s t a c l e s  p o s s i b l e s  

a  la  p a c i f i c a t io n  in t é r i e u r e  e t  à  la  n é g o c ia t io n  d e m a n d é e  p a r  l e s  
t r o i s  c o u r s .

D é j à  le s  m in i s t r e s  r e s p e c t i f s  o n t  f a i t ,  p a r  u n e  s e c o n d e  d é c la r a 

t io n ,  d e s  i n s t a n c e s  i t é r a t i v e s  a u p r è s  d u  r o i e t  d e  la  r é p u b l iq u e  

p o u r  la  c o n v o c a t i o n  d ’u n e  d i è t e ,  e t  o n t  m is  s o u s  l e s  y e u x  d e  la  

c o u i  d e  V a i s o v i e  l e s  d a n g e r s  im m in e n t s  q u i  r é s u l t e n t  d e  t a n t  d e
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l e n t e u r s .  M a is ,  d a n s  u n e  c r i s e  a u s s i  d a n g e r e u s e  p o u r  la  r é p u b l iq u e ,  

S .  M . I .  n e  v o u l a n t  p a s  q u ’il p u i s s e  lu i  ê t r e  im p u t é  a u c u n  d e s  

m a u x  u l t é r i e u r s  q u e  la  P o l o g n e  p e u t  é p r o u v e r ,  v e u t  f a ir e  u n  d e r 

n ie r  e f f o r t  p o u r  v a i n c r e  u n e  o p i n iâ t r e t é  a u s s i  i n c o n c e v a b le .  A  c e t  

e f f e t ,  S .  M . I .  r e n o u v e l l e ,  d e  la  m a n iè r e  la  p lu s  f o r t e  e t  l a  p lu s  p r e s 

s a n t e ,  l e s  i n s t a n c e s  a u p r è s  d u  r o i e t  d e  la  n a t io n ,  p o u r  la  c o n v o c a 

t io n  d e  la  d i è t e  e t  l a  c o n s o m m a t io n  d ’u n  a r r a n g e m e n t  f in a l  e n t r e  

l a  r é p u b l iq u e  e t  l e s  t r o i s  p u i s s a n c e s  v o i s i n e s  ; e t  a f in  q u ’a u c u n e  

i l l u s io n  n e  p u i s s e  d i m i n u e r ,  a u x  y e u x  d e  la  n a t io n  p o l o n a i s e ,  l e  

p o id s  d e  c e t t e  n o u v e l l e  d é m a r c h e  d e  l ’i m p é r a t r i c e ,  e l l e  f i x e  u n  

t e r m e  j u s q u ’o ù  s e u l e m e n t ,  e t  n o n  a n  d e l à ,  e l l e  e n  a t t e n d r a  l ’e f f e t ;  

s a v o ir ,  p o u r  l’a s s e m b l é e  d e  la  d i è t e ,  l e  1 9  a v r i l ,  e t  p o u r  l ’a r r a n 

g e m e n t  d é f in i t i f  a v e c  l e s  t r o is  c o u r s ,  l e  8  j u in  s u iv a n t ,  1 7 7 3 -  e t  c e s  

t e r m e s  e x p i r é s ,  s a n s  q u e ,  d e  l a - p a r t  d e  la  n a t io n  p o l o n a i s e ,  i l  

y  a i t  é t é  p o u r v u ,  S .  M .  I .  s e  d é c la r a n t  d è s  à  p r é s e n t  d é g a g é e  d e  

t o u t e  r é c o n c i l ia t io n  q u e l c o n q u e  p o r t é e  e n  s a  p r e m iè r e  d é c la r a t io n ,  

e m p lo i e r a  d ’a b o r d  t e l  m o y e n  q u ’e l l e  t r o u v e r a  l e  p lu s  p r o m p t  e t  

l e  p lu s  e x p é d i e n t  p o u r  s e  f a ir e  p l e in e m e n t  j u s t i c e .

F a i t  à  V a r s o v i e ,  le  2  f é v r i e r  1 7 7 3 .

Dr. Stackelberg.

N ° I X .  Articles du plan que les trois puissances tracèrent pour 
Vintérieur de la Pologne, en 1 7 7 3  ( Gazette de Leyde, s u p p l é 

m e n t  d u  n °  1 2 ) .

N ° X . Lettre circulaire pour les diétines et la diète ( Gazette 
de Leyde, 1 7 7 3 ,  n °  2 5 ) .

X °  X I .  Lettre de Krasiński, évêque de Kamieniec, à celui 
deKr akûvie, avant la diète ( à  la  p a g e 5 0 ) .

J e  p a r s  d e m a in  d ’O p o lé  p o u r  a l le r  e n  P o d o l i e ,  t o u j o u r s  a n i m é  d e  

l ’e s p o ir  d e  s e r v i r  l ’É g l i s e  e t  m a  p a t r ie  ; m a i s ,  j e  v o u s  l ’a v o u e r a i ,  s i  

q u e l q u e  v o i x  p lu s  p u i s s a n t e  n e  p a r le  a v e c  m o i ,  m e s  h a r a n g u e s  e t  

m e s  la m e n t a t io n s  s e r o n t  a u s s i  v a i n e s  q u e  l e s  r e g r e t s  d e  l ’é v ê q u e  

d e  L i v o n i e .  ( C e  p r é la t ,  le  d e r n ie r  e t  e n  m ê m e  t e m p s  le  p lu s  j e u n e  

d e s  s é n a t e u r s  e c c l é s ia s t iq u e s  d e  la  P o l o g n e ,  s e  d i s t in g u a  b e a u c o u p  

a u x  p r e m iè r e s  s é a n c e s  d u  d e r n ie r  senatûs-consilium, p a r  s o n  p a 

t r i o t i s m e  e t  la  l ib e r t é  m â le  d e  s e s  a v i s ;  m a is  a u x  s u i v a n t e s ,  m a lg r é
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t o u s  l e s  e f f o r t s  c o u r a g e u x  q u ’i l  f i t ,  i l  f u t  e m p ê c h é , ' p a r  l e  m in i s t r e  

d e  R u s s i e ,  d ’a s s i s t e r  à  l ’a s s e m b l é e ,  s o u s  p r é t e x t e  q u e  s o n  d i o c è s e ,  

e n c la v é  d a n s  la  p o r t io n  d e  la  c o u r  d e  P é t e r s b o u r g ,  n ’a p p a r t e n a i t  

p l u s  à  la  r é p u b l iq u e . )  T r o i s  p u i s s a n c e s  p r e s s e n t  la  d i è t e ,  p a r t a g e n t  

l a  P o lo g n e  e t  n o u s  m e n a c e n t ,  e n  n o u s  a n n o n ç a n t  q u ’e l l e s  n e  t e n 

d e n t  q u ’à  n o t r e  b i e n .  Q u e l s  s e c o u r s  a v o n s - n o u s  à  l e u r  o p p o s e r ?  J e  

n ’a i j a m a i s  r e f u s é  d ’ê t r e  u t i l e  à  la  p a t r ie ;  m a i s  j e  d o u t e  q u ’o n  p u i s s e  

la  s o u la g e r  d a n s  l a  d i è t e  q u ’o n  v a  t e n ir ,  e t  q u i  n e  s e r a  c o m p o s é e  q u e  

d ’u n  p e t i t  n o m b r e  d e  n o n c e s .  11 e s t  h o n t e u x  d e  s ig n e r  le  p a r t a g e  ; 

i l  e s t  d a n g e r e u x  d e  n e  p o i n t  y  s o u s c r i r e .  J e  v o i s ,  d  u n  c ô t é , la  

r u in e  d e  la  n a t io n  ; d e  l ’a u t r e ,  l ’o p p r e s s io n  d e s  c i t o y e n s  f i d è l e s .  

Q u e l  l la m b e a u  n o u s  é c la i r e r a  d a n s  c e  f u n e s t e  l a b y r in t h e ?  N o u s  

i g n o r o n s  c e  q u i  s e  p a s s e  à  B u k h a r e s t ;  q u e l  e s t  l e  t r a i t é  q u o n  y  

n é g o c i e ;  n o u s  n ’a v o n s  a u c u n  m in i s t r e  d a n s  l e s  c o u r s  é t r a n g è i e s  ; 

n o u s  n e  s a v o n s  n i  c e  q u ’o n  y  f a it ,  n i  c e  q u ’o n  y  p e n s e  : n o u s  a g i s 

s o n s  e n  a v e u g l e s  ; e t ,  p r iv é s  d e  s e c o u r s ,  d e  c o n s e i l s  e t  d e  l u m i è r e s ,  

n o u s  n e  p o u v o n s  q u e  t r a v a i l le r  a u  h a s a r d .  J e  v o u s  p r ie  d e  r é f l é 

c h ir  d e  b o n n e  h e u r e  s u r  l e s  c ir c o n s t a n c e s  o ù  n o u s  n o u s  t r o u v o n s ,  

e t  d e  p r é v o ir  d ’a v a n c e  c e  q u e  n o u s  a l lo n s  d e v e n i r .  S i  n o t r e  p a t r ie  

d o i t  p é r ir ,  n e  c r e u s o n s  p a s  a u  m o in s  s o n  t o m b e a u  d e  n o s  p r o p i e s  

m a in s  ; q u e  c e s  m a in s  s o i e n t  i n n o c e n t e s ,  e t  a u x  y e u x  d e  la  n a t io n ,  

e t  a u x  y e u x  d e s  p e u p l e s  é t r a n g e r s .  J e  r e v ie n d r a i  à V a r s o v i e  a u s 

s i t ô t  q u e  j e  l e  p o u r r a i  ; m a is  j’a i m e  m i e u x  n e  r ie n  f a ir e  q u e  d e  

m e  r e n d r e  c o m p l i c e  d e  la  p e r t e  d e  la  l ib e r t é  p u b l i q u e ,  e t  d e  c h a n t e i  

e n s u i t e  l ’o f t i c e  d e s  m o r t s .

{Gazette de Leyde, a v r i l  1 7 7 3 ,  s u p p l é m e n t  d u  n °  3 6 5 . )

N ° X I I .  a) Billet de l'évêque de Krakovie au baron de Slackel- 
ber y, ministre de Russie.

2 avril 1773.

L e  p r i n c e - é v ê q u e  d e  K r a k o v ie  a y a n t  m û r e m e n t  r é f l é c h i  s u r  le s  

d e u x  d e r n i è r e s  c o n f é r e n c e s  q u ’il  a  e u e s  a v e c  S o n  E x c e l l e n c e ,  a  

c o n c lu  q u ' i l  n ’y  a r i e n  à  e s p é r e r  d e  b o n  p o u r  la  r e l i g io n  e t  la  p a 

t r i e ;  e n  c o n s é q u e n c e ,  i l  a  p r is  la  r é s o l u t io n  d e  s  é lo ig n e r  d e s  a f 

f a ir e s  e t  d e  la  d i è t e ;  m a is  il  p r o t e s t e  q u ’il g a r d e r a  p a r t o u t  la  p l u s  

t e n d r e  a m it ié ,  e t  l a  p l u s  v i v e  r e c o n n a i s s a n c e  p o u r  S o n  E x c e l l e n c e .

3 2 4
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b) Réponse du baron au prince-évêque.

2 avril 1773.

L e  b a r o n  d e  S t a c k e lb e r g  s ’e s t  a s s e z  o u v e r t  à  S .  A . M 8 r l ’é 

v ê q u e  d e  K r a k o v ie  p o u r  d é t r u ir e  l e s  a p p r é h e n s i o n s  s u r  l e  s o r t  d e  

la  P o l o g n e  e t  c e lu i  d e  la  r e l i g io n .  M o n  a m i t i é  n e  s a u r a i t  r e f u s e r  

d e s  r e g r e t s  à  v o t r e  d é p a r t  ; m a is  l ’in t é r ê t  q u e  le  m in i s t r e  d o i t  

m e t t r e  d a n s  la  p o u r s u i t e  d e s  a f f a i r e s ,  d i c t e  a b s o l u m e n t  l e  c o n s e i l  

q u e  l e  b a r o n  d o n n e  à  S o n  A l t e s s e ,  d e  n e  p o i n t  f a ir e  d ’in s in u a t io n s  

c o n t r a i r e s  a u x  v u e s  d e s  c o u r s .  L e  b a r o n  j e t t e  u n  v o i l e  s u r  c e l l e s  

q u i  s e  s o n t  f a i t e s  c o n t r e  la  p a r o le  e t  l e s  e n g a g e m e n t s  d u  p r i n c e -  
é v ê q u e .

Q u e  S o n  A l t e s s e  a v e r t i s s e  s e s  p a r e n t s  e t  l e s  d é g a g e  d e s  o r d r e s  

q u ’i l  l e u r  a  d o n n é s  p o u r  t r a v e r s e r  l ’a r r a n g e m e n t  d é f i n i t i f  d e s  a f 

f a ir e s ,  q u i ,  s e u l ,  p e u t  t e r m in e r " le s  m a u x  d e  la  P o l o g n e .  A u  r e s t e ,  

l e  b a r o n  d e  S t a c k e lb e r g ,  e n  s o n  p a r t ic u l ie r ,  n e  d é m e n t i r a  j a m a i s  

l e s  s e n t i m e n t s  q u ’il a  c o n s a c r é s  a u  p r i n c e - é v ê q u e .

c )  Réponse du prince-évêque au baron.

6 av ril 1773.

R ie n  d e  p l u s  o b l ig e a n t  q u e  l e  c o m m e n c e m e n t  d e  la  l e t t r e  d e  

V o t r e  E x c e l l e n c e ,  d u  2  d u  c o u r a n t ;  m a is  r i e n  d e  p l u s  m o r d a n t  

q u e  la  f in ,  o ù  v o u s  m ’i m p u t e z  q u e  j e  n ’a i  p o in t  t e n u  m a  p a r o l e  e t  

m e s  e n g a g e m e n t s .

G r â c e  a u x  pacta conventa q u i  s o n t  s t i p u l é s  e n t r e  n o u s ,  v u  

l e s q u e l s  c e  n ’e s t  p o in t  u n  m in i s t r e  d e  R u s s i e  q u i  p a r le  à  u n  é v ê q u e  

e t  à  u n  s é n a t e u r ,  m a is  u n  a m i ,  S t a c k e lb e r g  à  S o l t y k ,  j ’a u r a i  la  

l ib e r t é  d e  v o u s  r é p o n d r e  f r a n c h e m e n t .

S o y e z  t r è s - a s s u r é  q u ’a v e c  b i e n  d e s  d é f a u t s , j ’a i a u  m o in s  

l e  m é r i t e  d ’a im e r  e t  d e  p r a t iq u e r  l a  v é r i t é ;  i l  y  a  m ê m e  b ie n  d e s  

g e n s  q u i  m e  r e p r o c h e n t  d e  l ’a v o ir  t r o p  à  c œ u r .  J e  m ’im a g i n e  q u e  

c e  s o n t  l e s  d i é t i n e s  q u i  v o u s  o n t  d o n n é  u n e  p a r e i l l e  i m p r e s s io n  

c o n t r e  m o i .  V o u s  s o u f f r i r e z  q u e ,  d a n s  u n e  m a t i è r e  s i  d é l i c a t e ,  e t  

q u i  m e  r e g a r d e  p e r s o n n e l l e m e n t ,  j e  m ’e x p l iq u e  u n  p e u  a m p le m e n t ;  

il  e s t  à  p r o p o s  d e  r é c a p i t u l e r  q u e l q u e s  t r a i t s  d e  m e s  p r o c é d é s  e t  d e  

n o s  c o n f é r e n c e s .

DÉMEMBR, DE LA POLOGNE. —  T. II. 28
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D è s  m o n  a r r iv é e  à  V a r s o v i e ,  d a n s  l e s  p r e m ie r s  e n t r e t i e n s  q u e  

j ’e u s  a v e c  V o ir e  E x c e l l e n c e  e t  l e s  m in i s t r e s  d ’A u t r i c h e  e t  d e  

P r u s s e ,  j e  v o u s  d é c la r a i  n a ï v e m e n t  q u e  j e  n e  p o u v a i s  a p p r o u v e r  

l e s  p r é t e n t i o n s  q u e  v o u s  f o r m i e z  c o n t r e  la  P o l o g n e ,  v o u s  d i s a n t  

q u ’u n  P o l o n a i s  c a p a b le  d e  l e s  a p p r o u v e r  e n  s e r a i t  e f f e c t i v e m e n t  

c o m p l i c e .
J e  c o n t in u a i  à  v o u s  d i r e  q u e ,  s u i v a n t  l e s  lo is  d e  la  n a t u r e ,  

c h a c u n  e s t  o b l ig é  d e  d é f e n d r e  l e s  d r o i t s  d e  s a  p a t r ie ,  s ’il  n e  v e u t  

ê t r e  u n  m o n s t r e ;  q u e  n o u s ,  e n  q u a l i t é  d e  s é n a t e u r s ,  s e r io n s  d e s  

p a r j u r e s ,  s i  n o u s  l ’a p p r o u v i o n s ;  q u e  p e r s o n n e  n e  n o u s  a y a n t  

d o n n é  l e  p o u v o i r  d e  r e n d r e  n o s  c o n f r è r e s  e s c l a v e s ,  c e  s e r a i t  l e u r  

d o n n e r  le  m ê m e  d r o i t  s u r  n o u s .

J e  v o u s  a i  t o u j o u r s  d é c la r é  q u e  je  f e r a is  t o u t  p o u r  v o u s ,  s ’d  

n ’v  a  r ie n  d a n s  v o s  d e m a n d e s  q u i  b l e s s e  m o n  â m e  e t  m o n  h o n n e u r .  

V o u s  m ’a v e z  m ê m e  a s s u r é ,  a v a n t  d e  m e  c o n n a î t r e  p e r s o n n e l l e m e n t ,  

q u e ,  c o n n a i s s a n t  b i e n  m o n  c a r a c t è r e  e t  m a  f a ç o n  d e  p e n s e r ,  v o u s  

n ’o s e r i e z  m e  t e n t e r .  J ’e n  a p p e l le  a u  t é m o i g n a g e  d e s  o f f i c ie r s  q u i  

m ’o n t  g a r d é  d a n s  m a  p r i s o n  : c o m b ie n  d e  f o is  n e  l e u r  a i - j e  p a s  d é 

c la r é  q u e  j e  p r é fé r e r a is  d e  p a s s e r  le  r e s t e  d e  m a  v i e  m ê m e  a u  

K a m t c h a t k a ,  a u  p a in  e t  à  l ’e a u ,  p l u t ô t  q u e  d e  r e c o u v r e r  m a  l ib e r t é  

a u  p r i x  d e  m a  c o n s c i e n c e  ! J e  v o u s  l ’a i  r é p é t é  à  c h a q u e  c o n f é 

r e n c e  q u e  n o u s  a v o n s  e u e  e n s e m b l e  ; e t  j ’a i  m ê m e  a j o u t é  q u e  v o u s  

a y a n t  l’o b l ig a t io n  in f i n i e ,  e t  q u i  n e  f in ir a  q u ’a v e c  la  v i e ,  d ’a v o i r  

o b t e n u  m o n  é la r g i s s e m e n t ,  j e  s e r a i s  p lu t ô t  p r ê t  à  p a s s e r  l e  r e s t e  

d e  m e s  j o u r s  d a n s  u n e  p r i s o n  d u r e  e t  m ê m e  c r u e l l e ,  e t  à  m e  

l a i s s e r  c o u p e r  l e  b r a s ,  o u  m ê m e  à  p e r d r e  la  v i e ,  q u e  d e  s ig n e r  un . 

d é c r e t  fa ta l  à  m a  p a t r ie .

C e s  s e n t i m e n t s  p a t r io t iq u e s  ,  q u i  s o n t  c e u x  d e  m a  c o n s c i e n c e ,  

q u o i q u ’i l  v o u s  p la is e  d e  l e s  n o m m e r  d u  f a n a t i s m e ,  m ’o n t  d é t e r 

m in é  à  n e  j a m a i s  a p p r o u v e r  le  p a r t a g e  p r é t e n d u  d e s  t r o i s  c o u 

r o n n e s .  N e  v o u l a n t  p o in t  d ’a p p r o b a t io n ,  j e  n e  p o u v a i s  v o u l o i r  u n e  

d i è t e ;  n e  v o u l a n t  p o in t  d e  d i è t e ,  j e  n e  p o u v a i s  v o u l o i r  d e  d i é t i n c s ; ,  

e t ,  p a r  t o u t e s  c e s  r a i s o n s ,  c la i r e s  c o m m e  le  s o l e i l ,  j ’a i r é s o lu  d e  l e s  

r o m p r e ,  e t  j e  m e  s u i s  d o n n é  d e s  p e i n e s  in im a g in a b le s  p o u r  y  p a r 

v e n i r .

V o t r e  p é n é t r a t i o n , v o s  s o in s  m in i s t é r i e l s  o n t  d é c o u v e r t  m e s  

d é m a r c h e s  ; v o u s  m e  l e s  a v e z  r e p r o c h é e s ;  j e  v o u s  a i  a v o u é  in g é n u 

m e n t  la  v é r i t é ;  e t  v o u s  m e  d i t e s  a p r è s  q u e  j e  v o u s  a i  m a n q u é  d e  

p a r o le  ! J e  n e  v o u s  r e c o n n a is  p o in t  là .  V o t r e  E x c e l l e n c e  m ’a  e n c o r e
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r e p r o c h é  u n  p r o c é d é  p e u  s i n c è r e  v i s - à - v i s  d ’e l l e  ; c ’e s t  d e  lu i  a v o ir  

p r é s e n t é  m e s  f r è r e s ,  m e s  c o u s in s  e t  m e s  n e v e u x ,  p o u r  d e s  n o n c e s  

f u t u r s .  C e  q u e  v o u s  n o m m e z  f a u s s e t é ,  j e  l ’a p p e l l e  u n  c o u p  d e  

p o l i t iq u e ,  u n e  r u s e  p e r m is e  d a n s  d e s  c a s  p a r e i l s ,  e n f in  u n e  r e s t r ic 

t io n  m e n t a l e  : i l  f a u t  q u e  v o u s  s a c h ie z  q u e ,  d a n s  m a  j e u n e s s e ,  

j ’a i t  é t u d ié  c h e z  le s  j é s u i t e s .
A u  r e s t e ,  j ’a v a i s  p r i s  u n e  f o is  l a  l ib e r t é  d e  v o u s  c o n f ie r  m a  

p o l i t iq u e  t e l l e  q u ’e l l e  é t a i t .  R a p p e le z - v o u s  q u e  j e  v o u s  p r o u v a i s ,  

p a r  b ie n  d e s  r a i s o n s  i n u t i l e s  à  r é p é t e r  i c i ,  q u e  c e  p a r t a g e  e s t  d ia 

m é t r a le m e n t  o p p o s é  a u x  i n t é r ê t s  d e  v o t r e  c o u r .  Q u o iq u e  j e  p u i s s e  

m e  f la t te r  q u e  v o u s  a v e z  g o û t é  m e s  r a i s o n s ,  e n  m i n i s t r e  é c la i r é ,  

v o u s  a v e z  p o u r t a n t  r e j e t é  m e s  i d é e s  : j e  m e  s u i s  t u  ; m a is  j e  p e n s e  

e n c o r e  c o m m e  j ’a i  p e n s é .
D a n s  n o s  s e n t i m e n t s  o p p o s é s , n e  v o y a n t ,  d ’ u n e  p a r t ,  q u e  la  

f o r c e  e t  l e  droit canon d e s  t r o i s  c o u r s  ; d e  l’a u t r e ,  q u ’ u n e  f a ib l e s s e  

e x t r ê m e ,  e t  n e  p o u v a n t  ê t r e  u t i l e  à  m a  p a t r i e ,  n e  v o u l a n t  p o in t  

ê t r e  s o n  b o u r r e a u ,  j ’a i p r is  la  r é s o l u t io n  d e  m ’é lo i g n e r  d e  V a r s o v i e  

e t  d e  l a  d i è t e  ; m a i s  p o u r  é v i t e r  l e s  r a is o n n e m e n t s  p o u r  e t  c o n t r e ,  

c e  q u e  l e s  I t a l i e n s  n o m m e n t  t r è s - b i e n  seccatura, j ’a i r é s o lu  d e  p a i tir 

s a n s  r ie n  d i r e  à  p e r s o n n e  •. c e  q u i  m ’a  l e  p lu s  c o û t é ,  c  e s t  d e  n  a -  

v o i r  p u  p r e n d r e  c o n g é  d e  V o t r e  E x c e l l e n c e .

A i - j e  b ie n  fa it  o u  n o n ?  J e  v o u s  c o n n a i s  a s s e z  p o u r  le  d e v i n e r ;  

e t  j e  j u g e ,  p a r  l e  s e n s  e t  l e s  e x p r e s s i o n s  d e  v o t r e  d e r n iè r e  l e t t r e ,  

q u e  n o n - s e u l e m e n t  v o u s  m ’a p p r o u v e z ,  m a is  q u e  v o u s  e n  ê t e s  c o n 

t e n t .  V o u s  v o i l à  q u i t t e  d ’u n  f a n a t iq u e  ! v o u s  n ’a u r e z  p lu s  d e  

b o u t e - f e u  p o u r  é c h a u f f e r  l e s  a u t r e s  e t  p o u r  c o n t r e c a r r e r  v o s  d e s -

J e  s a i s  v o s  d e r n iè r e s  r é s o l u t io n s  p o u r  la  r é u s s i t e  d e s  s e c o n d e s  

d i é t i n e s ,  d o n t  v o u s  t i r e z  u n  t r è s - b o n  p a r t i ,  e n  p r o m e t t a n t  d e  c  

d o m m a g e r  c e u x  q u i  s e  r e n d r o n t  d o c i l e s  a  v o s  v œ u x ,  e t  rie  s é q u e s 

t r e r ,  m ê m e  c o n f i s q u e r ,  l e s  b i e n s  d e  c e u x  q u i  s e r o n t  c o n t i n u e s  à  

v o s  v u e s .  I l  n ’e s t  p l u s  n é c e s s a i r e  q u e  j ’a v e r t i s s e  m e s  p a r e n t s  e t  

m e s  a m i s ,  n i  q u e  j e  l e s  d é g a g e  d e s  o b l ig a t io n s  q u e  j e  l e u r  a v a i s  

i m p o s é e s  d e  t r a v e r s e r  l'arrangement définitif des affaires, qui 
seul, d i t e s - v o u s  d a n s  v o t r e  l e t t r e ,  peut terminer les maux de la 
Pologne, p u i s q u e  j e  p r é v o i s  q u e  v o u s  r é u s s i r e z  e n c o r e  s e lo n  x o s  

s o u h a i t s .

A p r è s  v o s  v i o l e n t s  e x p l o i t s  c o n t r e  n o t r e  r o y a u m e ,  j e  me f la t t e  , 

q u e  v o u s  v o u d r e z  p o u r t a n t  e n  q u e l q u e  f a ç o n  d é d o m m a g e r  e t  c o u -
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s o l e r  m a  p a u v r e  p a t r i e ,  e n  a b o l i s s a n t  l e s  n o u v e l l e s  l o i s  c o n t r a ir e s  

à  s o n  h o n n e u r ,  e n  la  t ir a n t  d e  l’a n a r c h i e ,  e t  e n  é t a b l i s s a n t  u n e  

f o r m e  d e  g o u v e r n e m e n t  p r o p r e  à  l a  r e n d r e  h e u r e u s e ,  s a n s  d o n n e r  

d e  la  j a lo u s i e  a u x  p u i s s a n c e s  v o i s i n e s .

A  c e t t e  é p o q u e ,  j e  n ’a t t e n d r a i  q u e  v o s  o r d r e s  p o u r  v o l e r  j o u r  

e t  n u i t .  J e  v o u s  d e m a n d e  d ’a v a n c e  la  c h a r g e  d e  v o t r e  a id e  d e  

c a m p ;  c a r ,  o u t r e  le  s e r v i c e  d u  b ie n  p u b l i c ,  a u q u e l  d e p u i s  l o n g t e m p s  

j e  c o n s a c r e  m e s  j o u r s ,  m a  s a n t é ,  e t  m a  v i e  m ê m e ,  j e  r e g r e t t e  a u t a n t  

d ’ê t r e  f o r c é  à  m ’é lo i g n e r  d e  v o t r e  p e r s o n n e ,  q u e  j e  s o u p ir e  a p r è s  

l ’h e u r e u x  m o m e n t  d e  v o u s  c o n v a i n c r e  d e  v i v e  v o i x  d e  t o u s  m e s  

s e n t i m e n t s .

J e  r e c o m m a n d e  i n s t a m m e n t  à  v o t r e  g r a n d e u r  d ’â m e , à  v o t r e  

p i t i é ,  à  v o t r e  j u s t i c e ,  m a  p a u v r e  v i l l e  d e  K r a k o v ie ,  r u in é e  e t  s a c c a g é e  

d e  f o n d  e n  c o m b le .  L e s  M é m o i r e s  c i - j o in t s  v o u s  i n s t r u ir o n t  d e  t o u t .

d) Lettre du prince-évêque au baron.

Dombrowa, 8 avril 1773.

A u t a n t  p a r  a t t e n t io n  q u e  p a r  m o n  r e s p e c t u e u x  a t t a c h e m e n t  

p o u r  V o t r e  E x c e l l e n c e ,  j e  s a i s i s  t o u t e s  l e s  o c c a s i o n s  d e  v o u s  d o n 

n e r  d e  m e s  n o u v e l l e s ,  s a n s  m ê m e  a t t e n d r e  v o s  r é p o n s e s  ; c ’e s t  u n e  

p r e u v e  n o n  é q u i v o q u e  d ’u n e  s in c è r e  a m i t i é . . .

J ’a i  p a r c o u r u  q u e lq u e s - u n e s  d e  m e s  t e r r e s ,  o ù  j ’a i  t r o u v é  à  

c h a q u e  p a s  u n  n o m b r e  in f in i  d e  m e s  s u j e t s  q u i  m ’o n t  a t t e n d r i  j u s 

q u ’a u x  l a r m e s ,  m o in s  p a r  l e u r  m i s è r e ,  c a u s é e  p a r  v o s  t r o u p e s ,  v o s  

c o m m a n d a n t s ,  e t  p a r t i c u l i è r e m e n t  le  c o lo n e l  D r e w i t z ,  q u e  p a r  le u r  

j o i e  i n e x p r i m a b l e  à  l a  v u e  d e  l e u r  m a î t r e .  C e s  b o n n e s  g e n s  s o n t  

t r è s - p e r s u a d é s  q u e  l e u r s  m a lh e u r s  s o n t  f in i s ,  p u i s q u e  j e  s u i s  a r 

r iv é  ; o  beata simplicitas /  q u o iq u ’o n  l e s  f o r c e  p a r t o u t  à  f o u r n ir  d e s  

f o u r r a g e s  e x c e s s i f s  p o u r  v o s  t r o u p e s ,  p o u r  c e l l e s  d ’A u t r i c h e ,  e t  

q u ’o n  l e s  o b l ig e  m ê m e  à  l e s  t r a n s p o r t e r  b ie n  l o i n ,  d a n s  u n  e n d r o i t  

o ù  v o u s  a v e z  d e s  m a g a s i n s  c o n s id é r a b l e s  q u i  p o u r r i s s e n t . . .

J e  fe r a i a p r è s - d e m a in  m a  g r a n d e  e n t r é e  d a n s  K r a k o v ie .  O n  a 

é t é ,  à V a r s o v i e ,  e x t r ê m e m e n t  s u r p r is  d e  m o n  d é p a r t  i m p r é v u .  L e s  

u n s  l e  b lâ m e n t ,  l e s  a u t r e s  l’a p p r o u v e n t .  Diim rectè vivo, non euro 
verba malorum. O n  y  fa it  d e s  p a r is  : l e s  u n s  s o u t i e n n e n t  q u e  j e  

r e v ie n d r a i  p o u r  la  d i è t e ,  l e s  a u t r e s ,  l e  c o n t r a i r e ;  c e u x - c i  g a g n e 

r o n t  à  c o u p  s û r ,  j e  s u i s  d e  m o i t i é  a v e c  e u x .  O n  d i t  q u e  v o u s  a v e z  

d ’a b o r d  e x p é d i é  u n  c o u r r i e r  à  P é t e r s b o u r g ,  d e m a n d a n t  s i  v o u s
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e n  p h i lo s o p h e  c h r é t i e n ,  c o m m e  j e  v o u s  1 a i  d i t  e t  é c r i  a n  *

j e  s a i s ,  d ’a i l l e u r s ,  q u e  v o u s  ê t e s  S t a c k e lb e r g ,  e t  n o n  p a s  e [  , 

m a i s ,  s i  l e  t e m p s  e t  l e s  c ir c o n s t a n c e s  v o u s  c h a n g e a i e n t  e  v o  

c o r r o m p a i e n t ,  s o y e z  b i e n  c o n v a i n c u  q u e  je  n e  c h a n g e i  a i  j a m a i s  

s e n t i m e n t s  d e  la  p lu s  t e n d r e  a m i t i é ,  e t  d e  l a  c o n s id é r a t io n  t e s  

d i s t i n g u é e  q u e  j e  v o u s  a i v o u é e  p o u r  t o u t e  m a  v i e ,
O n  d i t  q u e  le  m i n i s t r e  d ’A u t r i c h e ,  p a r  l e s  i n s i n u a t i o n s  t u  r o i ,  

a  d o n n é  d e s  o r d r e s  p o u r  m ’e s p io n n e r  à  K r a k o v ie .  S i  l a  c h o s e  es  ̂

v r a ie ,  j e  v o u d r a i s  q u e  c e s  m e s s i e u r s  s ’a d r e s s a s s e n t  d i i e c t e m e n  

m o i  ; i l s  n e  s a u r a ie n t  a v o i r  d e  n o u v e l l e s  p lu s  p o s i t i v e s .  J e  le u r  

c o m m u n i q u e r a i  m e s  p e n s é e s  ; j e  l e u r  d o n n e r a i  à  l i r e  t o u s  m e s  

é c r i t s  ; j e  l e s  lo g e r a i  m ê m e  c h e z  m o i  ; c a r ,  a p r è s  a v o ir  s a t i s f a i t  à  

m o n  d e v o i r  d ’é v ê q u e ,  à  c e lu i  d e  s é n a t e u r  e t  d ’u n  v r a i  p a t r io t e ,  e n  

c o n t r e c a r r a n t  l’a p p r o b a t io n  d u  p a r t a g e ,  e t  p a r  c o n s é q u e n t  la  î e u s -  

s i t e  d e  la  d i è t e  e t  d e s  d i é t i n e s ,  b i e n  lo in  d e  v o u l o i r ,  e n  D o n  

Q u i c h o t t e ,  f a ir e  la  g u e r r e  a u x  t r o i s  c o u r s ,  j e  s u i s  t o u t  à  l a i t  p h i l o 

s o p h e  s u r  l ’a v e n i r ;  j e  n e  m ’y  m ê le r a i  e n  r ie n  : j ’a t t e n d i a i  s e u le 

m e n t  v o s  o r d r e s  p o u r  l ’o u v r a g e  u l t é r i e u r .

N °  X I I I .  Mandement de Soltyk, évêque de Krakovie{ Gazette de 
Leyde, n °  31 ; m a r s  1 7 7 3  ) .

N °  X I V .  Acte de la confédération générale pour la diète 
{Gazette de Leyde, n ° s 4 4  e t  4 5  ; 1 6  a v r i l ,  1 7 7 3 ) .

N °  X V .  a) Note remise par le ministère de Pologne aux U ois 
ministres des cours alliées, au sujet de la pi oposition. a 
par le roi, dans son discours, de recourir à lame ta ion ..es 
puissances garantes, etc.(D'Angeberg, p .  1 2 4 ) .

b) Réponse des trois ministres à la Note précédente, faite pal
le baron Rewitzki, envoyé de Vienne {Ibidem, p .  1 2 o ) .

N °  X V I .  Discours du roi à la diète, le 1 0  mai 1 7 7 3  ( Gazette de 
Leyde, n ° s 4 6  e t 4 7 ) .

N ° X V I I .  Acte qui constate la délégation {Gazette de Leyde, 
1 7 7 3 ,  n os 5 0  e t  5 1 ) .

2 8 .
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N °  X V I I I .  Discours du roi, prononcé le 2  août (a  la  p a g e  7 5 ) .

N e  p o u v a n t  ê t r e  j u g e  d a n s  c e t t e  c a u s e , c e  n ’e s t  p a s  e n  c e t t e  

q u a l i t é  q u e  j e  p a i a i s  ic i  a u j o u r d  h u i ;  m a is  p o u r  r e n d r e  à  la  v é r i t é  

u n  t é m o i g n a g e  q u e  p e r s o n n e  n e  p e u t  lu i  r e n d r e  c o m m e  m o i .

J e  d o i s  la  v i e  à  c e  J e a n  K u z m a  ( v r a i  n o m  d e  c e lu i  q u ’o n  a v a i t  

d ’a b o r d  a p p e lé  K o s i n s k i ) ,  q u i  e s t  d e v a n t  v o s  y e u x .  D a n s  la  n u i t  

d u  3  a u  4  n o v e m b r e  1 7 7 1 ,  l o r s q u e  j ’é t a i s  d é jà  a u  p o u v o ir  d e  la  

b a n d e  q u e  K u z m a  c o m m a n d a i t ,  j ’e n t e n d i s  p l u s i e u r s  d ’e n t r e  s e s  

g e n s  lu i  d i r e  à  d i v e r s e s  r e p r is e s  : Permet tez-nous de le hacher 
en pièces; c e  q u ’il l e u r  d é f e n d i t  t r è s  e x p r e s s é m e n t  c h a q u e  f o i s .  

C e  f u t  lu i  q u i  l e  p r e m ie r  l e s  p o r t a  à  d e s  t r a i t e m e n t s  p lu s  d o u x  e n 

v e r s  m o i ,  e t  q u i  m ê m e  l e s  o b l ig e a  à  q u e l q u e s  c o n d e s c e n d a n c e s  q u i  

m ’é t a i e n t  a lo r s  i n d i s p e n s a b l e m e n t  n é c e s s a i r e s .  S u r  s e s  i n s t a n c e s ,  

l ’u n  m e  c é d a  s o n  b o n n e t ,  l ’a u t r e  u n e  b o t t e  ; e t  c e  n ’é t a i e n t  p a s  a l o r s , 

p o u r  m o i ,  d e s  s e r v i c e s  d e  p e u  d e  v a l e u r ,  a t t e n d u  q u ’u n e  n u i t  

o r a g e u s e  i r r i t a i t  m a  b l e s s u r e  à  la  t ê t e ,  e t  q u e  m a  j a m b e  e n t i è r e m e n t  

d é c h i r é e ,  e t  à  l a q u e l l e  j e  n ’a v a i s  m ê m e  p lu s  d e  s o u l i e r ,  m e  c a u 

s a i t  la  d o u le u r  la  p l u s  a i g u ë .  I l  t r o u v a  e n s u i t e  a d r o i t e m e n t  le  

m o y e n  d ’é lo i g n e r  s e s  d e u x  d e r n i e r s  c o m p a g n o n s  ; e t ,  d è s  q u ’il f u t  

s e u l  a v e c  m o i , il m e  r e c o n n u t  a u s s i t ô t  p o u r  s o n  r o i .  P e u  d e  t e m p s  

a p r è s ,,  q u o i q u ’i l  ( ù t  a r m é ,  q u ’il m e  v i t  s a n s  d é f e n s e ,  b l e s s é  g r i è v e 

m e n t  e t  a b s o l u m e n t  p r iv é  d e  f o r c e ,  il t o m b a  à  m e s  p i e d s ,  p r o m it  

d e  m e  s e r v i r ,  e t ,  q u i  p lu s  e s t ,  m it  t e l l e m e n t  s a  c o n f ia n c e  e n  m o i ,  

q u e ,  q u o i q u ’i l  e û t  e n c o r e  le  t e m p s  e t  l e s  m o y e n s  d e  s e  s a u v e r ,  

i l  p r é fé r a  d e  r e s t e r  a u p r è s  d e  m o i  e t  d e  m e  c o n t in u e r  s a s  s e c o u r s ,  

e n  d i s a n t  : «  J e  s a i s  q u e  la  m o r t  m ’a t t e n d  à  V a r s o v i e ;  m a is  j e  n e  

v o u s  q u i t t e r a i  p l u s ,  s i r e ;  q u e  j e  n e  v o u s  a ie  r e c o n d u i t .  » P é n é 

t r é  j u s q u ’a u  f o n d  d u  c œ u r  d ’u n  p r o c é d é  a u s s i  g é n é r e u x ,  j e  lu i  

d o n n a i  m a  p a r o le  q u e  j e  s e r a i s  m o i - m ê m e  s o n  d é f e n s e u r .  R a s s u r é  

p a r  c e t t e  p r o m e s s e ,  i l  m e  s e r v i t  e n c o r e  a v e c  p lu s  d e  s o in  e t  d ’e m 

p r e s s e m e n t ,  e t  m e  c o n d u i s i t  e n f in  à  la  c a b a n e  d u  m e u n ie r ,  o ù  j ’a t 

t e n d is  l ’e s c o r t e  q u i  v e n a i t  d e  V a r s o v i e .  P e n d a n t  q u e  j e  p r e n a i s  

d a n s  c e  l ie u  q u e l q u e  r e p o s  s u r  u n  m a u v a i s  l i t ,  a lo r s  b ie n  p r é 

c i e u x  p o u r  m o i ,  K u z m a ,  q u i  s e  t r o u v a i t  d e  n o u v e a u ,  e n  q u e l q u e  

m a n i è r e ,  l e  m a î t r e  d e  m a  v i e  ,  e n  f u t  l e  f id è l e  g a r d ie n .  I l f a l l a i t  q u e  

c e t  h o m m e  f û t  b i e n  c o n v a i n c u  d e  la  n o b l e s s e ,  d e  la  j u s t i c e  d e  s e s  

d e r n i e r s  p r o c é d é s  à  m o n  é g a r d ;  il  f a l l a i t  q u ’i l  e û t  r e p o s é  u n e  f o i
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'b ie n  e n t iè r e  d a n s  la  p a r o le  r o y a le ,  p u i s q u e ,  s a n s  y  ê t r e  c o n t r a in t ,  

i l  v in t  à  V a r s o v i e  a v e c  t o u t e  la  s u i t e ,  q u i  m ’e n t o u r a i t  a lo r s .  P e r 

s o n n e  n ’a v a i t  l ’œ i l  s u r  l u i ,  e t  c e n t  f o is  il  a u r a i t  p u  s e  c a c h e r  e t  

d i s p a r a î t r e ;  m a is  i l  f u t  l e  p r e m ie r  à  s e  m o n t r e r  à  m o i  à  m o n  a r 

r i v é e  a u  c h â t e a u  : c ’e s t  u n e  p r e u v e  d e  la  c o n f ia n c e  q u ’i l  a v a i t  e n  

m o i ,  e t  c e t t e  c o n f ia n c e  d o i t  ê t r e  j u s t i f i é e .  J e  r e n o u v e l l e  i c i  la  p a r o le  

q u e  j e  lu i  a i d o n n é e  ; j e  p a r le  p o u r  l u i ,  o u  p l u t ô t  j e  p a r le  p o u r  m o i-  

m ê m e .  C e  s e r a i t  m a  h o n t e ,  u n e  d o u l e u r  d o n t  j e  n e  m e  c o n s o le r a i s  

j a m a i s ,  s i  j ’é t a i s  d e v e n u  la  c a u s e  i n v o lo n t a i r e  d e  la  m o r t  d ’u n  

h o m m e  q u i  m ’a  p r é s e r v é  p l u s i e u r s  f o is  d e  la  m o r t ,  e t  q u i  m ’a  

d o n n é  u n e  s i  g r a n d e  p r e u v e  d u  c a s  q u ’il f a i s a i t  d e  m a  s in c é r i t é ,  

N o b le s  j u g e s !  j e  n e  m e  p e r m e t s  p a s  m ê m e  d e  d o u t e r  q u e  v o u s  n e  

s e n t i e z  e n  c e  m o m e n t  c e  q u e  v o t r e  n o b l e s s e  e x ig e  d e  v o u s .  N e  

f a i t e s  p a s  m a n q u e r  à  s a  p a r o le  v o t r e  r o i ,  à  q u i  v o u s  a v e z  d o n n é  

t a n t  d e  t é m o ig n a g e s  d e  v o t r e  a m o u r  ; e t  q u i  a u r a i t  à  c o n s e r v e r  

a v e c  p r e s q u e  p l u s  d ’h o r r e u r  le  s o u v e n i r  d e  s a  d é l iv r a n c e  q u e  d e  

s o n  d a n g e r ,  s i  c e lu i  q u i  l’e n  a  p r é s e r v é  d e v a i t  p é r ir ,  p a r  c e la  s e u l  

q u ’il  s ’e s t  c o n f ié  e n  l u i .  V o u s  q u i ,  t a n t  d e  f o i s ,  a v e z  f a it  p r o f e s 

s io n  d e  h a s a r d e r  v o t r e  v i e  p o u r  m o i ,  n e  f a i t e s  p a s  à  m o n  c œ u r  u n e  

b l e s s u r e  q u i  d e v i e n d r a i t  p lu s  d o u l o u r e u s e  q u e  c e l l e s  q u e  m o n  

c o r p s  a  r e ç u e s .  S ’il  é t a i t  p o s s ib l e  q u e  v o t r e  d é c r e t  f û t  c o n t r a ir e  à 

K u z m a ,  j e  n ’a u r a is  p lu s  u n  m o m e n t  d e  t r a n q u i l l i t é  d a n s  t o u t e  m a  

v i e ;  l ’im a g e  s a n g l a n t e  d e  m o n  l ib é r a t e u r ,  c o m m e  u n  f a n t ô m e  v e n 

g e u r ,  n e  c e s s e r a i t  d e  m e  p o u r s u i v r e  e t  d e  m e  d o n n e r  l e s  n o m s  d ’i n 

g r a t  e t  d e  f a u s s a i r e  à  m a  p a r o l e .  P o l o n a i s !  s i  v o u s  m ’a i m e z ,  

d é f e n d e z - m o i  d e  c e  t o u r m e n t  h o n t e u x .  C o m m e  j u g e s ,  s o u v e n e z  

■vous q u e  s i  K u z m a  a  p é c h é  u n e  f o i s ,  i l  a  c o u v e r t ,  r é p a r é ,  e f f a c é  

p lu s  q u ’a u  d o u b le  s a  f a u t e ,  p a r  l e s  p lu s  g r a n d s  d e s  s e r v i c e s .  

C o m m e  p o l i t i q u e s ,  c o m m e  h o m m e s ,  e t  s u r t o u t  c o m m e  c h r é t i e n s ,  

v o u s  s a v e z  q u e  c ’e s t  u n e  t r è s - g r a n d e  f a u t e  q u e  d e  f e r m e r  t o u t e  

v o i e  a u  r e p e n t i r ,  e t  q u e  s i  l’in t e n t io n  s e u le  d u  m a l  é t a i t  p u n ie ,  e t  

q u e  s a  p lu s  u t i l e  r é p a r a t io n  d e m e u r â t  s a n s  r é c o m p e n s e ,  c e  s e r a i t  

e n t r a în e r  à  l ’e x é c u t i o n  d é s e s p é r é e  d e  t o u t  c r im e  u n e  f o i s  c o m m e n c é ,  

m ê m e  l e s  h o m m e s  e n c o r e  s u s c e p t i b l e s  d e  r e t o u r  a u  b i e n .  M a is  

e n c o r e  u n e  f o i s ,  j e  c r o i r a i s  b l e s s e r  v o t r e  é q u i t é  n a t u r e l l e  e t  la  

b o n t é  d e  v o s  c œ u r s ,  s i  j e  d o u l a i s  q u e  K u z m a  r e s t e r a  v i v a n t  e t  

l i b r e ;  e t  j e  n e  p u i s  c r o i r e  q u e  la  r ig u e u r  d e  m o n  d e s t i n  s ’é t e n d e  f  

j u s q u ’à  v o ir  t r o m p é e  la  c o n l ia n c e  a v e c  l a q u e l l e  j e  v o u s  a d r e s s e  

m a  p r iè r e  a c t u e l l e .
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L ’h o n n e u r  e t  la  r e c o n n a is s a n c e  m e  f a is a n t  p a r le r  à  d e s  h o m m e s  

q u i  c o n n a i s s e n t s i  b ie n  la  f o r c e  d e  c e s  m o t i f s ,  e t  q u i ,  s a n s  d o u t e ,  l e s  

p a r t a g e n t  a v e c  m o i ,  j e n ’a i  e u  q u ’à  la is s e r  p a r l e r  le s  s e n t i m e n t s  d e  

m o n  c œ u r  e n v e r s  K u z m a . M a  s i t u a t io n  e s t  b ie n  d i f f é r e n t e  à  l ’é g a r d  

d e s  a u t r e s  p r i s o n n i e r s .  J ’a i  l o n g t e m p s  b a la n c é  s i j e  v o u s  o u 

v r i r a i s  a u s s i  m a  p e n s é e  s u r  c e  q u i  l e s  c o n c e r n e ,  o u  s i  j e  d e v a i s ,  

d a n s  u n  s i l e n c e  i n d i f f é r e n t ,  a t t e n d r e  t r a n q u i l l e m e n t  l e s  a r r ê t s  d ’u n  

t r ib u n a l  s a g e  e t  é q u i t a b l e ;  m a is  u n e  v o i x  i n t é r i e u r e ,  la  v o i x  d e  la  

c o n v i c t i o n  q u i  p é n è t r e  m o n  a m e ,  m ’a p p e l le  e t  m ’o r d o n n e  d e  d ir e  

d e s  v é r i t é s  q u e  j e  n e  s a u r a is  t a ir e  s a n s  t r o u b le r  m a  t r a n q u i l l i t é  

i n t é r i e u r e .  R a p p e l e z - v o u s ,  M e s s i e u r s ,  c e s  t e m p s  d e  t r o u b le  e t  d e  

c o n f u s io n  u n i v e r s e l l e ,  o ù  le  p e u p l e  p e u  é c la i r é  c r o y a i t  a i s é m e n t ,  

p a r  u n e  p e n t e  q u i  lu i  e s t  n a t u r e l l e ,  q u e  q u i c o n q u e  o s a i t  lu i  d o n n e r  

d e s  o r d r e s ,  a v a i t  d r o i t  d e  lu i  e n  d o n n e r ,  e t  c e l a  d ’a u t a n t  p lu s  q u e  

p e r s o n n e  a l o r s  n e  l u i  d i s a i t  l e  c o n t r a i r e .  C ’e s t  d o n c  d a n s  la  c l a s s e  la  

p l u s  o b s c u r e  q u e  l ’o n  a  t r o u v é  d e s  h o m m e s  q u i ,  s e  c r o y a n t  l i é s  à  

t o u t e  l ’é t e n d u e  d e  l ’o b é i s s a n c e  m i l i t a i r e ,  s e  s o n t  c h a r g é s  d e  l ’e x é 

c u t io n  d ’u n e  e n t r e p r i s e  d a n s  la q u e l l e  i l s  n ’e n t r e v o y a i e n t  q u ’u n  

d a n g e r  d e  g u e r r e ,  e t  n o n  c e lu i  d u  c r i m e .  M a is  l o r s q u e ,  p o u r  l e s  

m i e u x  t r o m p e r ,  o n  s ’e s t  s e r v i  d ’u n e  a p p a r e n c e  s a c r é e ,  l o r s q u e ,  p a r  

u n  s e r m e n t  t e r r i b l e ,  o n  a  l ié  la  c o n s c i e n c e  t im o r é e  d e  c e s  h o m m e s  

p e u  é c la i r é s ,  i l s  n ’o n t  p a s  c o n n u  d è s  l o r s  d e  t r a n s g r e s s io n  p lu s  

g r a n d e  q u e  c e l l e  d e  la  d é s o b é i s s a n c e ;  e t ,  s ’i l s  n e  c o n n a i s s a i e n t  

p a s  la  m e s u i ÿ  d e  le u r  f a u t e ,  p e u t - o n  l e s  c r o ir e  s i  f o r t  c o u p a b l e s ?  

o r ,  s ’i l s  n e  s o n t  p a s  s i  c o u p a b l e s ,  p e u t - o n  le u r  in f l ig e r  d e s  c h â t i 

m e n t s  b e in  r ig o u r e u x ?

L e  p l a id o y e r  d e  L u k a s k i  n ’a - t - i l  p a s  a s s e z  e x p l i q u é  d e v a n t  v o u s  

q u ’il n ’e n  v o u l a i t  p o in t  à  m a  v i e ;  q u ’i l  a v a i t  s e u le m e n t  l e  p r o j e t  d e  

s e  s a i s i r  d e  m a  p e r s o n n e ,  e t  q u e ,  d a n s  l ’e x é c u t i o n  m ê m e  d e  c e l t e  e n 

t r e p r i s e ,  i l  a  m o n t r é  p e u  d e  v o l o n t é ,  d e  la  r é p u g n a n c e  m ê m e  p o u r  

l e  d e r n ie r  c r i m e ?  A  la  f in ,  i l  n ’a  p a s  m ê m e  e x é c u t é  e n  p l e in  l e s  

o r d r e s  q u ’il  a v a i t  : il n e  s ’e s t  p o i n t  a p p r o c h é  d e  m a  p e r s o n n e  p e n 

d a n t  c e t t e  s c è n e ,  d e  l a q u e l l e  i l  s ’e s t  m ê m e  é lo i g n é  a v a n t  s a  f i n ;  

m a is  s ’y  [ fû t - i l  m ê m e  m o n t r é  le  p lu s  a c t i f  ( je  le  r é p è t e ,  e t  c e  n ’e s t  

p a s  s a n s  f o n d e m e n t ) ,  s o u v e n e z - v o u s  q u e l  é t a i t  c e  t e m p s ?  L ’a u t o r i t é  

l é g a l e  d e  la  n a t io n  p a r a is s a i t  e n g o u r d i e  ; s o n  s i l e n c e  m ê m e  s e m 

b l a i t  la is s e r  l e  d r o i t  d e  c o m m a n d e r  a u  p r e m ie r  o c c u p a n t .  E t  q u e  

l e  p e u t  la  r u s e ,  c o u v e r t e  d u  m a n t e a u  d e  la  p i é t é ,  d u  p a t r io t i s m e ,  

l o r s q u ’u n e  c o m b in a i s o n  é t o n n a n t e  d e  c i r c o n s t a n c e s ,  q u ’il n ’e s t  p a s

i
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n é c e s s a i r e  d e  d é t a i l l e r  d e v a n t  c e u x  q u i  s ’e n  s o u v i e n n e n t  s i  b i e n ,  

a r r ê t a i t ,  e n c h a î n a i t  e n  q u e l q u e  s o r t e  l ’e f f e t  d e s  r e s s o r t s  d u  g o u v e r n e 

m e n t  ? J e  d ir a i  p lu s  : o n  p e u t  s ’é t o n n e r  q u e  mon accident n e  s o i t  

p a s  a r r iv é  p lu s  t ô t , e n  c o n s id é r a n t  c o m b ie n  d e  f a u s s e t é s  e t  d e  

m a x im e s  c o n t r a ir e s  à  m a  p e r s o n n e  e t  à  m e s  d r o i t s ,  o n  r é p a n d a i t ,  

d e p u i s  p lu s ie u r s  a n n é e s ,  d a n s  n o t r e  p a t r ie ,  d e  d i f f é r e n t s  c ô t é s  e t  p a r  

d i f f é r e n t s  m o t i f s  ; c o m b ie n  d e  g e n r e s  d ’o p p r e s s io n  l e  p a u v r e  p e u p le  

s u p p o r t a i t  d è s  l o r s ,  e t  d o n t  la  c a u s e  é t a i t  p r e s q u e  t o u j o u r s  a d r o i 

t e m e n t  e t  m a l i c i e u s e m e n t  r e j e t é e  s u r  m o i ,  p a r  c e u x - m ê m e s  q u i  e n  

é t a i e n t  l e s  a u t e u r s .  C e  m ê m e  K u z m a ,  'p e n d a n t  q u ’il t r a v e r s a it  

a v e c  m o i  la  f o r ê t  d e  B i é la n y ,  n e  m ’a - t - i l  p a s  d e m a n d é  pourquoi 
j'avais ordonné qu'on poursuivît, dans leurs propres maisons, 
ceux mêmes de la noblesse qui ne voulaient pas guerroyer ? 
I l  s e  t r o u v a i t ,  a u  c o n t r a i r e ,  q u e ,  d a n s  la  m a t in é e  d e  c e  m ê m e  

j o u r - l à ,  j ’a v a i s  o b t e n u ,  d e  c e lu i  q u i  e n  a v a i t  l e  p o u v o i r ,  la  p r o 

m e s s e  ( la q u e l le  f u t  e f f e c t u é e  p e u  a p r è s  p a r  u n  o r d r e  p u b li c )  q u e  

« quiconque cesserait de guerroyer et se retirerait daiis sa 
maison, ne serait plus , d'aucune manière, vexé pour le 
passé. » C ’e s t  p a r  d e  t e l l e s  f a u s s e t é s  q u ’o n  e x c i t a i t  c o n t in u e l l e m e n t  

l e s  e s p r i t s  d ’ h o m m e s  c o u r a g e u x ,  s o u f f r a n t ,  m a is  n e  p o u v a n t ,  par

l e u r  é t a t  e t  l e u r  é d u c a t io n ,  d i s c e r n e r  la  v é r i t é .

V o i l à  d o n c  d e v a n t  v o s  y e u x  c e s  m a lh e u r e u s e s  v i c t i m e s  d ’u n  

a r t i f ic e  é t r a n g e r ,  q u i ,  d a n s  u n  e m p r i s o n n e m e n t  d e  p r è s  d e  d e u x  

a n n é e s ,  t r a î n a n t  l e u r s  f e r s  e t  l e u r  m i s è r e ,  o n t ,  p a r  d e  lo n g u e s  

s o u f f r a n c e s ,  d é j à  f a it  u n e  g r a n d e  e x p i a t i o n  p o u r  u n  c r im e  d o n t  

i l s  n e  c o n n a i s s a i e n t  p a s  l a  n a t u r e .  « Ignosce eis, Pater, quia nes- 
ciunt quid faciunt ! P a r d o n n e z - l e u r ,  m o n  Père, c a r  i l s  n e  s a 

v e n t  c e  q u ’i l s  f o n t  ! » C ’e s t  a in s i  q u ’u n  D ie u  p a r la it  à  u n  D ie u  ;  

o s e r e z - v o u s  p a r le r  a u t r e m e n t  ?
H o m m e s  r e s p e c t a b l e s ,  r e v ê t u s  i c i  d u  c a r a c t è r e  d é j u g é s ,  a u x 

q u e l s  j e  m ’a d r e s s e  a u j o u r d ’h u i ,  n o n  c o m m e  p a r t ic ip a n t  d e  l e u r  

p o u v o ir ,  ( q u e  d a n s  c e t t e . c a u s e  j e  n e  p u i s  p a r t a g e r ) ,  m a is  c o m m e  

c e lu i  q u i , p a r  s a  f o n c t io n  r o y a l e , s e  s e n t  o b l ig é  e n  t o u t e  o c c a s i o n  , 

e n  t o u t e  m a t i è r e ,  d e  p a r l e r  e t  d ’a g ir  d e  f a ç o n  à  p o r t e r  d a n s  t o u s  

l e s  e s p r i t s  la  lu m iè r e  e t  l e  t é m o i g n a g e  d u s  à  la  v é r i t é ,  e t  à  é c a r t e r  

t o u t e  r ig u e u r  q u ’i l  n e  j u g e r a  p a s  ê t r e  n é c e s s a i r e ;  v o u s ,  r é v é r e n d s  i 

é v ê q u e s ,  d i t e s  a v e c  m o i  à  v o s  d i g n e s  c o l l è g u e s ,  d i t e s  c o m m e  m i -  

n i s t r e s  e t  p r e m ie r s  p r ê t r e s  d ’u n  D ie u  d e  m i s é r i c o r d e ,  q u i  v o u s  

fa it  u n  d e v o i r  d ’e m p ê c h e r  t o u j o u r s ,  s e lo n  v o t r e  p o u v o i r ,  l’e f f u s io n
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d u  s a n g ,  d i t e s  a u x  d i g n e s  s é n a t e u r s  , m in i s t r e s  e t  n o n c e s , v o s  c o l 

l è g u e s ,  q u e  j e  c o n n a i s  l e u r  a t t a c h e m e n t .  J e  s a i s  q u ’i ls  a b h o r r e n t  

l e s  i n f â m e s  p r in c ip e s  d e s  r é g ic i d e s ,  e t  q u ’i ls  o n t  e n  v u e  la  c o n s e r v a 

t io n  d e  m e s  j o u r s ,  a i n s i  q u e  d e  c e u x  d e  m e s  s u c c e s s e u r s .  C e t t e  

s o l l i c i t u d e  e s t  j u s t e ;  m a i s  l e  m o y e n  d ’y  s a t i s f a i r e  e s t  e n t r e  v o s  

m a i n s .  V o u s  ê t e s  t o u s ,  n o b l e s  j u g e s ,  p a r t ic ip a n t  a u  p o u v o i r  l é 

g i s l a t i f  -. f a i t e s  d e s  l o i s  p a r  l e s q u e l l e s ,  n o n - s e u le m e n t  le s  p e in e s  l e s  

p lu s  s é v è r e s  s o i e n t  s t a t u é e s  à  l ’ a v e n ir  c o n t r e  l e s  r é g i c i d e s  ,  e t  

q u i  ô t e n t  a u x  r o is  m ê m e s  la  d i s p o s i t i o n  d e  c e s  s o r t e s  d e  j u g e m e n t s  ; 

m a is  é t a b l i s s e z  e n  m ê m e  t e m p s  u n e  j u r id i c t i o n  t o u j o u r s  e n  v i 

g u e u r  e t  p r è s  d e  la  p e r s o n n e  r o y a le ,  q u i  a i t  l e  p o u v o ir  d e  f a ir e  a r 

r ê t e r ,  d e  j u g e r  e t  d e  p u n ir ,  s a n s  a t t e n d r e  la  d i è t e ,  n o n - s e u le m e n t  

c e u x  q u i  o s e r a i e n t  b l e s s e r  la  p e r s o n n e  d u  r o i ,  m a is  q u i c o n q u e  

o s e r a i t  m a n q u e r  à  c e  q u i  lu i  e s t  d û ,  s o i t  p a r  d e s  d i s c o u r s ,  s o i t  p a r  

é c r i t ;  q u e  c e  t r i b u n a l  s o i t ,  d e  p l u s ,  a u t o r is é  à  f a ir e  s u p p r im e r  

s u r - l e - c h a m p  e t  n o t e r  d ’in f a m ie  t o u t  é c r i t ,  m ê m e  a n o n y m e , q u i  

s e r a i t  c o n t r a ir e  à  la  p e r s o n n e  e t  a u x  d r o i t s  d u  r o i .  J u s q u ’i c i  l’i n 

s u f f i s a n c e  d e s  t r i b u n a u x ,  e t  m i l l e  s u b t e r f u g e s ,  o n t  r e n d u  c h e z  

n o u s  s o u v e n t  i m p o s s i b l e  la  f a c u l t é  m ê m e  d ’in t e r p e l l e r  l e s  p lu s  

g r a v e s  t r a n s g r e s s io n s ,  o u  o n t  f a it  d é p e n d r e  c e t t e  in t e r p e l la t io n  d e  

t a n t  d e  d é l a i s  e t  d e  c ir c o n s t a n c e s ,  q u e  c e u x  q u i  o n t  d e  m a u v a i s e s  

i n t e n t i o n s  g a g n e n t  p r e s q u e  t o u j o u r s  le  t e m p s  e t  la  f a c i l i t é  d e  fa ir e  

b e a u c o u p  e t  d e  t r è s - g r a n d s  m a u x  à  l ’É t a t .  U n  d e s  p lu s  g r a n d s  e s t  

q u e  le  p e u p l e ,  q u i  s e  s e n t  p r e s s é  p a r  u n e  p u i s s a n c e  é l e v é e  t o u t  à  

c o u p  e t  p r o d u i t e  p a r  e l l e - m ê m e  (les confédérations), n ’e n  v o y a n t  

a u c u n e  q u i  lu i  s o i t  c o n t r a i r e ,  e t  n ’a y a n t  p o in t  e n  s o i  d e s  f o r c e s  i n 

d i v i d u e l l e s  s u f f i s a n t e s  à  lu i  o p p o s e r ,  r e g a r d e ,  e t  e s t  p r e s q u e  t o u 

j o u r s  o b l ig é  d e  r e g a r d e r  c o m m e  l é g i t im e s  d e s  o r d r e s  a u x q u e l s  p e r 

s o n n e  d a n s  l e  p a y s  n e . c o n t r e d i t ,  q u e  p e r s o n n e l l e  r é p r o u v e  a u t h e n 

t i q u e m e n t .  Q u e  l’o n  o b v i e  à  c e t  a b u s  e n r a c in é  p a r m i n o u s  ; e t  i l  

n y ’ a u r a  p lu s  l i e u  d e  c r a in d r e  l ’o b j e c t io n  q u e  j e  s a i s  ê t r e  f a i t e  p a r  

p l u s i e u r s  ; s a v o ir  : « Q u ’a u  c a s  q u e  c e u x ,  d o n t  l e  p r o c è s  e s t  s u r  le  

b u r e a u ,  a i e n t  la  v i e  s a u v e ,  p e r s o n n e  n e  s e r a  d é s o r m a i s  e n  s û r e t é  

p o u r  la  s i e n n e .  »

J e  p a r le  d ’a p r è s  m a  c o n v i c t i o n  : la  m o r t  d e  c e s  p r i s o n n ie r s  r é 

p a n d r a  a u  lo in  la  t e r r e u r ,  m a i s  n e  g u é r ir a  p a s  l e s  e s p r i t s  ; e l l e  l a i s 

s e r a  s e u le m e n t  à  r e d o u t e r  d e s  s é v é r i t é s  q u i  a u r a ie n t  u n  j o u r  à  s ’é 

t e n d r e  p lu s  l o in ,  o u  b i e n  e l l e  p r é s e n t e r a  p l u t ô t  l ’a p p a r e n c e  d ’u n e  

v e n s e a n c e  a l t é r é e  d e  s a n g ,  q u e  c e l l e  d ’u n e  p u n it io n  v é r i t a b l e m e n t
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n é c e s s a i r e .  I l  f a u t  à  n o s  m a u x  d e s  r e m è d e s  t o u t  o p p o s é s  : i l  f a u t  

d o n n e r  la  p r e u v e ,  la  p lu s  é c la t a n t e  q u ’il e s t  p o s s ib l e ,  q u e ,  s ’il  y  a  

e u ,  d e p u i s  p lu s ie u r s  a n n é e s ,  d e s  o p p r e s s i o n s , d e s  m a l h e u r s ,  d e s  

a t r o c i t é s  d a n s  n o t r e  p a y s ,  j e  n ’e n  a i  p o i n t  é t é  l a  s o u r c e ,  e t  q u ’il  

n ’a p a s  é t é  e n  m o n  p o u v o ir  d e  le s  p r é v e n ir  n i  d e  l e s  e m p ê c h e r .  I l  

f a u t  f o r c e r  c e u x  q u i  m ’o n t  a p p e l é  méchant, cruel, tyran, à  s e  

r é t r a c t e r  e t  à  s e  d é f a ir e  d e  c e t t e  o p i n io n  in j u s t e .  M o n  a c c id e n t  d u  

3  n o v e m b r e  a  a s s e z  p r o u v é  q u ’il f a u t  a s s u r e r  la  p e r s o n n e  e t  la  

d i g n i t é  r o y a le s  d ’u n e  m a n iè r e  p î u s  p r o m p t e  e t  p l u s  e f l i c a c e  ; e t  c ’e s t  

c e  à  q u o i  il fa u t  p o u r v o i r  : m a is  c e t  é v é n e m e n t  a  fa it  v o ir  e n  m ê m e  

t e m p s  à  q u e l l e s  p r o f o n d e s  e r r e u r s  s u r  l e s  c h o s e s ,  l e s  p e r s o n n e s  

e t  la  v a l e u r  d e s  a c t i o n s ,  l ’e s p r i t  e f f r é n é  d e  h a in e  e t  d e  d i s c o r d e  

p e u t  c o n d u ir e  d e s  h o m m e s  a v e u g l e s  e t  i g n o r a n t s .  P u i s s e  c e  

m a lh e u r e u x  e s p r i t  d e  d i v i s i o n  p é r ir  à  j a m a i s  e t  d i s p a r a î t r e  p a r m i  

n o u s  ! M a is  c e la  n e  s e  p e u t  e t  n e  s e r a  j a m a i s ,  j u s q u ’à  c e  q u e  l e  

m a ît r e  s u p r ê m e  d e  c h a q u e  m o u v e m e n t  d e s  c o e u r s  e t  d e  l a  p e n s é e  

d e s  h o m m e s ,  a i t  p i t ié  d e  c e t t e  m a lh e u r e u s e  P o l o g n e ,  d é jà  f r a p p é e  

d e  t a n t  d e  p l a ie s .  I l  n o u s  e s t  i n t e r d i t ,  ô  m o n  D ie u  ! d e  s o n d e r  

l ’a b îm e  d e  v o s  j u g e m e n t s  ; m a is  il  n o u s  e s t  p e r m is  d e  v o u s  d e m a n 

d e r  m is é r i c o r d e ;  i l  n o u s  e s t  p e r m is  d e  p e r c e r  l e s  d e u x  d e  l ’a r d e u r  

d e  n o s  p r iè r e s  : d o n n e z ,  S e i g n e u r ,  d o n n e z - n o u s  à  t o u s  1 e s p r i t  d e  

c o n c o r d e ,  l ’e s p r i t  d e  r é m i s s i o n  r é c ip r o q u e  ! Q u ’o n  n e  v o i e  p lu s  

l e s  f r è r e s  é l e v é s  c o n t r e  l e s  f r è r e s ,  l e s  c i t o y e n s  a r m é s  c o n t r e  le s  

c i t o y e n s ,  s e  p r é p a r e r ,  d a n s  d e s  t r io m p h e s  d ’u n  m o m e n t ,  d e s  r e m o r d s  

d u r a b l e s ,  e t  c h e r c h e r  l e u r  p r o p r e  d é s h o n n e u r  d a n s  l ’a v i l i s s e m e n t  

e t  la  r u i n e  d e  le u r  p a t r ie !  J e  r e v i e n s  à  l ’o b j e t  d e  m o n  d i s c o u r s .

J e  s u i s  c o n v a i n c u  q u e ,  d a n s  l ’e x é c u t i o n  a c t u e l l e  d e  v o s  f o n c 

t io n s  d é j u g é s ,  v o u s  ê l e s  a u t a n t  g u i d é s  p a r  v o t r e  a m o u r  p o u r  m a  

p e r s o n n e  q u e  p a r  l e s  d e v o i r s  d e  v o t r e  é t a t .  Q u e  m e s  r e p r é s e n t a 

t i o n s ,  q u e  m e s  p r i è r e s  a i e n t  d o n c  s u r  v o s  e s p r i t s  e t  s u r  v o s  c œ u r s  

l ’e f f e t  q u e  j ’e n  a t t e n d s !  C o n s i d é r e z  q u e  c ’e s t  m o i  q u i  s u i s  1 o f 

f e n s é ,  q u e  c ’e s t  m a  c a u s e ,  e t  q u e  c ’e s t  m o i  q u i  v o u s  p r i e ,  q u i  

v o u s  c o n j u r e  d e  n e  p o in t  v e r s e r  le  s a n g .  M a is  c e  q u i  d o i t ,  à  m o n  

a v i s ,  v o u s  d é t e r m in e r  le  p lu s ,  c ’e s t  la  c o n s id é r a t io n  q u e  « t o u t  

c h â t im e n t  n e  d o i t  a v o i r  d ’a u t r e  b u t  q u e  d e  p r é v e n ir  le  c r im e  p a r  

la  t e r r e u r  d e s  p e i n e s ,  e t  d e  m e t t r e  l e  p u b l i c  e n  s û r e t é  p o u r  l ’a- i 

v e n i r .  »  O r ,  c e s  d e u x  o b j e t s  s e r o n t  r e m p l i s  p a r  l ’e i i e t  r ig o u r e u x  

d u  n o u v e l  é t a b l i s s e m e n t  q u e  j’a i c o n s e i l l é ,  p lu s  h a u t ,  d e  ( a ir e  d a n s  

n o t r e  p a t r i e . . . .  E t  s i  j a m a i s  v o t r e  a f f e c t io n  e t  v o t r e  e s t i m e  p o u i



m o i  v o u s  o n t  f a i t ,  n o b l e s  j u g e s ,  c o n v e n i r  q u e  j ’a i  b e a u c o u p  s o u f -  

i e r t  i n n o c e m m e n t ,  q u e  m o n  a m o u r  s i n c è r e  p o u r  la  p a t r ie ,  e t  m e s  

s o in s  n o n  in t e r r o m p u s  p o u r  s o n  s e r v i c e ,  n e  p a r a i s s a i e n t  p a s  m é 

r it e r  t a n t  d ’a m e r t u m e s  e t  d e  d é b o ir e s  d e  t o u t e  e s p è c e ,  i l  e s t  e n  

v o t r e  p o u v o ir  d ’y a p p o r t e r  u n  s o u l a g e m e n t  c o n s id é r a b l e  : a c c o r -  

d e z - m o i  la  v i e  d e  c e s  p r i s o n n ie r s  ; j e  la  r e c e v r a i  d e  v o u s  c o m m e  

l e  p lu s  b e a u  d e s  p r é s e n t s .  T a n t  q u e  j e  v i v r a i ,  j e  v o u s  e n  a u r a i  

la  p l u s  g r a n d e  r e c o n n a i s s a n c e ;  e t  l o r s q u ’e n f in  l e  c o u r s  d e  la  n a 

t u r e  a m è n e r a  le  t e r m e  d e  m a  t r i s t e  v i e ,  é p u i s é e  p a r  t a n t  d e  s o u c i s  

j ’e x p ir e r a i  d u  m o in s  a v e c  p lu s  d e  d o u c e u r  e t  d e  t r a n q u i l l i t é ,  s i  l e  

s u c c è s  d e  m a  p r i è r e  a c t u e l l e ,  a u p r è s  d e v o n s ,  p o r t e  a l o r s ' a v e c  

d ’a u t a n t  p lu s  d e  c o n f ia n c e ,  d e  m o n  c œ u r  à  m a  b o u c h e ,  c e s  d e r 

n i è r e s  p a r o le s  : «  P a r d o n n e z - n o u s ,  S e i g n e u r ,  c o m m e  n o u s  a v o n s  

p a r d o n n é !  » (Gazette de Ley de, n os 7 0  e t  7 1  1 7 7 3 . )

N XIX. Testament de la dernière volonté, avec manifestation 
solennelle, de Lukaski, chevalier polonais ( à  la  p a g e  7 7  ) .

AU NOM DE DIEU LE PÈRE, DE DIEU LE FILS, DE DIEU LE SAINT-ESPRIT.

C o n s id é r a n t  q u ’u n e  m o r t  p r o c h a in e  m e  m e n a c e  p a r  u n e  m a l i c e  

q u i  m ’e s t  i n c o m p r é h e n s i b le ,  e t  u n e  v i o l e n c e  h o r r ib le  e t  s o u v e r a in e  

j e  m e  t r o u v e  f o r c é  d ’a c c é l é r e r  m o n  t e s t a m e n t .  D ’a b o r d ,  n é  h e u r e u 

s e m e n t  d a n s  l ’É g l i s e  c a t h o l i q u e ,  a p o s t o l i q u e  e t  r o m a i n e ,  e t  p r o 

f e s s a n t  s a  fo i  a v e c  f e r m e t é  e t  e n  t o u s  p o i n t s ,  j e  m e  r é s ig n e  à  la  

v o l o n t é  d e  m o n  D i e u ,  e t  d é s ir e  d e  m o u r ir  p o u r  s a  g l o ir e ,  c e l l e  

d e  la  r e l ig io n  e t  d u  m a r t y r e .  J e  r e c o m m a n d e  m o n  â m e  à  D ie u  

u n i q u e  d a n s  la  t r è s - s a i n t e  T r i n i t é ,  e t  à  s o n  in c o m p a r a b le  m i s é r i 

c o r d e ,  p o u r  q u ’il m e  p a r d o n n e  t o u s  m e s  p é c h é s .  J e  s o u h a i t e  m o u 

r ir  v r a im e n t  p é n i t e n t ;  j e  m e  s e n s ,  p a r  s a  g r â c e ,  u n e  f e r m e  e s p é 

r a n c e  q u e ,  t o u t - p u i s s a n t  s c r u t a t e u r  d e s  e s p r i t s  e t  d e s  c œ u r s ,  i l*  

r e c e v r a  f a v o r a b le m e n t  l ’o f f r a n d e  d e  m a  m o r t ,  a v e c  la  c o n s t a n t e  e t  

s in c è r e  r é s o l u t io n  d e  f in ir  d a n s  s a  s a in t e  f o i ,  q u i  e s t  c e l l e  d e  m a  

p a t r i e .  E m p r i s o n n é  p a r  u n e  t y r a n n ie  q u i  f a i t  h o r r e u r ,  j e  n e  d is  

r ie n  d e  m a  s é p u l t u r e  : q u a n d  c e t t e  t y r a n n ie  m ’a u r a  ô t é  la  v i e ,  q u ’e l l e  

e n  d i s p o s e  a u  g r é  d e  s a  m a l i c e  in s a t i a b le  e t  s a n s  b o r n e s ,  a u t a n t  

q u e  le  d é s ir e  e t  v e u t  s a  c r u a u t é  c o n t r e  u n  s a n g  n o b l e  e t  d e  d i s 
t in c t io n .

J e  v k n s  d e  p a r le r  e n  h o m m e  d u  c o m m u n ;  m a i s  é t a n t  n é  n o b le  

e t  d  u n e  n a t io n  t r è s - l i b r e  j u s q u ’à  l a  m o r t ,  j e  v i s  e t  r e s p ir e  e n  f a -
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v e ,u  ,a  p o s t é r i t é ,  à  l a q u e l l e ,  p a r  z è l e  p o u r  la  r e l i g io n ,  l e s  lo is  

e t  la  l ib e r t é  m o u r a n t e  e t  m ê m e  m o r t e ,  d e  la  r é p u b l iq u e ,  j e  d é 

b la ie  e t  l a i s s e  c e  q u i  s u i t ,  e t  q u ’e l l e  n e  d o i t  j a m a i s  o u b l i e r . . . .  

P r e m iè r e m e n t ,  j e  v e u x  la i s s e r  à  m e s  d e s c e n d a n t s ,  d ig n e s  d e  le u r

n o m ,  e t  à  m e s  c o m p a t r i o t e s ,  u n  e x e m p l e  q u i  n e  s ’o u b l i e  j a m a i s ..........

S e c o n d e m e n t ,  j e  v e u x ,  m a lg r é  l’i n t e r p r é t a t i o n  m a l i g n e  e t  t y r a n 

n i q u e  q u i  t r è s - in j u s t e m e n t  m e  c o n d a m n e ,  s u p p o s a n t ,  a v e c  é g a le  

i n j u s t i c e ,  q u e  j a ie  a t t e n t é  à l a  v i e  d u  r o i ,  j e  v e u x  m ’i n n o c e n t e r  

d a n s  le  p u b l i c ;  la  lo i  n a t u r e l l e  m e  le  p e r m e t ,  e t  m ê m e  m ’y  o b l i g e ,  

p o u r  la  c o n s e r v a t i o n  d e  n o t r e  s a in t e  fo i  e n c o r e  d o m i n a n t e ,  c e l l e  

d e  n o s  a n c i e n n e s  l o i s ,  d e  n o t r e  l ib e r t é ,  e t  la  c o n s e r v a t i o n  d e s  l i 

m i t e s  d e  n o t r e  r é p u b l iq u e ,  q u e  l ’o n  p r é m é d i t e  s o u r d e m e n t  e t  

p u i s s a m m e n t  d e  r é d u ir e  p r e s q u e  à  r ie n .  P a r  e t  p o u r  t o u s  c e s  m o t i f s ,  

j e  p r o t e s t e  a u  p u b li c  q u e  m o n  o r ig i n e ,  e n  l é g i t im e  m a r i a g e ,  e s t  

d  u n e  m a is o n  a n c i e n n e  e t  n o b le  ; m a is  q u ’il n ’e n  e s t  p a s  d e  m ê m e  

d e  P o n i a t o w s k i ,  q u a n t  à  s o n  a ï e u l . '  ( L e  p è r e  d u  r o i  S t a n i s l a s -  

A u g u s t e  é t a i t  b â t a r d  d ’u n e  j u iv e  e t d ’u n  p r in c e  L u b o m ir s k i  ; c e  p r in c e  

Je f it  a d o p t e r  p a r  u n  d e  s e s  s u b a l t e r n e s  n o m m é  P o n i a t o w s k i ,  e t  

l e  l i t  é le v e r  a v e c  s e s  e n f a n t s .  V o y e z  l 'Histoire de Rhulière, 
P  Î, p .  1 4 4  ) .  S ’i l  e s t  a u j o u r d ’h u i  s u r  le  t r ô n e  d e  P o l o g n e ,  

c ’e s t  p a r  i n t r u s i o n .  P o u r  la  p r e u v e ,  il  s u f f i t  d e  l i r e  le s  r e g is t r e s  

o ù  s e  t r o u v e  c e lu i  d e  s o n  b a p t ê m e  ; c ’e s t  c e  q u e  j e  d é c la r e  

s o l e n n e l l e m e n t  à  t o u t  l ’u n i v e r s  e t  a u x  s o u v e r a in s  f a v o r a b le s  

à  n o t i e  n a t i o n ,  l e s  s u p p l ia n t  d e  m e t t r e  a u  r a n g  d e s  c a lo m n ie s  

t o u t  c e  q u i  m e  d i f f a m e  e t  m e s  a m is ,  ¿ n o u s  im p u t a n t ,  p a r  d é c r e t  

i n i q u e ,  ( l a v o i r  a t t e n t é  à  la  v i e  d u  r o i .  L a  n a t io n  p o lo n a is e  

n e  m a n q u a  j a m a i s  d e  f id é l i t é  a u x  r o is  s e s  s e ig n e u r s ,  q u i  o n t  p r o 

t é g é  e t  m a in t e n u  s e s  l o i s  s a in t e s  ; e t  j a m a i s  j e  n e  m e  s u i s  o u b l i é  

d e  m e s  d e v o i r s  à l e u r  é g a r d .  J ’e s p é r a i s ,  i l  e s t  v r a i ,  d e  m e  r e n d r e  

m a î l r e ,  p a r  g u e r r e  j u s t e ,  d e  S t a n i s l a s  P o n i a t o w s k i ,  p a r  in t r u s io n  

s u r  l e  t r ô n e  d e  n o t r e  P o l o g n e ,  à c a u s e  d e s  m a n i f e s t e s  e x c è s  d e  s a  

t y r a n n ie ;  m a i s  c e  n e  fu t  q u ’a p r è s  q u ’i l  e u t  a p p e lé  c o n t r e  n o u s  e t  

la  p a t r ie  la  p u i s s a n c e  m o s k o v i t e .  A l o r s ,  l e  r e g a r d a n t  c o m m e  n o t r e  

p lu s  g r a n d  e n n e m i  e t  c e lu i  d e  la  f o i ,  l e  d e s t r u c t e u r  d e s  l o i s  e t  d e  

la  l ib e r t é ,  a in s i  q u e  d e s  d i f f é r e n t e s  p r o v i n c e s  d e  P o lo g n e ;  a l o r s ,  le  

r e g a r d a n t  c o m m e  la  c a u s e  d e  la  p e r te  d e  t a n t  d e  m i l l e  P o lo n a is  

r e c o m m a n d a b le s ;  le  v o y a n t ,  e n f in ,  d é p r é d a t e u r  d e  f ie f s ,  s e ig n e u r i e s  

e t  b i e n s  d e s  p a r t ic u l ie r s  r é d u i t s  à  la  m is è r e ,  j ’a i  s o u h a i t é  s o n  

î u m i l i a t io n ,  p o u r  d é l iv r e r  la  r é p u b l iq u e  d ’u n e  s i  o d i e u s e  t y r a n n i e ,
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s e lo n  l ’o b l ig a t io n  d ’u n  p a t r io t e  d e  m o n  r a n g .  T o u t  c e  q u e  c i - d e s s u s  

s e r a  c e r t a i n e m e n t  t o u j o u r s  o d i e u x  a u x  m o n a r q u e s  l é g i t im e s  e t  n e  

l e s  r e g a r d e r a  j a m a i s  e n  r ie n  ; e t  n o t r e  in t r u s  n ’o s e r a i t  c o m p a r e r  s a  

p u i s s a n c e  à  la  l e u r ,  t a n t  à  c a u s e  d e  la  b a s s e s s e  d e  s o n  o r ig i n e ,  q u ’à  

c a u s e  d u  t i t r e  q u ’i l  a  s i i l l é g i t im e m e n t  u s u r p é .  Q u e l l e  d i f f é r e n c e  

e n t r e  lu i  e t  d e s  s o u v e r a in s  p a r  la  v o l o n t é  d u  T o u t - P u i s s a n t ,  a in s i  q u e  

c e u x  q u i  l e  s o n t  p a r  d r o i t  h é r é d i t a i r e  e t  d e  n a i s s a n c e  ! L e u r s  p e u 

p l e s  s o n t  l e u r s  v a s s a u x ,  q u i  l e u r  d o iv e n t  v r a im e n t  s e r v i c e  e t  f i 

d é l i t é  : q u e l l e  d i f f é r e n c e ,  d o n c ,  e n t r e  c e s  s o u v e r a in s  e t  l ’in t r u s  

P o n i a t o w s k i  s u r  u n  t r ô n e  d ’é l e c t io n  l ib r e ,  c o n t r e  n o s  l o i s ,  p a r  la  

f o r c e  d e s  a r m e s  m o s k o v i f e s ,  e t  v i s i b l e m e n t  p o u r  l ’e x t i n c t i o n  d e  la  

r é p u b l iq u e !  P a r  g r a n d  n o m b r e  d e  r a i s o n s ,  s a  c o n d u i t e  e t  s e s  c r im e s  

l e  r e n d e n t  i n d ig n e  d e  n o u s  d o m in e r .  S u p p o s é  m ê m e  q u ’il e û t  é t é  

l é g i t im e m e n t  é l u ,  c e  q u i  e s t  t r è s - f a u x ,  il  n e  l’a u r a i t  é t é  q u e  s o u s  

d e s  c o n d i t i o n s  c o n s a c r é e s  p a r  la  f o r c e  d e s  l o i s ,  q u i  lu i  ô t e n t  t o u t e  

d o m in a t i o n  ; e t  o n  n e  la  lu i  e û t  a c c o r d é e  q u ’a p r è s  lu i  a v o ir  f a it  

j u r e r  d e  m a in t e n i r  l e s  pacta conventa, c ’e s t - à - d ir e  l e  c o n t r a t  

e n t r e  le  r o i  e t  la  r é p u b l iq u e .  L e  d é t a i l  e x a c t  n ’e s t  p a s  ic i  n é c e s 

s a i r e ,  p a r c e  q u e  t o u t  l e  m o n d e  s a i t  q u e  P o n i a t o w s k i  n ’a  p a s  é t é  

é lu  l ib r e m e n t  e t  c o n f o r m é m e n t  a u x  s t a t u t s  d e  la  r é p u b l iq u e ,  m a is  

p o r t é  a u  t r ô n e  p a r  la  f o r c e  e t  d e s  m œ u r s  d i s s o l u e s ;  o u i ,  c ’e s t  f o r 

c é m e n t  q u e  l e s  M o s k o v i t e s  o n t  e x t o r q u é  à  c e  s u j e t  l e  c o n s e n t e m e n t  

d e  la  r é p u b l iq u e ,  m a lg r é  s e s  s t a t u t s  l e s  p lu s  s a c r é s ;  o u i ,  P o n i a 

t o w s k i  I u i - m ê m e \  p o u r  p a r a î t r e  a u  m o in s  l é g i t im e m e n t  é l u ,  s e  f it  

d o n n e r  u n  d ip lô m e  e t  s o u s c r i v i t  a u x  pacta conventa, d o n t  i l  

p r o m it  d e  fa ir e  g a r d e r  t o u s  l e s  a r l i c l e s  a p r è s  l e s  a v o ir  s ig n é s  l u i -  

m ê m e  : m a is  c e  q u i  e s t  p lu s  f r a p p a n t ,  c ’e s t  q u e  p u b l i q u e m e n t ,  e t  

p a r  s e r m e n t ,  i l  p r o m it  à  D i e u  d e  l e s  o b s e r v e r  s a in s  e t  s a u f s .  C e  

n ’e s t  p a s  t o u t  : il s ’e s t  o b l ig é  e t  l i é l u i - m ô m e d a n s c e s  pactaconventa, 
p u i s q u e ,  d a n s  le  d e r n ie r  d e  l e u r s  a r t i c le s ,  il a  d o n n é  p le in  p o u v o i r  

à  la  r é p u b l iq u e  d e  le  d é p o s s é d e r ,  e n  c a s  q u ’il m a n q u e  à  m a in t e n i r  

c e s d i l s  pacta e t  l e u r s  a r t i c l e s ;  e t ,  p a r  u n e  l o i ,  il d é c h a r g e  a l o r s  d e  

l ’o b é i s s a n c e  t o u s  l e s  s u j e t s  d e  la  r é p u b l iq u e ;  c ’e s t - à - d ir e  q u ’i l  

c e s s e  a lo r s  d ’ê t r e  n o t r e  r o i ,  e t  q u ’o n  n ’e s t  p a s  a lo r s  o b l ig é  d e  

l e  r e c o n n a î t r e  e n  c e l t e  q u a l i t é .  Q u a n t  à  m o i  e t  a u x  a u t r e s  c o m p a 

t r i o t e s  q u i  e n  p e n s e n t  c o m m e  m o i ,  n o u s  n e  l’a v o n s  j a m a i s  r e c o n n u  

c o m m e  t e l .  V o i là  le  f o n d e m e n l d e  m a  j u s t i f i c a t io n  c o n t r e  l e s  c a l o m 

n i e s  q u i  m ’im p u t e n t  d ’a v o i r  s o u r d e m e n t  c a b a le  c o n t r e  s a  v i e ,  e t  

c e  q u i  m ’a u t o r is e  à  r é c u s e r  l e s  f a u x  j u g e s  q u i  m ’o n t  c o n d a m n é  p a r

I
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d é c r e t  i n j u s t e .  C ’e s t  c o n t r e  e u x  q u e j e  p r o t e s t e  ; c ’e s t  a u  j u g e  d e s  j u g e s ,  

c ’e s t  a u  j u g e m e n t  d e  D i e u ,  q u e  j e  l e s  c i t e ,  n o n  c o m m e  j u g e s ,  m a is  

c o m m e  t y r a n s  e t  h o m ic i d e s .  N o u s  a v o n s  d ’a u t r e s  c o n s t i t u t i o n s ,  i n 

t i t u l é e s  de non præstandÿ obedientià régi, e t  q u i ,  e n  c a s  d e  d i s 

c o r d e ,  p r e s c r iv e n t  a u  p r im a t  d e  la  r é p u b l iq u e  d e  d é c la r e r  l ’in t e r 

r è g n e  : o r ,  l e  p r im a t  d e  n o s  j o u r s  a  n é g l ig é  c e l t e  d é c la r a t io n ,  p a r c e  

q u ’il e s t  p r o t é g é  d e s  M o s k o v i t e s  e t  c r é a t u r e  d e  l ’i n t r u s ;  m a is  l e s  

c o n f é d é r é s ,  e n f a n t s  d e  la  r é p u b l iq u e ,  o n t  s u f f i s a m m e n t  d é c la r é  e t  

p u b l i é  la  v a c a n c e  d u  t r ô n e ,  d o n t ,  d ’a i l l e u r s ,  l e s  a c t e s  f o n t  e x p r e s 

s é m e n t  f o i  ; e t  i l  e s t  é v i d e n t  q u e ,  l o in  d e  m a in t e n ir  l e s  pacía con
venta, s e lo n  s o n  s e r m e n t ,  i l  l e s  a  t r a n s g r e s s é s  à  l ’e x c è s  p a r  v i o 

l e n c e .  I l  e s t  d o n c  é v id e n t  a u s s i  q u ’ il n ’e s t  p l u s  r o i;  c e  q u i  e s t  e n c o r e  

d é m o n t r é  p a r  l ’a r t i c le  e x p r im é  d a n s  l e s  pacta s u s d i t s .

M e  v o i c i  p r é s e n t e m e n t  e n  é t a t  d e  m e  la v e r  d e  la  c a lo m n i e ,  

e n  r a p p e la n t ,  c o m m e  j e  v i e n s  d e  le  d é m o n t r e r ,  q u e ,  l o in  d ’ê t r e  

c r i m i n e l ,  j e  n ’a i  r ie n  t a n t  d é s ir é  q u e  l e  r è g n e  d e  l ’é q u i t é  e t  d e  l a  

v e r t u  : r e s t e  à  fa ir e  v o i r  q u e  l ’i n t r u s  v i o l e  l e s  pacta conventa ; e t  

c ’e s t  c e  q u e  m e t t r o n t  e n  é v id e n c e  le s  a r t i c le s  s u i v a n t s .

L e  p r e m ie r  a r t i c l e  d e s  pacta conventa e s t  c e lu i  p a r  l e q u e l  il  

s ’e s t  o b l ig é  à  d é f e n d r e  l a  s a in t e  f o i  c a t h o l i q u e  r o m a i n e ,  e t  d e  la  

m a in t e n i r  ; m a i s ,  a u  c o n t r a ir e ,  il  l ’o p p r im a  d è s  q u ’i l  f u t  i n t r u s ,  p a r  

l ’a c c o r d  q u ’il l i t  s e c r è t e m e n t  a v e c  la  c o u r  d e  P é t e r s b o u r g ,  à  q u o i  

i l  a j o u t a  d e s  m e n é e s  c la n d e s t i n e s  e t  d e s  f a c t io n s  a s s e z  p r o u v é e s  a v e c  

l e s  d i s s i d e n t s ,  d o n t  il  e s t  f a u t e u r ;  i l  a  f a v o r i s é  d e  t o u t  s o n  p o u v o i r  

l e u r s  i n t é r ê t s  e t  p r o j e t s  d a n s  t o u t e s  le s  a s s e m b l é e s  e t  d i è t e s ;  il  a  

d é ç u  le s  d é p u t é s  p a r  l e u r  f a u s s e  c o n f é d é r a t io n ;  i l  s ’y e s t  m ê m e  j o in t  ; 

m a is ,  b i e n  p l u s ,  i l  a  s ig n é  l e u r s  t r a i t é s  p o u r  la  s u p p r e s s io n  d e  la  

f o i ,  d a n s  la  p r é t e n d u e  d iè t e  d e  1 7 6 8 .  T o u t  c e c i  fo r m e ]  c o n t r e  lu i  

u n  t é m o i g n a g e  é v id e n t .

L e  d e u x i è m e  a r t i c l e  e s t  c e lu i  p a r  l e q u e l  il s ’e s t  e n g a g é ,  p a r  

s e r m e n t ,  à  m a in t e n ir  la  l ib e r t é ,  l e s  p r é r o g a t i v e s  d e  la  n a t io n ,  e t  

l e s  d r o i t s  e t  t i t r e s  d e  la  c o u r o n n e  e t  d e  la  m a j e s t é ,  l e  t o u t  e n  f o r c e  

e t  v ig u e u r  d e p u i s  p lu s ie u r s  s i è c l e s  ; o r ,  il  e s t  c o n s t a n t  q u ’il n e  l’a  

p a s  g a r d é ,  p u i s q u e ,  d a n s  la p r é t e n d u e  d iè t e  c i - d e s s u s ,  d e  1 7 6 8 ,  i l  

e m p lo y a  r u s e s  e t  f in e s s e s  p o u r  s o u m e t t r e a u x  M o s k o v i t e s  la  n a t io n  

p o l o n a i s e  e t  s e s  p r o v i n c e s ,  q u ’il v o u l a i t  l e u r  a s s u j e t t i r  ; e t  c ’e s t  

e f f r o n t é m e n t  q u e ,  d a n s  l ’a c t e  d e  p le in  p o u v o ir  q u i  r e n f e r m e  le u r  

t r a i t é ,  il  a  o m is  le  t i t r e  d e  d u c  d e  K ï o v i e e t  d e  M a j e s t é ,  q u e  s e  s o n t  t o u 

j o u r s  d o n n é  s e s  p r é d é c e s s e u r s .  A u g u s t e  I I I ,  d ’h e u r e u s e  m é m o i r e ,
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e t  m o r t  t r è s - c a t h o l i q u e ,  n ’y  m a n q u a  j a m a i s ;  P o n i a t o w s k i ,  s e lo n  

s e s  c o n v e n t i o n s  a v e c  la  c o u r  d e  P é t e r s b o u r g ,  e t  c o m m e  f a u t e u r  

s e c r e t ,  p a y é  p a r  q u e lq u e s  c e n t a i n e s  d e  m i l l e  d u c a t s  p e n d a n t  l ’i n 

t e r r è g n e ,  a  f a i t  t o u t  l e  c o n t r a i r e .

L e  t r o i s iè m e  a r t i c l e  e s t  c e lu i  p a r  l e q u e l  il  s ’e s t  o b l ig é  d e  m a in 

t e n ir  e t  d é f e n d r e  t o u t e s  l e s  l o i s  d e  la  n a t i o n ,  s e s  l ib e r t é s ,  s e s  

p r i v i l è g e s ,  s e s  t r a i t é s  a v e c  l e s  p u i s s a n c e s  é t r a n g è r e s ,  f a i t s  d e  

m a n iè r e  à  n e  p o u v o ir  s o u f f r i r  a u c u n e  a l t é r a t i o n .  O r  e s t - i l  q u ’il a  

f a it  l e  c o n t r a i r e ,  e n  c h a n g e a n t  d e  f o n d  e n  c o m b le  e t  t o t a l e m e n t ,  

l ’a n c i e n n e  f o r m e  d u  g o u v e r n e m e n t ,  r e n v e r s a n t  l e s  l o i s  e t  p r i v i l è 

g e s ,  e t ,  q u i  p lu s  e s t ,  c a s s a n t  e t  r é d u i s a n t  p r e s q u e  à  r ie n  l e  t r a i t é  

é t e r n e l  d e  K a r l o w i t z ,  s e  l i a n t  a v e c  l e s  M o s k o v i t e s  c o n t r e  la  P o r t e  o t 

t o m a n e ,  p r é t e n d a n t  y  a u t o r i s e r  la  d i è t e  d e  1 7 6 8 .

L e  q u a t r iè m e  a r t i c l e  e s t  c e lu i  p a r  l e q u e l  i l  s ’e s t  o b l ig é  à  r e c o u 

v r e r  t o u t  c e  q u i  a  é t é  d é m e m b r é  d e  la  r é p u b l iq u e  ( le s  M o s k o v i t e s  

s ’e n  s o n t  i l l é g i t im e m e n t  a p p r o p r ié  b e a u c o u p  d e  p r o v i n c e s ;  d e  p l u s ,  

i l s  r e t i e n n e n t  t o u j o u r s  le  d u c h é  d e  L i v o n i e ,  q u e  P ie r r e  I er p r o m it ,  

p a r  t r a i t é ,  d e  r e n d r e  à  la  r é p u b l iq u e ,  q u i  e n  s o u f f r e  u n  t r è s - g r a n d  

a f f r o n t  e t  u n e  é g a le  in j u s t i c e ) .  T o u t  le  m o n d e  v o i t  q u e  n o t r e  i n t r u s  

v i o l e  e n c o r e  s o n  s e r m e n t  s u r  c e t  a r t i c l e ,  p u i s q u e ,  lo in  d e  t r a v a i l le r  

a u  r e c o u v r e m e n t  d e s  a n c i e n s  d o m a in e s ,  il s ’e s t  f a it  r é c e m m e n t  a u 

t e u r  e t  f a u t e u r  d e  le u r  a l ié n a t io n ,  p o u r  m o n t e r  a u  t r ô n e  p a r  u n e  

s e c r è t e  a m b it io n .  L e  v o i là  d o n c  r o i ,  m a is  f a u x  r o i : i l  v i e n t  d e  

s a c r i f ie r  e t  d e  d o n n e r  p l u s ie u r s  d e  n o s  g r a n d e s  p r o v i n c e s ,  a t t a c h é e s  

d e p u i s  l e s  s i è c l e s  à  n o t r e  r é p u b l iq u e ,  e t  q u i  lu i  o n t  é t é  s o u m is e s  

d e  t o u t  t e m p s ,  c o m m e  e l l e s  l e  s o n t  e n c o r e ;  t o u t  c e la  s o u s  p r é 

t e x t e  d e  d é d o m m a g e m e n t s ,  p r o u v é s  t r e s - in j u s t e s ,  d o n c  r ie n  m o in s  

q u e  r é e l s ,  e t  q u i  n e  s o n t  a p p u y é s  q u e  s u r  u n e  a v i d i t é  p r é s o m p 

t u e u s e  e t  u n e  v i l e  p a r t ia l i t é ;  f e i g n a n t  ¡ q u e  c e s  d é d o m m a g e m e n t s  

s o n t  r é e l s ,  o n  n e  l e s  e n f le ,  o n  n e  l e s  f a it  p u l lu le r  q u e  p a r  la  s u s 

d i t e  v i l e  p a r t ia l i t é ,  l’a p p é t i t  d u  b ie n  d ’a u t r u i  e t  u n e  a v i d i t é  p r o p r e  à  

l é g a l i s e r  s o n  p r o j e t  s i  p e r n ic i e u x  à  la  r é p u b l iq u e .  I l  s ’e s t  f a it  

l ’i n s t r u m e n t  d e s  a c t e s  p u b l i c s  t o u c h a n t  c e s  d i v i s i o n s  e t  s u b d i v i 

s i o n s  d e  p r o v i n c e s ,  m a lg r é  l a  p e r t e  é n o r m e  q u ’e n  s o u f f r ir a  n o t r e  

P o l o g n e ;  m a i s  t o u t  le  m o n d e  p e u t  c o n n a î t r e ,  d a n s  c e t t e  c o n d u i t e ,  

la  m a l i c e  d e  s e s  d e s s e i n s  e t  d e  s e s  f in e s s e s  ; l e  s im p l e  p a y s a n ,  q u i  

l e s  t o u c h e  c o m m e  a u  d o i g t ,  e n  g é m i t  a m è r e m e n t .  P o u r  d é g u i s e r  

s e s  f i n s ,  n o t r e  i n t r u s  a  c o n v o q u é  u n e  d i è t e  ; i l  a  d é p ê c h é  d e  f a u x  

n o n c e s ,  p r is  e n  v e r t u  d e s  s e c o n d s  u n i v e r s a u x ,  e t  s o u s  la  p r o t e c t io n

3 4 0

■



LIVRE V. 3 4 1

d e s  M o s k o v i t e s  e n c o r e  e n  a r m e s ;  m a i s ,  c e  q u i  e s t  t r è s  s u r p r e n a n t ,  

c ’e s t  q u e  c e s  p a u v r e s  g e n s ,  s a n s  a u c u n  b ie n  e t  p a u v r e m e n t  v ê t u s , 

f ir e n t  p o m p a s s i o n  a u x  a m b a s s a d e u r s  d e s  t r o i s  p u i s s a n c e s  q u i  e x i 

g e n t  c e  d é m e m b r e m e n t  e t  l ’e x t o r q u e n t  à  f o r c e  o u v e r t e  : c e s  a m 

b a s s a d e u r s , ' h o n t e u x  e u x - m ê m e s  d e  l ’é ta t , p i t o y a b le  d e  c e s  p a u v r e s  

n o n c e s ,  l e s  f i r e n t  c o u v r ir  d é c e m m e n t  e t  n o u r r ir  c o m m e  il c o n v e 

n a i t .  C e s  f a u x  n o n c e s ,  c h o i s i s  e n t r e  la  golota ( v a - n u - p i e d s ) ,  

f e i g n e n t  d ’ê t r e  l é g i s la t e u r s ,  a u t o r i s é s  p o u r  r é t r é c ir  e t  d é c h ir e r  

l e s  l i m i t e s  d e  la  r é p u b l iq u e ,  q u o i q u ’i l s  n e  s o i e n t  q u e  d e s  in f r a c t e u r s  

d e  s e s  l o i s  e t  d e  l ’e n s e m b l e  d e  s e s  p r o v i n c e s ,  d e s  h o m ic i d e s ,  d e s  p e t i t s  

t y r a n s  d e  la  v i e  d e s  h o m m e s ,  q u i ,  p a r  p r é s o m p t i o n ,  s e  s o n t  p r é t e n d u s  

j u g e s ,  m ê m e  d e  la  m i e n n e ,  e t  e n  d r o i t  d e  f a ir e  d e s  d é c r e t s  c o n 

t r a i r e s  à  la  j u s t i c e  e t  à  l ’é q u i t é .  N o s  a n c i e n n e s  l o i s  e t  c o n s t i t u t i o n s  

d é f e n d e n t  à  q u i c o n q u e  n ’a  a u c u n e  p o s s e s s i o n  e n  p r o p r ié t é ,  d ’o b 

t e n ir  q u e l q u e  d ig n i t é  q u e  c e  s o i t  o u  o f f i c e  d a n s  u n  p a la l in a t  o u  

d i s t r i c t ;  e l l e s  d é f e n d e n t ,  e n  o u t r e ,  q u ’il p u i s s e  r ie n  e n t r e p r e n d r e  

d a n s  la  c h a n c e l l e r i e  : i l  n e  p e u t  d o n c ,  e t  à  p lu s  f o r t e  r a is o n ,  ê t r e  

j u g e  n i e x e r c e r  a u c u n e  f o n c t io n  p u b l i q u e .  C o m m e n t  d o n c  n o t r e  

i n t r u s  a  t-i l  p u  s ’a v e u g l e r  e t  a g ir  ts i  i n c o n s id é r é m e n t ,  q u e  d e  r a 

m a s s e r  s e s  f a u x  n o n c e s  p a r m i  la  s e u l e  golota? I l  f a u t  r e m a r q u e r  

q u e  le  t i t r e  d e  golota e s t  p r e s c r i t  p a r  l e s  l o i s ,  c ’e s t - à - d i r e  c e lu i  

q u i  n ’a  a u c u n e  p o s s e s s i o n ,  e t  q u i  n e  p e u t  a c q u é r ir  h a b i t a t io n  e n  

a u c u n  l i e u .  L e s  r é f r a c t a ir e s  a c e s  l o i s  s o n t  s a i s i s  p a r  d e s  s t a r o s t e s  

a u t o r i s é s  e t  r e n d u s ,  e t  r é d u i t s  a u x  c a n t o n s  q u i  l e u r  s o n t  d e s t i n é s .  

P r é s e n t e m e n t ,  q u e  t o u t  l e  m o n d e  d i s e  e t  j u g e  s i  d e  t e l s  h o m m e s  

p e u v e n t  s e  d i r e  n o n c e s ,  e n v o y é s ,  j u g e s ,  e t  f a ir e  d e s  d é c r e t s ?  P e u v e n t -  

i l s ,  c e s  h o m m e s ,  d iv i s e r  d e s  p r o v i n c e s  q u i  s o n t  l e s  p r o p r e s  d e  la  r é 

p u b l i q u e ,  e t  l e s  d o n n e r ?  P e u v e n t - i l s  t r a i t e r  à  c e  s u j e t  a v e c  d e  s i  

h a u t e s  p u i s s a n c e s  ; e t  c e la  s e  p o u r r a i t - i l  a u t r e m e n t  q u e  p a r  u n  

a c t e  d é r o g a t o i r e  à  le u r  g r a n d e u r ?  T o u t  c e la  e s t  e n  s o i - m ê m e  r é e l l e 

m e n t  t r è s - g r a n d  m a l ,  i n j u s t e ,  v i o l e n t ,  i n v a l i d e  e t  t r a m é  s o u r d e 

m e n t  c o n t r e  d e s  n a t io n s  l ib r e s .  C e  l a r c in ,  c e t t e  r a p in e ,  a in s i  q u e  

t o u s  l e s  é c r i t s  q u i  l e s  c o lo r e n t ,  n e  s o n t  p a s  c o n t r a ir e s  s e u l e m e n t  à  

l a  lo i  d i v in e ,  q u i  d é t e n d  m ê m e  d e  d é s ir e r  l e  b ie n  d ’a u t r u i ,  m a is  

a u s s i  a u  d r o i t  d e s  g e n s ,  e t  à  la  lo i  h u m a i n e  e t  n a t u r e l l e  ; d ’o ù  il  

s  e n s u i t  q u e  j a m a i s  c e s  a c t e s  e t  t r a i t é s  n e  p e u v e n t  j u s t e m e n t  s u b 

s i s t e r .  Q u a n t  à  m o i ,  n o n - s e u le m e n t  g a r d é  à  v u e ,  m a is  c h a r g é  d e  

c h a î n e s ,  p a r  o r d r e  d e  la  t y r a n n ie ,  j e  m e  v o i s  à la  v e i l l e  d e  c o m p a 

r a ît r e  d e v a n t  D i e u ,  j u g e  d e s  j u g e s  ; e t ,  d e  c r a in t e  d ’ê t r e  a lo r s
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c o u p a b l e  à  s e s  y e u x  d e  n é g l ig e n c e ,  d ’in f id é l i t é  o u  d e  d é g u i s e m e n t  

à  l ’é g a r d  d e  m a  p a t r ie ,  j e  p r é v ie n s  e t  p r o l e s t e  t r è s - s o l e n n e l l e m e n t ,  

e n  p r é s e n c e  d e  c e  s e u l  t o u t - P u i s s a n t  ; j e  p r o t e s t e  p e r s o n n e l l e m e n t  

e t  a u  n o m  d e  t o u s  m e s  c o m p a t r i o t e s ,  m e s  f r è r e s ,  d u  r o y a u m e  d é  

P o l o g n e  e t  d u  g r a n d - d u c h é  d e  L i t h u a n i e  ; j e  p r o t e s t e  c o n t r e  t o u t e s  

l e s  i n j u s t i c e s ,  i n j u r e s  e t  c r u e l l e s  v i o l e n c e s  e x p r im é e s  c i - d e s s u s  e t  

l e s  é c r i t s  r e v ê t u s  d e  f a u x  t i t r e s  ; j e  p r o t e s t e  c o n t r e  t o u s  f a i t s  e t  

é c r i t s  d é r o g a t o i r e s  à  n o s  a n c i e n s  p r i v i l è g e s ,  t r a i t é s ,  c o n s t i t u t i o n s ,  

e t  c o n t r e  t o u s  l e s  a c t e s  q u i  n e  p e u v e n t  d a t e r  q u e  d u  c o m m e n c e 

m e n t  d e  l ’in t e r r è g n e ,  p a r  e t  a p r è s  la  m o r t  d ’A u g u s t e  III , d e  g r a n d e  

m é m o i r e ,  e t  d u  t e m p s  d e  n o t r e  in t r u s  : j e  l e s  a n n u le  e t  l e s  c a s s e ,  

c o m m e  i n v a l i d e s  j u s q u ’à  c e  j o u r ,  p e u t - ê t r e  le  d e r n ie r  d e  m a  v i e !

L e  c in q u iè m e  a r t i c le  e s t  c e lu i  p a r  l e q u e l  i l  s ’e s t  o b l ig é  « d e  n e  

f a ir e  e m p r i s o n n e r  p e r s o n n e  q u i  n e  s o i t  p r é a la b le m e n t  c o n v a i n c u  

p a r  l e  d r o i t  : neminem captivari nisi jure victum. » O r ,  q u e  d e  

m i l l i e r s  d e  p a t r io t e s  a i s é s ,  e t  m ê m e  d e  s é n a t e u r s ,  n ’a - t- il  p a s  fa it  

i n c a r c é r e r  p a r  l ’a r m é e  m o s k o v i t e  s o u m is e  à  s e s  o r d r e s !  P a r  la  

m e m e  f o r c e ,  l e u r s  b i e n s  11’o n t - i l s  p a s  é l é  d é v a s t é s ?  J e  n ’a i é t é  s a i s i ,  

m o i - m ê m e ,  p a r  a u c u n e  v o i e  j u r id i q u e ,  n i  p a r  l e s  t r o u p e s  n a t i o 

n a l e s ,  m a i s ,  c o m m e  m e s  s e m b l a b l e s  d a n s  c e t t e  c a la m i t é ,  j e  v e u x  

d i r e ,  p a r  l e s  k o s a k s  m o s k o v i t e s ,  n o s  e n n e m i s .  C h a c u n  v o i t  p r é 

s e n t e m e n t  a v e c  é v id e n c e ,  q u ’il n ’a  p a s  o b s e r v é  c e t  a r t i c l e ,  e t  

p e u t  f a c i l e m e n t  c o n n a î t r e  le  c a r a c t è r e  d e  n o t r e  i n t r u s ,  c o m p lé t é  

p a r  m a l i g n e  a m b it io n  ; c a r a c t è r e  p e r v e r s  d e  s a  n a t u r e ,  c r u e l ,  i n h u 

m a in ,  j o y e u x  d e  s a  m a l i c e ,  e t  in s a t i a b le  d u  s a n g  e t  d e  la  v i e  d e s  

i n n o c e n t s .  C e  c a r a c t è r e  n ’e n  f a it - i l  p a s  u n  a u t r e  N é r o n ?  P a r  s e s  

in f â m e s  p r o j e t s ,  d o n t  il s e  f é l i c i t e ,  s e lo n  s o n  i n c l in a t io n  p e r v e r s e ,  

m a is  a b o m in a b le s  e t  c r im in e l s  a u x  y e u x  d e  t o u t  h o n n ê t e  h o m m e *  

i l  a  b a n n i  la  f o i  s a in t e ,  f o u lé  l e s  l o i s  a u x  p i e d s ,  d é v a s t é  l e s  c a m p a 

g n e s ,  f a it  p é r ir  t a n t  d e  m i l l i e r s  d ’h o m m e s  ; e t ,  p r é s e n t e m e n t  e n 

c o r e ,  d é p o u i l l é  la  r é p u b l iq u e  d e  s e s  f r o n t i è r e s  e t  l i m i t e s ,  n ’a y a n t  

d  a u t r e  o b j e t  q u e  le  s c e p t r e  e t  la  c o u r o n n e ,  n i  d ’a u t r e  f in  q u e  d e  

s e  r e n d r e ,  p a r  c e s  f a i t s  d é t e s t a b l e s ,  f a m e u x  d a n s  l ’h i s t o i r e ,  c o p i a n t  

c e lu i  q u i ,  p o u r  t o u c h e r  a u  m ê m e  b u t ,  b r û la  l e  t e m p l e  d e  D ia n e .

L e  s i x i è m e  a r t i c le  e s t  c e lu i  p a r  l e q u e l  i l  s ’e s t  e n g a g é  d e  p o u r 

v o i t  à  la  s û r e t é ,  s o i t  p e r s o n n e l l e ,  s o i t  d e s  p r o p r e s  d e  c h a q u e  P o 

lo n a i s .  M a is  c o m m e n t  y  a - t - i l  p o u r v u ,  p u i s q u e  l e s  u n s  g é m i s s e n t  

s o u s  la  v i o l e n t e  o p p r e s s io n  d e s  t r o u p e s  é t r a n g è r e s ,  e t  q u e  l e s  a u 

b e s ,  p o u r  s e  c o n s e r v e r  la  v i e , s o n t  o b l ig é s  d e  s ’e x i l e r  e u x - m ê m e s ?

PIÈCES JUSTIFICATIVES.
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C e u x  q u i  r e s t e n t  s o n t  f o r c é s  d e  f o u r n ir  c o n t r i b u t i o n s  e t  f o u r r a g e s ,  

d e p u i s  p l u s ie u r s  a n n é e s ,  à  u n e  a n n é e  é t r a n g è r e ,  q u i  n e  s u b s i s t e  

q u ’à  n o s  d é p e n s .  Q u e  d e  m i l l i e r s  d e  P o l o n a i s  s e  s o n t  b a n n is  d e  

P o l o g n e !  Q u e  d e  m i l l i o n s ,  q u e  d e  g r a in s ,  q u e  d e  b e s t i a u x ,  s o n t  

p a s s é s  à  n o s  e n n e m is ,  a u  g r a n d  d o m m a g e  e t  à  la  r u i n e  d e  n o t r e  

n a t i o n !  J e  n e  t o u c h e  a u x  a u t r e s  a r t i c l e s  q u e  s o m m a i r e m e n t ;  e t ,  

s a n s  m ’a t t a c h e r  d a v a n t a g e  a u x  s ix  p r é c é d e n t s ,  i l  m e  s u f f i t  d e  d ir e  

q u ’ il n ’a  p a s  é t é  f id è le  à  u n  s e u l  d e s  pacta conventa, m a lg r é  s e s  

s e r m e n t s  e t  p r o m e s s e s .  A u  r e s t e ,  s i ,  p o u r  n o t r e  m a lh e u r ,  i l  e s t  n é  

P o l o n a i s ,  i l  d o i t  s a v o ir  l e s  l o i s  d e  P o l o g n e  e t  la  c o n s t i t u t i o n  e x 

p r e s s e  de sicario. E n  v o i c i  l e s  t e r m e s  : «  S i  u n  h a b i t a n t  a t t e n t e  à  

l a  v i e  d ’u n  a u t r e ,  n e  f û t - c e  q u e  p a r  m e n a c e s ;  s i  c e l u i - c i ,  in f o r m é  

d e  c e s  m e n a c e s ,  l e s  r e n d  p u b l i q u e s  p a r  q u e l q u e s  a c t e s ,  i l  p e u t ' t u e r  

e n s u i t e  l e  m e n a ç a n t ,  i m p u n é m e n t  e t  s a n s  r i s q u e . »  O r , q u e  d e  p r e u v e s  

é v id e n t e s  e t  p u b l i q u e s  c o n t r e  l ’ in t r u s  à  c e  s u j e t !  q u e  d e  m e n a c e s  

c o n t r e  la  v i e  d e  n o s  h a b i t a n t s !  q u e  d e  r e s s o r t s  m a c h i n é s  c o n t r e  

e u x  ! I l a  o r d o n n é  à  l ’a r m é e  m o s k o v i t e ,  q u i  l u i  é t a i t  s o u m i s e ,  d e  

f a ir e  m a in  b a s s e  s u r  c e u x  q u i  lu i  r é s i s t e r a i e n t ,  e t  d e  d é v a s t e r  l e u r s  

t e r r e s  : m ê m e s  o r d r e s  d e  s a  p a r t  a u x  t r o u p e s  n a t io n a le s  e t  à  

c e l l e s  d e  s a  g a r d e .  D e  p l u s ,  n o u s  a v o n s  p l u s i e u r s  c o n s t i t u t i o n s  q u i  

p o u r  l e s  f a i t s  s t i p u l é s  l e  d é c la r e n t  lu i  e t  s e s  a d h é r e n t s ,  c r im in e l s  

a u  p r e m ie r  c h e f ,  e t  d o n t ,  c o m m e  d ’e n n e m is  d e  la  p a t r ie ,  l ’o n  p e u t  

s e  d é f a ir e  i m p u n é m e n t ,  pro invindicabili capite ‘ . P o u r  d e r n iè r e  

p e r s u a s io n ,  c ’e s t  q u e  le  d é c r e t  d e s  c o n f é d é r é s ,  f a it  e t  p u b l i é  c o n t r e  

l u i ,  l e  d é c la r e  e n n e m i  d e  la  p a t r ie ,  e t  a u t o r i s e  à  l ’e n  d é l iv r e r ,  m ê m e  

p a r  s a  m o r t ;  e t  q u i  p lu s  e s t ,  c ’e s t  q u e  c e  d é c r e t  o r d o n n e  à  t o u s  

h o n n ê t e s  e t  v r a is  p a t r io t e s  d ’a v o ir  à  c œ u r  d ’e l f a c e r  la  h o n t e  

d e  la  n a t io n  d a n s  l e  s a n g  d e  l ’u s u r p a t e u r .  P a r  u n e  a u t r e  d e  

n o s  l o i s ,  i n t i t u l é e  de pœnâ publica, i l  e s t  p o r t é  q u e  » S i  

q u e l q u e  n o b l e  e n  t u e  u n  a u t r e ,  l ’h o m ic i d e  n e  p e u t  c o m p o s e r  p o u r  

s a  g r â c e ,  s a n s  e n c o u r ir  d e  n o u v e a u  la  s é v é r i t é  d e  c e t t e  m ô m e  lo i  

depœnd publica. » P e u t - i l  d o n c ,  n o t r e  i n t r u s ,  s i  f a m e u x  h o m ic i d e  

d e  t a n t  d e  m i l l i e r s  d ’h o m m e s ,  p e u t - i l  p r é t e n d r e  s e  r é c o n c i l i e r ,  

m a lg r é  t a n t  d e  l o i s  e t  s t a t u t s  a r r ê t é s  e t  d é t e r m i n é s , a v e c  l e s  É t a l s  

d e  la  r é p u b l iq u e ?

J ’a i p r o u v é ,  p lu s  q u e  s u f f i s a m m e n t ,  q u e  P o n i a t o w s k i  n ’e s t  p a s  

r o i ,  m a is  i n t r u s ;  j ’a i p r o u v é  q u ’i l  a  v i o l é  l e s  pacta conventa,

1 Voyez la D é c l a r a t i o n  d e  l ' i n t e r r è g n e  ;  1 .1, page 355.
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j ’a i  p r o u v é  q u e ,  t y r a n  e t  e n n e m i  d e  l a  p a t r ie ,  s a  t ê t e  e s t  à  p r ix  ; 

j ’a i p r o u v é  q u e ,  d i g n e  d e  m o r t ,  d é j à  i l  e s t  c o n d a m n é  p a r  l e  d é c r e t  

d e s  s t a t u t s  e t  s e lo n  l’e s p r i t  d e s  l o i s  ; d ’o u  i l  r é s u l t e  q u e ,  l u i  d o n n e r  

l a  m o r t  n ’e s t  p a s  u n  c r i m e ,  m a is  g l o i r e ,  m a is  v e r t u .  I l é t a i t  p e r m is  

à  la  r é p u b l iq u e  a n g l a i s e  ( é t a i t - c e  j u s t e m e n t  e t  s e lo n  l ’e s p r i t  d e  

s e s  lo is  e t  c o n s t i t u t i o n s ?  c ’e s t  c e  q u e  j ’i g n o r e ,  m e  b o r n a n t  à  c o n n a î t r e  

c e l l e  d e  n o t r e  P o l o g n e ) ,  i l  l u i  é t a i t  p e r m is ,  d i s - j e ,  d e  j u g e r  s o n  

r o i  e t  d e  le  c o n d a m n e r  à  la  m o r t ,  c o m m e  e l l e  l it  p a r  l e  c r é d i t  e t  la  

p u i s s a n c e  d e  C r o m w e l l  : p o u r q u o i  d o n c  c e la  n e  s e r a i t - i l  p a s  p e r m i s  

à l ’i l l u s t r e  s e ig n e u r  P u l a s k i ,  s i  r e c o m m a n d a b l e  d a n s  la  r é p u b l iq u e  

p a r  s o n  c o u r a g e  e t  s o n  z è l e  à  la  s e r v i r ?  P o u r q u o i  d o n c  c e la  n e  m e  

s e r a i t  i i  p a s  p e r m i s ,  o u i ,  à  m o i - m ê m e  e t  à  n o s  a u t r e s  h a b i t a n t s ,  

s e l o n  n o s  l o i s  e t  d é c r e t s ,  q u i  a u t o r is e n t  l e  r é g i c i d e  e n  c e  c a s  ? J ’a i  

é c r i t ,  j ’a i  p r o u v é  q u e ,  s u i v a n t  l ’e s p r i t  d e  n o s  l o i s ,  l ’in t r u s  n ’e s t  

p a s  r o i d e  P o l o g n e ,  m a i s  c o n d a m n é  à  la  m o r t .  E n f i n ,  c ’e s t  c e  q u e  

j ’in f è r e  e n c o r e  e t  p r o u v e  p a r  la  lo i  u n i v e r s e l l e  r e ç u e  p a r t o u t  s a n s  

e x c e p t i o n ,  e t  q u i  o r d o n n e  q u e  t o u s  l e s  p a r j u r e s  s o i e n t  p u n is  d e  

m o r t .  O r , j ’a i s u f f i s a m m e n t  p r o u v é  q u e  n o t r e  i n t r u s ,  p a r  u n e  

h o r r ib le  i n g r a t i t u d e ,  n ’a  g a r d é  a u c u n  d e  s e s  e n g a g e m e n t s ,  a u c u n e  

d e  s e s  p r o m e s s e s  à  la  r é p u b l iq u e ;  q u ’il e n  e s t  l e  t y r a n  e t  l e  p lu s  

g r a n d  e n n e m i  ; e t ,  c e  q u i  e s t  p lu s  h o r r ib le  e n c o r e ,  q u ’i l  a  v i o l é  la  

f o i  e t  s e s  s e r m e n t s ,  ( fa i t s  a u  T o u t - P u i s s a n t  d u  c ie l  e t  d e  la  t e r r e .  

D ’a b o r d  n é  c a t h o l i q u e ,  il  e s t  a u j o u r d ’h u i  a p o s t a t  d e l à  f o i ,  l u i  q u i  

a  e m b r a s s é  le  c a lv i n i s m e  e n c o r e  d a n s  s a  j e u n e s s e ,  é t a n t  e n  A n g le 

t e r r e  a v e c  s o n  p r é c e p t e u r  W i l l i a m s ;  e t  s e lo n  n o s  l o i s ,  c e u x  q u i  

s o n t  c o u p a b le s  d ’u n  s i  g r a n d  c r im e  s o n t  p u n is  d e  m o r t ,  q u ’il m é 

r i t e  a u s s i ,  c o m m e  p a r j u r e .

J e  d o i s  à  p r é s e n t  m e  l a v e r  d e  la  c a l o m n i e  q u i  m e  c h a r g e  d ’a v o i r  

t e n t é  d e  m e  r e n d r e  r é g ic i d e  : j e  m ’e n  p u r g e  p a r  l e  d é t a i l  

m ô m e  d e s  f a it s  é n o n c é s ,  j e  m ’e n  i n n o c e n t e  d e v a n t  t o u t  l ’u n i v e r s ,  

lu i  d é m o n t r a n t  v e r t u e u s e  m o n  i n t e n t i o n  , a in s i  q u e  m o n  a c 

t i o n ,  p a r  l ’o b é i s s a n c e  q u e  j e  d o i s  a u x  l o i s ,  a u x  d é c r e t s  e t  a u x  

o r d r e s  d e  m a  r é p u b l iq u e .  J e  p r o t e s t e  e t  p u b l i e  à  t o u t  l e  m o n d e  

n ’a v o ir  r ie n  fa it  q u e  p a r  z è l e  e t  a m o u r  p o u r  n o t r e  fo i  s a i n t e  e t  

m a  c h è r e  p a t r i e ;  j e  p r o t e s t e  a u s s i  q u e ,  j u g é  i n j u s t e m e n t ,  e t  c o n 

d a m n é  p a r  m a l i c e  t y r a n n iq u e ,  s o u t e n u e  d ’u n e  t r o u p e  d ’h o m ic i d e s ,  

j e  p é r i s  p a r  i n iq u i t é .  C e p e n d a n t ,  m e  t r o u v a n t  d a n s  l ’a v o i s i n e m e n t  

d e  l ’é t e r n i t é ,  j e  d o i s  c o n f e s s e r  e t  p u b l i e r  le  v r a i  ; c ’e s t  q u e  j e  m é 

r it e  j u s t e m e n t  la  m o r t ,  c ’e s t  q u e  j e  m ’y  c o n d a m n e  m o i - m ê m e ,  e t
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à  d e  t r è s - g r a n d e s -  p e i n e s ,  a u x q u e l l e s  j e ’ s o u s c r i s ,  m e  r e c o n n a is  

s a n t  t r è s - c r i m in e l ,  p a r c e  q u e  j ’a i l a i s s é  v i v r e  l’i n t r u a .P o n i a t o w s k i .  

Q u a n d  j e  c o n s id è r e  q u e  c ’e s t  p a r  l u i  s e u l  q u e  p é r i t  n o t r e  r é p u b l iq u e ,  

q u e  s o n t  m a s s a c r é s  t a n t  d e  m i l l i e r s  d ’h o m m e s  e t  l e  s e r o n t  t a n t  

d ’a u t r e s ,  q u e  g é m i s s e n t  t a n t  d e  m a lh e u r e u x ,  q u e ,  p a r  la  p lu s  c r u e l l e  

i n d i g n i t é ,  e s t  d é p o u i l l é  t o u t  u n  r o y a u m e  d ’u n e  n a t io n  c i - d e v a n t  s i  

c o u r a g e u s e ,  q u e  la  f o i  e s t  s u p p r i m é e ,  q n e l e s l o i s  s o n t  a n n u l é e s  e t  

l a  l ib e r t é  c h a n g é e  e n  s e r v i t u d e  e t  e s c l a v a g e ;  a h !  p o u r  l o r s ,  j e  m e  

r e c o n n a i s  t r è s - c o u p a b l e ,  e t  m ’e n  a c c u s e  a v e c  s i n c é r i t é  e t  v i v e  d o u 

l e u r .  A p r è s  c e s  r é f l e x io n s ,  j e  d e m a n d e  q u e  l ’o n  m e  c o u p e  l e s  

p o i g n e t s ,  q u i  o n t  c o n t r i b u é  à  t a n t  d e  d o m m a g e  d e  la  r é p u b l iq u e ,  

e n  n e  la  d é l iv r a n t  p a s  d n  t y r a n  : c ’e s t  la  s e n t e n c e  q u e  j e  p r o n o n c e  

m o i - m ê m e  c o n t r e  m o i - m ê m e .  J e  d e m a n d e  l ’e x é c u t i o n  d e  c e t  a r t i c l e ,  

m o i ,  v i v a n t  e n c o r e ,  p a r  l ’e x é c u t e u r  d e  la  j u s t i c e ;  q u e  m e s  m a in s  

s o i e n t  j e t é e s  a u  f e u ,  a v e c  m o n  c o r p s ,  e t  r é d u i t s  e n  c e n d r e s ;  q u e  

m e s  c e n d r e s  s o i e n t  t r a n s p o r t é e s  h o r s  d u  r o y a u m e ,  c h e z  n o s  e n 

n e m is  v o i s i n s ,  q u i  n ’e n  v e u l e n t  q u ’a u x  t e r r e s  e t  a u  s a n g  d e  la  r é 

p u b l iq u e  : c ’e s t  m a  c h è r e  m è r e ,  m a i s  m e s  c e n d r e s  n e  m é r i t e n t  

p a s  d ’ê t r e  m ê l é e s  p a r m i  l e s  s i e n n e s .  O  v o u s !  d ig n e s  P o l o n a i s  e t  

v r a i s  p a t r io t e s ,  r é p a r e z  p r é s e n t e m e n t  e t  s a n s  r e ta r d  m o n  d é l i t ,  

t r è s - g r a v e ,  e t  s i  p r é j u d ic ia b le  à  la  r é p u b l iq u e !  P o u r  f o r t i f ie r  c e t t e  

m ie n n e  d i s p o s i t i o n  e t  m a n i f e s t a t io n  s o l e n n e l l e s ,  e t  a f in  q u e  f o i  y  

s o i t  p lu s  f e r m e m e n t  a j o u t é e ,  j e  l e s  a i  d i c t é e s  e t  s i g n é e s  m o i - m ê m e ,  

a v e c  p l e in  p o u v o ir  à  u n  a m i  d e  l e s  i n s é r e r  d a n s  l e s  a c t e s  p u 

b l i c s ........
A  V a r s o v i e ;  l e  t r o i s i è m e  d e  s e p t e m b r e  d e  l ’a n  d e N o t r e - S e i g n e u r ,  

m i l  s e p t  c e n t  s o i x a n t e - t r e i z e .

Lükask i, c h e v a l i e r  p o l o n a i s .

V o i c i  l e s  n o m s  d e s  p r i n c ip a u x  a c t e u r s  d u  d r a m e  d e  r e n d e m e n t  

d u  r o i  p a r  l e s  c o n f é d é r é s  :
D u  c ô t é  d u  r o i ,  l e  p r in c e  P o n i a t o w s k i ,  a d j u d a n t - g é n é r a l  ; O s -  

m ia l o w s k i  e t  B a c b m i n s k i ,  v a l e t s  d e  c h a m b r e  ; G e o r g e s  B i i t z o w  

( t u é )  e t  S i m é o n  M ik u ls k i ,  l i é i d u q u e s ;  P r z y l u s k i ,  s o u s - é c u y e i  ; 

S i m é o n  C h m i e l e w s k i  e t  V a l e n t in  I c h n o w s k i ,  p o s t i l lo n s .

D u  c ô t é  d e s  c o n f é d é r é s ,  S t a n i s la s  S t r a w i n s k i ,  V a l e n t in  L u k a s k i ,  

J e a n  K u z m a  ( K o s in s k i  ) ,  J e a n  W o l y n s k i ,  s e r g e n t ,  V a l e n t in  P e -  

s z i n s k i ,  M ic h e l  T u b a l o w i c z ,  A n t o in e  W e n g r z y n e k  ( p a g e  d e  S t r a 

w i n s k i  ) ,  T h é o p h i l e  F r a n k e n b e r g ,  G a(l o m s k i ,  T a s z y n s k i ,  M a ïe w s k i ,
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Z b o in s k i ,  M ic h a l s k i ,  S a r z y ń s k i ,  C y b u ls k i  , Z w ie r z c h l e w s k i ,  B i e 

l a w s k i  ( s u r n o m m é  T r o i s - p o i l s  Trsywons) , W a s i l e w s k i  , B ie r -  

n a ę k i ,  O s t r o w s k i ,  T r o i a n o w s k i ,  Z w o l i ń s k i ,  S o k o ł o w s k i , F a l k o w s k i ,  

B y b i c k i ,  S l o n c z e w s k i , D r o z d o w s k i ,  L e n k ie w i c z ,  S i e m i o n t k o w s k i , 

G n a t o w s k i ,  Z a r z y c k i ,  K o n o p k a ,  H o r d y n s k i ,  S t e p a n s k i ;  t o u s  c l i o i s i s  

p a r m i  l e s  p l u s  d é t e r m in é s  d a n s  la  g a r n i s o n  d e  Z a k r o c z y m  e t  l e  

d é t a c h e m e n t  d e  S t r a w i n s k i .  D e  p l u s ,  l e  c h e f  d e  l’e x p é d i t i o n  c o m p 

t a i t  j u s q u ’à  3 0 0  a f f i l i é s  à V a r s o v i e  m ê m e  p o u r  l ’e x é c u t i o n  d e  s o n  

p r o j e t ,  p a r m i  l e s q u e l s  l e  c o lo n e l  N o w i c k i .

D ’a p r è s  le  d é c r e t  d u  2  s e p t e m b r e  1 7 7 3 ,  K .  P u ł a s k i ,  S .  S t r a w i n s k i ,  

V .  L u k a s k i  e t  C y b u ls k i  o n t  é t é  c o n d a m n é s  à  l a  p e in e  d e s  r é g ic i d e s ,  

s e lo n  l e s  l o i s  é t r a n g è r e s ,  c e  c a s  n ’a y a n t  p o in t  é t é  p r é v u  p a r  le s  

l o i s  p é n a l e s  p o l o n a i s e s ;  l e s  a u t r e s  à  la  m o r t  p u r e  e t  s im p l e  e t  

à  la  c o n f i s c a t io n  d e  l e u r s  b i e n s ,  l a  p lu p a r t  p a r  c o n t u m a c e :  d e u x  

a u x  t r a v a u x  f o r c é s  à  p e r p é t u i t é  à  K a m i e n ie ç .  L u k a s k i  e t  C y b u l s k i  

s e u l s  o n t  é t é  e x é c u t é s .  L e  r o i ,  é p a r g n é  p a r  l e s  c o n f é d é r é s ,  n ’a  u s é  

d e  s o n  d r o i t  d e  g r â c e  q u ’e n v e r s  K u z m a ,  q u i  d e v i n t  s o n  p e n s i o n 

n a ir e  e t  s ’e x i l a  e n  I t a l i e .

N °  X X .  Manifeste de Pułaski, maréchal de la confédération de 
Lomza (à  la  p a g e  7 8 ) .

M a  v i e  m e  f u t  c h è r e ,  t a n t  q u e  j e  p u s  l ’e m p lo y e r  a u  s e r v i c e  e t  à  

la  d é f e n s e  d e  m a  p a t r ie .

J e  n e  m ’a r r ê t e r a i  p a s  à  d o n n e r  d e s  p r e u v e s  d e  c e  s e n t i m e n t  q u i  

a  d i r ig é  t o u t e  m a  c o n d u i t e  ; j e  n e  p o u r r a i s  l e s  r a p p o r t e r  s a n s  

f a ir e  m o n  é l o g e ,  e t  p a r  c o n s é q u e n t  s a n s  ê t r e  t a x é  d e  v a n i t é  e t d ’a -  

m o u r - p r o p e e .

J e  m e  c o n t e n t e r a i  d o n c  d e  d i r e  q u e  j ’a i  p o u r  t é m o i n s  ir r é p r o 

c h a b l e s  d e  m a  c o n d u i t e ,  e t  t e s  c i t o y e n s  v e r t u e u x  q u i  o n t  d é f e n d u  

l a  m ê m e  c a u s e  q u e  m o i ,  e t  n o s  e n n e m is  m ê m e s  q u i  m ’o n t  v u  

c o m b a t t r e  a v e c  i n t r é p i d i t é ,  b r a v e r  l e s  p lu s  g r a n d s  p é r i l s ,  q u a n d  

l ’ in t é r ê t  d e  m a  p a t r ie  l ’e x i g e a i t ,  o u  q u e  la  g l o ir e  m e  l ’o r d o n n a i t .

C e s  d e u x  m o t i f s  m ’o n t  t o u j o u r s  é t é  p l u s  c h e r s  q u e  m a  v i e ;  

j ’a u r a i s  m ie u x  a i m é  m o u r ir ,  q u e  d e  v o i r  m o n  h o n n e u r  s o u i l l é  

d e  la  m o in d r e  t a c h e .

C ’e s t  c e t t e  g r a n d e  d é l i c a t e s s e ,  s u r  c e  q u i  p e u t  l ’i n t é r e s s e r ,  q u i  

m ’a  d é t e r m in é  à  r e p o u s s e r  l e s  t r a i t s  q u e  la  c a lo m n i e  a  l a n c é s  

c o n t r e  m o i .
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J e  n e  c o n s id é r a i s ,  n i  d e v a n t  q u i  j e  d e v a i s  m e  j u s t i f i e r ,  n i  q u e l 

l e s  p e r s o n n e s  a v a i e n t  le  d r o i t  d e  m e  j u g e r ;  m a is  j e  d o n n a i ,  à  q u i  

v o u l u t  m ’e n t e n d r e ,  d e s  p r e u v e s  s e n s ib l e s  e t  é v i d e n t e s  d e  m o n  in 

n o c e n c e  : i l  m ’é t a i t  é g a l  q u ’il f û t  m o n  a m i  o u  m o n  e n n e m i .

T o u t  m o n  p r é t e n d u  c r im e  r e s s e m b le ,  p o u r  a in s i  d i r e ,  a u  p é c h é  

o r ig i n e l .  C e  n ’e s t  q u e  d a n s  m o n  p è r e  q u e  j e  s u i s  c o u p a b le .  C ’e s t  

l u i  q u i  a  d o n n é  le  p r e m ie r  s ig n a l  p o u r  la  d é f e n s e  d e  n o t r e  p a t r i e .  

J e  n e  p o u v a i s  a b a n d o n n e r  la  c a r r i è r e  q u ’i l  a v a i t  o u v e r t e ,  e t  q u e  

p l u s i e u r s  d e  n o s  p lu s  v e r t u e u x  c i t o y e n s  a v a i e n t  a r r o s é e  d e  le u r  

s a n g .  J ’y  f u s  d o n c  c o n d u i t  e t  e n g a g é  p a r  d e s  d e v o i r s  é g a le m e n t  in 

d i s p e n s a b le s ,  c ’e s t - à - d i r e ,  c e u x  d e  f i ls  e t  d e  c i t o y e n .

A in s i ,  e n  h é r i t a n t  d ’ u n e  p e t i t e  p a r t ie  d e  la  g l o i r e  q u e  s ’e s t  a c 

q u i s e  l’a u t e u r  d e  m e s  j o u r s ,  j ’a i  h é r i t é  d e  la  p e r s é c u t i o n  e t  d e  la  

h a in e  q u e  lu i  a v a i e n t  v o u é e  l e s  e n n e m i s  d e  la  p a t r ie .

I l  n ’e s t  p a s  é t o n n a n t  q u e  c e u x  q u i  o n t  f o u lé  a u x  p i e d s  la  j u s t i c e ,  

n ’a i e n t  p a s  h é s i t é  d ’o p p r im e r  l ’ i n n o c e n c e .

É t a t s  c o n f é d é r é s  d e  la  r é p u b l iq u e ,  n e  b l â m e z  p a s  m a  c o n d u i t e ,  

n e  m ’i m p u t e z  a u c u n  t o r t !  C e  n ’e s t  q u e  p o u r  m i e u x  f a ir e  c o n 

n a î t r e  la  v é r i t é ,  q u e  j e  l a i s s e  la  d é c i s i o n  d e  m a  c a u s e  a u  p o u v o ir  d e  

v o s  e n n e m i s  e t  d e s  m i e n s .

J e  s u i s  p e r s u a d é  q u e  t o u s  c e u x  q u i  o n t  q u e l q u e  c o n n a i s 

s a n c e  d e s  l o i s ,  q u e l q u e  a m o u r  d e  la  j u s t i c e ,  n e  p o u r r o n t  s ’e m p ê 

c h e r  d e  r e c o n n a î t r e  m o n  i n n o c e n c e .

U n  c œ u r  d r o i t  e t  s in c è r e  n e  s o u p ç o n n e  p e r s o n n e  d ’a r t i f i c e  e t  d e  

m é c h a n c e t é .

V i c t i m e  d e  la  p e r s é c u t i o n ,  j e  l a i s s e  a u  t e m p s ,  s o u v e r a in  j u g e  

d e  n o s  a c t i o n s ,  l e  s o i n  d e  m e  j u s t i f i e r .

L e  j u g e m e n t  d u  p u b l i c ,  c o n s t a m m e n t  s o u t e n u ,  e s t  t o u j o u r s  f o n d é  

s u r  la  v é r i t é  e t  l a  c o n v i c t i o n .

L e  p u b l i c  a  v u  q u e  m e s  a c c u s a t e u r s ,  m a lg r é  t o u t  le u r  a c h a r n e -  

n e m e n t ,  n ’o n t  p u  f o r m e r  c o n t r e  m o i  q n e d e s  s o u p ç o n s ,  q u i ,  s u i v a n t  

l e s  l o i s ,  s o n t  i n s u f f i s a n t s  p o u r  c o n d a m n e r  e t  p r o s c r i r e  u n  a c c u s é .

L e s  s o u p ç o n s  d e  c e t t e  n a t u r e  n ’o n t  j a m a i s  p u  m e  p r o u v e r  r é e l l e 

m e n t  c o u p a b le .

O n  d i t ,  p a r  e x e m p l e ,  q u e  le  c a p i t a i n e  S t r a w i n s k i  a  d é c la r é  a v o ir  

r e ç u  m e s  o r d r e s  p o u r  s c  s a is i r  d u  r o i ,  d a n s  le  t e m p s  o ù  s a  m i l i c e  

é t a i t  r é u n i e  a u x  t r o u p e s  r u s s e s ,  d a n s  le  t e m p s ,  d i s - j e ,  o ù  u n e  

p a r t ie  d e s  P o l o n a i s ,  e t  la  p u i s s a n c e  r o y a le  e l l e - m ê m e ,  é t a i e n t  s o u s  

l ’e n t iè r e  d é p e n d a n c e  d e  l’a r m é e  r u s s e ,  o u  q u ’e l l e s  p a r a is s a  e n t
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a u  m o in s  f a v o r i s e r  c e t t e  p u i s s a n c e  s i  c o n t r a ir e ,  c e  m e  s e m b l e ,  à  la  
l ib e r t é  d e  la  r é p u b l iq u e .

Q u a n d  c e la  s e r a i t ,  j e  d e m a n d e ,  d a n s  u n e  p a r e il  le  c ir c o n s t a n c e ,  

n ’é t a i t - i l  p a s  p e r m is  a u x  c o n f é d é r é s ,  s u i v a n t  l e s  l o i s  d e  la  g u e r r e ,  

d e  c h e r c h e r  à  a f fa ib l ir  l e s  R u s s e s ,  l e u r s  e n n e m i s ,  e t  à  l e s  p r i v e r  
d e  l e u r s  a v a n t a g e s ?

C e u x  q u i  c o m b a t t a i e n t  a v e c  m o i  p o u r  s o u s t r a i r e  la  p a t r ie  à  

l ’o p p r e s s i o n , n e  p o u v a i e n t  i l s  p a s  c r o ir e  q u e ,  d a n s  la  f â c h e u s e  

s i t u a t io n  o ù  n o u s  é t i o n s ,  l’e n l è v e m e n t  d u  r o i  s e r a i t  é g a l e m e n t  

u t i l e  à  c e  p r in c e  e t  à  la  r é p u b l iq u e ?  Q u e  c e t t e  d é m a r c h e  d é l i v r e 

r a it  l e  r o i  d u  v o i s i n a g e  d e s  R u s s e s ,  e t  l e  m e t t r a i t  e n  é t a t  d e  

s e r v i r  la  p a t r ie ?  Q u ’e l l e  lu i  r e n d r a it  e n f in  la  l ib e r t é  d e  s u i v r e  l e s  

s e n t i m e n t s  d e  s o n  c œ u r ,  e t  d e  s e  r é u n ir  a u x  z é l é s  c i t o y e n s ,  p o u r  

t ir e r  la  r é p u b l iq u e  d e  l ’o p p r e s s io n  ?

P o u r  m o i ,  s i  j ’a v a i s  c o n ç u  u n  p a r e i l  d e s s e i n ,  t e l s  a u r a i e n t  é t é  

l e s  m o t i f s  q u i  m ’a u r a ie n t  d é t e r m in é  à  l ’e x é c u t e r .  A i n s i ,  q u a n d  o n  

a u r a i t  p u  m e  c o n v a i n c r e  d ’a v o i r  f o r m é  l e  p r o j e t  d ’e n l e v e r  l e  r o i ,  

j e  n ’e n  s e r a is  p a s  p lu s  c r im in e l ,  p u i s q u e  j e  n e  m e  s e r a i s  p r o p o s é ,  

p a r  c e t t e  a c t i o n ,  q u e  d e  l ’é lo i g n e r  d u  v o i s i n a g e  d e s  R u s s e s ,  e t  d e  

lu i  r e n d r e  la  l ib e r t é  d e  s e r v i r  la  p a t r ie .

M a is  il  n e  m e  s u f f i t  p lu s  a u j o u r d ’h u i  d e  d i r e  q u e  j e  n e  m e  s e r a i s  

d é t e r m in é  à  l ’e x é c u t i o n  d e  c e  d e s s e i n  q u e  p a r  d e s  m o t i f s  d i g n e s  

d ’u n  v r a i  c i t o y e n .

O n  m ’a c c u s e  d e  l ’a v o ir  o r d o n n é ,  e t  l ’o n  p r o s c r i t  m a  t ê t e .

J ’a i  d o n c  à m e  d i s c u lp e r  d ’u n e  a c c u s a t i o n  a u s s i  g r a v e  q u ’e l l e  

e s t  in j u s t e .

U n e  d e s  p l u s  g r a n d e s  p r e u v e s  q u ’o n  a  a l lé g u é e s  p o u r  m e  c o n 

d a m n e r ,  e s t  u n e  d e  m e s  l e t t r e s  t r o u v é e d a n s  l e s  p a p ie r s  d e  L u k a s k i .

M a is  n ’a i- je  p a s  d é j à  d é m o n t r é  q u e  l e s  e x p r e s s i o n s  d o n t  j e  m e  

s u i s  s e r v i  n ’e n g a g e a ie n t  n u l l e m e n t  c e t  o f f i c ie r  à  e n l e v e r  le  r o i  ?

L a  c o n f é d é r a t io n  a v a i t  s a n s  d o u t e ,  à  V a r s o v i e ,  d e s  e n n e m i s  

c o n t r e  l e s q u e l s  l e  d e v o ir  d e  m a  p la c e  m ’o b l ig e a i t  à  p r e n d r e  d e s  p r é 

c a u t io n s ,  a f in  d e  l e s  m e t t r e ,  s ’il  s e  p o u v a i t ,  h o r s  d ’é t a t d e  n o u s  n u i r e .

O r ,  q u e  p o r t e  m a  l e t t r e ?  E l le  p o r t e  u n e  e x h o r t a t i o n  à  L u k a s k i ,  

d e  s e  j o in d r e  à  S t r a w i n s k i ,  p o u r  a s s u r e r  s a  r e tr a i te  d e  V a r s o v i e  à  

C z e n s t o c b o w a .  C o m m e n t  d o n c  a - t - o n  p u  e n  c o n c lu r e  q u e  l ’o r d r e  

d o n n é  p o u r  f a v o r i s e r  s a  r e t r a i t e  r e g a r d a it  l’a c t io n  d u  3  n o v e m b r e ?

N ’e s t - c e  p a s  là  u n e  c o n v i c t i o n  t ir é e  d ’u n e  f a u s s e  s u p p o s i t i o n  ,  e t  

p a r  c o n s é q u e n t  d é n u é e  d e  t o u t  f o n d e m e n t ?

PIÈCES JUSTIFICATIVES.
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I l e s t  i n u t i l e  d e  p r o u v e r  a c t u e l l e m e n t  l ’ i l l é g a l i t é  d ’ u n  j u g e m e n t  

d i c t é  p a r  la  p a s s io n .  L e  t e m p s  v i e n d r a  o ù  c e t t e  t r a m e  o d i e u s e  d e  

c a b a le s  e t  d ’i n iq u i t é s  s e r a  d é v o i l é e  à  l a  h o n t e  d e  m e s  a c c u s a t e u r s  

e t  à  m a  g l o i r e .
L e  d é c r e t  p o r t é  c o n t r e  m o i ,  q u e  j e  v e u x  f a ir e  i m p r i m e r  e t  r é 

p a n d r e  d a n s  t o u t  l ’u n i v e r s ,  e s t  le  t r o p h é e  le  p lu s  g l o r i e u x  e t  le  

p lu s  i la t t e u r  p o u r  u n  c œ u r  i n n o c e n t .
J e  n ’e n  d ir a i  p a s  d a v a n t a g e  a u j o u r d ’h u i  p o u r  m a  j u s t i f i c a t i o n  ; 

c a r  u n  c o u p a b le  e t  u n  i n n o c e n t  o n t  s o u v e n t  l e  m ê m e  la n g a g e  •- 

m a is  j ’e s p è r e  q u e  le  c i e l  m e  f o u r n ir a  d e s  o c c a s i o n s  p o u r  t a ir e  v o i r  

m o n  i n n o c e n c e ,  e t  l ’in j u s t i c e  d e  m e s  e n n e m is .
S i ,  d a n s  t o u t e s  m e s  d é m a r c h e s ,  q u i  o n t  j u s q u ’ ic i  t e n d u  à  m a  

j u s t i f i c a t i o n ,  il] s ’e n  t r o u v e  q u e l q u e s - u n e s  d ’i n c o n s i d é r é e s ,  j e  l e s  

d é s a v o u e ,  e n  c o n j u r a n t  la  n a t io n  d e  c r o ir e  q u ’e l l e s  p a r t e n t  u n i q u e 

m e n t  d e  l ’e x t r ê m e  e n v i e  q u e  j ’a v a i s  d e  p r o u v e r ,  l e  p lu s  t ô t  q u e  j e  

p o u r r a i s ,  m o n  i n n o c e n c e .

J e  r é t r a c t e  d o n c  t o u s  l e s  t e r m e s  q u i  a u r a ie n t  p u  d é p l a ir e  à  la  

s e u le  j u r id i c t i o n  q u e  j ’a i  r e c o n n u e  a v e c  la  p lu s  g r a n d e  p a r t i e  d e  

m a  n a t io n .
J e  p r o t e s t e  c o n t r e  t o u t  p o u v o ir  i l l é g a l  e t  u s u r p é  d e  la  c o n f é d é 

r a t io n  a c t u e l l e ,  c o n t r e  t o u s  le s  a c t e s  q u ’ il  a  p u  f a ir e ,  e t  p r i n c ip a 

l e m e n t  c o n t r e  le  d é c r e t  q u ’i l  a  s i  i n j u s t e m e n t  p o r t é  c o n t r e  m a  

p e r s o n n e .

J e  p r o t e s t e  c o n t r e  l ’a c t io n  d é t e s t a b le  q u ’o n  m ’a  c a l o m n i e u s e m e n t  

i m p u t é e ,  e t  q u i  n e  m ’e s t  j a m a i s  v e n u e  d a n s  l ’e s p r i t .

T o u t  c e  q u ’o n  p e u t  m e  r e p r o c h e r ,  c ’e s t  d ’a v o ir  s e r v i  m a  p a t r ie  

a v e c  t o u t  l e  z è l e  e t  t o u t e  la  f o r c e  d o n t  j e  s u i s  c a p a b le .  J e  n e  s a u 

r a is  m e  d i s c u lp e r  d e  c e  r e p r o c h e  ; e t  s i  c ’e s t  là  u n  c r im e ,  j a v o u e  

q u e  j e  s u i s  e t  q u e  j e  v e u x  m o u r ir  c o u p a b l e .

D o n n é  à  F r a n c f o r t ,  l e  5  o c t o b r e  1 7 7 3 .
K .  P ulaski.

( Gazette de Leyde, a v r i l  1 7 7 4 ,  n °  1 9 . )

N 0 X X I .  Projet de traité remis pour la cour de Vienne à la 
délégation, le ¿août (D'Angeberg, p .  1 4 3 ) .
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K ° X X I I .  Traité entre la délégation et le baron de Stackel- 
berg, envoyé de Russie ( Ibidem, p .  12G ).

N °  X X I I I .  Traité avec la Prusse ( Ibidem, p .  1 3 6 ) .

N °  X X I V .  Déclaration des trois ministres adressée à la dé
légation (Gazette de Leijde, 1 7 7 3 ,  n °  8 9 ) .

N °  X X V .  f l)  Discours prononcé par M. Wilczewski, nonce de 
Wizna, le 2 4  septembre, au sujet duitraité de cession pré
senté par le baron de Stackelberg ( à  la  p a g e  8 1  ) .

L a  r é p u b l iq u e  n e  s ’é t a n t  j a m a i s  t r o u v é e  d a n s  d e s  c i r c o n s t a n c e s  

a u s s i  c r i t iq u e s ,  il  e s t  d u  d e v o i r  d e  q u i c o n q u e  e s t  c h a r g é  d e  d é 

f e n d r e  s e s  i n t é r ê t s ,  d ’e m p lo y e r  t o u t e  s o n  a c t i v i t é  e t  s a  p r u d e n c e  

p o u r  d é t o u r n e r ,  a u t a n t  q u ’i l  e s t  e n  s o n  p o u v o i r ,  l e s  m a u x  d o n t  

e l l e  e s t  m e n a c é e .  J e  n e  s a is  p a s ,  M e s s i e u r s ,  s i  c e  q u e  j ’a i à  p r o 

p o s e r  a u j o u r d ’h u i  o b t ie n d r a  v o t r e  a p p r o b a t i o n ;  m a i s  la  f id é l i t é  q u e  

j e  d o i s  à  la  r é p u b l iq u e ,  e t  l e  z è le  q u i  m ’a n i m e  p o u r  la  c o n s e r v a t i o n  

d e  s e s  d o m a in e s ,  n e  m e  p e r m e t t e n t  p a s  d e  m e  t a i r e  s u r  l e s  s u i t e s  

f u n e s t e s  q u e  p e u t  a v o ir  s o n  é t a t  a c t u e l .

C ’e s t  a v e c  t o u t  l e  r e s p e c t  q u i  e s t  d û  a u x  c o u r s  a l l i é e s ,  e t  à  la  

R u s s i e  e n  p a r t i c u l i e r ,  p u i s q u e  c ’e s t  a v e c  s o n  m i n i s t r e  q u e  n o u s  

d e v o n s  t r a i t e r  a u j o u r d ’h u i ,  q u e  j ’o s e  v o u s  r e p r é s e n t e r ,  M e s s i e u r s ,  

l e s  r i s q u e s  q u e  n o u s  c o u r o n s ,  e n  n é g o c ia n t  a v e c  c e t t e  p u i s s a n c e  

s u r  la  c e s s i o n  q u ’e l l e  e x i g e  d e  n o u s .

E n  c é d a n t  u n e  p a r t ie  d e  la  P o l o g n e  a u x  d e u x  c o u r s  s e s  a l l i é e s ,  

n o u s  n o u s  f la t t o n s  d e  l’e s p o ir  d e  c o n s e r v e r  l e  r e s t e  d u  p a y s  à  la  

r é p u b l iq u e  ; m a is  n o u s  n e  f a i s o n s  p a s  a t t e n t io n  à  q u i  n o u s  d e v o n s  

fa ir e  u n e  n o u v e l l e  c e s s i o n ,  e t  a v e c  q u i  n o u s  c o m m e n ç o n s  à  t r a i t e r  

a u j o u r d ’h u i .  C ’e s t  a v e c  la  R u s s i e ,  q u i  n o u s  p r é s e n t e  d e s  a r t i c l e s ,  

q u i  v e u t  n o u s  f o r c e r  d e  l e s  s ig n e r ,  c e  q u e  n o u s  n e  p o u v o n s  f a ir e  

s a n s  a g ir  d i r e c t e m e n t  c o n t r e  la  f o i  d u  t r a i t é  f a i t  e n t r e  n o u s  e t  l e s  

T u r k s .  C e t t e  o b s e r v a t i o n ,  M e s s i e u r s ,  m é r i t e  t o u t e  v o t r e  a t t e n t i o n .

L a  R u s s i e  e s t  l a  s e u le  d e s  t r o i s  c o u r s  a l l i é e s  q u i  s o i t  e n  g u e r r e  : 

c e  s o n t  l e s  T u r k s  q u i  o n t  a r m é  c o n t r e  e l l e ,  c o m m e  a l l i é s  e t  a m is  

f id è l e s  d e  la  r é p u b l i q u e ,  e n  c o n s é q u e n c e  d e  l’e n g a g e m e n t  p r is  

p a r  e u x  d a n s  l e  t r a i t é  d e  K a r l o w i t z ,  d e  d é f e n d r e  la  l ib e r t é  e t  l e s  

p o s s e s s i o n s  d e  la  r é p u b l iq u e .  D a n s  q u d  a b îm e  n o u s  p r é c ip i t e r io n s -
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n o u s  n o u s - m ê m e s ,  q u e l l e  t a c h e  i m p r i m e r i o n s - n o u s  a u  n o m  p o l o 

n a i s ,  s i  n o u s  f a i s io n s  v o l o n t a i r e m e n t  à  la  R u s s i e  l a  c e s s i o n  d e s  

p r o v i n c e s  q u ’e l l e  e x i g e ,  d a n s  l e  t e m p s  m ê m e  que l e s  T u r k s ,  n o s  

a l l i é s ,  lu i  f o n t  l a  g u e r r e ,  p o u r  l ’e m p ê c h e r  d e  s ’a g r a n d ir  e n  P o l o 

g n e  ?

R ie n  n ’e s t  p lu s  in c e r t a in  q u e  le  s o r t  d e s  a r m e s  ; i l  e s t  s u j e t  à  d e s  

v a r ia t i o n s  s a n s  n o m b r e ,  e t  l e  m a u v a i s  s u c c è s  d ’u n e  s e u l e  c a m p a g n e  

f a i t  s o u v e n t  p e r d r e  t o u t  le  f r u it  d e  p l u s i e u r s  c a m p a g n e s  p r é c é 

d e n t e s  h e u r e u s e m e n t  t e r m i n é e s .  L e  p u b l i c  e s t  d é j à  i n s t r u i t  d e  la  

n é c e s s i t é  o ù  l e  c o m t e  R o u m i a n z o f f  s ’e s t  t r o u v é  d e  r e p a s s e r  le  

D a n u b e  ; e t  l e  b r u i t  c o u r t  q u e  l ’a r m é e  t u r q u e  l ’a  p o u r s u i v i  a u  

d e l à  d e  c e  f l e u v e .

Q u i  p e u t  n o u s  a s s u r e r  q u e  l e s  T u r k s  n e  s e r o n t  p a s  v a i n q u e u r s  

d e s  R u s s e s  ? q u e  l e s  T a t a r s  n e  f e r o n t  p a s  u n e  i n c u r s i o n  e n  

U k r a in e ?  Q u i  p e u t  n o u s  g a r a n t ir  q u e  c e s  m ê m e s  T u r k s  n e  s e  

d é c la r e r o n t  p a s  p o u r  c e u x  d e  n o s  c o n c i t o y e n s  q u i  n e  s o n t  p a s  

a v e c  n o u s ,  e t  q u ’i l s  n e  r e g a r d e r o n t  p a s  la  c e s s i o n  q u e  n o u s  f e 

r io n s  à  la  R u s s i e  d ’u n e  p a r t ie  d e s  É t a t s  d e  la  r é p u b l iq u e  c o m m e  

u n e  i n f r a c t io n  f o r m e l l e  d e  n o t r e  p a r t  a u  t r a i t é  d e  K a r l o w i t z ?

S i  la  R u s s i e  c o n s e r v e  e n c o r e  q u e l q u e s  b o n s  s e n t i m e n t s  p o u r  

n o u s ,  e l l e  d o i t  s e n t i r  e l l e - m ê m e  l ’i m p o s s i b i l i t é  o ù  n o u s  s o m m e s  

d e  t r a i t e r  a v e c  e l l e  d a n s  l e s  c i r c o n s t a n c e s  p r é s e n t e s ;  e l l e  d o i t  

s e n t i r  q u e  n o u s  n o u s  e x p o s e r i o n s  à  o f f e n s e r  l e s  T u r k s ,  q u e  n o u s  

a v o n s  t o u t e s  l e s  r a is o n s  d u  m o n d e  d e  m é n a g e r ,  s i  n o u s  a v i o n s  

l ’i m p r u d e n c e  d e  lu i  fa ir e  la  c e s s i o n  q u ’e l l e  e x i g e .

M o n  a v i s ,  q u e  j e  s o u m e t s  a u  j u g e m e n t  d e  l ’i l l u s t r e  d é l é g a t i o n ,  

e s t  d e  d o n n e r  à  S .  E x c .  M . le  b a r o n  d e  S t a c k e ib e r g ,  m in i s t r e  p l é 

n ip o t e n t i a i r e  d e  R u s s i e ,  u n e  n o t e ,  d a n s  la q u e l l e  o n  lu i  e x p o s e r a  

l e s  m a lh e u r s  q u i  n o u s  m e n a c e n t ,  e t  p a r  l a q u e l l e  o n  l ’i n v i t e r a  à  

n e  p o in t  i n s i s t e r  s u r  c e  q u e  n o u s  t r a i t io n s  a v e c  lu i  d e s  p r é t e n t i o n s  

q u e  s a  c o u r  f o r m e  à  la  c h a r g e  d e  la  r é p u b l iq u e ;  m a is  d e  r e m e t t r e  

c e l t e  n é g o c ia t i o n  e n t r e  l e s  m a in s  d e s  T u r k s ,  n o s  a l l i é s  e t  b o n s  

a m i s ,  l o r s q u ’ il s e r a  q u e s t io n ,  e n t r e  la  R u s s i e  e t  la  P o r t e ,  d e  la  

p a ix  q u e  D ie u  d a ig n e  le u r  a c c o r d e r ,  e t  p o u r  l e  r e t o u r  d e  la q u e l l e  

n o u s  s o m m e s  p r ê t s  à  e m p lo y e r  t o u t  c e  q u i  e s t  e n  n o t r e  p o u v o ir .

N o u s  n e |d e v o n s  p a s  c r a in d r e  q u e  n o t r e  p r o c é d é  d é p l a i s e  a u x  d e u x  

p u i s s a n c e s  a l l i é e s  d e  la  R u s s i e ,  p u i s q u e  n o u s  n e  f a i s o n s  q u e  s u i v r e  

1 e x e m p l e  d u  r o i d e  P r u s s e  , q u i ,  d a n s  s o n  t r a i t é  d ’a l l i a n c e  o f f e n 

s i v e  e t  d é f e n s i v e  a v e c  la  R u s s i e ,  a  e x c e p t é  la  g u e r r e  a v e c  l e s
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i u i  k s ,  s e s  a m is  n a t u r e l s .  D ’u n  a u t r e  c ô t é ,  l a  m a is o n  d ’A u t r i c h e  

e n  c o n s e r v a n t ,  c o m m e  n o u s  l e  v o y o n s ,  la  m e i l le u r e  i n t e l l i g e n c e  

e t  a m it ié  a v e c  la  P o r t e  o t t o m a n e ,  n o u s  m o n t r e  a s s e z ,  p a r  s a  c o n 
d u i t e ,  c e l l e  q u e  n o u s  d e v o n s  t e n ir .

M o n  a v i s  e s t  a u s s i  q u e  l ’i l l u s t r e  d é l é g a t io n  d o n n e  u n  M é m o ir e  à  

L L .  E E x c .  M M . l e s  m in i s t r e s  d e  V i e n n e  e t  d e  B e r l in ,  p o u r  le u r  

e x p o s e r  n o s  r a i s o n s ,  e t  la  n é c e s s i t é  i n d is p e n s a b le  o ù  n o u s  s o m m e s  

d e  n e  p o in t  t r a i t e r  a v e c  la  R u s s i e  ; j ’e s p è r e  q u ’i l s  a p p r o u v e r o n t  

n o t r e  f id é l i t é  e t  n o t r e  r e s p e c t  p o u r  n o s  a m is  e t  a l l i é s ,  q u i  s o n t  

a u s s i  l e s  a m is  e t  a l l i é s  d e  l e u r s  c o u r s .

J e  v o u s  a i  f a i t  v o i r ,  M e s s i e u r s ,  q u e l  o r a g e  n o u s  a t t i r o n s  s u r  

n o s  t ê t e s ,  s i  n o u s  c o n s e n t o n s  à  f a ir e  u n  t r a i t é  d e  c e s s i o n  a v e c  la  

R u s s i e .  11 d é p e n d  à  p r é s e n t  d e  v o u s ,  M e s s i e u r s ,  d e  s u i v r e  m o n  

a v i s  o u  d e  l e  r e j e t e r  : c h a c u n  d o i t  r é p o n d r e  p o u r  s o i - m ê m e ;  q u a n t  

à  m o i ,  j e  d é c la r e  e t  p r o t e s t e ,  e n  v e r t u  d e  la  p la c e  q u e  j ’o c c u p e  

p a r m i  v o u s ,  q u ’a u c u n e  p a r t ie  d e  la  P o l o g n e  n e  s e r a  a c c o r d é e ,  d e  

m o n  a v e u , p a r  c e  t r a i t é  d e  c e s s i o n .  J e  v o u s  i n v i t e  à  e n  fa ir e  d e  

m ê m e ,  e t  j e  p r ie  M . le  p r é s id e n t  d e  j o in d r e  s e s  i n s t a n c e s  a u x  

m ie n n e s ,  e t  d e  n e  p o i n t  p e r m e t t r e ,  s o u s  q u e l q u e  p r é t e x t e  q u e  c e  

s o i t ,  la  c e s s i o n  d e s  p r o v i n c e s  q u e  la  R u s s i e  e x i g e  d e  n o u s ,  c e s s i o n  

à  l a q u e l l e  j e  n e  c e s s e r a i  j a m a i s  d e  m ’o p p o s e r  d e  t o u t  m o n  p o u v o ir  

e t  d e  t o u t e  l ’a u t o r i t é  q u e  m e  d o n n e  m a  p l a c e  d e  d é l é g u é .

A p r è s  a v o i r  f in i  s o n  d i s c o u r s ,  l e  n o n c e  m it  s o u s  l e s  y e u x  d e  

l ’a s s e m b l é e  l e s  p r o j e t s  d e  n o t e s ,  d o n t  il  v e n a i t  d e  p a r le r .  C e l le  

q u ’il v o u l a i t  p r é s e n t e r  a u  m in i s t r e  d e  R u s s i e  é t a i t  c o n ç u e  
a i n s i  :

« L a  d é l é g a t i o n  a  l ’h o n n e u r  d e  r e p r é s e n le r  à  S .  E x c .  M . l e  b a r o n  

d e  S t a c k e lb e r g ,  e t c . ,  q u ’e l l e  n ’a  p u s e  d i s p e n s e r  d e  p r e n d r e  e n  c o n s i 

d é r a t io n  l e s  r é f l e x io n s  d e  M . l e  n o n c e  d e  W i z n a ,  a u  s u j e t  d e s  p o in t s  

p r o p o s é s  p a r  S o n  E x c e l l e n c e  p o u r  le  t r a i t é  à  c o n c lu r e  e n t r e  s a  c o u r  

e t  la  d é l é g a t io n  d e  la  r é p u b l iq u e .  M . le  n o n c e  a  fa it  o b s e r v e r  à  la  

c h a m b r e ,  q u e ,  d e s  t r o i s  c o u r s  a l l i é e s  q u i  c o n t r a c t e n t  a v e c  n o u s  ,  

c e l l e s  d e  V ie n n e  e t  d e  B e r l in  s o n t  é g a le m e n t  a m ie s  d e  la  P o r t e  o t t o 

m a n e  ; q u e  la  R u s s i e  s e u le  e s t  e n  g u e r r e  a v e c  l e s  T u r k s ,  q u e  c e t t e  

g u e r r e  lu i  a  é t é  d é c la r é e  e n  c o n s é q u e n c e  d u  t r a i t é  d e  K a r l o w i t z ,  f a it  

e n  f a v e u r  d e  la  r é p u b l iq u e ;  q u e  l e s  s u c c è s  d e  la  g u e r r e  s o n t  in c e r 

t a in s ,  e t  q u ’u n  é v é n e m e n t  m a lh e u r e u x  p o u r  le s  a r m e s  r u s s e s  p o u r 

r a it  e x p o s e r  l e s  v a s t e s  p r o v i n c e s  d e  l ’ U k r a in e  e t  d e  la  P o d o l ie  à  la  v e n -  

g e a n c e d e s T u r k s ,  i r r i t é s  c o n t r e n o u s ,  p o u r  a v o ir  c o n c l u  v o lo n t a i r e -
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m e n t ,  a v e c  la  R u s s i e ,  u n  t r a i t é  d i r e c t e m e n t  o p p o s é  a u  m o t i f q u i  l e u r  

a  fa it  p r e n d r e  l e s  a r m e s  c o n t r e  e l l e  ,  e t  c o n t r a ir e  a u x  b o n n e s  

i n t e n t i o n s  q u e  la  P o r t e  a  p o u r  n o u s .  L e  s u s d i t  n o n c e  a  e n g a g é  la  

c h a m b r e  à  p r ie r  V o t r e  E x c e l l e n c e ,  p a r  l ’a n c i e n n e  a m i t i é  q u e  s a  

c o u r  a  t é m o i g n é e  à  la  r é p u b l iq u e ,  d e  v o u l o i r  b i e n  r e m e t t r e  l’a c c o m 

p l i s s e m e n t  d e  s e s  p r é t e n t i o n s  a u  f u t u r  t r a i t é  q u e  n o u s  p r io n s  l e  c i e l  

d e  m é n a g e r  e n t r e  e l l e  e t  la  P o r t e ,  a f in  q u ’o b t e n a n t  a lo r s  c e  q u ’e l l e  

e x i g e  d e  n o u s ,  e l l e  n e  n o u s  m e t t e  p o i n t  d a n s  l e  c a s  d ’o f f e n s e r  l e s  

T u r k s ,  e t  d e  v o i r  l e u r s  a r m e s  s e  t o u r n e r  c o n t r e  n o u s .  L a  d é l é g a t io n  

s ’é t a n t  c h a r g é e  d e  c e s  r e p r é s e n t a t io n s ,  e l l e  e s p è r e  q u e  l e s  d e u x  

p u i s s a n c e s  a l l i é e s  d e  la  R u s s i e  l e s  t r o u v e r o n t  j u s t e s  e t  c o n v e n a 

b l e s ,  p u i s q u ’e l l e s  s o n t  e l l e s - m ê m e s  a m ie s  d e  la  P o r t e  : e l l e  o s e  

s e  f la t t e r  e n  m ê m e  t e m p s  q u e  c e s  d e u x  p u i s s a n c e s ,  a in s i  q u e  la  

R u s s i e ,  l ’e x c u s e r o n t  d e  c e  q u ’e l l e  n e  p e u t  e n t r e r  e n  n é g o c ia t i o n  a v e c  

c e t t e  d e r n iè r e .  »

( Gazette de Leyde, 1 7 7 3 ,  s u p p l .  d u  n °  8 1 . )

b) Discours du même, au sujet du refus qu'il a fait de signer 
les traités ( Ibidem).

J ’ig n o r e  la  r a is o n  q u i  e n g a g e  M e s s i e u r s  l e s  d é l é g u é s ,  m e s  c o l 

l è g u e s ,  à  f a ir e  é c l a t e r ,  p a r  d e  t r è s - v i f s  r e p r o c h e s ,  l e u r  a n i m o s i t é  

c o n t r e  m o i ,  p a r c e  q u e  j e  n ’a i  p o i n t  s ig n é  l e s  t r a i t é s ;  i l s  n ’i g n o 

r e n t  p o u r t a n t  p a s  l e s  r a i s o n s  s u r  l e s q u e l l e s  s o n t  f o n d é e s  m o n  o p 

p o s i t i o n  e t  c e l l e  d e  p l u s i e u r s 'a u t r e s  : i l s  s e  t r o m p e n t ,  s ’ i l s  c r o i e n t  

m ’i n s p ir e r  d e  la  c r a in t e .  L ’é g a l i t é  d u  c a r a c t è r e  d e  d é l é g u é ,  d o n t  

n o u s  s o m m e s  r e v ê t u s  , n e  d o n n e  p o in t  d e  p o u v o i r  à  l ’u n  s u r  

l’a u t r e ;  la  r é p u b l iq u e ,  q u i  n o u s  a  c h a r g é s  d e  la  f o n c t i o n  d e  s e s  

p l é n ip o t e n t ia i r e s ,  a  s e u le  l e  p o u v o ir  d e  d é c id e r  d e  n o t r e  c o n d u i t e  

e t  d e  n o s  s e n t i m e n t s ,  e t  d e  d i s p o s e r  d e  n o s  v o l o n t é s  c o m m e  b o n  

lu i  s e m b l e .  J ’a i  e u  l ’h o n n e u r  d ’e x p o s e r ,  d e v a n t  l ’i l lu s t r e  d é l é g a 

t i o n ,  a u x  E t a t s  a s s e m b l é s  d e  la  r é p u b l iq u e ,  l e s  r a is o n s  d e  m o n  

o p p o s i t i o n  c o n t r e  le  t r a i t é  a v e c  la  R u s s i e  ; j e  l e u r  a i  r e p r é s e n t é  

l e s  m o t i f s  q u e  j ’a v a i s  e u s  d e  n ’y  p o in t  c o n s e n t i r ,  l e s  p r é c a u t i o n s  

q u e  j e  c r o y a i s  n é c e s s a i r e  d e  p r e n d r e ,  e t  l e s  c o n s é q u e n c e s  q u ’i l  y  

a v a i t  à  c r a in d r e ;  e t  j ’a i  s o u m is  l e  t o u t  à  le u r  d é c i s i o n .  L e s  É t a t s  

n ’o n t  p r i s  a u c u n e  r é s o l u t io n  s u r  m o n  d i s c o u r s  ; M e s s i e u r s  l e s
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n o n c e s  d e  L e n c z y ç a ,  l e r z m a n o w s k i  e t  D u n in ,  o n t  i n s i s t é  p o u r  q u ’o n  

y  f ît  a t t e n t i o n ;  i l s  o n t  d e m a n d é  l e  turnus 1 e t  n e  l ’o n t  p o in t  

o b t e n u .  I ls  o n t  q u i t t é  la  c h a m b r e ,  e n  p r o t e s t a n t  p u b l i q u e m e n t  

e t  i l s  o n t  e u  r e c o u r s  a u x  a c t e s  p u b l i c s  d u  g r e f f e ,  p o u r  j u s 

t i f ie r  l e u r  p r o t e s t a t io n  p a r  u n  m a n i f e s t e ;  m a is  c e l u i - c i  n ’a  p a s  

c  e  î e ç u ,  e t  c e s t  a  la  c h a n c e l l e r i e  d e  r e n d r e  c o m p t e  d e  s o n  r e fu s  

e t  d e s  r a i s o n s  q u ’e l l e s  a  e u e s  d e  n o u s  p r iv e r  d e  c e  t é m o ig n a g e  

a u t h e n t iq u e ,  q u i  s e r v ir a i t  à p r é s e n t  à p r o u v e r  q u e  n o u s  ne s o m m e s  

p a s  o b l ig e s  d e  s o u s c r i r e  à c e  q u e  l e s  É t a t s  d e  la  r é p u b l iq u e  n ’o n t  
p a s  d é c id é  à la  p lu r a l i t é  d e s  v o i x .

O n  v e u t  n o u s  p r e s s e r  d e  s ig n e r  le s  t r a i t é s  d e  p a r t a g e ,  p a r  la  

m e n a c e  q u e  l e s  t r o u p e s  é t r a n g è r e s  n e  s o r t i r o n t  point d u  p a y s  t a n t  

q u e  c e s  t r a i t é s  n e  s e r o n t  p a s  t o u s  s i g n é s  e t  p a r  t o u s  le s  d é l é g u é s .

e r m e l t e z - m o i ,  M e s s i e u r s , d e  v o u s  d e m a n d e r  p o u r q u o i  v o u s  a c 

c o r d e z  a  la  R u s s i e  d e  t e n ir  s e s  t r o u p e s  d a n s  l e  p a y s ,  p e n d a n t  q u e  

c e l l e s  d e  s e s  a l l i é s  l ’é v a c u e n t ?  N ’a - t - e l l e  p a s  p a r t  a u  p a r t a g e  c o m m e  

e s  a u t r e s ,  e n  n o u s  p r e n a n t  u n e  p a r t i e  d e  n o t r e  p a y s  ? S i  c ’e s t  n a r  

h i  r a is o n  q u ’e l l e  a l l è g u e ,  q u ’e l l e  e s t  e n  g u e r r e  a v e c  l e s  T u r k s  

c  e s t  u n  m o t i f  d ’a u t a n t  p lu s  f o r t  p o u r  n o u s  d e  lu i  r e f u s e r  c e t t e  f a 

v e u r  e t  c e t t e  d i s t i n c t i o n , q u e  la  P o r t e  o t t o m a n e ,  n o t r e  a m ie  e t  

n o t r e  a l l i é e ,  p e u t  la  r e g a r d e r  c o m m e  u n  m a n q u e  d ’a m i t i é  d e  n o t r e  

p a r t ,  e t  u n e  in f r a c t io n  o u v e r t e  a u  t r a i t é  d e  K a r l o w i t z .  A fin  d o n c  

d ’é v i t e r  d e  n o u s  a t t ir e r  l ’ in im it i é  d e  n o s  v o i s i n s  e t  a l l i é s ,  n o u s  p o u r 

r io n s  s ig n e r  le s  t r a i t é s ,  à  c o n d i t i o n  q u e  l e s  t r o i s  p u i s s a n c e s  c o p a r 

t a g e a n t e s  r e t i r e n t  c h a c u n e  l e u r s  t r o u p e s  d u  p a y s ,  e t  l e  d é l iv r e n t  

d e s  o p p r e s s io n s  s o u s  l e s q u e l l e s  i l  g é m i t  e t  q u i  l e  m e n a c e n t  d e  s a  

l u i n e  . q u o i q u  a lo r s  m ê m e  n o u s  s ig n e r i o n s  c e s  t r a i t é s  m a lg r é  n o u s -  

m a is  n o u s  a u r i o n s  d u  m o in s  u n e  r a is o n  q u i  n o u s  e x c u s e r a i t .  A p r è s  

t o u t ,  j e  n e  c o m p r e n d s  p o i n t  c o m m e n t ,  p a r c e  q u ’il m a n q u e r a i t  la  

s ig n a t u r e  d e  l ’u n  o u  d e  l ’a u t r e  d é l é g u é ,  c e s  t r a i t é s  p o u r r a i e n t  ê t r e  

i n v a l i d é s ,  e t  p o u r q u o i ,  d a n s  c e t t e  i d é e ,  o n  n e  c e s s e  d e  n o u s  p r e s s e r  

< e  e s  s ig n e r  c o n t r e  n o t r e  p r o p r e  c o n v i c t i o n .  M a is  s i  n o t r e  s i g n a 

t u r e  e s t  a b s o l u m e n t  n é c e s s a i r e ,  e t  s i  c e l l e  d ’u n  s e u l  d é l é g u é  m a n 

q u a n t ,  e s  tr a i l é s  n ’o n t  p o in t  d e  v a l e u r ,  j e  s u i s  a lo r s  l e  p r e m i e r  à

' L e  turnus o u  t o u r  : d a n s  le s  d iè t e s ,  c ’e s t  lo r s q u ’o n  r e c u e i l le  l e s  

i lV s o n T d é p u t é s 10^  SU1Vant 1 ,o r d r e d e s  P a t i n a i s  e t  d e s  t e r r e s ,  d o n t



s a c r i f ie r  m a  v i e  e t  t o u t  Ce q u e  j ’a i d e  p lu s  c h e r  p o u r  la  r é in t é g r a 

t io n  d e  m a  p a t r ie  ; e t  j e  n e  l e s  s ig n e  p o i n t .

( Gazette de Le g de, 1 7 7 3 ,  n °  1 0 2 ) .

c) Protestation du comte Krasiński et du comte Paç,àl'époque 
ou ils furent obligés de quitter la Pologne ( Ibidem).

N o u s ,  l e s  É t a t s  e t  o r d r e s  d e  la  r é p u b l iq u e  d e  P o l o g n e ,  r é u n i s  

e n  c o n f é d é r a t io n  g é n é r a le ,  d é c la r o n s  s o l e n n e l l e m e n t ,  d e v a n t  l ’Ê t r e  

S u p r ê m e ,  s c r u t a t e u r  d e s  c œ u r s  e t  j u g e  d e s  a c t i o n s  h u m a i n e s ,  a in s i  

q u  a  la  f a c e  d e  n o t r e  n a t io n  e t  d e  l ’E u r o p e  e n t i è r e ,  q u ’a p r è s  n o u s  

ê t r e  c o n f é d é r é s  d a n s  la v u e  d e  d é f e n d r e  l e s  p r é r o g a t iv e s  d e  l a  r é 

p u b l i q u e ,  n o u s  n ’a v o n s  r é g lé  n o s  d é m a r c h e s  q u e  s u r  la  n é c e s s i t é  d e s  

t e m p s  e t  d e s  c o n j o n c t u r e s  ; q u e ,  l o in  q u ’a u c u n  i n t é r ê t  p a r t ic u l ie r  o u  

a u c u n e  h a in e  n o u s  a it  e n t r a î n é s ,  n o u s  a v o n s  é t é  e t  n o u s  s e r o n s  t o u 

j o u r s  e m p r e s s é s  à  c o n c o u r ir  à  t o u t  c e  q u i  p o u r r a  c o n t r i b u e r  a u  b ie n  

e t  à  l’a v a n t a g e  d e  n o t r e  p a t r i e .  M a is ,  c o m m e  p a r  la  v o l o n t é  d u  

s o u v e r a i n  m a î t r e  d e s  r o i s ,  q u i  é l è v e  e t  d é t r u i t  l e s  r o y a u m e s  à  s o n  

g r é ,  n o s  e f f o r t s  s o n t  r e s t é s  s a n s  s u c c è s ,  e t  n o s  t r o u p e s ,  c o n t r a i n t e s  

d e  c é d e r  à  d e s  f o r c e s  s u p é r i e u r e s ,  o n t  é t é  d i s s i p é e s  e t  a n é a n t ie s ,  

n o u s  a v o n s  c r u  d e v o i r  a u  m o in s  c o n s e r v e r  la  r e p r é s e n t a t i o n  c i v i l e  

d e  la  r é p u b l iq u e ;  a i n s i ,  n e  p o u v a n t  d e m e u r e r  r é u n i s ,  p a r  d é f a u t  

d e  m o y e n s ,  e t  p o u r  d ’a u t r e s  p u i s s a n t s  m o t i f s ,  n o u s  a v o n s  r é s o lu  

d e  c o n f ie r  n o s  p o u v o i r s  a u x  i l l u s t r e s  m a r é c h a u x - g é n é r a u x ,  e t  a u 

t r e s  p e r s o n n e s  q u i  s e  d é v o u e n t  p o u r  le  s a lu t  d e  la  p a t r ie .  N o u s  

a v o n s  c r u ,  e n  m ê m e  t e m p s ,  d e v o i r  d r e s s e r  u n  a c t e  s o l e n n e l  d e  r é 

c la m a t io n  e t  d e  p r o t e s t a t io n  é t e r n e l le  c o n t r e  t o u t e  e n t r e p r i s e  f a it e  

o u  à  fa ir e  a u  p r é j u d ic e  d e  la  r e l ig io n  o r t h o d o x e ,  d e s  p r é r o g a t iv e s  

e t  d e  l ’in t é g r i t é  d u  r o y a u m e ,  s o i t  q u e  c e  f u n e s t e  é v é n e m e n t  a i t  l i e u  

p a r  la  f o r c e  d e s  a r m e s ,  o u  p a r  u n  c o n s e n t e m e n t  i n v o lo n t a i r e ,  o u  

d e  t o u t e  a u t r e  m a n iè r e .  Il n e  n o u s  r e s t e ,  d a n s  n o t r e  s i t u a t i o n ,  q u e  

d e s  g é m i s s e m e n t s  e t  d e s  l a r m e s ,  t r i s t e  c o n s o la t i o n  q u ’o n  n e  s a u r a i t  

r e f u s e r  a u x  m a l h e u r e u x .  N o u s  f a i s o n s  d o n c  c e t t e  p r o t e s t a t io n  d e 

v a n t  t o u t e s  l e s  p u i s s a n c e s  d e  la  t e r r e ,  e t  e n  p a r t ic u l ie r  d e v a n t  

C elJe s  ( l ln * 0,1 v e i 'tu  d e s  t r a i t é s  e t  d e s  p a c t e s  s o l e n n e l s ,  s o n t  g a r a n t e s  

< c  in t é g r i t é  e t  d e s  l ib e r t é s  d e  la  r é p u b l iq u e  d e  P o l o g n e ;  e t  p u i s q u e  

la  s é i é n i s s i m e  P o r t e ,  e n  v e r t u  d e  c e s  m ê m e s  e n g a g e m e n t s ,  a  p r is  

h a u t e m e n t  s u r  e l l e  la  d é f e n s e  d e  t o u t e s  l e s  l ib e r t é s  e t  p r é r o g a t i v e s  

d e  n o t i e  r é p u b l iq u e ,  n o u s  d é p o s o n s  d a n s  s o n  s e in  le  p r é s e n t  a c t e  (



p u b l i c  d e  p r o t e s t a t i o n ,  s ig n é  d e  la  m a in  d e s  i l l u s t r e s  m a r é c h a u x -  

g é n é r a u x ,  e t  a u q u e l  n o u s  n e  d é r o g e r o n s  j a m a i s .

L e  2 5  j u in  1 7 7 2 .

M ic h e l - J é r ô m e  , c o m t e  d e  K r a s n é - K r a s in s k i , maré
chal de la confédération générale du royaume.

Michel-Jean .comte Paç, maréchal de la confédéra
tion générale du grand-duché de Lithuanie.

d) Autre protestation des mêmes maréchaux ( Ibidem).
N o u s ,  l e s  É t a t s  e t  o r d r e s  d e  la  r é p u b l iq u e  d e  P o l o g n e ,  r é u n i s  

e n  c o n f é d é r a t io n .
L e  d r o i t  l e  p lu s  s a c r é  q u e  n o u s  a y o n s  r e ç u  d e l à  n a t u r e  e s t  c e l u i  

e n  v e r t u  d u q u e l  c h a c u n  p e u t  d é f e n d r e  s a  p r o p r i é t é  ; d ’a p r è s  c e  

p r in c ip e ,  r ie n  n e  p o u r r a i t  a r r ê t e r  l’a r d e u r  a v e c  la q u e l l e  n o u s  s a 

c r i f ie r io n s  n o s  p r o p r e s  v i e s  p o u r  c o n s e r v e r  l’i n t é g r i t é  e t  l e s  p r é r o 

g a t i v e s  d e  n o t r e  r é p u b l iq u e ,  p o u r  s a u v e r  s e s  p r o v i n c e s ,  q u i  lu i  

s o n t  a s s u r é e s  p a r  u n e  p o s s e s s i o n  i n c o n t e s t é e  d e  p l u s i e u r s  s i è 

c l e s ,  e t  p a r  la  s a in t e t é  d e s  d r o i t s  l e s  p l u s  l é g i t i m e s  e t  d e s  t r a i t é s  

l e s  p l u s  s o l e n n e l s ,  s i  c e  s a c r i f ic e  p o u v a i t  n o u s  f a ir e  o b t e n i i  la  

j u s t i c e  q u e  n o u s  r é c l a m o n s  ; m a is  l e s  c o u r s  q u i  s e  s o n t  u n i e s  p o u r  

l e  d é m e m b r e m e n t  d e  n o t r e  p a t r ie  s o n t  s i  f o r m i d a b l e s ,  e l l e s  t i e n 

n e n t  u n  r a n g  s i  d i s t i n g u é  p a r m i  l e s  p u i s s a n c e s  d e  1 E u r o p e ,  q u e  

d a n s  l ’é t a t  d ’o p p r e s s io n  s o u s  l e q u e l  n o u s  g é m i s s o n s ,  n o u s  n e  p o u 

v o n s  q u e  n o u s  r e n f e r m e r ,  à  le u r  é g a r d ,  d a n s  l e s  b o r n e s  d u  r e s 

p e c t ,  e t  n o u s  n e  p o v o n s  o p p o s e r  à  l e u r s  a r m e s  d ’a u t r e s  e f f o r t s  q u e  

n o s  p l a in t e s ,  q u e  n o u s  m a n i f e s t o n s  i c i  a u x  y e u x  d e  t o u t  l ’u n iv e r s .  

E n  c o n s é q u e n c e ,  f a i s a n t  u s a g e  d u  d r o i t  q u e  n o u s  t e n o n s  d e  n o t r e  

n a t io n  e t  e n  v e r t u  d u  p o u v o ir  s p é c ia l  q u i  n o u s  a  é t é  c o n f ié  p o u i  c e t  

e f f e t  p a r  la  r é p u b l iq u e  c o n f é d é r é e ,  n o u s  p r o t e s t o n s ,  d e  la  m a n iè r e  la  

p lu s  s o l e n n e l l e ,  c o n t r e  l e  d é m e m b r e m e n t  d e  la  P o l o g n e ,  e t  c o n t r e  

t o u t e  r é s o l u t io n  p r i s e  o u  à  p r e n d r e  a u  p r é j u d ic e  d u  r o y a u m e .

A u g s b o u r g ,  l e  1 0  a v r i l  1 7 7 3 .

( S i g n é  c o m m e  le  p r é c é d e n t  m a n i f e s t e .  )

( Gazette de Leyde, 1 7 7 3 ,  s u p p l .  d u  n °  4 1 .  )

e) Dernière protestation des confédérés de Bar contre le démem
brement de la république et les violences des trois cours. 
L i n d a u l e  2 6  n o v e m b r e  1 7 7 3  ( D’Angeberg,  p .  1 4 9 ) .

356 PIÈCES JUSTIFICATIVES.



LIVRE SIXIÈME.

Lettre de la tsarine de Russie au roi de Pologne, en date du
1 8  mars 1 7 7 6 ,  remise par M. de Stachelberg, lors de son re
lourde Pétersbourg à Varsovie ( à  la  p a g e  1 3 0  ) .

Siue ,

M o n  a m b a s s a d e u r ,  à  s o n  r e t o u r  a u p r è s  d e  V o t r e  M a j e s t é ,  

p o u r r a  lu i  t é m o i g n e r  la  s a t i s f a c t io n  q u e  m ’a  c a u s é e  l a  l e t t r e  d o n t  

v o u s  l ’a v i e z  c h a r g é  p o u r  m o i ,  e t  lu i  r e n o u v e l l e r a  l e s  a s s u r a n c e s  

d e  m o n  a m it ié ,  a in s i  q u e  c e l l e s  d e  m e s  i n t e n t i o n s  c o n s t a n t e s  e t  

t a n t  d e  f o i s  m a n i f e s t é e s ,  p o u r  l e  r e p o s  e t  l e  b o n h e u r  d e  la  P o 

lo g n e .
J e  s u i s  i n t i m e m e n t  c o n v a i n c u e ,  e t  V o t r e  M a j e s t é  d o i t  1 ê t r e  

a v e c  t o u t e  la  n a t io n ,  q u e ,  p o u r  m a in t e n ir  c e  r e p o s  e t  c e  b o n h e u r ,  

i l  n ’e s t  p o in t  d e  m o y e n  p lu s  e f f ic a c e  q u e  c e lu i  d e  s ’a t t a c h e r  a u  

n o u v e a u  g o u v e r n e m e n t  q u e  v o u s  a v e z ,  l’u n  e t  l’a u t r e ,  r é u s s i  à  

é t a b l i r  à  l a  d e r n i è r e  d i è t e ,  a v e c  m o n  c o n c o u r s  e t  c e l u i  d e  m e s  a l 

l i é s .  V o u s  n e  p o u v e z  ig n o r e r  q u e  l e s  n o u v e a u x  é t a b l i s s e m e n t s ,  l e s  

p l u s  n é c e s s a i r e s  m ô m e  e t  l e s  p lu s  a v a n t a g e u x ,  s o n t  t o u j o u r s  c o n 

t r e d i t s  d a n s  le u r  p r in c ip e  ; e t  q u ’a v a n t  d e  p r e n d r e  la  c o n s i s t a n c e  

q u i  l e s  a t t e n d ,  i l s  o n t  à  lu t t e r  c o n t r e  l e s  in t é r ê t s  o p p o s é s  e t  l ’a t t a 

c h e m e n t  a u x  a n c i e n s  a r r a n g e m e n t s .

I l  n e  fa u t  p a r  c o n s é q u e n t  p a s  s ’é t o n n e r  d e s  d i f f i c u l t é s  q u e  î e n 

c o n t r e  e n c o r e ,  d a n s  l ' e x e r c i c e  d e  s e s  f o n c t i o n s ,  l e  C o n s e i l  p e i m a -  

n e n t ,  é t a b l i  c o m m e  i l  l ’e s t ,  p o u r  fa ir e  o b s e r v e r  1 o r d r e ,  e t  t e n ir ,  e n  

q u e l q u e  s o r t e ,  l a  p l a c e  d e s  É t a t s ,  d a n s  l ’i n t e r v a l l e  d  u n e  d i è t e  à  

l ’a u t r e  ; d u  m o in s  c e s  d i f f i c u l t é s ,  d u s s e n t - e l l e s  m ô m e  d u r e r  e n c o r e  

q u e l q u e  t e m p s ,  n ’o n t  r ie n  q u i  d o i v e  a f fa ib l ir  la  c o n f ia n c e  d e  N o t r e  

M a j e s t é  e t  d e  la  n a t io n  d a n s  l’ h e u r e u x  e f f e t  d  u n  o u v r a g e  s u r  

l e q u e l  v o u s  a v e z  p r é t e n d u  f o n d e r ,  p o u r  l’a v e n i r ,  le  b o n h e u r  e t  la  

t r a n q u i l l i t é  d u  p a y s .

M o n  a m b a s s a d e u r  r e t o u r n e  a v e c  le s  o r d r e s  l e s  p lu s  e x p r è s  d e
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s o u t e n ir  la  n a t io n  d a n s  t o u t e s  l e s  o p é r a t i o n s  t e n d a n t  à  a f fe r m ir  

e t  c o n s o l i d e r  c e  C o n s e i l .  J e  d o i s  p r é v e n ir ,  e n  c o n s é q u e n c e ,  V o t r e  

M a j e s t é  , d e s  in s t r u c t io n s  q u e  j e  lu i  a i  d o n n é e s  s u r  c e t  o b j e t ,  a f in  

d e  fa ir e  c e s s e r  t o u s  l e s  b r u i t s  c o n t r a ir e s  q u ’o n  a u r a i t  r é p a n d u s  e t  

q u ’o n  p o u r r a i t  r é p a n d r e  e n c o r e ,  e t  d e  d é m e n t i r  l e s  r u m e u r s ,  l e s  

f a u s s e s  in s in u a t i o n s  q u e l c o n q u e s ,  a y a n t  p o u r  b u t  d e  p e r s u a d e r j q u e l -  

q u e  c h a n g e m e n t  d e  m a  p a r t  r e l a t iv e m e n t  a u  n o u v e l  o r d r e  é t a b l i  

d a n s  la  r é p u b l iq u e .

J e  p r ie  V o t r e  M a j e s t é  d ’ê t r e  e n t iè r e m e n t  a s s u r é e  q u e  c ’e s t  m o in s  

l e  m o t i f  d e  m a  g lo ir e  e t  d e  m a  d ig n i t é  ( q u o i q u e  l ’u n e  e t  l ’a u t r e  

y  s o i e n t  i n t é r e s s é e s  ) ,  q u i  m ’a t t a c h e  a v e c  c o n s t a n c e  a u  m a in t i e n  

d e  l ’o r d r e  d o n t  i l  s ’a g i t ,  q u e  la  c o n v i c t i o n  i n t i m e  o ù  j e  s u i s  q u e  la  

P o l o g n e  n e  p e u t  a t t e n d r e  d e  f é l i c i t é  q u e  d e s  a r r a n g e m e n t s  a c 

t u e l s ,  l o r s q u e  le  t e m p s  l e s  a u r a  a f f e r m is .

A p r è s  u n e  d é c la r a t io n  a u s s i  s in c è r e  d e  m a  f a ç o n  d é p e n s e r  e t  d e  

m e s  v r a is  s e n t i m e n t s ,  j e  m ’a s s u r e  q u e  V o t r e  M a j e s t é  s e c o n d e r a  e n  

t o u t e  o c c a s i o n  m o n  a m b a s s a d e u r ,  à  q u i  s e u l  j ’a i  c o n f ié  l ’e x é c u t i o n  

d e  m e s  o r d r e s ,  e t  q u i  s e u l  d o i t  ê tr e  c r u  l o r s q u ’il p a r le r a  e n  m o n  

n o m  ; q u ’e l l e  lu i  a c c o r d e r a  la  c o n f ia n c e  n é c e s s a i r e  p o u r  l ’a id e r  à  

o b t e n ir  l e  b u t  q u e  j e  d é s ir e .

C ’e s t  p a r  c e  m o y e n  s e u l  q u ’e l l e  m e  r e m e t t r a  à  m ê m e  d e  l u i  t é m o i 

g n e r  d e  n o u v e a u  m o n  e s t i m e  s i n c è r e  e t  m a  p a r f a i t e  a m i t i é .

J e  s u i s ,  e t c . C atherine.
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P e n d a n t  t o u t e  c e t t e  p é r io d e  d u  r è g n e  d e  S t a n i s la s - A u g u s t e  

( 1 7 7 3 - 1 7 8 8 ) ,  n o u s  v o y o n s  la  F r a n c e  j o u e r  u n  r ô l e  p u r e m e n t  

c o n t e m p l a t i f  e n  f a c e  d e  t o u t  s e  q u i  s e  p a s s e  e n  P o l o g n e ,  o u  n ’y  

p r e n d r e  p a r t  q u e  p o u r  m e t t r e  e n  c o n t r a d ic t io n  f la g r a n t e  s e s  a c t e s  

e t  s e s  p a r o l e s .  L a  p o l i t iq u e  f r a n ç a i s e  d e  c e t t e  é p o q u e  à  l ’é g a r d  d e  s o n  

a l l i é e  a  c o n s t a m m e n t  é t é  d ’u n e  o r g u e i l l e u s e  d u p l i c i t é ,  a lo r s  m ê m e  

q u ’e l l e  v o u l a i t  paraître lu i  p r ê t e r  le  s e c o u r s  l e  p lu s  e f f e c t i f ;  c ’e s t  

à  c e t t e  p o l i t iq u e  p e u  l o y a le  q u ’o n  d o i t  s u r t o u t  a t t r i b u e r  la  r é v o l u 

t io n  d e  1 7 8 9 .-  L ’i n d i f f é r e n c e  d é c la r é e  e û t  é t é  m i l l e  f o i s  p r é f é r a b le  , 

p a r c e  q u ’e l l e  n ’e û t  p a s  e x p o s é  l e  p a t r io t i s m e  p o lo n a is  a u x  p lu s  

s t é r i l e s  s a c r i f ic e s  e t  a u x  p lu s  f u n e s t e s  d é c e p t i o n s .  M a is  1 e prestige 
français, c e  m a l  h é r é d i t a i r e  d e  t o u s  n o s  g o u v e r n e m e n t s  d e p u i s  

l e  s e i z i è m e  s i è c l e ,  l e s  e m p ê c h a i t  d e  v o ir  c la i r  d a n s  l e s  a f f a i r e s  d e  

l ’E u r o p e ,  e t  d ’a p p e le r  à  l e u r  a id e  le s  f o r c e s  v i v e s  d e  la  n a t io n ,  l e  

p e u p l e  d e s  c a m p a g n e s ,  p lu s  i m p o r t a n t  p o u r  e u x  q u e  t o u t e  in t e r 

v e n t io n  d e  l ’O c c i d e n t .  L e s  d e u x  p l u s  g r a n d s  h o m m e s  d e  n o t r e  h i s 

t o ir e  d e p u i s  l e  m o y e n - â g e ,  S o b i e s k i  e t  K o ś c i u s z k o ,  o n t  s e u l s  é c a r t é  

c e t t e  d a n g e r e u s e  i l l u s i o n  ; i l s  o n t  c o m p r i s  q u e  t o u s  n o s  h é r o ïq u e s  

d é v o u e m e n t s  p o u r  c e t t e  sœur aînée q u e  n o u s  a im io n s  t a n t  s a n s  la  

c o n n a î t r e ,  s e  r e t o u r n e r a i e n t  f in a l e m e n t  c o n t r e  n o u s - m ê m e s .  E n  

v o i c i  u n  e x e m p l e  q u i  r e m o n t e  à  l ’é p o q u e  d e  l ’é le c t io n  d e  S t a n i s la s -  

A u g u s t e ,  l’é l è v e  t r o p  d o c i le  d e  M m e G e o f f r in  e t  d u  D e f i a n t  :

A p r è s  la  m o r t  d ’A u g u s t e  I I I ,  l ’u n  d e s  c a n d i d a t s  a u  t r ô n e  d e  P o 

l o g n e ,  c e lu i  q u i  d e  l’a v e u  d e  t o u s  y  a v a i t  l e  p l u s  d e  d r o i t s ,  é t a i t  

l e  r o i  S t a n i s l a s  L e s z c z y ń s k i .  I l  é c r i v i t  à  c e  s u j e t  a u x  s e ig n e u r s  

l e s  p lu s  i n f l u e n t s  à  V a r s o v i e ,  à  l ’e n v o y é  f r a n ç a i s  d a n s  c e t t e  v i l l e ,  

q u i  e n  in f o r m a  o f f i c i e l l e m e n t  s o n  m in i s t è r e .  M a is  le  d u c  d e C h o i s e u l ,  

t o u  t e n  s o u t e n a n t  o s t e n s i b l e m e n t  la  c a n d i d a lu r e  d e  S t a n i s l a s ,  e n 

j o ig n i t  a u  m a r q u is  d e  P a u lm y  d e  n e  r é p o n d r e  à  la  l e t t r e  d u  r o i  q u e  

« par [des assurances de zèle et des compliments vagues. » 

A s s u r é m e n t ,  c ’é t a i t  t r o p  o u  t r o p  p e u .  L e s  d e u x  a u t r e s  c a n d i d a t s  h
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p o l o n a i s ,  l e  p r in c e  S t a n i s la s  L u b o m ir s k i ,  p a n e t i e r d e l a  C o u r o n n e ,  

e t  l e  g r a n d - g é n é r a l  c o m t e  J e a n - C l é m e n t  B r a n iç k i ,  n ’a v a i e n t  a u c u n e  

c h a n c e  d e  s e  m a in t e n i r ,  c a r  i l s  é t a i e n t  o u v e r t e m e n t  r e p o u s s é s  p a r  la  

P r u s s e  e t  la  R u s s i e ;  e t  c e p e n d a n t  l e  d e r n i e r  r e c e v a i t  d e  l ’e n v o y é  

f r a n ç a i s  l e s  m ô m e s  assurances e t  l e s  m ô m e s  compliments. C e  

t u t  l e  c a n d id a t  r u s s e ,  S t a n i s l a s - A u g u s t e  P o n i a t o w s k i ,  p a n e t i e r  d e  

L i t h u a n i e ,  q u i  d e v a i t  ê t r e  é lu  r o i  p e r  faselnefas, a p r è s  la  c e s s i o n  

f a it e  e n  s a  f a v e u r  p a r  s o n  c o u s in  m a t e r n e l , le  p r in c e  A d a m  C z a r -  

t o r y s k i ,  g é n é r a l  d e  P o d o l i e ,  a u q u e l  la  c o u r  d e  V e r s a i l l e s  a v a i t  e n 

v o y é  le  g é n é r a l  M o n n e t ,  a v e c  l'assurance d e  s o n  a p p u i  s é r i e u x  e t  

les compliments d e  s o n  e s t i m e  p a r t i c u l i è r e ,  d a n s  l e  c a s  o ù  la  c o u 

r o n n e  v i e n d r a i t  à  q u i t t e r  la  m a is o n  d e  S a x e .  L e  s e u l  m é r i t e  d e  l ’a 

v e n t u r ie r  S t a n i s l a s  é t a i t  d ’a v o i r  s u  p la ir e  à  la  g r a n d e - d u c h e s s e  

C a t h e r in e ;  e t  l a  c o u r o n n e  d e s  B o l e s la s ,  d e s  S i g i s m o n d  e t  d e s  

B a t o r y ,  d e v a i t  ê t r e  l e  p r ix  d ’u n  c a p r ic e  f é m i n in . . .

M o n n e t  f a i s a i t  a u x  p r in c e s  C z a r t o r y s k i  l ’o b s e r v a t i o n  q u e  la  

R u s s i e  é t a i t  l ’e n n e m ie  n a t u r e l l e  d e  la  P o l o g n e ,  e t  q u ’à  la  s u i t e  d e  

l ’é l e c t io n  d e  S t a n i s la s  v i e n d r a i t  n é c e s s a i r e m e n t  l e  r è g n e  d e s  b a ï o n 

n e t t e s  m o s k o v i t e s  ; c e  d o n t  l e s  c o n s é q u e n c e s  n e  m a n q u e r a ie n t  p a s  

d e  r e t o m b e r  s u r  e u x - m ê m e s .  «  S ’i l  s ’a g i t  d e  p e r d r e  n o t r e  i n d é p e n 

d a n c e ,  r é p o n d a ie n t  l e s  C z a r t o r y s k i ,  e s c l a v a g e  p o u r  e s c l a v a g e ,  n o u s  

p r é f é r o n s  e n c o r e  s u b i r  l e  j o u g  d e  la  R u s s i e ,  q u e  c e lu i  d ’u n  d e  n o s  

é g a u x  e n  P o l o g n e !  »  C e t t r e  r é p o n s e  é t a i t  à  l’a d r e s s e  d u  g r a n d - g é 

n é r a l  B r a n iç k i ,  c h e f  e t  d r a p e a u  d u  p a r t i  p a t r io t iq u e ,  b i e n  q u e  l e u r  

p a r e n t  e t  b e a u - f r è r e  d e  S t a n i s l a s - A u g u s t e ,  e t  d u  p r i n c e  C h a r le s  

R a d z iv i l l  , p a la t in  d e  V i l n o ,  l e u r  p r in c ip a l  a d v e r s a ir e  d a n s  l e  

c a m p  p o l o n a is .

L e  m a r q u i s  d e  P a u l m y ,  e n  q u i t t a n t  D r e s d e  p o u r  v e n i r  p r e n d r e  

s o n  p o s t e  à  V a r s o v i e ,  r e ç u t  d u  d u c  d e  C h o i s e u l  l e s  i n s t r u c t i o n s  

s u i v a n t e s  :

« A  d e u x  d i f f é r e n t e s  é p o q u e s ,  e n  1G 97 e t  e n  1 7 3 3 ,  la  F r a n c e  

a v a i t  s o u t e n u  l e s  c a n d i d a t s  a u  t r ô n e  d e  P o l o g n e ,  e n  e m p lo y a n t  

d e s  m o y e n s  e x t r a o r d i n a i r e s ;  a u j o u r d ’h u i ,  e l l e  n ’a  n u l l e m e n t  l ’i n 

t e n t i o n  d e  s u i v r e  la  m ê m e  v o i e .  L e s  c o u r s  d e  P é t e r s b o u r g  e t  d e  

B e r l in  s ’é t a n t  m is e s  d ’a c c o r d  p o u r  le  c h o i x  d ’u n  r o i  d e  P o l o g n e  

e t  p o u r  a p p u y e r  c e  c h o i x  p a r  t o u s  l e s  m o y e n s  q u e  l e u r  o f f r e  la  

p r o x i m i t é  d e s  f r o n t i è r e s ,  i l  s e r a i t  in u t i l e  d e  s o n g e r  à  c r é e r  u n  

p a r t i  d ’o p p o s i t i o n .  U n  p a r e i l  p r o j e t ,  s i  n o u s  p o u v i o n s  le  c o n 

c e v o i r ,  n o u s  c o û t e r a i t  d e s  s o m m e s  é n o r m e s ,  s a n s  m ê m e  p a r 
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v e n i r  à  l ’e x c c u t e r ,  e t  e n  e x p o s a n t  n o t r e  d i g n i t é  à  u n e  g r a v e  a t 

t e i n t e . . , '  Une, distance considérable de la Pologne ne nous 
permet pas de prendre une part active à ses affaires ; n o u s  

n e  p o u v o n s  lu i  v e n i r  e n  a id e  q u e  p a r  d e s  i n t e r m é d i a i r e s . . .  J  e x 

p é d ie  a u j o u r d ’h u i  d e s  c o u r r ie r s  à  M M . d u  C h â t e l e t  e t  d e  V e r g e n n e s  

( a m b a s s a d e u r s  à  V i e n n e  e t  à  C o n s t a n t i n o p l e ) ,  e n  l e u r  r e c o m 

m a n d a n t  f o r m e l l e m e n t  d ’i n t é r e s s e r  c e s  d e u x  p u i s s a n c e s  a u  s o r t  d e s  

P o l o n a i s . . .  Q u a n t  a u  c a b i n e t  d e  V i e n n e ,  a u q u e l  n o u s  u n i t  u n e  e n 

t iè r e  c o n f o r m i t é  d e  v u e s  à  l ’é g a r d  d e  la  P o l o g n e ,  s a  s e u le  c r a in t e  

e s t  d e  v o ir  c e r t a i n e s  p r o v i n c e s  d é m e m b r é e s  d e  la  r é p u b l iq u e  e t  a n 

n e x é e s  à  la  P r u s s e  e t  la  R u s s i e . . .  L a  P o r t e  o t t o m a n e  e s t  p r e s q u e  la  

s e u l e  p u i s s a n c e  q u i ,  p a r  s a  p o s i t i o n ,  s o i t  e n  é t a t  d ’e n  im p o s e r  à  la  

c o u r  d e  P é t e r s b o u r g ;  c ’e s t  p o u r q u o i  j ’a i p r e s c r i t  à  M . d e  V e r g e n n e s  

d e  l u i  r e p r é s e n t e r  d e  la  m a n iè r e  la  p lu s  é n e r g iq u e  t o u t  le  d a n g e r  

q u i  r é s u l t e r a i t  p o u r  l’é q u i l i b r e  p o l i t iq u e  d u  N o r d ,  d e  la  r é a l i s a t i o n ,  

d a n s  u n  m o m e n t  o p p o r t u n ,  d e s  p r o j e t s  d e  la  R u s s i e  s u r  la  P o l o g n e ,  

p r o j e t s  q u ’e l l e  n ’e s t  p lu s  e n  é t a t  d e  d i s s i m u le r .  S e  c o n f o r m a n t  à  

c e t  a v i s ,  l ’e n v o y é  f r a n ç a is  à  V a r s o v i e  a u r a  s o in  n o n - s e u l e m e n t  d e  

n e  s e  m ê l e r  à  a u c u n e  i n t r i g u e ,  m a i s  m ê m e  d ’é v i t e r  d e  paraître 
f a v o r i s e r  t e l  o u  t e l  a u t r e  c a n d i d a t . . .  »

L e  r é s i d e n t  f r a n ç a i s  à V a r s o v i e ,  M .  d ’H é n i n ,  r e ç u t  d e s  

i n s t r u c t io n s  a n a l o g u e s ,  m a is  e n c o r e  p lu s  f r a n c h e m e n t  e x p l iq u é e s  :

« L a  p o l i t iq u e  a c t u e l l e  n ’e s t  p a s  d e  fa ir e  é l i r e  u n  r o i  e n  P o l o g n e ,  

m a is  u n i q u e m e n t  d e  paraître f a v o r i s e r  u n e  é l e c t io n  l ib r e  e t  l e  

m a in t i e n  d e  l ’i n t é g r i t é  d u  t e r r i t o i r e  p o l o n a i s ;  o r ,  d a n s  c e  b u t ,  

n o u s  n ’a v o n s  b e s o in  n i  d ’a c h e t e r  d e s  v o t e s ,  n i  d e  p a y e r  d e s  

a g e n t s  p o u r  l e s  i n f l u e n c e r .  »

M a lg r é  c e t  a b a n d o n  d e  la  c a u s e  p a t r io t iq u e ,  e t  p a r  c o n s é q u e n t  

f r a n ç a i s e  e n  P o l o g n e ,  t o u s  l e s  a m b a s s a d e u r s  f r a n ç a i s  e t  l e s  a g e n t s  

p o l i t iq u e s  d e  l ’é p o q u e  o n t  c h e r c h é  à  r a m e n e r  la  c o u r  d e  V e r s a i l l e s  

à  d e s  i d é e s  p lu s  j u s t e s  e t  à  d e s  s e n t i m e n t s  p lu s  d ig n e s  d ’u n e  

g r a n d e  n a t io n .  L e  b a r o n  d e  B r e t e u i l ,  a m b a s s a d e u r  e n  R u s s i e ,  

é c r iv a i t  a u  m a r q u is  d e  P a u l m y  : « D ’a p r è s  l e s  l e t t r e s  q u e  j e  r e ç o i s  

d e  la  c o u r ,  j e  v o i s  d e  la  m a n iè r e  la  p lu s  é v id e n t e  q u e  n o t r e  

m in i s t è r e  a  a d o p t é  l e  s y s t è m e  de Vindifférence et de la neu
tralité d a n s  l e s  a f fa ir e s  d e  P o l o g n e .  B ie n  q u e  j e  s o i s  in f o r m é  d e  

c e t t e  d é c i s i o n ,  j e  p e r s i s t e  à  c r o ir e  q u ’ il e s t  b e a u c o u p  p lu s  n o b le  

e t  m ê m e  p lu s  p r o f i t a b l e  p o u r  n o u s  d e  n e  p a s  p e r p é t u e r  l ’a n a r c h ie  

e n  P o l o g n e , e t  s u r t o u t  d e  n e  p a s  a d m e t t r e  q u e  la  R u s s i e  p u i s s e
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a c c o m p l i r  s e s  a m b i t i e u x  p r o j e t s  à  s o n  é g a r d .  C ’e s t  p o u r q u o i  j e  

n e  c e s s e r a i  d e  p r ô n e r  à  n o s  m a î t r e s  d e s  p r in c ip e s  m o in s  é t r o i t s , 

t o u t e s  l e s  f o is  q u e  j ’e n  t r o u v e r a i  l ’o c c a s i o n .  L a  P o l o g n e  n ’i n t é r e s s e  

p a s  t a n t  l e s  p u i s s a n c e s  d e  l’E u r o p e  p a r  c e  q u ’e l l e  p e u t  e f f e c t u e r  

e l l e - m ê m e ,  q u e  p a r  c e  q u ’e l l e  p e u t  a m e n e r  s u r  c e s  p u i s s a n c e s ,  

d a n s  l e  c a s  o ù  e l l e  s e r a i t  e n t i è r e m e n t  s u b j u g u é e .  »

D a n s  s a  l e t t r e  d u  2 9  f é v r i e r  1 7 6 4 ,  d ’H é n i n ,  e n  in f o r m a n t  s a  

c o u r  d e s  m o y e n s  q u e  la  P r u s s e  e m p lo i e  p o u r  s o u t e n ir  e n  t o u t e  

c h o s e  s e s  p a r t i s a n s ,  d i t  e n  t e r m in a n t  : « J ’a s s u r e  V o t r e  E x c e l 

l e n c e  q u e  c ’e s t  u n  d e v o i r  b ie n  p é n i b le  d e  t r o m p e r  c e s  b r a v e s  

g e n s  p a r  d e s  d é c la r a t io n s  d ’u n e  stérile sympathie l o r s q u e  l e u r s  a d 

v e r s a i r e s  r e ç o i v e n t  d e s  s e c o u r s  s i  p o s i t i f s . . .  Il e s t  t r i s t e  d e  v o ir  

la  d é t r e s s e  d e  c e s  m ê m e s  h o m m e s  q u i ,  d e p u i s  v i n g t  a n s ,  o n t  é t é  

n o s  p lu s  f id è l e s  a l l i é s ,  e t  q u i ,  d a n s  l ’e s p é r a n c e  d e  n o t r e  r é c i p r o c i t é ,  

o n t  n é g l i g é  p o u r  l e u r  p r o p r e  d é f e n s e  c e  q u e  l e u r  c o m m a n d a i t  la  

p r u d e n c e  la  p lu s  v u l g a i r e ) . . . «

L e  m a r q u is  d e P a u l m y  s ’e s t  o p p o s é ,  p e n d a n t  t o u t  l e  t e m p s  d e  sa  

m i s s i o n ,  à  c e t t e  i n e p t e  e t  m e s q u in e  p o l i t iq u e  d e  la  c o u r  d e  V e r 

s a i l l e s ;  e t  f in a l e m e n t ,  il s ’e s t  t r o u v é  d a n s  u n e  s i  f a u s s e  p o s i 

t i o n  q u ’il a  d û  d e m a n d e r  s o n  r a p p e l .  C ’é t a i t  à  la  s u i t e  d ’u n e  

r é c e n t e  d é c la r a t io n  d u  c a b i n e t  f r a n ç a i s ,  t r è s - s y m p a t h i q u e  d a n s  

l e s  t e r m e s ' ,  m a i s  q u a n t  a u  f o n d  n e  s ig n i f ia n t  a b s o l u m e n t  r ie n .

« E t  m o i  a u s s i ,  é c r i v a i t  1 a m b a s s a d e u r ,  j e  v e u x  ê t r e  im p a r t ia l  e t  

p r a t iq u e ;  m a i s  c e  q u e  j e  c r o is  v r a i ,  j e  v e u x  le  d i r e  s a n s  é q u i v o 

q u e . . .  L a  d é c la r a t io n  d i t  e x p l i c i t e m e n t  q u e  S a  M a j e s t é  n e  v e u t  

p o in t  a b a n d o n n e r  la  P o l o g n e ,  e t  c e p e n d a n t  la  P o l o g n e  e s t  e n t i è r e 

m e n t  a b a n d o n n é e . . .  L e s  P o l o n a i s  s e n t e n t  t o u t  l e  p r ix  d e  la  b i e n 

v e i l l a n c e  r o y a le  d e  S a j M a j e s t é ,  d o n t  i ls  r e ç o i v e n t  l'assurance p a r  

c e t t e  d é c la r a t io n  ; m a is  a p r è s  t o u t ,  i l s  n e  p o u r o n t  s e  c o n s o le r  s i  

c e t t e  p r o m e s s e  r e s t e  s a n s  a u c u n  e f f e t . . .  N o u s  a v o n s  e n f in  r é u s s i  à  

f a ir e  o u v r i r  l e s  y e u x  a u x  T u r k s  e t  a u x  T a t a r s ,  a u t a n t  a u  

m o in s  q u e  l ' i n d o l e n c e  n a t u r e l l e  d u  g o u v e r n e m e n t  t u r k  le  p e r 

m e t ,  p a r  d e s  r e p r é s e n t a t io n s  c o n t i n u e l l e s  s u r  le s  p r o j e t s  m o s k o -  

v i t e s ;  m a is  c e  n ’e s t  p a s  a s s e z ,  e t  il  s e r a i t  h o n t e u x  p o u r  la  F r a n c e  

d e  l a i s s e r  a u x  T u r k s  e t  a u x  T a t a r s  t o u t e  la  g l o ir e  d ’a v o i r  s e 

c o u r u  la  P o l o g n e . . .  » ( V o y e z  Jean-Clément llraniçki, épisode de 
l'histoire de Pologne au X V I I I e siècle, p a r  L o u is  N a b ié la k  ; L é o -  
p o l ,  1 8 6 4  (p . 4 8  à  6 1 ) .

L e  r a p p e l  d u  m a r q u is  d e  P a u l m y ,  a p r è s  c e l t e  é n e r g iq u e  a p o s 
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t r o p h e ,  a  é t é  u n  m a lh e u r  p o u r  l e s  d e u x  n a t io n s ;  e t  u n  p lu s  

g r a n d  e n c o r e , l ’e n v o i  d e  t o u s  l e s  a g e n t s  q u i  lu i  o n t  s u c c é d é .  

D u m o u r i e z  n ’a  a p p o r t é  à  la  c o n f é d é r a t io n  d e  B a r  q u e  d é s o r d r e  e t  

q u e  c o n f u s io n ;  à  s o n  r e t o u r  e n  F r a n c e ,  a p r è s  u n e  b a t a i l l e  p e r 

d u e ,  il a  i n d ig n e m e n t  c a lo m n i é  l e s  c o n f é d é r é s ,  d e v a n t  l e  m in i s 

t è r e  d ’a b o r d ,  p u i s  d a n s  s e s  Mémoires; c o m m e  le  fo n t  a u j o u r 

d ’h u i  m ê m e  c e r t a in s  v o lo n t a i r e s  d e  l ’in s u r r e c t io n  d e  1 8 ( 5 3 ,  s o i -  

d i s a n t  c h e f s  d e  d é t a c h e m e n t s  q u i  n ’o n t  j a m a i s  e x i s t é .  C o n s i 

g n o n s  i c i  l e s  g l o r i e u x  n o m s  d e s  F r a n ç a i s  q u i  s o n t  v e n u s  c o m b a t t r e ,  

a v e c  u n  v r a i  d é v o u e m e n t  e t  u n  b r i l l a n t  c o u r a g e ,  s o u s  l e s  d r a p e a u x  

d e  K a s i m ir  P u ł a s k i  : l e  g é n é r a l  b a r o n  d e V i o m é n i l ;  l e s  l i e u t e 

n a n t s - c o l o n e l s  C l a u d e - G a b r ie l  d e  C h o i s i ,  K e i l e r m a n n ,  D u h o u x , 

d ’E l l i o t ,  d e  S a i l l a n s  ; l e s  o f f i c ie r s  d e  V i o m é n i l , f r è r e  d u  g é n é r a l , d e  

G a l ib e r t ,  d e  V a l c o u r ,  d e  L a la in ,  D u p r a t ,  D u c l o s ,  D e s p r é s ,  L a  S e r r e ,  

H é r y ,  B o i s s i m è n e ,  M a r io n  ( D it tv v a r ) ,  B lo n d e a u  , C h a r i o t ,  D o n n e -  

z a c ,  L ig o n n o i s .  Vingt-deux e n  t o u t ;  p a s  u n  d e  p lu s  n i  d e  m o in s .  

L a  P o l o g n e  a  d o n n é  d e p u i s  à  la  F r a n c e  u n  d e m i - m i l l i o n  d e  s o l 

d a t s ,  a v e c  S u l k o w s k i ,  Z a ï o n c z e k ,  K n i a z i e w i c z ,  D o m b r o w s k i ,  

S o k o l n i ç k i ,  C h lo p i ç k i ,  J o s e p h  P o n i a t o w s k i ,  e t c . ,  p o u r  g é n é r a u x .

T e l l e  f u t  a u s s i  l ’é t r a n g e  c o n d u i t e  d e  t o u s  l e s  g o u v e r n e m e n t s  

q u i  s e  s o n t  s u i v i s  e n  F r a n c e  d e p u i s  l e  p r e m ie r  p a r t a g e  : la  R é p u 

b l i q u e ,  N a p o lé o n  I e r ,  la  R e s t a u r a t i o n ,  L o u i s - P h i l i p p e ,  e t c . ,  e t c . ,  

j u s q u ’à n o s  j o u r s .  C e r t a in e m e n t  le  s o u v e n i r  d e  c e s  f a i t s ,  a n c i e n s  

o u  r é c e n t s ,  e s t  é g a le m e n t  d o u l o u r e u x  p o u r  l e s  d e u x  n a t i o n s ;  

m a is  e n t r e  p e u p le s  l ib r e s ,  o u  a s p ir a n t  à  l e  d e v e n i r ,  o n  s e  d o i t  

a v a n t  t o u t ,  e t  e n  t o u t e  c h o s e ,  la  v é r i t é .

C e s  r e p r o c h e s ,  s ’a d r e s s a n t  n o n  p a s  à la  n a t io n  ( D i e u  n o u s  g a r d e  

d e  d o u t e r  d e  s e s  s e n t i m e n t s  ! ) ,  m a is  à  la  p o l i t iq u e  f r a n ç a i s e ,  o n t  

é t é  d é j à  f o r m u lé s  e n  1 6 9 7  p a r  F r a n ç o i s  G a l e ç k i , c a s t e l la n  d e  P o z 

n a n i e ,  q u i  d i s a i t  à  la  d i è t e ,  à  p r o p o s  d e  la  c a n d id a t u r e  m a n q u é e  d u  

P r in c e  d e  C o n t i  :

" d e p u i s  l e s  t e m p s  l e s  p lu s  a n c i e n s  l e s  P o l o n a i s  o n t  in c l i n é  

v e r s  la  F r a n c e ,  s ’i ls  lu i  o n t  p o r t é  u n e  a m i t i é  s in c è r e  e t  lu i  o n t  

fa it  d e  n o m b r e u x  s a c r i f i c e s , t o u t e s  le s  f o is  q u ’i l s  e n  o n t  a t t e n d u  

u n  s e c o u r s  e f f e c t i f  e t  p o s s i b l e ,  i l s  o n t  é t é  a b a n d o n n é s  e t  m ê m e  

s a c r i f i é s .  F u t - i l  r ie n  d é p l u s  h o n o r a b le  p o u r  la  F r a n c e  q u e  l ’é l e c 

t io n  a u  t r ô n e  p o lo n a is  d e  H e n r i  d e  V a l o i s ?  E t  c e p e n d a n t  v o u s  

s a v e z  c o m m e n t  lu i  e t  l e s  s i e n s  n o u s  e n  o n t  r é c o m p e n s é s  ! N o u s  

a v o n s  t o u s  ic i  l e  s o u v e n i r  r é c e n t  d e  la  p o l i t iq u e  f u n e s t e  d e  L o u i s X I V ,
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q u i  r e f u s a  c o n s t a m m e n t  d e  s ’e n t e n d r e  a v e c  f e u  n o t r e  r o i  J e a n  S o -  

b i e s k i .  C e  h é r o s  , a u  l ie u  d 'é c r a s e r  la  p u i s s a n c e  d e  l’ingrate Au
triche, a u  l ie u  d e  d o n n e r  u n e  r u d e  le ç o n  a u x  C é s a r s ,  d u t  l e s  s a u v e r  

d e v a n t  V i e n n e  d e  la  c o n q u ê t e  m u s u lm a n e  , d a n s  l ’i m p o s s i b i l i t é  d e  

f a ir e  f o n d s  s u r  la  p o l i t iq u e  a v e n t u r iè r e  e t  c h a n c e la n t e  d e  la  c o u r  

d e  V e r s a i l l e s .  C o m b ie n  d e  f o i s  la  P o l o g n e  a - t - e l l e  é t é  t r o u b lé e  p a r  

l e s  in t r i g u e s  d e  c e t t e  c o u r  ! N o u s  n e  p o u v o n s  c r o ir e  à  a u c u n e  d e  

s e s  p r o m e s s e s ,  à  c a u s e  d e  l ’i n c o n s t a n c e  h a b i t u e l l e  d e  c e t t e  n a t io n .  

L o r s q u e  l e s  F r a n ç a i s  n e  p e u v e n t  d é v e r s e r  l e u r s  a g i t a t io n s  à  l ’e x 

t é r i e u r ,  i l s  s ’a g i t e n t  c h e z  e u x ;  e t  l o r s q u ’i ls  n ’o s e n t  d é t r ô n e r  o u  

p r o s c r ir e  l e u r s  s o u v e r a i n s ,  i l s  s ’e n  d é b a r r a s s e n t  p a r  le  f e r  o u  le  

p o i s o n .  H e n r i  I I I  e t  H e n r i  I V  o n t  p é r i  d e  c e t t e  m a n iè r e .  I l s  n o u s  

a s s u r e n t  d e  l e u r  s y m p a t h i e  d a n s  d e s  d i s c o u r s  é t u d i é s  e t  m ie l l e u x  ; 

i l s  n o u s  a d m ir e n t  e t  n o u s  e n l la m m e n t  à  l a  lu t t e  a v e c  l e s  e n n e 

m is  d e  n o t r e  p a t r ie  : m a is  lo r s q u ’il s ’a g ir a  d e  n o u s  v e n i r  e n  a id e  , 

d a n s  u n  m o m e n t  d é c i s i f  i l s  s ’e x c u s e r o n t  s u r  l e s  o b s t a c l e s ,  s u r  la  

d i s t a n c e  q u i  n o u s  e n  s é p a r e ,  e t  t o u j o u r s  n o u s  la i s s e r o n t  n o u s  d é 

b a t t r e  s e u l s  c o n t r e  t o u s !  C e  q u e  j e  v o u s  d i s ,  M e s s i e u r s  e t  f r è r e s ,  

v o u s  l e  s a v e z  p a r  t o u t e  n o t r e  h i s t o i r e  p a s s é e ;  e t  D i e u  v e u i l l e  q u e  

c e  n e  s o i t  p a s  c e l l e  d e  l ’a v e n i r !  c a r  v o u s  v o y e z  s i  n o u s  p o u v o n s  

a u j o u r d ’h u i  m ê m e  c o m p t e r  s u r  la  F r a n c e  e t  s u r  s o n  c a n d i d a t  a u  

t r ô n e  d e  P o l o g n e ,  l e  p r in c e  d e  C o n l i .  O ù  s o n t  l e s  r é s u l t a t s  d e s  

p r o m e s s e s  d e  l ’e n v o y é  f r a n ç a i s ?  O ù  s o n t  l e s  t r o u p e s  q u i  d e v a i e n t  

d é b a r q u e r  à D a n t z i c k ? P u i s s é - j e  ê t r e  u n  f a u x  p r o p h è t e ;  m a is  il m e  

s e m b l e  q u ’i l  e n  s e r a  d e  m ê m e  d e  t o u s  t e m p s ,  e t  q u e  la  F r a n c e  fer a  
t o u j o u r s  d é f a u t  à  l a  P o l o g n e !  »

(H i s to i r e  des p r inces  [de Koscie lsk Oginsk i ,  par Léonard 
C h o d z k o . )

N o u s  n e  p r é t e n d o n s  n u l l e m e n t  q u e  G a le ç k i  a i t  e u  r a is o n  d e  s ’o p 

p o s e r  à  la  c a n d id a t u r e  d u  p r in c e  f r a n ç a i s ,  d o n t  l ’é le c t io n  n o u s  

a u r a i t  s a u v é s  d u  r è g n e  d e s  d e u x  r o i s  s a x o n s  ; m a is  c e t t e  d o u l o u r e u s e  

p r é d i c t i o n ,  p r o n o n c é e  i l  y a  p r è s  d e  d e u x  s i è c l e s ,  a  é t é  d e p u i s  

p o n c t u e l l e m e n t  c o n f ir m é e  p a r  l ’h i s lo i r e  d e s  d e u x  n a t io n s .
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N ° I .  a) Acte de la confédération générale de Varsovie, durant
la diète constituante, du 7  octobre 1 7 9 8  (D’Angebcrg,  p . 1 9 8 ) .

b) V o ic i  q u e l l e  é t a i t ,  s o u s  le  r è g n e  d ’A u g u s t e  l l f ,  l’o r g a n i s a t i o n  d e  

l ’a r m é e  p o lo n a is e  :

L ’a r m é e  é t a i t  d i v i s é e  e n  t r o u p e s  n a t io n a le s  e t  t r o u p e s  é t r a n 
g è r e s .  •

L e s  t r o u p e s  n a t io n a le s  c o n s i s t a i e n t  e n  c a v a le r i e  p e s a n t e  e t  l é 
g è r e .

L a  c a v a le r i e  p e s a n t e  é t a i t  c o m p o s é e  d e  c e n t  q u a r a n t e - q u a t r e  c o m 

p a g n ie s  d ’é l i t e .  C h a q u e  c a v a l i e r  d e v a i t ,  d e  r ig u e u r ,  ê t r e  g e n t i l 

h o m m e  p o l o n a i s ;  e t ,  a v a n t  1 7 1 7 ,  t o u t  g e n t i l h o m m e  é t a i t  a s t r e i n t  

à  s e r v ir  d a n s  c e t t e  c a v a l e r i e ,  p o u r  p o u v o i r  a s p ir e r  a u x  c h a r g e s  d e  

l ’É t a t .  U n e  m o i t i é ,  a r m é e  d e  l a n c e s  ( kopia ) , f o r m a i t  l e  p r e m ie r  

r a n g  ; o n  l e s  a p p e la it  l e s  tûwarzysz, o u  c o m p a g n o n s  d ’a r m e s .  C e u x  

d u  s e c o n d  r a n g ,  a r m é s  d e  c a r a b i n e s ,  s e  n o m m a ie n t  l e s  szeregowy. 
C h a q u e  c a v a l i e r  a v a i t  e n  o u t r e  u n  s a b r e  e t  d e s  p i s t o l e t s .

C e l t e  c a v a le r i e  p e s a n t e  s e  d iv i s a i t  e n  husarz e t  pancerny. L e s  

husarz f o r m a ie n t  la  p lu s  b e l le  g e n d a r m e r i e  d e  l ’E u r o p e .  I l s  p o r 

t a i e n t  u n e  c u i r a s s e  r e c o u v e r t e  d ’u n e  p e a u  d e  p a n t h è r e  e n  é c h a r p e ;  

l e  m u f l e  s ’a t t a c h a i t  s u r  l ’é p a u le  g a u c h e ,  le  r e s t e  t o m b a i t  s u r  la  

h a n c h e  d r o i t e .  A u  d o s  d e  la  c u i r a s s e  é t a i t  f i x é e  u n e  a i l e ,  f a ite  d e  

p l u m e s ,  q u i  s ’é l e v a i t  à  la  h a u t e u r  d u  c a s q u e  d u  c a v a l i e r .  L a  l a n c e ,  

h a u t e  d e  14  à  1 5  p i e d s ,  é t a i t  d o r é e  ; o n  l ia i t  à  s a  p o i n t e  u n e  b a n 

d e r o le ,  d o n t  l e  b r u i t  d a n s  l ’a t t a q u e ,  j o in t  à  c e lu i  q u e  f a is a i t  l ’a i le  

d e  p l u m e s ,  é p o u v a n t a i t  l e s  c h e v a u x  d e  l ’e n n e m i .  L e s  pancerny 
n e  d i f f é r a ie n t  d e s  husarz q u e  p a r  la  c o t t e  d e  m a i l l e s  q u i  r e m p l a 

ç a i t  la  c u i r a s s e .

L e r o i  é t a i t  c a p i t a i n e  d e  q u a t r e  c o m p a g n ie s  d e  husarz e t  d e  

pancerny, d o n t  d e u x  d e  l’a r m é e  d e  P o l o g n e  e t  d e u x  d e  c e l l e  d e  

L i t h u a n ie .  C h a q u e  hetman ( g r a n d - g é n é r a l  ) d e s  d e u x  provinces
3 1 .



a v a i t  u n e  c o m p a g n ie  d e  husarz e t  u n e  a u t i e  d e  pancerny. O n  v o i t  

p a r  là  l ’i m p o r t a n c e  q u e  l e s  s e ig n e u r s  d e  P o l o g n e  e t  d e  L i t h u a n ie  

a t t a c h a i e n t  à  l ’h o n n e u r  d ’ê t r e  c a p i t a i n e s ,  e t  t o u t  g e n t i l h o m m e  à  

c e l u i  d  ê t t e  o f f ic ie l  o u  m ê m e  s im p l e  c o m p a g n o n  d ’a r m e s  d a n s  c o t t e  

c a v a le r i e  d é l i t e .  L e  r o i s ig n a i t  l e  b r e v e t  d e  c a p i t a i n e  ; m a is  c e lu i - c i  

b r e v e t a i t  s o n  l i e u t e n a n t ,  s o n  c o r n e t t e ,  e t  a d m e t t a i t  à s o n  g r ê l e s  s i m 
p l e s  c a v a l i e r s .

L a  c a v a le r i e  l é g è r e  é t a i t  é g a le m e n t  c o m p o s é e  d e  g e n t i l s h o m m e s  

p o l o n a is  ; m a is  l e s  T a t a r s ,  q u ’u n  g r a n d - d u c  d e  L i t h u a n i e  a v a i t  a c 

c u e i l l i s  d a n s  s e s  É t a t s ,  d u  t e m p s  d e s  in v a s io n s  d e  T i m o u r - l e n g h ,  y  

é t a i e n t  a d m is  e t  c o n c o u r a ie n t  a v e c  e u x  p o u r  t o u s  l e s  g r a d e s .  L e  

ro i a v a i t  u n  d e  c e s  r é g im e n t s  e n  P o l o g n e  e t  u n  a u t r e  e n  L i t h u a n i e ;  

c h a q u e  hetman e n  a v a i t  u n  a u s s i  d a n s  s o n  a r m é e .  L e  r o i s ig n a i t  

l e  b r e v e t  d e  c o lo n e l  d e  c e s  r é g im e n t s  ; l e s  hetmans b r e v e t a i e n t  l e s  

c a p i t a i n e s  e t  l e s  o f f i c i e r s  s u b a l t e r n e s  d e  c e s  t r o u p e s  l é g è r e s ,  q u i  

p o r t a ie n t  l e s  n o m s  d e  l e u r s  c a n t o n n e m e n t s .

L e  p r e m ie r  r a n g  d e  c e l t e  c a v a le r i e  é t a i t  a r m é  d e  p iq u e s  a v e c  

d e s  b a n d e r o le s ,  l e  s e c o n d  d e  c a r a b in e s  ; e t  t o u s  a v a i e n t  d e s  s a b r e s  

e t  d e s  p i s t o l e t s .

L e s  t r o u p e s  a p p e l é e s  é t r a n g è r e s  é t a i e n t  f o r m é e s ,  h a b i l l é e s ,  e x e r 

c é e s  à  la  s a x o n n e  e t  c o m m a n d é e s  e n  l a n g u e  a l l e m a n d e ,  q u e  t r è s -  

p e u  d o f f i c ie r s  p o lo n a is  e n t e n d a ie n t  a l o r s , e t  q u i  n ’é t a i t  c o n n u e  

d ’a u c u r t  s o ld a t .  D a n s  c e s  t r o u p e s ,  il  y  a v a i t  d e s  g é n é r a u x - m a j o r s  

e t  d e s  l i e u t e n a n t s - g é n é r a u x .

L e  r o i a v a i t ,  d a n s  c h a c u n e  d e s  d e u x  a r m é e s ,  u n  r é g im e n t  d e  g a r d e s  

a  c h e v a l  e t  u n  d e  g a r d e s  à  p i e d .  C h a q u e  hetman e n  a v a i t  u n  à  

c h e v a l  e t  u n  à  p ie d .

L e s  hetmans é t a i e n t  a u  n o m b r e  d e  q u a t r e  : l e  g r a n d - g é n é r a l  

e t  le  g é n é r a l  d e  c a m p  d e  la  C o u r o n n e ,  e t  d e  m ê m e  p o u r  la  L i 
t h u a n i e .

D  a p r è s  c e  q u i  p r é c è d e ,  o n  v o i t  q u e  le  r o i n o m m a i t  a u x  c h a r g e s  

d e  hetmans o u  g r a n d s - g é n é r a u x ,  d e  g r a n d s - m a î t r e s  d ’a r t i l l e r ie ,  d e  

l i e u t e n a n t s - g é n é r a u x ,  d e  g é n é r a u x - m a j o r s ,  d e  c o l o n e l s  p r o p r ié t a i r e s  

e t  d o f f i c ie r s  s u p é r i e u r s  d e s  d i f f é r e n t s  c o r p s .  L e s  hetmans s i 

g n a ie n t  l e s  b r e v e t s  d ’o f f i c i e r s  s u p é r i e u r s  e t  s u b a l t e r n e s , d a n s  le s  

r é g im e n t s  q u i  p o r t a ie n t  l e u r s  n o m s .  L e s  c o l o n e l s  p r o p r ié t a i r e s  s i 

g n a ie n t  le s  e n g a g e m e n t s  d e s  s im p l e s  c a v a l i e r s .  D e  c e t t e  m a n iè r e ,  

l ’a u t o r i t é  d e s  hetmans, q u i  s ’e x e r ç a i t  m ê m e  e n  c e r t a i n s  c a s  d a n s  ld  

d o m a in e  d e  la  p o l i t iq u e ,  s e r v a i t  d e  c o n t r e - p o i d s  s o u v e n t  n é c e s s a i r e
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à  l ’a u t o r i t é  r o y a le ;  m a is  p lu s  s o u v e n t  e n c o r e  c e s  c h e f s  p r e s q u e  

s o u v e r a in s  e n  o n t  a b u s é  a u  d é t r i m e n t  d e  la  r é p u b l iq u e  ( Coup 
d'œil sur les causes réelles de la décadence de la Pologne, 

p a r  K o m a r z e w s k i  ) .

N °  I I .  Extrait du manifeste de Gustave ( à  la  p a g e  1 9 7 ) .

A u  m i l i e u - d e  c e  s o i n ,  q u a n d  l e  r o i  c o m p t a i t  e n t i è r e m e n t  s u r  

u n e  u n io n  d u r a b l e ,  q u ’il c r o y a i t  s i  b i e n  a f f e r m i e ,  l e  m in i s t r e  d e  

la  t z a r i n e  c h e r c h a i t ,  p a r  d e s  v o i e s ,  d e s  d i s c o u r s  e t  d e s  n é g o 

c ia t i o n s  o b l i q u e s ,  à  fa ir e  r e v iv r e  l ’e s p r i t  d e  d i s c o r d e  e t  d ’a n a r c h ie  

q u e  lé  ro i a v a i t  d é j à  h e u r e u s e m e n t  é t o u f f é  a u  c o m m e n c e m e n t  d e  

s o n  r è g n e . . . .  D a n s  c e  m o m e n t  m ô m e ,  le  c o m t e  R a s o u m o w s k y ,  

c o m m e  p o u r  c o u r o n n e r  t o u t e s  s e s  i n t r i g u e s  i n j u r i e u s e s ,  h a s a r d a ,  

s o u s  l ’a p p a r e n c e  d e  l ’a m i t i é ,  d a n s  u n e  n o t e  m i n i s t é r i e l l e  c o n ç u e  

d a n s  l e s  t e r m e s  l e s  p lu s  a r t i f ic i e u x ,  d e  v o u l o ir  d é t a c h e r  l e  r o i d e  la  

n a t io n ;  il  e n  a  a p p e l é  à  c e l l e - c i ,  e t  a  f â c h é ,  s o u s  le  v o i le  d e  l ’a 

m i t i é  d e  la  t z a r in e  p o u r  la  n a t i o n ,  d e  r o m p r e  l e s  l i e n s  s a c r é s  

q u i  u n i s s e n t  l e  r o i  e t  s e s  s u j e t s .  R ie n  n e  p o u v a i t  d é v o i l e r  m ie u x  

l e s  i n t e n t i o n s  e t  l e s  p r o j e t s  q u e  c e t t e  d é m a r c h e  e t  l e s  e x p r e s s i o n s  

c o n t e n u e s  d a n s  la d it e  n o t e  m ê m e .  L e  r o i  a  c o m m u n i q u é  à  d ’a u t r e s  

c o u r s  d e  l’E u r o p e ,  q u i  lu i  s o n t  a l l i é e s ,  l e s  m o t i f s  q u i  o n t  f o u r n i  à  

S. M . l e s  r è g l e s  d e  la  c o n d u i t e  q u ’e l l e  a  t e n u e .  L e  r o i  n ’a  c o n s u l t é  

e n  c e c i  q u e  c e  q u ’il s e  d e v a i t  à  l u i - m ê m e ,  à  s e s  p e u p l e s  e t  à  la  

s û r e t é  p u b l i q u e ,  e t  a é lo i g n é  d e  s a  p e r s o n n e  u n  m in i s t r e ,  q u i ,  a y a n t  

a b u s é  d u  d r o it  d e s  g e n s ,  n ’é t a i t  p l u s  e n  d r o i t  d ’e n  j o u i r ;  e t  c o m m e  

S. M., r e s p e c t a n t  e n c o r e  e n  lu i  l e  c a r a c t è r e  d o n t  i l  s e  m o n t r a i t  in 

d ig n e ,  a  a p p o r t é  d a n s  c e t t e  d é m a r c h e ,  q u e  S. M . d e v a i t  à  s o n  

h o n n e u r ,  t o u t  le  m é n a g e m e n t  p o s s i b l e ,  l e  r o i  c r o i t  a v o ir  d o n n é  

e n  c e la  u n e  p r e u v e  d e  s o n  r e s p e c t  p o u r  la  t z a r i n e ,  e t  d e  s e s  é g a r d s  

p o u r  l e  d r o i t  d e s  g e n s ........

( Gazette d’Amsterdam, 1 7 8 8 ,  s u p p l .  d e s  n os 7 5  e t  7 6 ) .

N °  I I I .  Déclaration de la cour de Berlin, remise à la diète, le
1 2 octobre, par Louis de Buchholtz 1 ( ü'Angeberg,  p .  2 0 0  ).

1 C e t te  d é c la r a t io n ,  d o n n é e  à  l ’o u v e r t u r e  d e  la  d i è t e ,  é t a i t  b ie n  d e  

n a t u r e  a  lu i  in s p ir e r  u n e  g r a n d e  c o n f ia n c e ;  o n  n e  p o u v a i t  d e m a n d e r  
a u  r o i  d e  P r u s s e  u n e  g a r a n t ie  p lu s  p o s i t i v e  d e  l ’in d é p e n d a n c e  e t  d e  
l ’in t é g r i t é  d e  la  P o lo g n e .
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N  I V .  Réponse de Ici diète a, la déclaration remise par 
Buchlioltz ( Gazette de Ley de, \ 7 8 8 ,  n °  9 0  ) .

N  V .  hôte de Stackelberg, ministre de Russie, à la diète du 
2 5  octobre ¡h novembre 1 7 8 8  ( à  la  p a g e  2 0 6 ) .

L ’a m b a s s a d e u r  e x t r a o r d in a ir e  e t  p l é n ip o t e n t ia i r e  d e  S .  M . l’i m 

p é r a t r i c e  d e  t o u t e s  l e s  R u s s i e s  s ’e s t  i m p o s é  j u s q u ’ic i  l e  s i l e n c e  le  

p lu s  a b s o l u ,  e t  n ’a  f a it  a u c u n e  r e p r é s e n t a t io n  à  l ’é g a r d  d e s  d é t e r 

m i n a t i o n s  d e s  i l l u s t r e s  É t a t s  a s s e m b l é s ,  q u i ,  q u o i q u ’e l l e s  a i e n t  e n 

f r e in t  la  c o n s t i t u t i o n  d e  1 7 7 5 ,  c o n c e r t é e  a v e c  l e s  t r o i s  c o u r s ,  n ’o n t  

p a s  p o r t é  d i r e c t e m e n t  a t t e i n t e  à  l’a c t e  d e  g a r a n t ie  d e  1 7 7 5 .  L e s  

o r d r e s  d e  l ’im p é r a t r i c e  o n t  t o u j o u r s  e u  s i  p a r f a i t e m e n t  le  c a r a c t è r e  

d e s  s e n t i m e n t s  d  a f f e c t io n  d e  S .  M . 1. p o u r  la  n a t io n  p o l o n a i s e ,  

q u e  le  s o u s s ig n é  e û t  d é s ir é  n ’ê t r e  j a m a i s  r é d u i t  à  la  n é c e s s i t é  f â 

c h e u s e  d e  p r o t e s t e r  c o n t r e  u n e  i n f r a c t io n  à  la f o r m e  d e  g o u v e r n e 

m e n t ,  c o n s a c r é e  p a r  l ’a c t e  d e  g a r a n t ie  s o le n n e l  d u  t r a i t é  d e  1 7 7 5 .  

C ’e s t  c e p e n d a n t  l’id é e  c o n t e n u e  d a n s  d i f f é r e n t s  p r o j e t s ,  a y a n t  p o u r  

o b j e t  u n e  d i è t e  p e r m a n e n t e ,  e t  p a r  c o n s é q u e n t . ,  u n e  s u b v e r s io n  

t o t a l e  d u  g o u v e r n e m e n t ,  q u i  p r e s c r i t  a u  s o u s s ig n é  d e  d é c la r e r  q u e  

S .  M . l’i m p é r a t r i c e ,  e n  r e n o n ç a n t  a v e c  r e g r e t  à  l ’a m i t i é  q u ’e l l e  a  

v o u é e  à  S .  M . l e  r o i e t  à la  s é r é n i s s im e  r é p u b l i q u e ,  n e  p o u r r a  

r e g a r d e r  q u e  c o m m e  u n e  v io la t io n  d e s  t r a i t é s  l e  m o in d r e  c h a n g e 

m e n t  fa it  à  la  c o n s t i t u t i o n  d e  1 7 7 5 .

V a r s o v ie ,  c e  5 n o v e m b r e  1788.

Gazette de Leyde, 1 7 8 8 ,  s u p p l .  d u  n °  9 5 .

N °  V I .  Précis du discours du roi, du 6  novembre 1 7 8 8 ,  au sujet 
de cette note (Ibidem).

S i l’o n  n e  v o u l a i t  p a s  r e m p l ir  l e s  e n g a g e m e n t s  s t i p u l é s  p a r l e s  t r a i t é s  

c i t é s  d a n s  la  n o t e  d o n t  o n  v i e n t  d e  f a ir e  l e c t u r e ,  c e  s e r a i t  a u t a n t  

q u e  d e  s e  c h a r g e r  d e  la  f a u t e  d ’a v o ir  r o m p u  le s  p r o m e s s e s ,  d ’o c 

c a s io n n e r  l e s  s u i t e s  l e s  p lu s  f â c h e u s e s ,  e t  d e  c é d e r  e n  m ô m e  t e m p s  

à  c e lu i  a v e c  q u i  o n  a  f a it  d e s  t r a i t é s ,  l e  d r o i t  d e  v e n g e a n c e  c o n t r e  

n o u s .  A  la  v é r i t é ,  n o u s  a v o n s  d e s  e x e m p l e s  d e  p a ïe n s  q u i  o n t  

r o m p u  d e s  t r a i t é s  p a r e i l s  ; m a is  q u e  c e u x - l à  s e u le m e n t  e n  r e m p o r 

t è r e n t  d e  la  g lo i r e ,  q u i  f u r e n t  f a v o r i s é s  d u  b o n h e u r  e t  d e  t o u t e s  

s o r t e s  d e  c ir c o n s t a n c e s  q u e  la  r a is o n  m ê m e  d é f e n d  d e  c o m p a r e r
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a u x  n ô t r e s .  I l  f a u d r a it  c o n s id é r e r  q u e  l ’a r m é e  d e  c e n t  m i l le  h o m 

m e s  a  b i e n  é t é  e n r e g is t r é e ,  m a i s  q u e  n o u s  n e  l ’a v o n s  p a s  e n c o r e .  

I l f a u t  q u e  n o u s  c o n s id é r io n s  q u e l l e  é t a i t  la  s i t u a t io n  d e  n o t r e  

p a y s ,  lo r s q u ’o n  e n  f it  l e  t h é â t r e  d e  la  g u e r r e  ; q u e  l ’e n t r é e  e n  e s t  

o u v e r t e  d e  t o u s  c ô t é s ,  e t  o ù ,  c e  q u e  D ie u  n e  v e u i l l e ,  n o u s  p o u v o n s  

t r o u v e r  a u  p lu s t ô t  l e s  e n n e m is  l e s  p lu s  c r u e l s .  E n f in ,  i l  f a u t  q u e  

n o u s  c o n s id é r i o n s  c o m b ie n  il e s t  f a c i l e  q u e  n o u s  d e v e n i o n s  la  

p r o ie  d e s  i n v a s i o n s  é t r a n g è r e s ;  i l  f a u t  q u e  n o u s  a y o n s ,  a u t a n t  

q u ’il e s t  p o s s ib le ,  t o u s  n o s  v o i s i n s  p o u r  a m is  ; m a is  il  n ’y  a  a u 

c u n e  p u i s s a n c e  d o n t  l e s  i n t é r ê t s  s o i e n t  m o in s  c o n t r a ir e s  a u x  n ô t r e s  

q u e  la  R u s s i e .  C ’e s t  à  la  R u s s i e  q u e  n o u s  s o m m e s  r e d e v a b le s  d e  

la  r e s t i t u t i o n  d e  q u e l q u e s  p a r t ie s  d u  p a y s  d é j à  p r is  e n  p o s s e s s io n  

p a r  d ’a u t r e s ;  la  R u s s i e  n o u s  d o n n e  l e s  m e i l l e u r e s  p e r s p e c t i v e s  p o u l 

ie s  p r o g r è s  d u  c o m m e r c e ;  la  R u s s i e ,  l o in  d e  m e t t r e  d e s  o b s t a c l e s  à  

la  r é s o lu t io n  p r é s e n t e  d ’a u g m e n t e r  l e s  f o r c e s  d e  n o t r e  p a t r i e ,  l ’a p 

p r o u v e  a u  c o n t r a ir e  v o l o n t i e r s .  S i  n o u s  n o u s  m o n t r o n s  p o r t é s  p o u r  

l ’im p é r a t r i c e  d e  R u s s i e ,  n o u s  p a r v ie n d r o n s  d ’a u t a n t  p lu s  f a c i l e m e n t  

e t  p lu s  s û r e m e n t  à  e f f e c t u e r  n o s  d i s p o s i t i o n s  e t  n o s  a m é l i o r a t i o n s  

i n t é r i e u r e s ;  e n  q u o i  n o u s  n o u s  n u i r io n s  à  n o u s - m ê m e s ,  s i  n o u s  

é lo i g n i o n s  d e  n o u s  cette princesse magnanime...
( Ibidem, p . 2 0 4 . )

N °  V I I .  Note cle Buchhollz à la diète, du 1 9  novembre 1 7 8 8  

( à  l a  p a g e  2 0 9 ) .

L e  s o u s s ig n é ,  e n v o y é  e x t r a o r d i n a i r e  d e  S .  M . le  r o i  d e  P r u s s e ,  

a y a n t  e n v o y é  a u  r o i ,  s o n  m a ît r e ,  la  r é p o n s e  q u e  S .  M . l e  r o i  d e  

P o l o g n e  e t  l e s  É t a t s  c o n f é d é r é s  lu i  o n t  d o n n é e  l e  2 0  o c t o b r e ,  s u r  

la  d é c la r a t io n  d u  12  d e  c e  m o i s ,  s e  t r o u v e  e x p r e s s é m e n t  c h a r g é  

d e  t é m o ig n e r  a u x  i l l u s t r e s  É t a t s  d e  la  d i è t e  d e  la  P o l o g n e  la  v i v e  

s a t i s f a c t io n  d o n t  S a  M a je s t é  a  é t é  p é n é t r é e ,  e n  a p p r e n a n t ,  p a r  

c e t t e  r é p o n s e ,  q u ’i l s  o n t  r e n d u  j u s t i c e  à  s e s  s e n t i m e n t s  d ’a m i t i é  

p o u r  la  r é p u b l iq u e ,  e t  q u ’i l s  o n t  b i e n  v o u l u  a s s u r e r  « q u e  le  p r o je t  

d ’a l l i a n c e  e n t r e  la  R u s s i e  e t  la  P o l o g n e  ( p r o j e t  q u e  S .  M . l e  r o i  

d e  P o l o g n e  e t  s e s  m in i s t r e s  o n t  p r o p o s é  à  la  c o u r  d e  R u s s i e ) ,  s e 

lo n  1 a s s u r a n c e  d e  c e t t e  c o u r ,  n e  fa it  p o in t  l ’o b j e t  d e  l ’a c t e  d ’u n io n  

d e  la  d i è t e  p r é s e n t e ,  q u i  n e  s ’o c c u p e r a i t  q u e  d e  l’a u g m e n t a t io n  d e s  

i m p ô t s  e t  d u  m i l i t a i r e  d e  la  r é p u b l iq u e .  »

L e  r o i ,  t r o u v a n t  d a n s  c e t t e  r é p o n s e  u n e  p r e u v e  a u s s i  a g r é a b le
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q u e  c o n v a i n c a n t e  d e  l a  s a g e s s e  q u i  d ir ig e  l e s  d é l ib é r a t io n s  d e  la  

p r é s e n t e  d i è t e ,  a  a p p r is  a v e c  l e  m ê m e  p l a is i r  q u e  l e s  i l l u s t r e s  É t a t s  

f id è l e s  à  l e u r s  j u s t e s  p r i n c ip e s ,  o n t  r é g lé ,  d a n s  la  s é a n c e  d u  3  n o 

v e m b r e ,  p a r  u n e  s a n c t i o n  p u b l iq u e  r e v ê t u e  d e  t o u t e s  l e s  f o r m a l i t é s  

c o n s t i t u t i o n n e l l e s ,  le  c o m m a n d e m e n t  d e  le u r s  f o r c e s  m i l i t a i r e s  

d ’u n e  m a n iè r e  q u i ,  e n  a s s u r a n t  l ’i n d é p e n d a n c e  d e  la  r é p u b l iq u e ,  e n  

é c a r t e  la  p o s s ib i l i t é  d ’a b u s  d e s p o t iq u e s  e t  d ’i n f l u e n c e  é t r a n g è r e  

d o n t  t o u t  a u t r e  a r r a n g e m e n t  a u r a i t  é t é  s u s c e p t i b l e .

S a  M a j e s t é  c r o i t  p o u v o i r  a t t e n d r e  d e  la  p r u d e n c e  e t  d e  la  f e r m e t é  

é p r o u v é e  d e s  É t a t s  d e  la  d i è t e ,  q u ’ i l s  n e  s e  l a i s s e r o n t  p a s  d é t o u r n e r  

d ’u n  a r r a n g e m e n t  q u i  fa it  t a n t  d ’h o n n e u r  à  le u r  s a g e  p r é v o y a n c e  

p a r  l ’a l lé g a t io n  o u  la  p r é s e n t a t io n  d e  q u e l q u e  g a r a n t ie  p a r t ic u l iè r e  

p r é c é d e n t e ,  q u i  n e  p e u t  p a s  e m p ê c h e r  la  r é p u b l iq u e  d e  n e  p lu s  j a 

m a i s  a m é l io r e r  l a  f o r m e  d e  s o n  g o u v e r n e m e n t ,  s u r t o u t  a p r è s  le s  

a b u s  f r a î c h e m e n t  é p r o u v é s  ; g a r a n t ie  q u i  n ’e s t  p a s  m ê m e  c o n f o r m e  

a u x  s t i p u l a t io n s  p r i m i t i v e s  d e s  t r a i t é s  d e  1 7 7 3 ,  s u r  l e s q u e l s  l e s  g a 

r a n t ie s  s o n t  f o n d é e s ;  n ’a y a n t  é t é  s ig n é e  d a n s  la  d i è t e  d e  1 7 7 5  q u e  

p a r  la  s e u le  p u i s s a n c e  q u i  la  r é c l a m e  à  p r é s e n t .

L e  r o i n e n  e s t  p a s  m o in s  p r ê t  e t  d i s p o s é  à  r e m p l i r  e n v e r s  la  

s é r é n i s s ir n e  r é p u b l iq u e  s e s  e n g a g e m e n t s  d ’a l l i a n c e  e t  d e  g a r a n t ie  

g é n é r a le ,  s u r t o u t  p o u r  lu i  a s s u r e r  s o n  i n d é p e n d a n c e ,  s a n s  v o u l o ir ,  

d ’a i l l e u r s ,  s ’i m m is c e r  d a n s  s e s  a f f a ir e s  in t é r i e u r e s ,  n i  g ê n e r  la  l i -  • 

b e r t é  d e  s e s  d é l ib é r a t io n s  e t  d e  s e s  r é s o l u t io n s ,  l a q u e l l e  i l  g a r a n 
t ir a  d e  s o n  m ie u x .

S a  M a je s té  s e  i la t t e  q u e  l e s  i l l u s t r e s  É t a t s  d e  la  p r é s e n t e  d i è t e  

s e  t ie n d r o n t  f e r m e m e n t  p e r s u a d é s  d e  la  s in c é r i t é  e t  d e  la  p u r e t é  

d e  s e s  a s s u r a n c e s  e t  d e  s e s  i n t e n t i o n s  a m ic a l e s  p o u r  la  r é p u b l iq u e ,  

s a n s  s e  la i s s e r  p r é v e n ir  p a r  d e s  insinuations sinistres, d i c t é e s  p a r  u n  

e s p r i t  d e  p a r t ia l i t é ,  q u o i q u e  c o u v e r t  d u  v o i l e  d u  p a t r io t i s m e ,  n i  p a r  

d e s  d é c la m a t io n s  o d i e u s e s  d e  q u e l q u e s  p a r t ic u l ie r s  q u i  n e  r e s p e c 

t e n t  n i  la  v é r i t é ,  n i  l e s  é g a r d s  d u s  a u x  m o r t s  e t  a u x  v i v a n t s ,  e t  

q u i  n ’o n t  p o u r  b u t  q u e  d e  d é t a c h e r  la  r é p u b l iq u e  d e  la  c o u r  d e  

P r u s s e ,  s a  p lu s  a n c i e n n e  a l l i é e ,  q u i  lu i a  q u e lq u e f o i s  é t é  u t i l e ,  e t  

q u i ,  d u  m o i n s ,  n e  lu i  e s t  p a s  à c h a r g e .  L e  r o i  c r o i t  a v o ir  d o n n é ,  

p a r  s a  d é c la r a t io n  d u  1 2  o c t o b r e ,  e t  p a r  c e l l e  q u i  a  é t é  f a i t e  e n  

d e r n ie r  l ie u  a u  m in i s t r e  d e  la  c o u r  d e  R u s s i e  à  B e r l in ,  d e s  p r e u v e s  

n o n  é q u i v o q u e s  d e  s e s  s e n t i m e n t s  p o u r  la  s û r e t é  e t  l e  b ie n - ê t r e  d e  

la  r é p u b l iq u e ,  s a n s  r e d o u t e r  a u c u n e  a u t r e  c o n s id é r a t io n  d ’a i l l e u r s  

i m p o r t a n t e ;  e t  S a  M a j e s t é  e s p è r e  p a r  c o n s é q u e n t  q u e  l e s  É t a t s

PIÈCES JUSTIFICATIVES.
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c o n f é d é r é «  d e  la  r é p u b l iq u e  a c c u e i l l e r o n t  c e t t e  n o u v e l l e  d é c la r a 

t io n  a v e c  c e t t e  a t t e n t io n  e t  c e t t e  d é f é r e n c e  q u ’e l l e  m é r i t e ,  p a r  le s  

s e n t i m e n t s  d e  la  p lu s  p u r e  e t  s in c è r e  a m i t i é  e t  d u  b o n  v o i s i n a g e  q u i  

l ’o n t  d i c t é e ,  e t  p a r  l e s  v u e s  n o n  d o u t e u s e s  p o u r  le  b o n h e u r  d e  la  

P o lo g n e ,  q u ’e l l e  d o i t  m a n i f e s t e r  a u x  m e m b r e s  n o n  p r é v e n u s  d e  la  

d i è t e .

( Gazette de Leyde, 1 7 8 8 ,  s u p p l .  d u  n °  9 9 . )

N °  V I I I .  Réponse de la diète à la note de Buchholtz du 1 9  

novembre ( à  la  p a g e  2 1 0  ) .

•
L e s  s o u s s i g n é s ,  p a r  o r d r e  e x p r è s  d u  r o i e t  d e s  É t a t s  c o n f é d é r é s  

d e  la  d i è t e  p r é s e n t e ,  o n t  l ’h o n n e u r  d e  r e m e t t r e  à  M . d e  B u c h h o l t z ,  

e n v o y é  e x t r a o r d in a ir e  d e  S .  M .  le  r o i  d e  P r u s s e ,  la  r é p o n s e  

q u i  s u i t ,  r e la t iv e  à  la  d é c la r a t io n  p a r  lu i  r e m i s e  l e  1 9  n o v e m b r e  d e  

l ’a n n é e  c o u r a n t e .

L e s  a s s u r a n c e s  d ’u n  b o n  v o i s in a g e  e t  d ’u n e  a m it ié  t o u j o u r s  p lu s  

m a n if e s t é e  d a n s  la  s e c o n d e  d é c la r a t io n  d e  S .  M . le  r o i  d e  P r u s s e ,  

o n t  d e  n o u v e a u  e x c i t é  l e s  s e n t i m e n t s  d e  l a  p l u s  v i v e  r e c o n n a is s a n c e  

d e s  É t a l s  a s s e m b l é s .  S i  l ’é t a b l i s s e m e n t  d e  la  c o m m i s s i o n  d e  g u e r r e  

s ’e s t  a t t i r é  l e s  t é m o ig n a g e s  f la t t e u r s  d e  S .  M . l e  r o i  d e  P r u s s e ,  la  

c o n t in u a t i o n  d e s  t r a v a u x  d e  la  l é g i s la t i o n  s u r  l e  m ê m e  o b j e t ,  é t a 

b l i t  q u e  la  d i è t e ,  d a n s  s e s  l o i s  s u b s é q u e n t e s ,  s u i t  n o n - s e u le m e n t  

l e s  p r in c ip e s  d e  s o n  g o u v e r n e m e n t  l ib r e  e t  r é p u b l ic a in ,  m a is  q u ’e l l e  

y p r o g r e s s e ,  e n  a c q u é r a n t  j o u r n e l l e m e n t  u n  e s p r it  p lu s  u n a n im e .  

C ’e s t  p a r  là  m ê m e  q u e  la  r é p u b l iq u e  c h e r c h e  à  p r o u v e r  à  S .  M .  

l e  r o i  d e  P r u s s e , c o m b ie n  e l l e  a p p r é c i e  la  s a g e s s e  d e  s e s  v u e s ,  

c o m b ie n  e l l e  d é s ir e  r e m p l i r  s e s  s o u h a i t s ,  e t  c o m m e n t  e l l e  t â c h e  d e  

r é p o n d r e  a u x  p r e u v e s  n o n  é q u i v o q u e s  d e  s o n  in t é r ê t  p o u r  la  s û 

r e té  e t  l e  b i e n - ê t r e  d e  la  P o l o g n e ;  p r e u v e s  q u e  S .  M . d é c la r e  g é n é 

r e u s e m e n t  s u p é r i e u r e s  à  d e s  c o n s id é r a t io n s  d ’a i l l e u r s  im p o r t a n t e s .

Q u o iq u e  la  l ib e r t é  d e  p e n s e r  e t  d e  p a r le r  s o i t  u n e  d e s  p r o p r ié t é s  

c o n s t i t u t i v e s  d ’u n  g o u v e r n e m e n t  r é p u b l ic a in ,  la  d i f f é r e n c e  d e s  o p i 

n io n s  e t  d e s  d i s c o u r s  n e  f a it  p o in t  c e p e n d a n t  d ’im p r e s s io n  s u r  la  

v o l o n t é  g é n é r a le  d e  la  n a t io n  e t  d e s  É t a t s  a s s e m b l é s .  L a  n a t io n ,  

i n d i s p o s é e  c o n t r e  l ’i n t e r p r é t a t io n  in u s i t é e  e t  i l l im i t é e  d e  la  g a r a n t ie  

d e  s o n  g o u v e r n e m e n t ,  n ’é t e n d  [»as s e s  i n q u i é t u d e s  j u s q u ’à  s ’a l a r 

m e r  s u r  u n e  g a r a n t i e  c o n f o r m e  à  s o n  i n d é p e n d a n c e .  T e l le  e s t i  

c e l l e  q u e  S . M . le  r o i d e  P r u s s e  d é f in i t ,  d a n s  s a  d é c l a r a t io n ,  u n e



g a r a n t ie  g é n é r a le  d e  l ’i n d é p e n d a n c e  d e  la  r é p u b l iq u e  , s a n s  s ’ im 

m is c e r  d a n s  l e s  a f f a i r e s  in t é r i e u r e s ,  n i  g ê n e r  la  l ib e r t é  d e  s e s  d é l i 

b é r a t io n s  e t  d e  s e s  d é c i s i o n s ;  g a r a n t ie  q u e  la  n a t io n  c o n ç o i t  n e  

p o u v o i r  j a m a i s  ê t r e  e m p lo y é e  p a r  le  g a r a n t  c o n t r e  la  r é p u b l i q u e ,  

e t  q u i  n e  le  s e r a i t  m ê m e  e n  s a  f a v e u r  q u ’à  la  d e m a n d e  d e s  É t a t s  

a s s e m b l é s  e n  d i è t e ,  c o n t r e  l e  v i o la t e u r  d e  s a  s o u v e r a i n e t é ,  d e  s a  

l ib e r t é  e t  d e  l ’in t é g r i t é  d e  s e s  p o s s e s s i o n s .

S .  M . le  r o i  d e  P r u s s e  é t a n t  p r ê t  e t  d i s p o s é ,  d a n s  c e s  v u e s  a m i 

c a l e s ,  à  r e m p l i r  e n v e r s  la  r é p u b l iq u e  s e s  e n g a g e m e n t s  d ’a l l i a n c e  e t  

d e  g a r a n t ie  g é n é r a l e ,  la  n a t io n  n e  p e u t , d e  s o n  c ô t é ,  q u e  l e s  a c 

c e p t e r  a v e c  u n e  r é c i p r o c i t é  d e  d é s i r  e t  d e  s e n t i m e n t .  L a  s o l l i c i t u d e  

d e  la  r é p u b l iq u e  s u r  t o u t  c e  q u i  a  r a p p o r t  a u x  g a r a n t ie s  in d é f in i e s ,  

a v a i t  d é j à  f a i t  e n v i s a g e r ,  d a n s  s a  r é p o n s e  à  la  c o u r  d e  P é t e r s b o u r g ,  d u  

1 7  n o v e m b r e ,  la  v o i e  d e s  n é g o c ia t i o n s  a v e c  l e s  c o u r s  v o i s i n e s ,  c o m m e  

l e  m o y e n  le  p l u s  s û r  d e  p a r v e n ir  à  l ’e x i s t e n c e  la  p lu s  p a r f a it e  d e  

la  r é p u b l iq u e .  E n  o f f r a n t  n o m m é m e n t  à  S .  M . le  r o i d e  P r u s s e ,  

p a r  u n  m in i s t r e  a c c r é d i t é ,  q u i  s e r a  i n c e s s a m m e n t  n o m m é ,  l ’o u 

v e r t u r e  d ’u n e  n é g o c ia t i o n ,  l e s  É t a t s  a s s e m b l é s  s o n t  e n t i è r e m e n t  

p e r s u a d é s  q u e  S a  M a j e s t é  v o u d r a  b ie n  c o n t in u e r  d e s  p r o c é d é s  

a u s s i  b i e n v e i l l a n t s  q u e  g é n é r e u x ,  e t  s i  c o n f o r m e s  à  la  s û r e t é  e t  a u  

b o n h e u r  d e  la  r é p u b l iq u e .  S .  M . le  r o i  d e  P r u s s e  é t a b l i r a  a i n s i  à 

j a m a i s  la  h a u t e  o p i n io n  q u e  la  n a t io n  p o l o n a is e  a  c o n ç u e  d e  s a  

m a g n a n i m i t é  d e  s o n  c a r a c t è r e , q u i  r é u n i t  t o u j o u r s  la  p lu s  s a in e  

m o r a l e  à  s a  p o l i t iq u e .

Varsovie, ce 8 décembre 1788.
S t a n i s l a s  N alf.ncz Malaciiowski.

( Gazette de Leyde, 1 7 8 8 ,  s u p p l .  d u  n °  1 0 4 . )

N °  I X -  Discours de Mionczynski pour Vaillance avec la Prusse, 
du 1 9  décembre 1 7 8 8  ( à  la  p a g e  2 1 1 . )

C e u x  d ’e n t r e  n o u s  q u i  j o ig n e n t  à  u n e  p é n é t r a t i o n  p r o f o n d e  d a n s  

l a  p o l i t i q u e ,  l e  t a l e n t  d ’u n e  é lo q u e n c e  p e r s u a s iv e ,  d o i v e n t ,  s a n s  

d o iU e ,  e n  p r e n a n t  p l u s  s o u v e n t  la  p a r o l e ,  l ’e m p lo y e r  à  é c la i r e r  e t  à  

c o n v a in c r e  le s  a u t r e s .  I l  n ’e n  r é s u l t e  c e p e n d a n t  p a s  q u e  c e lu i  q u e  

la  n a t u r e  a  m o in s  a v a n t a g é  s o i t  c o n d a m n é  a u  s i l e n c e ,  q u a n d  il a  l e  

d i s c e r n e m e n t  d ’a p p r é c ie r  l e s  a v i s  o u v e r t s  p a r  c e u x  q u i  v e u l e n t  r é e l 

l e m e n t  l e  s a lu t  d e  la  p a t r ie .  C é d a n t  à  la  f o r c e  d e  la  c o n v i c t i o n  e t  

d e  l a  v é r i t é ,  j e  n e  p u is  d o n c  m e  d i s p e n s e r  d ’a p p u y e r  l e s  a v i s  d e  

c e u x  d e s  s é n a t e u r s  e t  n o n c e s  q u i  o n t  c o n s e i l l é  d e  m e t t r e  à  p r o f it

372 PIÈCES JUSTIFICATIVES.



• LIVRE VIII. 3 7 3

l e s  o f fr e s  d ’a m it ié  d o n t  S .  M . le  r o i  d e  P r u s s e  v e u t  b i e n  n o u s  h o 

n o r e r ;  o f f r e s  d o n t  la  d r o i t u r e  e t  la  s in c é r i t é  n e  p e u v e n t  ê t r e  

s u s p e c t e s  d e  la  p a r t  d ’u n  m o n a r q u e  a u s s i  m a g n a n i m e  q u e  p u i s 

s a n t .

L ’o f fr e  d ’u n e  a l l i a n c e  a u s s i  a v a n t a g e u s e  q u e  la  s i e n n e ,  r e n o u 

v e l é e  p a r  s a  d e r n iè r e  d é c la r a t io n ,  n e  d o n n e - t - e l l e  p a s  à  c e  g é n é 

r e u x  m o n a r q u e  le  d r o i t  d e  s ’a t t e n d r e ,  d e  n o t r e  p a r t ,  à d e s  d é 

m a r c h e s  i n d is p e n s a b l e s  p o u r  c o n c o u r ir  à  u n  b u t  a u s s i  g l o r i e u x  

e t  a u s s i  s a lu t a i r e ?  S a  m a n iè r e  d ’a g ir  d o i t  n o u s  c o n v a i n c r e  q u ’e n  

n o u s  o f fr a n t  s o n  a m it ié ,  i l  e s t  l o in  d e  v o u l o i r  n o u s  c o n t r a in d r e  à  

l ’a c c e p t e r ;  s c s  p r o c é d é s  e n v e r s  n o u s  s o n t  b i e n  d i f f é r e n t s  d e  c e u x  

d e  c e r t a i n e s  p u i s s a n c e s ,  p u i s q u e  l’a n é a n t i s s e m e n t  d e  n o t r e  l ib e r t é  

e t  la  m o r t  d e  m i l l i e r s  d e  n o s  f r è r e s  o n t  é t é  l e s  f o n d e m e n t s  s u r  l e s 

q u e l s  la  R u s s i e  a  c h e r c h é  à  é t a b l i r  s o n  a l l i a n c e  a v e c  n o u s .  S i  la  

p r é t e n d u e  a m i t i é  d e  c e t t e  d e r n iè r e  n o u s  e x p o s e  a u x  p lu s  f u n e s t e s  

e f f e t s ,  s i e l l e  n o u s  c o n t r a in t  à  n o u r r ir  e t  b a b i l l e r  s e s  t r o u p e s ,  à  

lu i  f o u r n ir  d e s  r e c r u e s ,  à  c o n s e n t i r  à  l ’e n l è v e m e n t  d e  n o s  p a y s a n s ,  

à  s o u f f r i r ,  e n f i n ,  t o u t e s  s o r t e s  d ’o p p r e s s io n s  , j e  d e m a n d e  c e  q u e  

n o u s  a v o n s  à  r e d o u t e r  d e  p is  d e  s o n  i n i m i t i é ,  s i  m ê m e  e l l e  s e  d é 

t e r m in a i t  à  n o u s  la  d é c la r e r ,  c o m m e  n o u s  s e m b l o n s  e n  a v o ir  d é j à  

é t é  m e n a c é s  p a r  s o n  a m b a s s a d e u r .  L o in  d e  d é d a ig n e r  l e s  o f f r e s  d u  

r o i d e  P r u s s e ,  n o u s  d e v o n s  d o n c  n o u s  e m p r e s s e r  d e  r e c o u r i r  à  S a  

M a je s t é ,  q u i  v e u t  f a ir e  n o t r e  c o n q u ê t e ,  n o n  p a r  s e s  a r m e s ,  m a is  

p a r  s a  m a g n a n i m i t é .  C ’e s t  p o u r q u o i  j e  s u i s  d ’a v i s  q u e  n o u s  e n 

v o y i o n s  s a n s  d é la i  u n  a m b a s s a d e u r  à  B e r l in  ; j e  d é s ir e r a is  v o i r  l e  

p r in c e  J .  C z a r t o r y s k i ,  p a n e t ie r  d e  L i t h u a n i e ,  r e v ê t u  d e  c e t t e  d i g n i t é  : 

c e  c i t o y e n ,  q u i ,  d a n s  l e s  t e m p s  l e s  p lu s  o r a g e u x ,  n ’a  j a m a i s  p l ié  s o u s  

a u c u n  j o u g ,  s e r a  le  d i g n e  r e p r é s e n t a n t  d ’ u n e  n a t io n  l ib r e  a u p r è s  d ’u n  

m o n a r q u e  g é n é r e u x .  C r a ig n o n s  q u ’ u n  m a n q u e  d e  z è l e  à  l ’é g a r d  d e  

S .  M . le  r o i  d e  P r u s s e  n e  p o r t e  a t t e i n t e  à  la  c o n f ia n c e  q u e  c e  

m o n a r q u e  m e t  e n  n o u s .  H â t o n s - n o u s  d e  r a s s u r e r  l e  s o r t  d e  la  p a 

t r i e ,  m a is  b â t o n s - n o u s  u n a n im e m e n t .

S i r e ,  d a n s  le  d e r n ie r  d i s c o u r s  q u e  V o t r e  M a je s t é  n o u s  a  t e n u ,  

■elle s ’e s t  a c q u i t t é e  d e  la  r e c o n n a is s a n c e  q u e  s o n  c œ u r  vertueux 
s e m b l a i t  lu i  p r e s c r i r e  e n v e r s  la  R u s s i e .  E l le  é t a i t  s a n s  d o u t e  d i 

r ig é e  p a r  l e s  in t e n t i o n s  l e s  p l u s  s a lu t a i r e s  p o u r  la  p a t r ie  ; m a is  la  

p e r v e r s i t é  d e  c e u x  e n  q u i  e l l e  a  p la c é  s a  c o n f ia n c e ,  a  v o u l u  la  

m o n t r e r  a u x  y e u x  d e  l ’E u r o p e ,  c o m m e  a y a n t  e n c o u r u  la  m é f ia n c e  

d e  s e s  s u j e t s ,  p a r  l ’a c c u s a t i o n  d ’a v o i r  v o u l u ,  e l l e  c l  s e s  m in i s t r e s ,

3 2



c o n t r a c t e r  u n e  a l l i a n c e  c o n t r e  le  g r é  d e  la  n a t i o n .  V o u s  a l le z  s a n s  

d o u t e ,  S i r e ,  v o u s  j u s t i f i e r  a u x  y e u x  d e  la  p r é v e n t i o n ,  d e s  i m p u 

t a t io n s  e r r o n é e s  d o n t  o n  a  v o u lu  v o u s  c h a r g e r ,  e n  a c c é d a n t  v o u s -  

m ô m e  a u  l i e n  d ’u n e  a l l i a n c e  q u i  p r o m e t  l e  b o n h e u r  d e  la  p a t r i e , 

e t  e n  e n v o y a n t  a u  p lu s  t ô t ,  à  c e t  e f f e t ,  u n  a m b a s s a d e u r  à  la  c o u r  d e  
B e r l in .

N °  X . Séance du 7  septembre 1 7 8 9  (à  la  p a g e  2 1 2 ) .

L a  d i è t e  n o m m e  u n e  d é p u t a t io n  c h a r g é e d e  la  r é fo r m e  d e  d i f f é 

r e n t e s  b r a n c h e s  d ’a d m i n i s t r a t i o n ,  j u s q u ’ ic i  n é g l ig é e s  o u  m a l  c o n 

d u i t e s .  L a  d é p u t a t io n  e s t  c o m p o s é e  d e  o n z e  m e m b r e s .  L e  r o i e n  

n o m m e  c in q ,  l e s  n o n c e s  s i x  ; t o u s  d i s t i n g u é s  p a r  le u r  â g e ,  l e u r  e x 

p é r ie n c e ,  l e u r  p a t r io t i s m e  o u  l e u r s  t a l e n t s  :

K r a s in s k i ,  é v ê q u e  d e  K a m i e n i e ç ;

P o t o ç k i ,  m a r é c h a l  d e  L i t h u a n ie  ;

O g in s k i ,  g r a n d - g é n é r a l  d e  L i t h u a n i e ;

C h r e p t o w i c z ,  v i c e - c h a n c e l i e r  d e  L i t h u a n i e ;

K o s s o w s k i ,  v i c e - t r é s o r i e r  d e  l a  C o u r o n n e ;

S u c h o d o l s k i ,  n o n c e  d e  C h e lm  ;

M o s z c z e n s k i ,  n o n c e  d e  B r a ç l a w ;

D z i a ly n s k i ,  n o n c e  d e  P o z n a n i e ;

S o k o l o w s k i ,  n o n c e  d ’I n o w r o ç l a w  ;

W a w r z e ç k i ,  n o n c e  d e  B r a ç l a w  ;

W e i s e n h o f , n o n c e  d e  L i v o n i e .

N 0 X I .  Note remise au ministère prussien, à Berlin, par le 
prince J. Czartorysld, le 2 8  février 1 7 8 9  ( Gazette de Leyde, 
1 7 8 8 ,  n °  3 0  ) .

¡N° X I I . Réponse du ministère prussien (  Gazette de Lcyde 
1 7 8 9 ,  n °  3 0  ) .

N °  X I I I .  Demandes, en dix articles, présentées par les villes 
royales (  Gazette de Leyde, 1 7 9 0 ,  n °  1 ) .

N-’ X I V .  Plan de réforme soumis à l'examen de la diète ( Ga
zette de Leyde, 1 7 9 0 ,  n °  4  ) .
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N  X V .  Universal sur les révoltes de l'Ukraine, du 1 8  avril 
1 7 8 9  ( à  la  p a g e  2 5 o ) .

L a  t r a n q u i l l i t é  i n t é r i e u r e  d e  l ’É t a t  d e v a n t  f a ir e  l ’o b j e t  p r in c ip a l  

d e  c h a q u e  g o u v e r n e m e n t ,  la  p r é v o y a n c e  d e  S a  M a j e s t é  e t  d e s  

L t a f s  n ’a  p u  e n v i s a g e r  a v e c  i n d i f f é r e n c e  le  c o m p o r t e m e n t  d e s  p r ê 

t r e s  s c h i s m a t i q u e s ,  q u i ,  d e  l’é t r a n g e r ,  s e  s o n t  c la n d e s t i n e m e n t  i n 

t r o d u i t s  e n  P o l o g n e ;  c o m m e  a u s s i  c e lu i  d e s  v i v a n d ie r s ,  v o i t u r i e r s ,  

v a l e l s  d e  b a g a g e s ,  q u i ,  s o u s  d i f f é r e n t s  p r é t e x t e s ,  s e  s o n t  g l i s s é s  

d a n s  le  r o y a u m e ,  e t  q u i  t o u s  e n s e m b l e  o n t  e n t r e p r i s  d ’e x c i t e r  le s  

p a y s a n s  p o l o n a i s  d e  la  r e l i g io n  s c h i s m a t i q u e  à  s e  r é v o l t e r  c o n t r e  

la  n o b l e s s e  c a t h o l i q u e  e n  P o l o g n e ;  fa it  p r o u v é  i n c o n t e s t a b le ,  t a n t  

p a r  l e s  r a p p o r t s  m i l i t a i r e s  q u e  p a r  le s  e n q u ê t e s  e t  l e s  p e r q u i s i -  

t io n s  d e s  t r ib u n a u x  p r o v i n c ia u x  d u  r o y a u m e .  S a  M a j e s t é  e t  l e s  

L t a t s ,  d é s i r a n t  t r a n q u i l l i s e r  l ’a la r m e  e t  la  f r a y e u r  g é n é r a le s  q u e  

c e s  e n t r e p r i s e s  o n t  r é p a n d u e s  s u r  t o u s  le s  c i t o y e n s ,  e t  a p a i s e r  

l e s  i n q u i é t u d e s  d e  c h a c u n  p o u r  s a  p r o p r ié t é ,  s e s  h i e n s  e t  s a  v i e ,  

o n t  o r d o n n é  d e  p u b li e r  l ’u n iv e r s a l  s u i v a n t  :

N o u s  o r d o n n o n s  q u e  l e s  R u s s e s  q u i  y  f o n t  le  m é t i e r  d e  m a r 

c h a n d s ,  p r e n n e n t  u n  t é m o i g n a g e  d u  t r ib u n a l  l e  p lu s  p r o c h e ,  q u i  

a t t e s t e  q u ’ i ls  t r a f iq u e n t  v é r i t a b l e m e n t ;  m a is  q u e  t o u s  l e s  a u t r e s ,  

q u i  s o u s  le  n o m  d e  v i v a n d i e r s ,  v o i t u r i e r s ,  c o lp o r t e u r s ,  v a l e t s  d e  

b a g a g e s  c o m m e  a u s s i  t o u s  l e s  m o i n e s ,  e t  p r ê t r e s  s c h is m a t i q u e s  

q u i ,  d u  d e h o r s ,  c o m m e  l e s  v i v a n d ie r s ,  s e  s o n t  g l i s s é s  e n  P o lo g n e ,  

e t  q u i  o n t  é t é  c o n v a i n c u s ,  p a r l e s  r a p p o r t s  o f f i c ie l s  e t  j u d i c i a i r e s ,  

d ’a v o ir  a l lu m é  la  r é v o l t e  d e s  p a y s a n s  s c h i s m a t i q u e s ,  r e t o u r n e n t ,  

d a n s  q u i n z e  j o u r s  d e  la  d a t e  d e  c e t  u n i v e r s a l ,  d a n s  l e  p a y s  d ’o ù  

>ls s o n t  v e n u s ;  v o u l o n s  q u e  c e u x  q u i  a g i r o n t  c o n t r e  c e t t e  o r d o n 

n a n c e ,  s o i e n t  i m m é d ia t e m e n t  a r r ê t é s  p a r  l e s  d é t a c h e m e n t s  m i l i 

t a ir e s  o u  p a r  l e s  j u r id i c t i o n s  p r o v i n c i a l e s ,  c o n d u i t s  d a n s  l e s  f o r 

t e r e s s e s ,  e t  p u n is  e x e m p l a i r e m e n t .

L t ,  c o m m e  n o u s  a v o n s  é t é  in f o r m é s  q u e  l e s  p r ê t r e s  s c h i s m a ü -  

? l le s  s o  S01>t é t a b l i s  e t  d e m e u r e n t  e n  P o l o g n e ,  n ’o n t  p a s  e n c o r e ,  

j u s q u  ic i ,  p r ê t é  s e r m e n t  d e  f id é l i t é  a u  ro i e t  à  la  r é p u b l iq u e  d e  P o -  

()> ,n e ,  e t  (pi i is  o s e n t ,  a u  c o n t r a i r e ,  i n v o q u e r  e t  p r ie r  D ie u  , d a n s  

e m s  f u iè r e s  p u b l iq u e s ,  p o u r  u n e  p u i s s a n c e  é t r a n g è r e ,  d é m a r c h e  q u i , 

e n  n , t m e  t ° m p s  q u ’e l l e  d é t o u r n e  le  p e u p l e  s c h i s m a t i q u e  d é m o u 

l a n t  e n  P o l o g n e  d e  la  f o i ,  s o u m is s io n  e t  o b é i s s a n c e  q u ’il d o i t  à
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l a  r é p u b l iq u e ,  p r é j u d ic i e  a u s s i  à  l ’a u t o r i t é  e t  il la  s o u v e r a in e t é  d e  

la  r é p u b l iq u e ;  n o u s  o r d o n n o n s  q u e  t o u t  l e  c le r g é  s c h i s m a t i q u e  

d e m e u r a n t  e t  é t a b l i  e n  P o l o g n e ,  e t  c e u x  q u i  a s p i r e n t  à  d e s  b é n é 

f ic e s ,  a i e n t ,  s o u s  q u i n z e  j o u r s  d e  la  d a t e  d e l à  p r é s e n t e ,  à  p r ê t e r ,  

d e v a n t  l e s  t r i b u n a u x  p r o v i n c i a u x ,  s e r m e n t  d e  f id é l i t é  a u  r o i  e t  

à  la  r é p u b l iq u e ,  d e  n e  p lu s  f a ir e  m e n t i o n  d o r é n a v a n t ,  d a n s  l e u r s  

p r i è r e s  p u b l i q u e s  , d ’u n e  p u i s s a n c e  é t r a n g è r e , m a is  d e  p r ie r  D ie u  

p o u r  le  r o i  e t  la  r é p u b l iq u e  d e  P o l o g n e ,  l e u r s  s o u v e r a in s  n a t u r e l s ;  

o r d o n n o n s  q u e  q u i c o n q u e  o s e r a  c o n t r e v e n i r  à  la  p r é s e n t e  i n j o n c 

t io n ,  s e r a  i m m é d ia t e m e n t  p r i v é  d e  s o n  b é n é f i c e ,  e t  o b l ig é  d e  s o r t i r  

s u r - l e - c h a m p  d e  la  P o l o g n e .

M a is  p o u r  q u e  c e t  u n i v e r s a l  p a r v i e n n e  i n c e s s a m m e n t  à  la  

c o n n a i s s a n c e  d e s  c o m m a n d a n t s  d e s  t r o u p e s ,  d e s  j u g e s  d a n s  l e s  

t e r r e s  e t  d i s t r i c t s  d e  l a  n o b l e s s e  p o l o n a i s e ,  e t  é g a le m e n t  a u s s i  à  la  

c o n n a i s s a n c e  d u  c le r g é  s c h i s m a t i q u e ,  d e s  v i v a n d i e r s ,  v o i t u r i e r s ,  

v a l e t s  d e  b a g a g e s  e t  c o l p o r t e u r s  r u s s e s ,  e t  a u t r e s  d e  c e t t e  e s p è c e ,  

q u i  s e  s o n t  g l i s s é s  e n  P o l o g n e ,  l e  p r é s e n t  u n i v e r s a l  a  é t é  s ig n é  

p a r  n o u s ,  l e s  m a r é c h a u x  d e  la  d i è t e ,  e t  s c e l l é ;  e t  p a r  n o u s  a  é t é  

o r d o n n é  d e  l ’e n v o y e r  s a n s  d é la i  à  t o u t e s  le s  m a g i s t r a t u r e s  e t  t r i 

b u n a u x  d e s  p r o v i n c e s ,  v o u l a n t  q u e  le  c le r g é ,  e t  s u r t o u t  c e lu i  d e  la  

r e l ig io n  s c h i s m a t i q u e , l e  p u b l i e  e n  c h a i r e ,  e t  q u ’il s o i t  r é p a n d u  

d a n s  t o u s  l e s  e n d r o i t s ,  v i l l e s ,  b o u r g s  e t  v i l l a g e s  d u  r o y a u m e .

S. Małachowski.

K . S a w é h a .

( D'Angeberg, p .  2 0 8 . )

PIÈCES JUSTIFICATIVES.
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N °  I .  Lettre de Frédéric-Guillaume à Stanislas-Auguste ( à  la  

p a g e  2 7 4  ) .

M o n s ie u r  m o n  f r è r e ,

L e  p r in c e  I a b l o n o w s k i  m ’a  r e m i s  la  l e t t r e  q u e  V o t r e  M a je s t é  

m ’a  b ie n  v o u lu  é c r i r e  e n  d a t e  d u  1 7  m a r s ,  e t  p a r  l a q u e l l e  e l l e  r é 

c la m e  m a  d r o i t u r e  p e r s o n n e l l e  p o u r  f a ir e  c e s s e r  l e s  g r ie f s  d e  c o m 

m e r c e  q u e  la  n a t io n  p o l o n a i s e  c r o i t  a v o ir  c o n t r e  la  R u s s i e .  J e  s u i s  

f la t t é  d e  la  c o n f ia n c e  d o n t  V o t r e  M a je s t é  m ’h o n o r e ,  e t  j e  n ’o m e t t r a i  

s û r e m e n t  r ie n  d e  m o n  c ô t é  p o u r  la  j u s t i f i e r ;  m a is  j e  p r ie  V o t r e  M a 

j e s t é  e t  s a  n a t io n  d ’o b s e r v e r  a u s s i  la  m ê m e  j u s t i c e  e t  la  m ê m e  

i m p a r t ia l i t é  q u ’e l l e  m e  d e m a n d e ,  e n v e r s  m o i  e t  m o n  É t a t ;  e t  q u ’o n  

p è s e  d a n s  u n e  b a l a n c e  e x a c t e  l e s  v é r i t a b l e s  c ir c o n s t a n c e s  d e  l ’o b 

j e t  i m p o r t a n t  d o n t  il  s ’a g i t .

S i  V o t r e  M a j e s t é  v e u t  s e  r a p p e le r  t o u t  c e  q u i  s ’e s t  p a s s é  d e p u i s  

la  c e s s i o n  d e  la  P r u s s e  o c c i d e n t a l e ,  e l l e  n e  p o u r r a  p a s  m é c o n n a î t r e  

q u e  l e s  c h a r g e s  e t  l e s  i n c o n v é n i e n t s  a u x q u e l s  l e  c o m m e r c e  d e  la  

n a t io n  p o l o n a i s e ,  s u r  la  V i s t n l e  e t  v e r s  la  m e r  B a l t iq u e ,  s e  t r o u v e  

p e u t - ê t r e  e x p o s é ,  p r e n n e n t  u n i q u e m e n t  le u r  o r ig i n e  e t  l e u r  s o u r c e  

d e  c e  q u e ,  lo r s  d e  la  c e s s i o n  d e  la  P r u s s e  o c c i d e n t a l e ,  l e s  v i l l e s  d e  

D a n t z i c k  e t  d e  T h o r n  e n  fu r e n t  e x c e p t é e s ,  q u o i q u e  s i t u é e s  a u  m i 

l ie u  d e  la  P r u s s e ,  e t  q u e  l e s  c ir c o n s t a n c e s  e x i g è r e n t  d e  c o n c l u r e ,  

e n  1 7 7 5 ,  la  c o n v e n t i o n  d e  c o m m e r c e  e n t r e  la  P r u s s e  e t  la  P o l o g n e ,  

p a r  la q u e l l e  t o u t e s  l e s  m a r c h a n d i s e s  q u e  la  n a t io n  p o l o n a is e  t r a n s 

p o r t e  v e r s  D a n t z i c k ,  o u  e n  e x p o r t e ,  o n t  é t é  c h a r g é e s  d e s  m ê m e s  

d r o i t s  d e  1 2  p o u r  1 0 0 ,  q u i  o n t  d é j à  e x i s t é  d u  t e m p s  d e  la  d o m i n a 

t io n  p o l o n a is e .  Si

S i  l e  c o m m e r c e  q u e  l e s  P o l o n a i s  v e u l e n t  f a ir e  à  D a n t z i c k  e s t  

c h a r g é  d ’u n  i m p ô t  d e  1 2  p o u r  1 0 0 ,  c ’e s t  la  s u i t e  n a t u r e l l e  e t  n é c e s 

s a ir e  d e  l ’e x i s t e n c e  d e s  a n c i e n n e s  d o u a n e s  p o l o n a i s e s , d e  la  c o n 

v e n t io n  d e  1 7 7 5  e t  d e  la  s i t u a t io n  d e  la  v i l l e  d e  D a n t z i c k .  O n  ï i e  

s a u r a i t  e x ig e r  d e  m o i  a v e c  é q u i t é  q u e  j ’a c c o r d a s s e  le  m ê m e  t a r i f

3 2 .
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e t  l e s  m ô m e s  a v a n t a g e s  d o n t  j o u i s s e n t  m e s  p r o p r e s  v i l l e s ,  à  u n e  

v i l l e  q u i  e s t  toute environnée de mes États sans y appartenir, 
e t  q u i  l e u r  fa it  t a n t  d e  m a l  p a r  la  c o n t r e b a n d e  d e  s e s  h a b i t a n t s  

e t  p a r  l e s  c h i c a n e s  d e  s e s  m a g is t r a t s .  J e  s e n s  b ie n  q u e  la  n a t io n  

p o l o n a is e  e n  s o u f f r e  d ’u n e  m a n iè r e  in d ir e c t e  ; m a is  c ’e s t  s a  p r o p r e  

f a u te  e t  n o n  c e l l e  d e s  s o u v e r a in s  d e  la  P r u s s e ;  e t  e l l e  d o i t  s e  s o u 

v e n i r  q u ’e l l e  n ’a  p a s  é t é  m o in s  m a l t r a i t é e  p a r  l e  m o n o p o l e  d u  

c o m m e r c e  d e  la  V i s t u le  q u e  la  v i l l e  d e  D a n t z ic k  a v a i t  u s u r p é ,  

d u  t e m p s  d e  la  d o m in a t io n  p o l o n a i s e , a u  p r é j u d ic e  d e s  a u t r e s  

v i l l e s  p r u s s i e n n e s .  C e  v i c e  n e  p e u t  p a s  m a n q u e r  d e  r e s t e r  i n h é 

r e n t  a u  c o m m e r c e  q u e  l e s  P o l o n a i s  v e u l e n t  fa ir e  p a r  l a  V i s t u l e  e t  

D a n t z i c k ,  a u s s i  l o n g t e m p s  q u e  l e s  v i l l e s  d e  D a n t z i c k  e t  d e  T h o r n  

r e s t e r o n t  s é p a r é e s  d e  m o n  t e r r i t o i r e ,  d u q u e l  e l l e  s o n t  a b s o l u m e n t  

e n v i r o n n é e s ,  s u r t o u t  la  p r e m iè r e ,  C ’e s t  p o u r  l e v e r  c e  g r a n d  i n c o n v é 

n i e n t ,  d ’a i l l e u r s  i n c o r r i g ib l e ,  q u e  j ’a i  f a it  p r o p o s e r  à  V o t r e  M a je s t é  

e t  à  l ’i l l u s t r e  d i è t e  « d e  f a ir e  a v e c  m o i  u n e  t r a n s a c t io n  p a r  la q u e l l e  

« j e  d i m i n u e r a is  l e s  d r o i t s  d e  p é a g e  é t a b l i s  s u r  la  V i s i t u l e  à  r a is o n  d e  

« 12  p o u r  1 0 0 ,  à  u n  t a u x  s i  m é d io c r e  q u e  la  n a t io n  p o l o n a i s e  

« p o u r r a i t  e n  ê t r e  e n t i è r e m e n t  c o n t e n t e ;  e t  j ’a i  d e m a n d é  q u ’e n  

« c o m p e n s a t i o n  d e  la  g r a n d e  p e r t e  q u e  j ’e n  s o u f f r i r a i s  d a n s  m e s  

« d o m a in e s ,  o n  m e  c é d ù t  la souverainté d e s  v i l l e s  d e  D a n t z i c k  e t  

« d e  T h o r n ,  q u i ,  p a r  le u r  s i t u a t io n  n a t u r e l l e ,  a p p a r t ie n n e n t  a u  

« t e r r i t o i r e  d e  la  P r u s s e  o c c id e n t a l e ,  e t  q u i ,  l o r s  d e  la  c e s s i o n  d e  

« c e  p a y s ,  n ’e n  o n t  é t é  e x c e p t é e s  q u e  p a r  d e s  r a is o n s  p a r t i c u l i è r e s  

« e t  p e u  v a l a b le s .  »

J e  n e  d e v a i s  d o n c  p a s  m ’a t t e n d r e  à  c e  q u e  m a  s u s d i t e  p r o p o s i 

t io n  s e r a i t  r e ç u e  p a r  la  d i è t e  d ’u n e  m a n iè r e  s i  c o n t r a ir e  à  m e s  v u e s  

innocentes et honnêtes, e t  a u x  v é r i t a b l e s  i n t é r ê t s  d e s  d e u x  É t a t s .  

J e  d e v a i s  e n c o r e  m o in s  p r é v o ir  q u ’u n  m o n a r q u e  a u s s i  p a t r io t e  e t  

a u s s i  é c la i r é  q u e  V o t r e  M a j e s t é ,  s ’ y  o p p o s e r a i t  d ’u n e  m a n iè r e  a u s s i  

f o r t e  q u ’e l l e  l ’a  f a i t .  J ’a v o u e  q u e  j e  m e  s u i s  a t t e n d u  à  t o u t  a u 

t r e  a c c u e i l  d e  la  p a r t  d e  la  d i è t e  ; m a i s  d è s  q u e  j ’a i a p p r is  q u e  

c e l l e  p r o p o s i t i o n  , q u i  n e  r o u le  e n  e f f e t  q u e  s u r  u n  t r o c  t r è s -  

a v a n t a g e u x  p o u r  la  P o lo g n e ,  n ’é t a i t  p a s  a g r é a b le  à  V o t r e  M a j e s t é  e t  

à  la  d i è t e ,  j ’a i  o r d o n n é  à  m o n  m in i s t r e ,  le  m a r q u is  d e  L u c h e s i n i ,  

d ’e n  fa ir e  a b s t r a t io n ,  e t  d e  s e  b o r n e r a  la  c o n c lu s i o n  d ’u n  s i m p l e  

t r a i t é  d ’a l l i a n c e .  J e  s u i s  r e d e v a b le  à  V o t r e  M a je s t é  d ’a v o i r  r e 

c o m m a n d é  à  s a  n a t io n  la  c o n c lu s i o n  d e  c e t t e  a l l i a n c e .  J ’y  m e t s
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i.” **1 s' " ,antl Pn x> et je liens à honneur d’être le principal allié 

s v n n  ,na|'0n auss‘ n°ble et aussi hrave. Je ne doute pas qu’elle 
Vaem entapp^ier mon alliance, et qu’elle reconnaîtra ce 

J ai ait et ce que j’aurai encore à faire noue la rendre utile et 
convenable aux deux parties, etc., etc.

v  i ' ! Î S • aVCC *CS s e n O r ie n t s  d ’u n e  a m i t i é  e t  e s t i m e  p a r f a it e ,  d e  
V o t r e  M a j e s t é  l e  b o n  fr è r e  e t  a l l i é .

F r é d é r ic -Guillaume.
Berlin le ji avril 1790.

(Gazette de Leyde, 1 7 9 0 ,  n °  4 7 . )

o r j

N  11. Traite d'alliance entre la Prusse et la Pologne, du 
2 9  mars 1 7 9 0  ( D’angeberg, p. 2 2 2  ) .

N ’ I II. m e publiée par la cour de Berlin, pour démentir
les projets, à elle attribués, contre la Pologne (à  la p a g e  2 8 3 ) .

L a  c o u r  d e  B e r l in  n e  s a u r a i t  p l u s  l o n g t e m p s  s e  m a n q u e r  à  

e l l e - m ê m e ,  e n  n e  c o n t r e d i s a n t  p o in t  l e s  b r u i t s  e t  a v i s  a u s s i  fa u x  

q u e  m u l t i p l i é s ,  q u i  s e  d é b i t e n t  d a n s  l e s  f e u i l l e s  p u b l iq u e s  e t  a u 

t r e m e n t ,  d ’u n e  m a n iè r e  a u s s i  i m p u d e n t e  q u ’a r t i f ic i e u s e ,  t o u c h a n t  

I a c q u i s i t io n  d e  D a n lz i c k  e t  d ’a u t r e s  v u e s  q u ’o n  lu i  a t t r i b u e  à 

I e g a r d  d e  la  P o l o g n e ,  e t  e n  f a i s a n t  c o n n a î t r e  a u  p u b l i c  l e s  v r a ie s  

c ir c o n s t a n c e s .  C e  f u t  u n i q u e m e n t  d u r a n t  l e s  c o n f é r e n c e s  d e  R e i -  

c h e n h a c h , a u  c o m m e n c e m e n t  d e  j u i l l e t  1 7 9 0 ,  q u e  la  c o u r  d e  

V ie n n e  s ’o f lr i t ,  d ’e l l e - m ê m e ,  à  c é d e r  à  la  P o l o g n e  u n e  g r a n d e  p a r t ie  

d e  la  G a l l ic i e ,  n o t a m m e n t  Z a m o s ç ,  Z o l k i e w  e t  B r o d y ,  f a is a n t  u n e  

é t e n d u e  d e  d e u x  c e n t s  l i e u e s  c a r r é e s ,  s o u s  c o n d i t i o n  q u ’e l l e  o b t i n t ,  

d u  c ô t é  d e  la  P o r t e ,  la  f r o n t i è r e  c o n t e n u e  a u  t r a i t é  d e  P a s s a -  

r o w i t z ;  a u  m o y e n  d e  q u o i  l a  P r u s s e ,  e n  d i m i n u a n t ,  d e  d o u z e  à  

q u a t r e  p o u r  c e n t ,  l e s  d r o i t s  d e  la  d o u a n e  d e  F o r d o n ,  p o u r r a i t  s e  

m e t t r e ,  a u  r e s t e ,  a v e c  la  r é p u b l iq u e  d e  P o l o g n e ,  s u r  u n  p ie d  q u i  

s c i a i t  a v a n t a g e u x  à c e l l e - c i ,  r e la t iv e m e n t  a u  c o m m e r c e ,  t a n d i s  

q u  r.n r e v a n c h e  e l l e  p o u r r a i t  p r o p o s e r  d e  c é d e r  ri la  P r u s s e  l e s  

v i l l e s  <le l l r o r n  e t  d e  D a n t z i c k ,  q u i  lu i  s o n t  r é e l l e m e n t  à c h a r g e ,  

e n  o b t e n a n t ,  p a r  c e t  a r r a n g e m e n t ,  u n  é q u i v a le n t  p lu s  q u e  s e x t u p l e .  

C o m m e  c e t t e  p r o p o s i t i o n ,  a in s i  q u ’il  e s t  c o n n u ,  n e  v i n t  p a s  à



c o n s i s t a n c e ,  t t  q u e  la  c o n v e n t io n  d e  R e i c l i e n b a c h  f u t  c o n c lu e  s u r  

d ’a u t r e s  p r i n c ip e s ,  la  c o u r  d e  P r u s s e  n ’a  p a s  f a i t ,  d e p u i s  c e  t e m p s ,  

la  m o in d r e  d é m a r c h e ,  n i  p r è s  d e  la  r é p u b l iq u e  d e  P o l o g n e ,  n i  

p r è s  d ’a u c u n e  a u t r e  c o u r ,  p o u r  a c q u é r ir  D a n t z i c k  e t  T h o r n .  S i  

d e p u i s ,  s u i v a n t  c e r t a i n s  a v i s  q u ’o n  a  a u s s i  r é p a n d u s  d a n s . l e s  p a 

p ie r s  p u b l i c s ,  l ’o n  a  f a it  a c c r o ir e  a u  g é n é r a l  W o y n a , e n v o y é  d e  

P o l o g n e  à  V i e n n e ,  q u e  la  c o u r  d e  B e r l in  a u r a i t  f a it  à  c e l l e  d e  

V i e n n e  q u e l q u e s  o u v e r t u r e s  p o u r  u n  p r é t e n d u  n o u v e a u  p a r t a g e  

o u  d é m e m b r e m e n t  d e  la  P o l o g n e ,  à  l e u r  a v a n t a g e  r é c i p r o q u e ,  

c ’e s t  u n e  f ic t io n  t o u t  à  f a it  c a l o m n i e u s e ,  i n v e n t é e  p a r  d e s  m a l 

i n t e n t i o n n é s ,  e t  a u  s u j e t  d e  l a q u e l l e  l ’o n  o s e  h a r d i m e n t  e n  a p p e le r  

a u  t é m o i g n a g e  d e  la  c o u r  i m p é r i a le .  I l  e s t  v r a i , a u  c o n t r a i r e ,  q u e  

M . H a i l e s , e n v o y é  d e  S a  M a je s t é  B r i t a n n iq u e  à  V a r s o v i e ,  s ’e s t  

e m p l o y é  j u s q u ’i c i ,  d a n s  d e  b o n n e s  i n t e n t i o n s ,  à  e f f e c t u e r  d e s  c o n 

v e n t i o n s  d e  c o m m e r c e  e n t r e  la  P o l o g n e ,  la  P r u s s e  e t  l ’A n g le t e r r e  

a u x q u e l l e s  la  c e s s i o n  d e  D a n t z i c k  a  d û  s e r v i r  d e  b a s e ,  v u  la  s i 

t u a t io n  n a t u r e l l e  d e  c e t t e  v i l l e .  L a  c o u r  d e  B e r l in  l ’a  l a i s s é  f a i r e ,  

e t  a  t e n u  u n e  c o n d u i t e  p a s s iv e  à  c e t  é g a r d .  L a  d é p u t a t io n  p o lo n a is e  

d e s  a f fa ir e s  é t r a n g è r e s  a  f a i t ,  à  c e  s u j e t ,  v e r s  la  tin  d e  m a r s ,  p r è s  

d e  l a  d i è t e ,  u n e  d e m a n d e  s u r  l a q u e l l e ,  a p r è s  d e s  d é l ib é r a t io n s  u n  

p e u  t u r b u l e n t e s ,  p e n d a n t  d e u x  j o u r s ,  il  a  é l é  r é s o l u  d e  r é p o n d r e  

« q u ’i l s  p o u v a ie n t  in f o r m e r  l e s  e n v o y é s  d e s  d e u x  p u i s s a n c e s  m a r i 

t i m e s ,  q u ’i ls  n ’a v a i e n t  o b t e n u  a u c u n e  r é s o l u t io n  d e s  É t a t s  c o n 

c e r n a n t  la  c e s s i o n  d e  D a n t z i c k , e t  q u ’i ls  n e  p o u v a i e n t  c o n t in u e r  

la  n é g o c ia t i o n  q u e  s im p l e m e n t  s u r  l e s  l i a i s o n s  p o l i t iq u e s  e t  d e  

c o m m e r c e .  » T e l l e  e s t  la  v é r i t a b l e  m a r c h e  d e  l ’a f f a i r e ,  q u i  

m o n t r e  s u f f i s a m m e n t  q u e  n o t r e  c o u r  n ’a  p a s  e u  d ’a u t r e  v u e  q u e  

d ’o b t e n i r ,  d ’u n  c o n s e n t e m e n t  l i b r e ,  p o u r  u n  é q u i v a le n t  t r è s -  

a m p le ,  la  c e s s i o n  d e  d e u x  v i l l e s  q u i  s o n t  e n t iè r e m e n t  e n v i r o n n é e s  

d e  s o n  t e r r i t o i r e ,  e t  d e  p o s e r  p a r  là  la  b a s e  d ’u n  c o m m e r c e  r é c i 

p r o q u e m e n t  a v a n t a g e u x ,  a in s i  q u e  d ’é c a r t e r ,  p a r  c e  m o y e n  , t o u s  

l e s  o b s t a c l e s  q u i  n a i s s e n t  d e  la  s i t u a t io n  d e  c e s  v i l l e s ;  e t  c e s  in 

f o r m a t io n s  d o i v e n t  t a ir e  é v a n o u i r  t o u t e s  l e s  p r é t e n d u e s  v u e s  d ’a 

g r a n d i s s e m e n t  a u x  y e u x  d u  p u b l i c  im p a r t ia l  e t  é q u i t a b le .  »

A v r i l  1 7 9 t .

(Gazelle de Leyde, 1 7 9 1 ,  s u p p l .  d u  n °  3 1 .  )
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N0 iV. Lettre circulaire des maréchaux de la diète, adressée 
• aux palatinats et districts {Gazette de Leydc, 1 7 9 0 ,  s u p p l ,  

d u  n °  9 4  ).

N° V. Loi pour rendre aux villes leurs anciens droits, et ré
tablir l ordre bourgeois dans l'exercice de toutes les préro
gatives attachées à l'état de citoyen, du 18 avril 1 7 9 1  (.D'An-  
geberg, p .  2 3 7  ) .

N° VI. a) Traité d'alliance entre la Pologne et la Porte { Ga
zette de Leyde, 1 7 9 1 ,  n 0 2 ) .

b) Articles secrets (à  la  p a g e  3 0 5 ) .

I .  C o m m e  la  R u s s i e  s ’e s t  e m p a r é e  d e s  p o s s e s s i o n s  d e  la  P o r t e  

e t  d e  la  P o l o g n e ,  t a n d i s  q u e  la  P o r t e  c o n t in u e r a  à  a g ir  a v e c  ( o u ïe s  

s e s  f o r c e s  . c o n t r e  la  R u s s i e ,  e t  q u e  l e  r o i  d e  P r u s s e  a t t a q u e r a  d e  

s o n  c ô t é  la  R u s s i e ,  la  P o l o g n e ,  d e  c o n c e r t  a v e c  le  r o i  d e  P r u s s e  

e t  la  P o r t e  , p o u r s u i v r a  d e  t o u t e s  s e s  f o r c e s  la  g u e r r e  c o n t r e  la  

R u s s i e .

I I .  L e s  p u i s s a n c e s  b e l l i g é r a n t e s  s e  c o m m u n i q u e r o n t  r é c i p r o 

q u e m e n t  l e u r s  p la n s  d ’o p é r a t i o n s  m i l i t a i r e s ,  a in s i  q u e  la  d i r e c t io n  

d e  l e u r s  c o r p s  d e  t r o u p e s  ; c e  d o n t  la  P r u s s e  e t  la  P o r t e  o t t o m a n e  

s o n t  a u s s i  c o n v e n u e s .  L e s  d e u x  p a r t ie s  c o n t r a c t a n t e s  n ’a c c e p t e r o n t  

n i s u s p e n s io n  d  a r m e s ,  n i  p a i x ,  s a n s  l ’a v o ir  p r é a la b le m e n t  c o m m u 

n iq u é  à  S a  M a je s té ^  P r u s s i e n n e ,  e t  s a n s  q u e  c e  m o n a r q u e  y  a c 

c è d e ;  m a i s  e l l e s  c o n t in u e r o n t  la  g u e r r e  s a n s  i n t e r r u p t io n  j u s q u ’à  

c e  q u ’e l l e s  o b t i e n n e n t  e n f in  u n e  s a t i s f a c t io n  c o m p l è t e ,  t a n t  p o u r  

l a  P o r t e  o t t o m a n e  q u e  p o u r  la  P o l o g n e ,  a i n s i  q u ’u n e  p a ix  s t a b le  

e t  p e r m a n e n t e  p o u r  l e s  p a r t ie s  c o n t r a c t a n t e s  , l e  r o i  d e  P r u s s e  y  

c o m p r i s .  A  c e  d é f a u t ,  l e s  d e u x  p u i s s a n c e s  n e  c e s s e r o n t  d e  fa ir e  la  
g u e r r e .

I I I .  L e  r o i d e  P r u s s e ,  c o m m e  a l l i é  d e  la  P o r t e  e t  d e  la  P o l o 

g n e ,  s e r a  i n v i t é ,  p a r  l e s  p a r t i e s  c o n t r a c t a n t e s ,  à  l ’a c c e s s i o n  d e s  

s t i p u l a t io n s  p r é s e n t e s .  L e s  d e u x  p a r t ie s  c o n t r a c t a n t e s  c o m m u n i -  

q u e i o n t  e n  c o n s é q u e n c e  c e  t r a i t é ,  a p r è s  s a  s i g n a t u r e ,  a u  m in i s -  

t i e  p r u s s ie n  r é s i d a n t  à  C o n s t a n t in o p le .

{Gazettede Leyde, 1 7 9 1 ,  s u p p l .  d u  n °  5 . )



c) Catherine II, qui a passé trente ans de sa vie à tuer la Polo
gne, frappait surtout dans cette nation la sœur et l’alliée de la 
France. Voici ce qu’écrivait en 1772 Sabatier, dans un mémoire 
adressé a sa cour, et publié pour la première fois en 1862, à Berlin •

Tant que Catherine I I  régnera, ses sentiments connus pour la 
France seront la base de ses procédés; et elle n’y apportera pas 
toujours la décence et les tempéraments que les grands princes 
se doivent à eux-mêmes dans la personne de leurs semblables 
Elle nous hait de toutes les haines, comme Russe aigrie, comme 
Allemande, comme souveraine, comme rivale, et, par-dessus tout 
comme femme. ’

A in s i ,  t o u t  e s t  d i t  à  c e t  é g a r d  ; e t  l ’o n  a  d û  d e p u i s  l o n g t e m p s  r e 

n o n c e r  à  1 e s p o ir  d e  l u i  in s p ir e r  d ’a u t r e s  d i s p o s i t i o n s ,  o u  m ê m e  d e  

m o d é r e r  c e l l e s  q u ’e l l e  c h e r c h e r a  p lu s  q u e  j a m a i s  l ’o c c a s i o n  d e  fa ir e  
é c la t e r .

Il e s t  a s s e z  b iz a r r e  q u ’a u s s i  f e r m e  q u ’e l l e  l ’e s t  d a n s  s o n  a n i m o -  

s i i e ,  s e s  g o û t s  n a t u r e l s  l ’a t t a c h e n t  à  t o u t e s  l e s  p r o d u c t io n s  f r a n ç a i 

s e s  ; l e t t r e s ,  a r t s ,  m o d e s  m ê m e ,  e l l e  a i m e  t o u t  c e  q u i  v i e n t  d e  

F r a n c e ,  n ’a s p ir é  q u ’à  n o t r e  t o u r n u r e  d ’e s p r i t  ; e l l e  a c c u e i l l e r a i t  d e  

p r é f é r e n c e  u n  p a r t ic u l ie r  f r a n ç a i s ,  t o u t  e n  d é t e s t a n t  d e  t o u t e s  s e s  

f a c u l t é s  e t  n o t r e  c a b i n e t  e t  n o t r e  m o n a r c h ie .  L e  r o i d e  P r u s s e  s ’e s t  

f a it  u n  m a lin  p la is ir  d e  s u r e x c i t e r  e t  d e  p o u s s e r  à  s o n  d e r n ie r  

t e r m e  cette exécration d o n t  l e s  g e r m e s  a v a i e n t  é t é  s e m é s  d a n s  

la  r e t r a i t e  d e  c e t t e  p r i n c e s s e ,  p a r  le s  s u j e t s  d e  p la in t e  e t  d e  m o r t i 

f ic a t io n  q u e l l e  p r é t e n d  a v o ir  e u  à  d é v o r e r  s o u s  l e  r è g n e  d ’É l i s a -  

b e t l i . Q u o i  q o  il e n  s o i t ,  e l l e  e s t  a in s i  c o n f o r m é e  a u j o u r d ’h u i  ; e t  

il f a u t  p a i l it  d e  là  p o u r  n ê t r e  p a s  é t o n n é  d e  la  v o i r  a n i m e r  t o u s  

s e s  m o y e n s  p u b l i c s  e t  s e c r e t s  à nous nuire tant qu'elle pourra, 
à s ’o p p o s e r  à  t o u t  c e  q u ’e l l e  im a g in e r a  n o u s  ê t r e  f a v o r a b le ,  à  f o -  

i n e n l e i  e t  m ê m e  à  c r é e r  t o u t e s  l e s  in t r ig u e s  q u i  n o u s  s e r a ie n t  c o n 

t r a i r e s .  C  e s t  à  q u o i  j e  s u i s  p e r s u a d é  q u ’e l l e  e m p lo ie r a  l e  lo is ir  e t  

l e  c a lm e  d e  la  p a i x ,  e n c o r e  p lu s  q u ’à r é p a r e r  le s  b r è c h e s  q u e  s o n  

in t e r r u p t io n  a u r a  f a it e s  à s o n  e m p ir e .  (Catherine IT, sa Cour et la 
Uussie en 1 7 7 2 ,  p a r  S a b a t i e r  d e  C a b r e s ;  B e r l in ,  1 8 6 2 ,  p a g e  1 0 0 ) .

N ’o u b l io n s  p a s  q u ’A l e x a n d r e  I I  e s t  l ’h é r i t i e r  d i r e c t  d e  C a t h e 

r in e  I I ,  p a r  le  s a n g ,  l e s  r a n c u n e s  d e  r a c e  e t  l e s  i d é e s .  C e  q u ’il a  

v o u lu  fr a p p e r  e n  P o l o g n e ,  d a n s  c e t t e  a n n é e  n é f a s t e  d e  1 8 6 3 ,  c ’é t a i t  

e n c o r e  la  F r a n c e  e t  s o n  i n f l u e n c e  p o l i t iq u e  e n  E u r o p e .  M a lh e u r e u 

s e m e n t  ,  il y a  a u j o u r d  h u i  e n  F r a n c e  u n  parti russe, c o m m e  il y
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e u  a v a i t  u n  e n  P o l o g n e  à  l’é p o q u e  d u  partage ; o b é i s s a n t  a u x  

m ê m e s  i n s t i n c t s  e t  c o m p o s é  d e s  m ê m e s  é l é m e n t s  ( V o y e z  Compo
sition du parti russe, p. 2 6 0 . )

d) N o u s  a c h e v o n s  l e s  Pièces justificatives d e  c e  v o l u m e  p a r  le  

t e x t e  m ê m e  d e  c e t t e  constitution du 3  mai, q u i  e u t  la  g lo ir e  

d ’ê t r e  la  p r e m iè r e  v r a im e n t  l ib é r a le  e n  E u r o p e , e t  d ’a v o i r  d e v a n c é  

d e  c in q  m o i s  la  c o n s t i t u t i o n  f r a n ç a i s e  d u  1 4  s e p t e m b r e  :

CONSTITUTION POLONAISE DU 3  MAI 1 7 9 1 .

A u  n o m  d e  D i e u ,  e t c . ,  S t a n i s l a s - A u g u s t e ,  p a r  la  g r â c e  d e  D ie u  

e t  la  v o l o n t é  d e  l a  n a t i o n , r o i d e  P o l o g n e ,  e t c .  ;

C o n j o in t e m e n t  a v e c  l e s  É t a t s  c o n f é d é r é s ,  e n  n o m b r e  d o u b l e ,  r e 

p r é s e n t a n t  la  n a t io n  p o l o n a i s e ;

P e r s u a d é s  q u e  la  p e r f e c t io n  e t  la  s t a b i l i t é  d ’u n e  n o u v e l l e  c o n s 

t i t u t io n  n a t io n a le  p e u v e n t  s e u l e s  a s s u r e r  n o t r e  s o r t  à  I o n s ;  é c la i r é s  

p a r  u n e  lo n g u e  e t  f u n e s t e  e x p é r i e n c e  s u r  l e s  v i c e s  i n v é t é r é s  d e  

n o t r e  g o u v e r n e m e n t ;  v o u l a n t  m e t t r e  à  p r o f it  l e s  c o n j o n c t u r e s  o ù  

s e  t r o u v e  a u j o u r d ’h u i  l’E u r o p e ,  e t  s u r t o u t  l e s  d e r n i e r s  i n s t a n t s  d e  

c e t t e  é p o q u e  h e u r e u s e  q u i  n o u s  a  r e n d u s  à  n o u s - m ê m e s ;  r e l e v é s  

d u  j o u g  f lé t r i s s a n t  q u e  n o u s  im p o s a i t  u n e  p r é p o n d é r a n c e  é t r a n g è r e ;  

m e t t a n t  a u - d e s s u s  d e  n o t r e  f é l i c i t é  i n d i v i d u e l l e ,  a u - d e s s u s  m ê m e  

d e  la  v i e ,  l’e x i s t e n c e  p o l i t iq u e  , la  l ib e r t é  à  l ’ in t é r i e u r  e t  l ’i n d é p e n 

d a n c e  a u  d e h o r s  d e  la  n a t io n  d o n t  la  d e s t i n é e  n o u s  e s t  c o n f i é e ;  

v o u la n t  n o u s  r e n d r e  d i g n e s  d e s  v œ u x  e t  d e  l a  r e c o n n a i s s a n c e  d e  n o s  

c o n t e m p o r a i n s ,  a in s i  q u e  d e  la  p o s t é r i t é ;  a r m é s  d e  la  f e r m e t é  la  

p lu s  d é c i d é e ,  e t  n o u s  é le v a n t  a u - d e s s u s  d e  t o u s  le s  o b s t a c l e s  q u e  

p o u r r a ie n t  s u s c i l e r  l e s  p a s s io n s ;  n ’a y a n t e n  v u e  q u e  ie  b ie n  p u b l i c ,  

e t  v o u l a n t  a s s u r e r  à  j a m a i s  la  l ib e r t é  d e  la  n a t io n  e t  l ’i n t é g r i t é  d e  

t o u s  s e s  d o m a i n e s , n o u s  d é c r é t o n s  la  p r é s e n t e  c o n s t i t u t i o n , e t  

la  d é c l a r o n s ,  d a n s  s a  t o t a l i t é ,  s a c r é e  e t  i m m u a b l e ,  j u s q u ’à  c e  q u  a u  

t e r m e  q u ’e l l e  p r e s c r i t  e l l e - m ê m e  , la  v o l o n t é  p u b l iq u e  a i t  e x p r e s s é 

m e n t  r e c o n n u  la  n é c e s s i t é  d ’y  f a ir e  q u e l q u e s  c h a n g e m e n t s  ; v o u 

lo n s  q u e  t o u s  l e s  r è g l e m e n t s  u l t é r i e u r s  d e  la  p r é s e n t e  d i è t e  s o i e n t  

e n  t o u t  c o n f o r m e s  à  c e l l e  c o n s t i t u t i o n .

Religion du gouvernement.

A r t . I e r . L a  r e l ig io n  c a t h o l i q u e ,  a p o s t o l i q u e - r o m a i n e  e s t  e t  r e s 

t e r a  à  j a m a i s  la  r e l ig io n  n a t i o n a l e ,  e t  s e s  l o i s  c o n s e r v e r o n t  t o u t e  

l e u r  v i g u e u r .  Q u ic o n q u e  a b a n d o n n e r a  c e  c u l t e  p o u r  t e l  a u t r e  q u e  f



c e  s o i t ,  e n c o u r r a  l e s  p e in e s  p o r t é e s  c o n t r e  l ’a p o s t a s i e .  C e p e n d a n t ,  

I a m o u r  d u  p r o c h a in  é t a n t  u n  d e s  p r é c e p t e s  l e s  p lu s  s a c r é s  d e  c e t t e  

r e l i g i o n , n o u s  d e v o n s  à  t o u s  l e s  h o m m e s , q u e l l e  q u e  s o i t  l e u r  p r o 

f e s s io n  d e  f o i ,  u n e  l ib e r t é  d e  c r o y a n c e  e n t i è r e ,  s o u s  la  p r o t e c t io n  

d u  g o u v e r n e m e n t ;  e n  c o n s é q u e n c e ,  n o u s  a s s u r o n s ,  d a n s  t o u t e  

r e t e n d u e  d e s  d o m a in e s  d e  la  P o l o g n e ,  u n  l ib r e  e x e r c i c e  à  t o u t e s  l e s  

r e l i g io n s  e t  a  t o u s  le s  c u l t e s ,  c o n f o r m é m e n t  a u x  l o i s  p o r t é e s  à  c e t  
é g a r d .

Nobles terriens.

A r t .  I I .  P l e i n s  d e  v é n é r a t io n  p o u r  la  m é m o i r e  d e  n o s  a n c ê t r e s ,  

h o n o r a n t  e n  e u x  l e s  c r é a t e u r s  d ’u n  g o u v e r n e m e n t  l i b r e ,  n o u s  

g a r a n t i s s o n s ,  d e  la  m a n iè r e  la  p l u s  s o l e n n e l l e ,  a u  c o r p s  d e  la  n o 

b l e s s e ,  t o u t e s  s e s  i m m u n i t é s ,  l ib e r t é s  e t  p r é r o g a t i v e s ,  a in s i  q u e  la  

p r é é m i n e n c e  q u i  lu i  a p p a r t ie n t  d a n s  la  v i e  p r i v é e  c o m m e  d a n s  la  

v i e  p u b l i q u e ,  e t  n o m m é m e n t  le s  d r o i t s  e t  p r i v i l è g e s  c o n c é d é s  à  

c e t  é t a t  p a r  K a s im ir  le  G r a n d , L o u i s  d e  H o n g r i e ,  V t a d i s la s  J a g l ie l -  

l ° n  e t  V i t o l d ,  s o n  c o u s i n ,  g r a n d - d u c  d e  L i t h u a n i e ,  a in s i  q u e  p a r  

Y l a d i s la s  e t  K a s im ir ,  t o u s  le s  d e u x  J a g h e l l o n s ,  p a r  J e a n - A l b e r t , 

A le x a n d r e  e t  S i g i s m o n d ,  e n f in  p a r  S i g i s m o n d - A u g u s t e ,  l e  d e r n ie r  

d e  la  f a m i l l e  d e s  J a g h e l l o n s ;  l e s q u e l s  p r iv i l è g e s  n o u s  a p p r o u v o n s ,  

c o n f ir m o n s  e t  r e c o n n a is s o n s  ê t r e  à  j a m a i s  i r r é v o c a b l e s ;  d é c la r o n s  

l ’é t a t  n o b l e  d e  la  P o l o g n e  é g a l  e n  d ig n i t é  à  c e lu i  d e  t o u s  l e s  a u t r e s  

p a y s ;  é t a b l i s s o n s  l’é g a l i t é  l a p i n s  p a r f a it e  e n t r e  t o u s  l e s  m e m b r e s  

d e  c e  c o r p s  , n o n - s e u le m e n t  q u a n t  a u  d r o i t  d e  p o s s é d e r  d a n s  la  r é 

p u b l iq u e  t o u t e  e s p è c e  d e  c h a r g e s ,  e t  d e  r e m p l ir  t o u t e s  f o n c t io n s  

h o n o r a b le s  e t  lu c r a t i v e s ,  m a is  a u s s i  q u a n t  à  la  l ib e r t é  d e  j o u ir  d ’u n e  

m a n iè r e  u n i f o r m e  d e  t o u t e s  l e s  i m m u n i t é s  e t  p r é r o g a t i v e s  a t t r i 

b u é e s  à  l ’o r d r e  é q u e s t r e ;  v o u l o n s  s u r t o u t  q u e  la  s û r e t é  e t  la  l ib e r t é  

in d iv i d u e l l e  s o i e n t  à  j a m a i s ,  e t  d e  la  m a n iè r e  la  p lu s  r e l i g i e u s e ,  

î e s p e c t é e s  d a n s  c h a q u e  c i t o y e n ,  e t  m is e s  à  l’a b r i  d e  t o u t e  a t t e i n t e ,  

c o m m e  e l l e s  l’o n t  é t é  d e  t e m p s  i m m é m o r i a l ;  g a r a n t i s s o n s  s o l e n 

n e l l e m e n t  q u e ,  d a n s  l e s  l o i s  à  s t a t u e r ,  n o u s  n e  la i s s e r o n s  i n t r o d u ir e  

a u c u n  c h a n g e m e n t  o u  a u c u n e  r e s t r ic t io n  q u i  p u i s s e  p o r t e r  l e  m o in d r e  

p r é j u d ic e  à  la  p r o p r i é t é  d e  q u i  q u e  c e  s o i t ,  e t  q u e  n i  a u t o r i t é  

s u p r ê m e  d e  la n a t i o n ,  n i l e s  g e n s  d u - g o u v e r n e m e n t  é t a b l i  p a r  e l l e ,  

n e  p o u r r o n t ,  s o u s  p r é t e x t e  d e  d r o i t s  r o y a u x , o u  t e l s  a u t r e s  q u e  

c e  s o i t ,  f o r m e r  a u c u n e  p r é t e n t io n  à  la  c h a r g e  d e  c e s  p r o p r ié t é s  p r i s e s  

d a n s  l e u r  t o t a l i t é  o u  d a n s  le u r s  p a r t ie s .  C ’e s t  p o u r q u o i ,  respectant
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la  s û r e t é  p e r s o n n e l l e  e t  la  p r o p r ié t é  l é g a l e  d e  t o u t  c i t o y e n ,  c o m m e  

l e  p r e m ie r  l ie n  d e  la  s o c ié t é  e t  l e  f o n d e m e n t  d e  la  l ib e r t é  c iv i l e ,  n o u s  

l e s  c o n f i r m o n s , a s s u r o n s , g a r a n t i s s o n s , e t  v o u l o n s  q u e , r e s p e c t é e s  

d a n s  t o u s l e s  s i è c l e s ,  e l l e s  r e s t e n t  à  j a m a i s  i n t a c t e s .

Reconnaissons les membres de l’ordre équestre pour les premiers 
défenseurs de la liberté et de la présente constitution, et confions 
à la vertu, au patriotisme, à l’honneur de chaque gentilhomme, 
le soin de les faire respecter l’une et l’autre, comme il devra les 
respecter lui-môme, et de veiller surtout au maintien de cette cons
titution, qui seule peut devenir le boulevard de la patrie et le ga
rant de nos droits communs.

F ille s  et bourgeois.

A r t . l i t .  V o u lo n s  q u e  la  lo i  d é c r é t é e  p a r  la  p r é s e n t e  d i è t e ,  s o u s  

l e  l i t r e  d e  : Nos villes royales déclarées libres dans toute l'é
tendue des domaines de la république, a i t  u n e  p l e in e  e t  e n t i è r e  

v i g u e u r ;  q u e  c e t t e  l o i ,  q u i  d o n n e  u n e  b a s e  v r a im e n t  n o u v e l l e , 

r é e l l e  e t  e f f i c a c e  à  la  l ib e r t é  d e  l ’o r d r e  é q u e s t r e ,  a in s i  q u ’à  l’ in t é 

g r i t é  d e  n o t r e  p a t r ie  c o m m u n e ,  s o i t  r e g a r d é e  c o m m e  f a is a n t  p a r t ie  

d e  la  p r é s e n t e  c o n s t i t u t i o n .

Colons et autres habitants des campagnes.

A r t .  I V .  C o m m e  c ’e s t  d e  la  m a in  l a b o r ie u s e  d e s  c u l t i v a t e u r s  q u e  

d é c o u l e  la  s o u r c e  la  p lu s  f é c o n d e  d e  la  r ic h e s s e  n a t io n a le  ; c o m m e  

l e u r  c o r p s  f o r m e  la  m a j e u r e  p a r t ie  d e  la  p o p u la t io n  d e  l ’É t a t ,  e t  

q u e ,  p a r  u n e  s u i t e  n é c e s s a i r e ,  c ’e s t  lu i  q u i  c o n s t i t u e  la  f o r c e  p r i n 

c ip a le  d e  la  r é p u b l iq u e ;  l a  j u s t i c e ,  l ’h u m a n i t é ,  a in s i  q u e  n o t r e  

p r o p r e  i n t é r ê t  b ie n  e n t e n d u ,  s o n t  a u t a n t  d e  m o t i f s  p u i s s a n t s  q u i  

n o u s  p r e s c r i v e n t  d e  r e c e v o i r  c e t t e  c la s s e  d ’h o m m e s  p r é c i e u s e  s o u s  

la  p r o t e c t io n  im m é d ia t e  d e  la  lo i  e t  d u  g o u v e r n e m e n t  ; à  c e s  c a u s e s ,  

s t a t u o n s  q u e ,  d é s o r m a i s ,  t o u t e s  c o n v e n t io n s  a r r ê t é e s  a u t h e n t i q u e 

m e n t  e n t r e  l e s  p r o p r ié t a i r e s  e t  l e u r s  c o l o n s ,  s t i p u l a n t ,  e n  f a v e u r  

d e  c e s  d e r n i e r s ,  q u e l q u e s  f r a n c h is e s  o u  c o n c e s s i o n s ,  s o u s  t e l l e s  

o u  t e l l e s  c l a u s e s , s o i t  q u e  l e s d i t e s  c o n v e n t i o n s  a i e n t  é t é  c o n c lu e s  

a v e c  la  c o m m u n a u t é  e n t i è r e ,  o u  s é p a r é m e n t ,  a v e c  c h a q u e  h a b i t a n t  

d e  v i l l a g e ,  d e v i e n d r o n t ,  p o u r  l e s  d e u x  p a r t ie s  c o n t r a c t a n t e s ,  u n e  

o b l ig a t io n  c o m m u n e  c l  r é c i p r o q u e ,  e t  c e la  s u i v a n t  l ’é n o n c i a t i o n  e x 

p r e s s e  d e s  d i t e s  c l a u s e s , e t  la  t e n e u r  d u  c o n t r a t  g a r a n t  d e  c e t  a c c o r d ,  

f a it  s o u s  la  p r o t e c t io n  d u  g o u v e r n e m e n t .  C e s  c o n v e n t io n s  p a r t i -
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c n l i è r r s  e t  l e s  o b l ig a t io n s  q u ’e l l e s  im p o s e r o n t ,  u n e  f o i s  q u ’e l l e s  s e 

r o n t  a c c e p t é e s  p a r  u n  p r o p r ié t a i r e  d e  b i e n s - f o n d s ,  s e r o n t  t e l l e 

m e n t  o b l ig a t o i r e s  p o u r  l u i ,  s e s  h é r i t i e r s  o u  l e s  a c q u é r e u r s  d e s d i t s  

f o n d s ,  q u ’i l s  n ’a u r o n t  l e  d r o i t  d ’y  fa ir e  s e u l s  e t  p a r  e u x - m ê m e s  

a u c u n e  e s p è c e  d e  c h a n g e m e n t s .  R e s p e c t i v e m e n t ,  l e s  c o l o n s  n e  

p o u r r o n t  d é r o g e r  à  c e s  c o n v e n t i o n s ,  n i  s e  d é g a g e r  d e s  o b l ig a t io n s  

a u x q u e l l e s  i l s  s e  s e r o n t  s o u m i s  d e  p le in  g r é  , q u e l l e  q u e  s o i t  la  n a 

t u r e  d e  l e u r s  p ô s s e s s i o n s ,  q u e  d e l à  m a n iè r e  e t  s u i v a n t  l e s  c la u s e s  

s t i p u l é e s  d a n s  le  c o n t r a t  m e n t i o n n é  ; l e s q u e l l e s  c l a u s e s  s e r o n t  o b l i 

g a t o ir e s  p o u r  e u x ,  o u  p o u r  t o u j o u r s ,  o u  p o u r  u n  t e m p s  , s u i v a n t  

l ’é n o n c é  d u d i t  c o n t r a t .

A y a n t ,  p a r  c e  m o y e n ,  a s s u r é  a u x  p r o p r ié t a i r e s  d e  b ie n s - f o n d s  

t o u s  l e s  é m o l u m e n t s  e t  a v a n t a g e s  q u ’i ls  o n t  d r o i t  d ’e x ig e r  d e  l e u r s  

c o l o n s ,  e t  v o u l a n t  e n c o r e  e n c o u r a g e r ,  d e  la  m a n iè r e  la  p l u s  e f f i c a c e ,  

la  p o p u la t io n  d a n s  l e s  d o m a in e s  d e  la  r é p u b l i q u e ,  n o u s  a s s u r o n s  

la  l ib e r t é  la  p lu s  e n t i è r e  a u x  i n d iv i d u s  d e  t o u t e s  l e s  c l a s s e s ,  t a n t  

a u x  é t r a n g e r s  q u i  v i e n d r o n t  s ’é t a b l i r  e n  P o l o g n e  q u ’a u x  n a t io 

n a u x  q u i ,  a p r è s  a v o ir  q u i t t é  l e u r  p a t r ie ,  v o u d r a ie n t  r e n t r e r  d a n s  

s o n  s e i n .  A u s s i ,  t o u t  h o m m e ,  é t r a n g e r  o u  n a t i o n a l ,  d è s  l ’in s t a n t  

q u ’il m e t t r a  le  p ie d  s u r  le s  t e r r e s  d e  la  P o l o g n e ,  p o u r r a ,  l ib r e m e n t  

e t  s a n s  a u c u n e  g ê n e ,  f a ir e  v a l o i r  s o n  i n d u s t r i e  d e  la  m a n iè r e  e t  

d a n s  t e l  e n d r o i t  q u e  b o n  lu i  s e m b le r a  ; il  p o u r r a  a r r ê t e r  à  s o n  g r é ,  

e t  p o u r  le  t e m p s  q u ’il l e  v o u d r a , t e l l e s  c o n v e n t io n s  q u e  b o n  lu i  

s e m b l e r a ,  r e l a t iv e m e n t  à  l ’é t a b l i s s e m e n t  q u ’il d é s i r e r a  f o r m e r ,  s o u s  

c l a u s e  d e  p a y e m e n t  e n  a r g e n t  o u  e n  m a in  d ’œ u v r e  ; i l  p o u r r a  e n 

c o r e  s e  f ix e r ,  a  s o n  c h o i x  , à  la  v i l l e  o u  à  la  c a m p a g n e ;  e n f in ,  il 

p o u r r a  o u  r e s t e r  e n  P o l o g n e ,  o u  la  q u i t t e r  s ’il l e  j u g e  à  p r o p o s ,  a p r è s  

a v o ir  p r é a la b le m e n t  s a t i s f a i t  à  t o u t e s  l e s  o b l ig a t io n s  q u ’il  y  a u r a  

v o l o n t a i r e m e n t  c o n t r a c t é e s .

Gouvernement et caarctère des pouvoirs publics.

A r t .  V .  D a n s  la  s o c i é t é ,  t o u t  p o u v o i r  é m a n e  e s s e n t i e l l e m e n t  d e  la  

v o l o n t é  d e  la  n a t io n .  A f in  d o n c  q u e  l ’i n t é g r i t é  d e s  d o m a in e s  d e  la  

r é p u b l iq u e ,  la  l ib e r t é  d e s  c i t o y e n s  e t  l ’a d m in is t r a t io n  c i v i l e  r e s t e n t  à  

j a m a i s  d a n s  u n  p a r f a i t  é q u i l i b r e ,  l e  g o u v e r n e m e n t  d e  P o lo g n e  d e v r a  

r é u n ir ,  e n  v e r t u  d e  la  p r é s e n t e  c o n s t i t u t i o n ,  e t  r é u n ir a  e n  e f f e t  t r o i s  

g e n r e s  d e  p o u v o i r s  d i s t i n c t s  : l ’a u t o r i t é  l é g i s l a t i v e ,  q u i  r é s i d e r a  d a n s  

l e s  É t a t s  a s s e m b l é s  ; l e  p o u v o ir  e x é c u t i f  s u p r ê m e ,  d a n s  la  p e r s o n n e  

d u  r o i e t  d a n s  le  c o n s e i l  d e  s u r v e i l l a n c e ;  e t  l e  p o u v o i r  j u d i -
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c i a i r e ,  d a n s  

c e t  e f f e t .
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l e s  m a g is t r a t u r e s  d é j à  é t a b l i e s ,  o u  q u i  l e  s e r o n t  à

Diète ou pouvoir législatif.

A r t . V I .  L a  d iè t e  o u  l ’a s s e m b l é e  d e s  É t a t s  s e r a  p a r t a g é e  e n  d e u x  

c h a m b r e s , c e l l e  d e s  n o n c e s  e t  c e l l e  d e s  s é n a t e u r s , l a q u e l l e  s e r a  

p r é s id é e  p a r  l e  r o i .  L a  c h a m b r e  d e s  n o n c e s  é t a n t  l’i m a g e  e t  le  d é p ô t  

d u  p o u v o ir  s u p r ê m e  d e  la  n a t i o n ,  s e r a  l e  v r a i  s a n c t u a ir e  d e s  l o i s .  

C ’e s t  d a n s  c e t t e  c h a m b r e  q u e  s e r o n t  d é c i d é s , e n  p r e m ie r  l ie u  , l e s  

p r o j e t s  r e la t i f s  : 1 °  a u x  l o i s  g é n é r a l e s ,  c ’e s t - à - d i r e  a u x  l o i s  c o n s 

t i t u t i o n n e l l e s ,  c i v i l e s  e t  c r i m i n e l l e s ;  c o m m e  a u s s i  a u x  i m p ô t s  p e r 

m a n e n t s .  P a r  la  d é c is io n  d e  t o u s  c e s  o b j e t s  , l e s  p r o p o s i t i o n s  é m a 

n é e s  d u  t r ô n e ,  l e s q u e l l e s  a u r o n t  é t é  s o u m i s e s  à  la  d i s c u s s i o n  d e s  

p a l a t i n a t s ,  t e r r e s  e t  d i s t r i c t s ,  e t  p o r t é e s  e n s u i t e  d a n s  la  c h a m b r e  , 

e n  v e r t u  d e s  i n s t r u c t io n s  d o n n é e s  a u x  n o n c e s ,  d e v r o n t  ê t r e  p r i s e s  l e s  

p r e m iè r e s  e n  d é l ib é r a t io n  ; 2 °  t o u s  a u t r e s  a r r ê t é s  d e s  d i è t e s , t e l s  

q u ’i m p ô t s  t e m p o r a i r e s ,  v a l e u r  d e s  m o n n a i e s ,  e m p r u n t s  p u b l i c s ,  

a n o b l i s s e m e n t s  e t  a u t r e s  r é c o m p e n s e s  a c c i d e n t e l l e s ,  é t a t s  d e s  d é 

p e n s e s  p u b l i q u e s  o r d in a ir e s  e t  e x t r a o r d i n a i r e s ,  d é c la r a t io n  d e  g u e r r e ,  

c o n c lu s i o n  d e  p a ix  , r a t i f ic a t io n  d é f in i t i v e  d e s  t r a i t é s  d ’a l l i a n c e  e t  

d e  c o m m e r c e ,  t o u s  a c t e s  d ip lo m a t iq u e s  e t  c o n v e n t i o n s  a y a n t  t r a i t  

a u  d r o i t  d e s  n a t i o n s ,  q u i t t a n c e s  e t  t é m o i g n a g e s  à  r e n d r e  a u x  m a 

g i s t r a t u r e s  p r é p o s é e s  a u  p o u v o i r  e x é c u t i f ,  e t  t o u s  a u t r e s  o b j e t s  

p u b l i c s  d e  p r e m i è r e  i m p o r t a n c e .  D a n s  t o u t e s  c e s  m a t i è r e s ,  la  

p r é f é r e n c e  s e r a  d o n n é e  a u x  p r o p o s i t i o n s  é m a n é e s  d u  t r ô n e ,  l e s 

q u e l l e s  d e v r o n t  ê t r e  p o r t é e s  d i r e c t e m e n t  d a n s  la  c h a m b r e  d e s  

n o n c e s .

L a  c h a m b r e  d e s  s é n a t e u r s ,  p r é s id é e  p a r  le  r o i ,  s e r a  c o m p o s é e  

d e s  é v ê q u e s ,  d e s  p a l a t i n s ,  d e s  c a s t e l l a n s  e t  d e s  m i n i s t r e s .  L e  r o i  

a u r a  le  d o u b le  d r o i t  e t  d e  d o n n e r  s a  v o i x , e t  d e  r é s o u d r e  la  p a r i t é , 

q u a n d  e l l e  a u r a  l i e u  ; c e  q u ’i l  f e r a ,  o u  e n  p e r s o n n e , o u  p a r  m i s s i o n , 

q u a n d  il n e  s ié g e r a  p a s .  L e  d r o i t  d e  c e t t e  c h a m b r e  s e r a  : 1 °  d ’a c 

c e p t e r  o u  d e  s u s p e n d r e  j u s q u 'à  u n e  n o u v e l l e  d é l ib é r a t io n  d e  la  n a 

t i o n  , e t  c e l a  à  la  p lu r a l i t é  d e s  v o i x  t e l l e  q u ’e l l e  s e r a  d é t e r m in é e  p a r  

la  p r é s e n t e  c o n s t i t u t i o n , t o n t e  lo i  q u i ,  a p r è s  a v o ir  p a s s é ,  s u i v a n t  

l e s  f o r m e s  l é g a l e s ,  d a n s  la  c h a m b r e  d e s  n o n c e s ,  d e v r a  ê t r e  r e n 

v o y é e  s u r - l e - c h a m p  à  c e l l e  d e s  s é n a t e u r s .  C e t t e  a c c e p t a t io n  d o n 

n e r a  à la  lo i  p r o p o s é e  la  s a n c t i o n ,  q u i  p e u t  s e u l e  la  m e t t r e  e n  v i 

g u e u r .  L a  s u s p e n s io n  n e  fe r a  q u ’e n  a r r ê t e r  l ’e x é c u t i o n  j u s q u ’à  la



p r e m iè r e  d i è t e  o r d i n a ir e ,  à  l a q u e l l e ,  s i  la  c h a m b r e  l é g i s l a t i v e  s ’a c 

c o r d e  à  r e n o u v e le r  la  m ê m e  l o i ,  l e  s é n a t  n e  p o u r r a  p lu s  r e f u s e r  

d e  la  s a n c t i o n n e r ;  2 °  d a n s  l e s  a r r ê t é s  d e s  d i è t e s ,  r e la t i f s  a u x  o b 

j e t s  c i - d e s s u s  s p é c i f i é s ,  la  c h a m b r e  d e s  n o n c e s  d e v r a ,  s u r - l e - c h a m p  

c o m m u n i q u e r  s e s  a r r ê t é s  à  c e t  é g a r d  à  c e l l e  d e s  s é n a t e u r s  a f in  q u ¡  

l e s  d é c i s i o n s  s u r  c e s  m a t i è r e s  s o i e n t  p o r t é e s  à  la  p lu r a l i t é  d e s  v o i x  

d e s  d e u x  c h a m b r e s ;  l a q u e l l e  p l u r a l i t é ,  l é g a l e m e n t  é n o n c é e  d e 

v i e n d r a  l ’in t e r p r è t e  d e  la  v o l o n t é  s u p r ê m e  d e s  l i t a t s .  S t a t u e n t  q u e  

l e s  s é n a t e u r s  e t  l e s  m i n i s t r e s , d a n s  t o u s  l e s  c a s  o ù  i ls  a u r o n t  à  

j u s t i f i e r  d e  l e u r s  o p é r a t i o n s ,  t a n t  d a n s  le  c o n s e i l  d e  s u r v e i l l a n c e  q u e  

d a n s  u n e  c o m m i s s i o n  q u e l c o n q u e ,  n ’a u r o n t  p o in t  d e  v o i x  d é c i s i v e  à  

la  d i è t e ,  e t  n e  s ié g e r o n t  a lo r s  a u  s é n a t  q u e  p o u r  d o n n e r  l e s  e x 

p l ic a t io n s  e t  é c la i r c i s s e m e n t s  q u e  p o u r r a  e x ig e r  l ’a s s e m b l é e  d e s  
É t a t s .

L a  d i è t e  s e r a  c e n s é e  p e r m a n e n t e  ; l e s  r e p r é s e n t a n t s  d e  la  n a t io n ,  

n o m m é s  p o u r  d e u x  a n s ,  d e v r o n t  ê t r e  t o u j o u r s  p r ê t s  à  s e  r a s 
s e m b l e r .

L a  d i è t e  l é g i s la t i v e  o r d in a ir e  s e  t ie n d r a  t o u s  l e s  d e u x  a n s ,  e t  d u 

r e r a  l e  t e m p s  f ix é  d a n s  l ’a r t i c le  s é p a r é ,  s u r  l’o r g a n i s a t io n  d e s  d i è t e s .  

L e s  a s s e m b l é e s  n a t i o n a l e s ,  q u i  s e r o n t  c o n v o q u é e s  d a n s  d e s  c i r 

c o n s t a n c e s  p r e s s a n t e s  e t  e x t r a o r d i n a i r e s ,  n e  p o u r r o n t  s t a t u e r  q u e  

s u r  l e s  o b j e t s  p o u r  l e s q u e l s  e l l e s  a u r o n t  é t é  c o n v o q u é e s ,  o u  s u r
e u x  q u i  s e r a ie n t  s u r v e n u s  d e p u i s  l e u r  c o n v o c a t i o n .

A u c u n e  l o i , d é c r é t é e  d a n s  u n e  d i è t e  o r d i n a i r e , n e  p o u r r a  ê t r e  
a b r o g é e  d a n s  la  m ê m e  d i è t e .

L ’a s s e m b l é e  d e s  E ta ts - ,  p o u r  ê t r e  c o m p l è t e ,  d e v r a  ê t r e  .c o m p o s é e  

d u  n o m b r e  d e  m e m b r e s  q u i  s e r a  d é t e r m in é  d a n s  l ’a r t i c l e  c i - d e s s u s  

m e n t i o n n é ,  t a n t  p o u r  la  c h a m b r e  d e s  n o n c e s ,  q u e  p o u r  c e l l e  d e s  
s é n a t e u r s .

Q u a n t  a u x  r è g le s  à  o b s e r v e r  p o u r  la  t e n u e  d e s  d i é t i n e s ,  n o u s  

c o n f i r m o n s ,  d e  la  m a n iè r e  la  p lu s  s o l e n n e l l e ,  la  lo i  d é c r é t é e  à  c e t  

é g a r d  p a r  la  p r é s e n t e  d i è t e  ; r e g a r d a n t  c e t t e  lo i  c o m m e  l e  f o n d e m e n t  
d e  la  l ib e r t é  c i v i l e .

L e  p o u v o ir  l é g i s la t i f  n e  p o u v a n t  ê t r e  e x e r c é  p a r  t o u t  l e  c o r p s  d e s  

c i t o y e n s ,  e t  la  n a t io n  s e  s u p p l é a n t  e l l e - m ê m e  p a r  s e s  r e p r é s e n t a n t s  

o u  n o n c e s  l ib r e m e n t  é l u s ,  s t a t u o n s  q u e  l e s  n o n c e s  n o m m é s  d a n s  

l e s  d i é t i n e s ,  r é u n i s s a n t  d a n s  l e u r s  p e r s o n n e s  l e  d é p ô t  s a c r é  d o  la  

c o n f ia n c e  p u b l i q u e ,  d o i v e n t ,  e n  v e r t u  d e  la  p r é s e n t e  c o n s t i t u t i o n ,  

ê t r e  e n v i s a g é s  c o m m e  l e s  r e p r é s e n t a n t s  d e  la  n a t io n  e n t i è r e ,  t a n t
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p o u r  c e  q u i  c o n c e r n e  la  l é g i s la t io n ' ,  q u e  p o u r  c e  q u i  a  t r a i t  a u x  

b e s o in s  d e  l ’É t a t  e n  g é n é r a l .

D a n s  t o u s  l e s  c a s ,  s a n s  e x c e p t i o n , l e s  a r r ê t é s  d e  la  d i è t e  s e r o n t  

p o r t é s  à  la  p l u r a l i t é  d e s  v o i x ;  c ’e s t  p o u r q u o i  n o u s  a b r o g e o n s  à  

j a m a i s  l e  liberum veto, l e s  c o n f é d é r a t io n s  d e  t o u t e  e s p è c e ,  a in s i  

q u e  l e s  d i è t e s  c o n f é d é r é e s ,  c o m m e  c o n t r a ir e s  à  l ’e s p r i t  d e  la  p r é s e n t e  

c o n s t i t u t i o n ,  t e n d a n t e s  à  d é t r u ir e  l e s  r e s s o r t s  d u  g o u v e r n e m e n t  

e t  à  t r o u b le r  la  t r a n q u i l l i t é  p u b l i q u e .

V o u la n t ,  d ’u n  c ô t é ,  p r é v e n ir  l e s  c h a n g e m e n t s  p r é v u s  e t  t r o p  f r é 

q u e n t s  q u i  p o u r r a ie n t  s ’i n t r o d u ir e  d a n s  n o t r e  c o n s t i t u t i o n  n a t i o 

n a l e ;  d e  l ’a u t r e ,  s e n t a n t  l e  b e s o in  d e  l u i  d o n n e r ,  d a n s  la  v u e  d 'a c 

c r o î t r e  la  f é l i c i t é  p u b l i q u e ,  c e  d e g r é  d e  p e r f e c t io n  q u e  p e u t  s e u le  

d é t e r m in e r  l’e x p é r i e n c e  f o n d é e  s u r  l e s  e f f e t s  q u i  e n  r é s u l t e r o n t ,  

f ix o n s  à  t o u s  l e s  v in g t - c in q  a n s ,  l e  t e r m e  a u q u e l  la  n a t io n  p o u r r a  

t r a v a i l le r  à  la  r é v i s i o n  e t  à  la  r é f o r m e  d e  l a d i t e  c o n s t i t u t i o n ;  v o u 

la n t  q u ’il s o i t  c o n v o q u é  a lo r s  u n e  d i è t e  d e  l é g i s la t i o n  e x t r a o r d i 

n a i r e ,  s u iv a n t  le s  f o r m e s  q u i  s e r o n t  p r e s c r i t e s  s é p a r é m e n t  p o u r  s a  

t e n u e .

Le roi, le pouvoir exécutif.

A r t .  V I I .  A u c u n  g o u v e r n e m e n t ,  f û t - i l  l e  p lu s  p a r f a i t ,  n e  p e u t  

s u b s i s t e r ,  s i  l e  p o u v o ir  e x é c u t i f  n ' y  e s t  d o u é  d e  la  p l u s  h a u t e  

é n e r g ie .  D e s  l o i s  j u s t e s  f o n t  le  b o n h e u r  d e s  n a t i o n s ,  e t  d e  l ’e x é 

c u t io n  d e  c e s  l o i s  d é p e n d  t o u t  le u r  e f f e t .  L ’e x p é r i e n c e  n o u s  a  

p r o u v é  q u e  c ’e s t  a u  p e u  d ’a c t i v i t é  q u ’o n  a  d o n n é  à  c e t t e  p a r t ie  

d u  g o u v e r n e m e n t ,  q u e  la  P o l o g n e  d o i t  t o n s  l e s  m a u x  q u ’e l l e  a  

é p r o u v é s .  A  c e s  c a u s e s ,  a p r è s  a v o i r  a s s u r é  à  la  n a t io n  p o l o n a is e  

l i b r e ,  e t  n e  d é p e n d a n t  q u e  d ’e l l e  s e u l e ,  l e  d r o i t  d e  c r é e r  d e s  l o i s , 

d e  s u r v e i l l e r  t o u t e s  le s  p a r t ie s  d e  l’a u t o r i t é  e x é c u t i v e ,  d e  c h o i s i r  

e l l e - m ê m e  t o u s  l e s  o f f i c ie r s  p u b l i c s  e m p l o y é s  d a n s  s e s  m a g i s 

t r a t u r e s ,  n o u s  c o n f io n s  l ’e x é c u t i o n  s u p r ê m e  d e s  l o i s  a u  r o i e t  à  

s o n  c o n s e i l ,  q u i  s e r a  d é s ig n é  s o u s  le  n o m  d e  c o n s e i l  d e  s u r v e i l 
la n c e .

L e  p o u v o ir  e x é c u t i f  s e r a  s t r i c t e m e n t  t e n u  d e  s u r v e i l l e r  l ’e x é c u 

t io n  d e s  l o i s ,  e t  d e  s ’y  c o n f o r m e r  le  p r e m ie r .  I l  s e r a  a c t i f  p a r  l u i -  

m e m e  d a n s  t o u s  l e s  c a s  o ù  la  lo i  l e  lu i  p e r m e t ;  t e l s  s o n t  c e u x  

o ù  e l l e  a  b e s o in  d e  s u r v e i l l a n c e ,  d ’e x é c u t i o n  , e t  m ê m e  d ’u n e  f o r c e  

c o a c t i v e .  T o u t e s  le s  m a g is t r a t u r e s  lu i  d o i v e n t  u n e  ¡ o b é i s s a n c e  c n -  

l i è i e  : a u s s i  lu i  r e m e t t o n s - n o u s  le  d r o i t  d e  s é v i r ,  s ’il l e  f a u t ,



c o n t r e  c e l l e s  d e  c e s  m a g is t r a t u r e s  q u i  n é g l ig e r a ie n t  l e u r s  d e v o i r s ,  

o u  q u i  s e r a i e n t  r é f r a c t r a i r e s  à  s e s  o r d r e s .

L e  p o u v o ir  e x é c u t i f  n e  p o u r r a  n i  p o r t e r  d e s  l o i s ,  n i  m ê m e  le s  

i n t e r p r é t e r ,  n i  é t a b l i r  d ’i m p ô t s  o u  a u t r e s  c o n t r i b u t i o n s ,  s o u s  

q u e l q u e  d é n o m in a t i o n  q u e  c e  p u i s s e  ê t r e ,  n i  c o n t r a c t e r  d e  

d e t t e s  p u b l i q u e s ,  n i  s e  p e r m e t t r e  l e  m o in d r e  c h a n g e m e n t  d a n s  

l a  r é p a r t i t i o n  d e s  r e v e n u s  d u  t r é s o r ,  d é t e r m in é e  p a r  l ’a s s e m 

b l é e  d e s  É t a t s ;  n i fa ir e  d e s  d é c la r a t io n s  d e  g u e r r e ,  n i e n f in  

a r r ê t e r  d é f in i t i v e m e n t  d e s  t r a i t é s  d e  p a i x ,  o u  t e l s  a u t r e s  t r a i t é s  

o u  a c t e s  d i p lo m a t iq u e s  q u e l c o n q u e s .  I l  n e  p o u r r a  q u ’e n t r e t e n ir ,  

a v e c  l e s  c o u r s  é t r a n g è r e s , d e s  n é g o c ia t i o n s  t e m p o r a i r e s ,  e t  p o u r 

v o ir  à  c e  q u e  p o u r r a ie n t  e x ig e r ,  d a n s  l e s  c a s  o r d in a ir e s  o u  m o 

m e n t a n é s ,  la  s ù r e t o  e t  la  t r a n q u i l l i t é  d e  l ’É t a t ;  o p é r a t io n s  d o n t  

il  s e r a  t e n u  d e  r e n d r e  c o m p t e  a  la  p l u s  p r o c h a in e  a s s e m b l é e  d e s  
É t a t s .

Hérédité du trône.

A r t .  V I I I .  N o u s  d é c la r o n s  l e  t r ô n e  d e  P o l o g n e  é l e c t i f ,  m a i s  p a r  

f a m i l l e s  s e u le m e n t .  T o u s  l e s  r e v e r s  q u i  o n t  é t é  l e s  s u i t e s  d u  b o u l e 

v e r s e m e n t  q u ’a  p é r io d iq u e m e n t  é p r o u v é  la  c o n s t i t u t i o n  à  c h a q u e  i n 

t e r r è g n e ;  l ’o b l ig a t io n ,  e s s e n t i e l l e  p o u r  n o u s ,  d ’a s s u r e r  le  s o r t  d e  t o u t  

h a b i t a n t  d e  la  P o l o g n e ,  e t  d ’o p p o s e r  la  p lu s  f o r t e  d ig u e  à  l ’in f lu e n c e  

d e s  p u i s s a n c e s  é t r a n g è r e s ;  l e  s o u v e n i r  d e  la  g l o ir e  e t  d e  la  p r o s 

p é r i t é  q u i  o n t  c o u r o n n é  n o t r e  p a t r ie  s o u s  le  r è g n e  n o n  in t e r r o m p u  

d e  r o is  h é r é d i t a i r e s ;  la  n é c e s s i t é  p r e s s a n t e  d e  d é t o u r n e r  l e s  é t r a n 

g e r s  e t  l e s  n a t io n a u x  p u i s s a n t s  d e  l ’a m b it io n  d e  r é g n e r  s u r  n o u s  , 

e t  d ’e x c i t e r ,  a u  c o n t r a i r e ,  d a n s  c e s  d e r n i e r s ,  l e  d é s i r d e  c im e n t e r ,  d e  

c o n c e r t , la  l ib e r t é  n a t io n a le ;  t o u s  c e s  m o t i f s  r é u n i s  o n t  i n d iq u é  à  

n o t r e  p r u d e n c e  d ’é t a b l i r ,  u n e  f o i s  p o u r  t o u j o u r s ,  la  s u c c e s s i o n  d u  

t r ô n e  , c o m m e  le  s e u l  m o y e n  d ’a s s u r e r  n o t r e  e x i s t e n c e  p o l i t i q u e .  

E n  c o n s é q u e n c e ,  d é c r é t o n s  q u ’a p r è s  le  d é c è s  d u  r o i ,  h e u r e u s e m e n t  

î é g n a n t  a u j o u r d ’h u i ,  l e  s c e p t r e  d e  la  P o l o g n e  p a s s e r a  à  l ’é l e c t e u r  

d e  S a x e  a c t u e l ,  e t  q u e  la  d y n a s t i e  d e s  r o is  f u t u r s  c o m m e n c e r a  d a n s  

la  p e r s o n n e  d e  F r é d é r ic - A u g u s t e  , v o u l a n t  q u e  la  c o u r o n n e  a p p a r 

t i e n n e  d e  d r o i t  à  s e s  h é r i t i e r s  m ê l e s .  L e  f i ls  a în é  d u  r o i  r é g n a n t  

s u c c é d e r a  t o u j o u r s  à s o n  p è r e  ; e t , d a n s  l e  c a s  o ù  l ’é l e c t e u r  d e  

S a x e  n e  l a i s s e r a i t  p o in t  d ’e n f a n t  m â l e ,  l e  p r in c e  q u e  c e t  é l e c t e u r  

d o n n e r a  p o u r  é p o u x  à  s a  f i l le ,  d e  l’a v e u  d e s  É t a i s  a s s e m b l é s ,  c o m 

m e n c e r a  e n  P o l o g n e  l ’o r d r e  d e  s u c c e s s i o n  e n  l i g n e  m a s c u l i n e .  A
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c e s  f in s ,  n o u s  d é c la r o n s  M a r ie - A u g u s t e - N é p o m u c è n e ,  f i l le  d e  l ’é l e c 

t e u r  d e  S a x e ,  in f a n t e  d e  P o l o g n e ;  c o n s e r v a n t  d u  r e s t e ,  à la  n a t io n ,  

l e  d r o i t  im p r e s c r i p t ib l e  d e  s e  c h o i s i r ,  p o u r  la  g o u v e r n e r ,  u n e  s e 

c o n d e  f a m i l l e  a p r è s  l ’e x t i n c t i o n  d e  la  p r e m i è r e .

E n  m o n t a n t  s u r  le  t r ô n e ,  c h a q u e  r o i s e r a  t e n u  d e  fa ir e  à D ie u  

e t  a  la  n a t io n  l e  s e r m e n t  « d e  s e  c o n f o r m e r  e n  t o u t  à  la  p r é s e n t e  

c o n s t i t u t i o n ,  d e  s a t i s f a i r e  à  t o u t e s  l e s  c o n d i t i o n s  d u  p a c t e  q u i  s e r a  

a r r ê t e  a v e c  l ’é l e c t e u r  r é g n a n t  d e  S a x e ,  c o m m e  a v e c  c e l u i  a u q u e l  

e s t  d e s t i n é  le  t r ô n e  ; » p a c t e  q u i  d e v i e n d r a  o b l ig a t o i r e  p o u r  l u i , 

c o m m e  l ’é t a i e n t  l e s  a n c i e n s  pacta conventa a v e c  n o s  r o i s .

L a  p e r s o n n e  d u  r o i  s e r a  à  j a m a i s  s a c r é e , e t  h o r s  d e  t o u t e  a t 

t e i n t e .  N e  f a is a n t  r ie n  p a r  l u i - m ê m e ,  il  n e  p e u t  ê t r e  r e s p o n s a b le  

d e  t ie n  e n v e r s  la  n a t io n .  L o in  d e  p o u v o ir  j a m a i s  s ’é r ig e r  e n  m o n a r 

q u e  a b s o l u ,  il n e  d e v r a  s e  r e g a r d e r  q u e  c o m m e  c h e f  e t  p è r e  

d e  la  n a t io n  : t e l  e s t  le  t i t r e  q u e , l u i  d o n n e n t , t e l  e s t  l e  c a r a c t è r e  

q u e  r e c o n n a is s e n t  e n  lu i  la  lo i  e t  la  c o n s t i t u t i o n .

L e s  r e v e n u s  q u i  s e r o n t  a s s ig n é s  a u  r o i p a r  le s  pacta conventa, 
a in s i  q u e  l e s  p r é r o g a t i v e s  a t t r i b u é e s  a u  t r ô n e ,  e t  g a r a n t i e s  p a r  la  

p r é s e n t e  c o n s t i t u t i o n  e n  f a v e u r  d e  l ’é lu  f u t u r ,  s e r o n t  à  j a m a i s  à  

l ’a b r i  d e  t o u t e  a t t e i n t e .

L e s  t r i b u n a u x ,  m a g is t r a t u r e s  e t  j u r id i c t i o n s  q u e l c o n q u e s  d r e s 

s e r o n t  t o u s  l e s  a c t e s  p u b l i c s  a u  n o m  d u  r o i .  L e s  m o n n a i e s  e t  l e s  

t im b r e s  p o r t e r o n t  s o n  e m p r e i n t e .  L e  r o i  d e v a n t  a v o i r  le  p o u v o ir  

le  p lu s  é t e n d u  d e  f a ir e  l e  b i e n ,  n o u s  lu i  r é s e r v o n s  le  d r o i t  d e  f a ir e  

g r â c e  a u x  c o u p a b l e s  c o n d a m n é s  à  m o r t ,  t o u t e s  l e s  f o i s  q u ’il  n e  

s ’a g ir a  p o in t  d e  c r im e s  d ’E t a t .  C ’e s t  a u  r o i q u ’a p p a r t ie n t  e n c o r e  le  

c o m m a n d e m e n t  e n  c h e f  d e s  t r o u p e s  e n  t e m p s  d e  g u e r r e ,  e t  la  n o 

m in a t io n  d e  t o u s  l e s  c o m m a n d a n t s ,  s a u f  l e  d r o i t  r é s e r v é  à  la  n a t io n  

d ’e n  d e m a n d e r  l e  c h a n g e m e n t .  I l  s e r a  a u t o r i s é  à  p a t e n t e r  t o u s  le s  

o f f i c ie r s  m i l i t a i r e s ,  c o m m e  à  n o m m e r  t o u s  l e s  o f f i c i e r s  c i v i l s  , d e  

la  m a n iè r e  q u i  s e r a  p r e s c r i t e  à  c e t  é g a r d  d a n s  le  d é t a i l  s é p a r é  d e s  

d i v e r s  a r t i c l e s  d e  la  p r é s e n t e  c o n s t i t u t i o n .  C e  s e r a  e n c o r e  à  lu i  

q u ’a p p a r t ie n d r a  la  n o m in a t io n  d e s  é v ê q u e s ,  d e s  s é n a t e u r s ,  d e s  m i 

n i s t r e s  e t  d e s  p r e m ie r s  a g e n t s  d u  p o u v o i r  e x é c u t i f ,  e t  c e la  c o n f o r 

m é m e n t  a u  d é t a i l  c i - d e s s u s  m e n t i o n n é .

L e  c o n s e i l ,  c h a r g é  d e  s u r v e i l l e r ,  d e  c o n c e r t  a v e c  le  r o i ,  l ’e x é c u 

t io n  d e s  l o i s  e t  l e u r  in t é g r i t é ,  s e r a  c o m p o s é  : I o d u  p r i m a t ,  c o m m e  

c h e f  d u  c le r g é  e t  p r é s id e n t  d e  la  c o m m i s s i o n  d ’é d u c a t i o n ;  le q u e l  

p o u r r a  ê t r e  s u p p l é é  p a r  c e l u i  d e s  é v ê q u e s  q u i  s e r a  le  p r e m ie r  e n
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r a n g  ( c e u x - c i  n e  p o u r r o n t  s ig n e r  a u c u n  a r r ê t é )  ; 2 ° d e  c in q  m in i s t r e s ,  

s a v o ir  : le  m in i s t r e  d e  la  p o l i c e  , l e  m i n i s t r e  d u  s c e a u  ,  le  m in i s t r e  

d e  la  g u e r r e , l e  m in i s t r e  d u  t r é s o r ,  e t  le  c h a n c e l i e r ,  m in i s t r e  d e s  

a f f a ir e s  é t r a n g è r e s ;  3 °  d e  d e u x  s e c r é t a i r e s  d ’É t a t ,  d o n t  l ’u n  t ie n d r a  

l e  p r o t o c o l e  d u  c o n s e i l ,  e t  l ’a u t r e  c e lu i  d e s  a f f a ir e s  é t r a n g è r e s ;  

t o u s  l e s  d e u x  s a n s  v o ix  d é c i s i v e .

L ’h é r it ie r  d u  t r ô n e ,  d è s  q u ’il s e r a  p a r v e n u  à  l ’â g e  d e  r a is o n  e t  

q u ’i l  a u r a  p r ê t é  s e r m e n t  s u r  la  c o n s t i t u t i o n  n a t i o n a l e ,  p o u r r a  a s 

s i s t e r  à  t o u t e s  l e s  s é a n c e s  d u  c o n s e i l ;  m a i s  i l  n ’ y  a u r a  p o i n t  d e  

v o ix .

L e  m a r é c h a l  d e  la  d i è t e ,  n o m m é  p o u r  d e u x  a n s , s ié g e r a  a u s s i  

d a n s  l e  c o n s e i l  d e  s u r v e i l l a n c e ,  m a is  s a n s  p o u v o ir  e n t r e r  d a n s  a u 

c u n e  d e  s e s  d é t e r m i n a t i o n s ,  e t  s e u l e m e n t  a f in  d e  c o n v o q u e r  la  

d i è t e ,  c e n s é e  t o u j o u r s  a s s e m b l é e ;  d a n s  l e s  c a s  o ù  i l  v e r r a i t  u n e  

n é c e s s i t é  a b s o l u e  d e  f a ir e  c e t t e  c o n v o c a t i o n  e t  s i  l e  r o i  s ’y  r e f u s a i t ,  

p o u r  lo r s  l e d i t  m a r é c h a l  s e r a  t e n u  d ’a d r e s s e r  à  t o u s  l e s  n o n c e s  

e t  s é n a t e u r s  u n e  l e t t r e - c i r c u l a i r e ,  d a n s  l a q u e l l e  il  l e s  e n g a g e r a  à 

s ’a s s e m b le r  e n  d i è t e ,  e t  l e u r  d é t a i l l e r a  t o u s  l e s  m o t i f s  q u i  n é c e s s i 

t e n t  c e t l e  r é u n i o n .  L e s  c a s  q u i  e x ig e n t  a b s o l u m e n t  l a  c o n v o c a t i o n  

d e  la  d i è t e  n e  p o u r r o n t  ê t r e  q u e  le s  s u i v a n t s  : 1 °  t o u s  l e s  c a s  u r g e n t s  

q u i  a u r a i e n t  t r a i t  a u  d r o i t  d e s  n a t io n s ,  s u r t o u t  c e lu i  d ’u n e  g u e r r e  

v o i s i n e  d e s  f r o n t i è r e s ;  2 ° d e s  t r o u b le s  d o m e s t i q u e s ,  q u i  f e r a ie n t  

c r a in d r e  u n e  r é v o lu t i o n  d a n s  l ’É t a t , o u  q u e l q u e  c o l l i s i o n  e n t r e  

l e s  m a g i s t r a t u r e s ;  3 °  le  d a n g e r  d ’u n e  d i s e t t e  g é n é r a le  ; 4 °  l o r s q u e  

la  n a t io n  s e  t r o u v e r a i t  p r iv é e  d e  s o n  r o i ,  o u  p a r l a  m o r t ,  o u  p a r  

u n e  m a la d ie  d a n g e r e u s e .

T o u s  l e s  a r r ê t é s  d u  c o n s e i l  s e r o n t  d i s c u t é s  p a r  l e s  d i v e r s  m e m 

b r e s  q u i  l e  c o m p o s e n t .  A p r è s  a v o ir  o u ï  t o u s  l e s  a v i s ,  le  r o i  p r o n o n 

c e r a  le  s i e n ,  l e q u e l  d o i t  t o u j o u r s  l ’e m p o r t e r ,  a f in  q u ’il r è g n e  u n e  

v o l o n t é  u n i f o r m e  d a n s  l ’e x é c u t i o n  d e s  l o i s .  E n  c o n s é q u e n c e ,  t o u t  

a r r ê t é  d u  c o n s e i l  s e r a  d é c r é t é  a u  n o m  d u  r o i ,  e t  s i g n é  d e  s a  m a in  : 

c e p e n d a n t ,  il  d e v r a  a u s s i  ê t r e  c o n t r e s i g n é  p a r  u n  d e s  m in i s t r e s  s i é 

g e a n t  a u  c o n s e i l ;  e t ,  m u n i  d e  c e t t e  d o u b le  s i g n a t u r e ,  il  d e v ie n d r a  

o b l ig a t o ir e ,  e t  d e v r a  ê t r e  m is  à  e x é c u t i o n ,  s o i t  p a r  l e s  c o m m i s s i o n s ,  

s o i t  p a r  t o u t e  a u t r e  m a g is t r a t u r e  e x é c u t r i c e ,  m a is  s e u le m e n t  p o u r  

l e s  o b j e t s  q u i  n e  s o n t  p o in t  e x p r e s s é m e n t  e x c e p t é s  p a r  la  p r é s e n t e  

c o n s t i t u t i o n .  S ’i l  a r r iv a i t  q u ’a u c u n  d e s  m in i s t r e s  s ié g e a n t  a u  c o n s e i l  

n e  v o u l u t  s ig n e r  l ’a r r ê t é  e n  q u e s t io n ,  le  r o i  d e v r a  s ’e n  d é s i s t e r  ; e t ,  

d a n s  l e  c a s  o ù  il p e r s i s t e r a i t  à  e n  e x ig e r  l ’a c c e p t a t i o n ,  le  m a r é c h a l
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devra réclamer la convocation de la diète permanente, et la con\o~ 
quera lui-même si le roi cherchait à l’éloigner.

L a  n o m in a t i o n  d e s  m i n i s t r e s  a p p a r t ie n d r a  a u  r o i ,  a u s s i  b ie n  q u e  

le  d r o i t  d e  c h o i s i r ,  p a r m i  c e s  m i n i s t r e s ,  c e lu i  d e  c h a q u e  d é p a r t e 

m e n t  q u ’il lu i  p la ir a  d ’a d m e t t r e  à  s o n  c o n s e i l .  C e t t e  a d m is s i o n  a u r a  

l ie u  p o u r  d e u x  a n s ,  s a u f  le  d r o i t  d e  c o n f ir m a t i o n  , c e  t e r m e  e x p i r é ,  

d é v o l u e  a u  r o i .  L e s  m i n i s t r e s  q u i  a u r o n t  p l a c e  d a n s  l e  c o n s e i l  n o  

p o u r r o n t  s i é g e r  d a n s  l e s  c o m m i s s i o n s .  Si, à  la  d i è t e ,  la  p l u r a l i t é  

d e s  d e u x  t ie r s  d e s  v o i x  s e c r è t e s  d e s  d e u x  c h a m b r e s  r é u n i e s  d e 

m a n d a i t  l e  c h a n g e m e n t  d ’u n  m in i s t r e  d a n s  le  c o n s e i l ,  o u  t e l l e  

a u t r e  m a g is t r a t u r e ,  l e  r o i  d e v r a  s u r - l e - c h a m p  e n  n o m m e r  u n  a u t r e  

à  s a  p l a c e .
Voulant que le conseil soit tenu de répondre strictement de toute 

infraction qui pourrait avoir lieu dans l’exécution des lois, dont la 
surveillance lui est confiée, nous statuons que les ministres qui 
seront accusés d’une infraction de ce genre, par le comité chargé 
de l’examen de leurs opérations, seront responsables sur leurs per
sonnes et sur leurs biens. Toutes les fois que de telles plaintes au
ront lieu, les États assemblés renverront les ministres accusés 
au jugement de la diète, et cela, à  la simple pluralité des voix 
des deux chambres, pour y être condamnés a la peine qu’ils auront 
méritée, laquelle sera proportionnée à  leur prévarication ; ou pour 
être renvoyés absous, si leur innocence est évidemment reconnue.

P o u r  m e t t r e  d ’a u t a n t  p lu s  d ’o r d r e  e t  d ’e x a c t i t u d e  d a n s  l ’e x e r 

c i c e  d u  p o u v o ir  e x é c u t i f ,  n o u s  é t a b l i s s o n s  d e s  c o m m i s s i o n s  p a r 

t i c u l iè r e s  q u i  s e r o n t  l i é e s  a v e c  le  c o n s e i l , e t  t e n u e s  d e  r e m p l i r  s e s  

o r d r e s .  L e s  c o m m i s s a i r e s  q u i  d e v r o n t  y  s ié g e r  s e r o n t  é lu s  p a r  e s  

É t a t s  a s s e m b l é s ,  e t  r e m p l i r o n t ,  j u s q u ’a u  t e r m e  f ix e  p a r  a  01 , e s  

f o n c t i o n s  a t t a c h é e s  à  l e u r s  c h a r g e s .  C e s  c o m m i s s i o n s  s o n t  c e l l e s  : 

1 °  d ’é d u c a t io n  ; 2 °  d e  p o l ic e  ; 3 “ d e  la  g u e r r e  ; 4 “ d u  t r é s o r .

L e s  c o m m i s s i o n s  d u  bon-ordre, q u e  la  p r é s e n t e  d i è t e  a  é t a b l i e s  

d a n s  l e s  p a l a t i n a t s ,  s e r o n t ,  d e  m ê m e ,  s o u m i s e s  à  l a  s u r v e i l l a n c e  

d u  c o n s e i l ,  e t  d e v r o n t  s a t i s f a i r e  a u x  o r d r e s  q u e l l e s  r e c e v r o n t  d e s  

c o m m i s s i o n s  in t e r m é d ia i r e s  m e n t i o n n é e s  c i - d e s s u s  ; e t  c e la  r e s p e c  

t i v e m e n t  a u x  o b j e t s  r e la t i f s  à  l’a u t o r i t é ,  e t  a u x  o b l ig a t io n s  d e  c h a  

c u n e  d ’e n t r e  e l l e s .
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Pouvoir j  ud iciaire.

A r t .  I X .  L e  p o u v o ir  j u d i c i a i r e  n e  p e u t  ê t r e  e x e r c é  n i  p a r  l ’a u 

t o r i t é  l é g i s la t i v e  n i  p a r  le  r o i ,  m a is  p a r  d e s  m a g i s t r a t u r e s  c h o i 

s ie s  e t  i n s t i t u é e s  à  c e t  e i f e t .  C e s  m a g is t r a t u r e s  s e r o n t  f i x é e s  e t  r é 

p a r t ie s  d e  m a n iè r e  (]u  il  n  y  a i t  p e r s o n n e  q u i  n e  t r o u v e  à  sa  p o r t é e  

la  j u s t i c e  q u  il v o u d i a  o b t e n ir ,  e t  q u e  l e  c o u p a b l e  v o i e  p a r t o u t  le  

g l a iv e  d u  p o u v o i r  s u p r ê m e  p r ê t  à  s ’a p p e s a n t i r  s u r  l u i .

E n  c o n s é q u e n c e ,  n o u s  é t a b l i s s o n s  : I o d a n s  c h a q u e  p a la t in a t ,  

t e r r e  e t  d i s t r i c t ,  d e s  j u r id i c t i o n s  e n  p r e m iè r e  i n s t a n c e , c o m p o s é e s  

d e  j u g e s  é lu s  a u x  d i é t i n e s ,  l e s q u e l l e s  j u r id i c t i o n s  , d o n t  l e  p r e m ie r  

d e v o i r  s e r a  u n e  v i g i l a n c e  n o n  i n t e r r o m p u e ,  d e v r o n t  ê t r e  t o u j o u r s  

p r ê t e s  à r e n d r e  j u s t i c e  à  c e u x  q u i  la  r é c l a m e r o n t .  L ’a p p e l  d e s  s e n 

t e n c e s  q u i  y  s e r o n t  r e n d u e s  s e  p o r t e r a  a u x  t r i b u n a u x  s u p r ê m e s  

q u i  s e r o n t  é t a b l i s  d a n s  c h a q u e  p r o v i n c e ,  e t  c o m p o s é s  d e  m ê m e  d e  

m e m b r e s  n o m m é s  a u x  d i é t i n e s .  C e s  t r i b u n a u x ,  e n  p r e m iè r e  c o m m e  

e n  d e r n i è r e  i n s t a n c e ,  s e r o n t  r é p u t é s  j u r id i c t i o n s  t e r r i t o r i a l e s ,  e t  

j u g e r o n t  t o u t e s  c a u s e s  d e  d r o i t  e t  d e  l a i t  e n t r e  l e s  n o b l e s  o u  a u t r e s  

p o s s e s s e u r s  d e  t e r r e s ,  e t  t e l l e s  a u t r e s  p e r s o n n e s  q u e  c e  s o i t .

2° Confirmons les juridictions municipales établies dans toutes 
les villes, suivant la teneur de la loi portée en faveur des villes 
royales libres.

3° Voulons que chaque province séparément ait un tribunal ap
pelé ré féren doria l, où seront jugées les causes des colons libres; 
lesquelles, en vertu des anciennes constitutions, doivent ressortir 
des magistratures.

4 °  C o n s e r v o n s , d a n s  l e u r  é t a t  a n c i e n , n o s  c o u r s  r o y a le s  e t  a s s e s -  

s o r i a l e s ,  c e l l e  d e  r e l a t i o n ,  a in s i  q u e  c e l l e  q u i  e s t  é t a b l i e  p o u r  l e s  

p r o c è s  d e s  h a b i t a n t s  d e  K o u r la n d e .

5 °  L e s  c o m m i s s i o n s  e x é c u t i v e s  t i e n d r o n t  d e s  j u g e m e n t s  s é p a r é s  

p o u r  t o u t e s  l e s  c a u s e s  r e la t iv e s  à  le u r  a d m in is t r a t io n .

C° O u t r e  l e s  t r i b u n a u x  p o u r  l e s  c a u s e s  c i v i l e s  o u  c r i m i n e l l e s ,  

é t a b l i s  e n  f a v e u r  d e  t o u t e s  l e s  c l a s s e s  d e  c i t o y e n s ,  il y a u r a  u n  

t r ib u n a l  s u p r ê m e ,  d é s ig n é  s o u s  le  n o m  d e  J u g e m e n t  d e  la  d i è t e .  

A  l ’o u v e r t u r e  d e  c h a q u e  a s s e m b l é e  d e s  É t a t s ,  s e r o n t  n o m m é s ,  

p a r  v o i e  d ’é l e c t i o n ,  l e s  m e m b r e s  q u i  d e v r o n t  y  s i é g e r .  C e  t r ib u n a l  

c o n n a î t r a  d e  t o u s  le s  c r im e s  c o n t r e  la  n a t io n  e t  l e  r o i , c ’e s t - à -  

d ir e  d e s  c r im e s  d ’É t a t .  V o u l o n s  q u ’il s o i t  r é d ig é  u n  n o u v e a u  c o d e
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c iv i l  e t  c r im in e l ,  p a r  d e s  p e r s o n n e s  q u e  la  d i è t e  d é s ig n e r a  à  c e t  
e f f e t .

Régence.

A r t .  X .  L e  c o n s e i l  d e s u r v e i l l a n c e ,  a y a n t  à s a  t ê t e  la  r e i n e ,  e t ,  

e n  s o n  a b s e n c e ,  l e  p r i m a i ,  s e r a  e n  m ê m e  t e m p s  l e  c o n s e i l  d e  

r é g e n c e  ; e l l e  n e  p o u r r a  a v o i r  l i e u  q u e  d a n s  l e s  t r o i s  c a s  s u i v a n t s  :

1 °  p e n d a n t  l a  m in o r i t é  d u  r o i ;

2 °  S i  u n e  a l ié n a t io n  d ’e s p r i t  c o n s t a n t e  m e t t a i t  l e  r o i  h o r s  d ’é l a t  

d e  r e m p l i r  s e s  f o n c t i o n s ;

3 °  S ’i l  é t a i t  f a i t  p r i s o n n ie r  d e  g u e r r e .

L a  m in o r i t é  d u  r o i f in ir a  à  l ’â g e  d e  d i x - l m i t  a n s  r é v o l u s ;  e t  s a  

d é m e n c e  n e  p o u r r a  ê t r e  r e g a r d é e  c o m m e  c o n s t a n t e  q u e  lo r s q u ’e l l e  

s e r a  d é c la r é e  t e l l e  p a r  la  d i è t e  p e r m a n e n t e  , à  la  p lu r a l i t é  d e s  t r o i s  

q u a r t s  d e s  v o i x  d e s  d e u x  c h a m b r e s  r é u n ie s .  D a n s  c e s  t r o i s  c a s ,  

l e  p r im a t  d e  la  C o u r o n n e  d e v r a  s u r - l e - c h a m p  c o n v o q u e r  l e s  É t a t s  

d e  l a d i è t e ;  e t ,  s ’il  d i f f é r a i t  d e  s ’a c q u i t t e r  d e  c e  d e v o i r ,  c e  s e r a  l e  

m a r é c h a l  d e  la  d i è t e  q u i  s e r a  t e n u  d ’a d r e s s e r  à  c e t  e f f e t  d e s  l e t t r e s  

d e  c o n v o c a t i o n  a u x  n o n c e s  e t  a u x  s é n a t e u r s .  L a  d i è t e  p e r m a n e n t e  

d é t e r m in e r a  l ’o r d r e  d a n s  l e q u e l  l e s  m in i s t r e s  d e v r o n t  s ié g e r  a n  c o n 

s e i l  d e  r é g e n c e ,  e t  a u t o r is e r a  la  r e in e  à  r e m p l i r  l e s  f o n c t i o n s  d u  r o i .  

L o r s q u e ,  d a n s  le  p r e m ie r  c a s ,  l e  r o i  s o r t ir a  d e  la  m i n o r i t é ,  l o r s 

q u e ,  d a n s  l e  s e c o n d ,  i l  a u r a  r e c o u v r é  la  j o u i s s a n c e  d e  s e s  f a 

c u l t é s  i n t e l l e c t u e l l e s , e t  q u e ,  d a n s  l e  t r o i s i è m e , il»  s e r a  r e n d u  à  

s e s  É t a t s ,  l e  c o n s e i l  d e  r é g e n c e  s e r a  c o m p t a b l e  e n v e r s  lu i  d e  t o u t e s  

s e s  o p é r a t i o n s ,  e t  r e s p o n s a b le  e n v e r s  la  n a t i o n ,  s u r  la  p e r s o n n e  e t  

l e s  b i e n s  d e  c h a c u n  d e  s e s  m e m b r e s ,  p o u r  t o u t  le  t e m p s  d e  s o n  

a d m in i s t r a t i o n  : e t  c e l a ,  s u i v a n t  l a  t e n e u r  d e  la  c o n s t i t u t i o n  , à  

l ’a r t i c le  d u  Conseil de surveillance.

Éducation des princes royaux.

A r t . X L  L e s  f i ls  d e s  r o i s ,  q u e  la  p r é s e n t e  c o n s t i t u t i o n  d e s t in e  

à  s u c c é d e r  a u  t r ô n e ,  d o i v e n t  ê t r e  r e g a r d é s  c o m m e  l e s  p r e m ie r s  

d e s  e n f a n t s  d e  la  p a t r ie .  A in s i  c ’e s t  à  la  n a t io n  q u ’a p p a r t ie n t  le  d r o i t  

d e  s u r v e i l l e r  l e u r  é d u c a t i o n ,  s a n s  p o u r t a n t  p o r t e r  p r é j u d ic e  a u  

d r o i t  d e  la  p a t e r n i t é .  D u  v i v a n t  d u  r o i ,  e t  t a n t  q u ’ i l  r é g ir a  p a r  

l u i - m ê m e ,  i l  s ’o c c u p e r a  d e  l ’é d u c a t i o ç  d e  s e s  f i l s ,  d e  c o n c e r t  

a v e c  l e  c o n s e i l  d e  s u r v e i l l a n c e  e t  l e  g o u v e r n e m e n t  q u e  l e s  É t a t s
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a u r o n t  p r é p o s é s  à  l ’é d u c a t io n  d e s  p r in c e s .  P e n d a n t  la  r é g e n c e ,  l e u r  

é d u c a t io n  s e r a  c o n f ié e  à  c e  m ô m e  c o n s e i l  e t  à  u n  g o u v e r n e u r .  

D a n s  l e s  d e u x  c a s ,  l e  g o u v e r n e u r  s e r a  t e n u  d e  r e n d r e  c o m p t e ,  à  

c h a q u e  d i è t e  o r d i n a i r e , d e  la  m a n iè r e  d o n t  l e s  j e u n e s  p r i n c e s  s e 

r o n t  é l e v é s ,  e t  d e s  p r o g r è s  q u ’i l s  a u r o n t  f a i t s .  E n f i n ,  il  s e r a  d u  d e 

v o i r  d e  la  c o m m i s s i o n  d ’é d u c a t io n  d e  r é d ig e r  p o u r  e u x ,  s o u s  l ’a p 

p r o b a t io n  d e s  É t a t s ,  u n  p la n  d ’i n s t r u c t i o n ;  e t  c e l a ,  a f in  q u e ,  d i 

r ig é s  d ’a p r è s  d e s  p r i n c ip e s  c o n s t a n t s  e t  u n i f o r m e s ,  l e s  f u t u r s  h é r i t i e r s  

d u  t r ô n e  s e  p é n è t r e n t  d e  b o n n e  h e u r e  d e s  s e n t i m e n t s  d e  r e l ig io n ,  d e  

v e r t u ,  d e  p a t r i o t i s m e ,  d ’a m o u r  d e  la  l ib e r t é  e t  d e  r e s p e c t  p o u r  la  

c o n s t i t u t i o n  n a t io n a le .

Armée nationale.

A r t .  X I I .  L a  n a t io n  s e  d o i t  à  e l l e - m ê m e  d e  s e  m e t t r e  e n  d é f e n s e  

c o n t r e  t o n t e  a t t a q u e  q u i  p o u r r a i t  p o r t e r  a t t e i n t e  à  s o n  i n t é g r i t é ;  

a i n s i ,  t o u s  l e s  c i t o y e n s  s o n t  l e s  d é f e n s e u r s  n é s  d e s  d r o i t s  e t  d e  la  

l ib e r t é  d e  la  n a t i o n .  U n e  a r m é e  n ’e s t  a u t r e  c h o s e  q u ’u n e  p a r t ie  

d é t a c h é e  d e  la  f o r c e  p u b l i q u e ,  s o u m is e  à  u n  o r d r e  p lu s  r é g u l i e r ,  

e t  t o u j o u r s  e n  é t a t  d e  d é f e n s e .  L a  n a t io n  d o i t  à  s e s  t r o u p e s  s o n  e s 

t im e  e t  d e s  r é c o m p e n s e s  p r o p o r t io n n é e s  à  le u r  d é v o u e m e n t  p o u r  la  

d é f e n s e  d e  l ’É t a t .  L e s  t r o u p e s  d o i v e n t  à  l a  n a t io n  d e  v e i l l e r  à  la  s û 

r e t é  d e  s e s  f r o n t i è r e s ,  a in s i  q u ’a u  m a in t i e n  d e  la  t r a n q u i l l i t é  p u b l i 

q u e ;  e n  u n  m o t , e l l e s  d o i v e n t  ê t r e  le  b o u c l ie r  le  p l u s  f e r m e  d e  la  

r é p u b l iq u e .  M a is  a f in  q u ’e l l e s  n e  p u i s s e n t  j a m a i s  s ’é c a r t e r  d e  le u r  

d e s t i n a t i o n , e l l e s  d o i v e n t  ê t r e  c o n s t a m m e n t  s u b o r d o n n é e s  a u  p o u 

v o ir  e x é c u t i f ,  c o n f o r m é m e n t  a u x  r è g l e m e n t s  q u i  s e r o n t  p o r t é s à  c e t  

é g a r d .  E n  c o n s é q u e n c e ,  e l l e s  s e r o n t  t e n u e s  d e  f a i r e ,  à  la  n a t io n  e t  

a u  r o i ,  s e r m e n t  d e  l e u r  r e s t e r  f i d è l e s ,  e t  d ’ê t r e  l e s  p r e m ie r s  d é f e n 

s e u r s  d e  l a  c o n s t i t u t i o n  n a t io n a le .  D ’a p r è s  c e l a ,  l e s  t r o u p e s  p e u v e n t  

ê t r e  e m p lo y é e s  p o u r  la  d é f e n s e  d e  l ’É t a t  e n  g é n é r a l ,  e t  c e l l e  d e s  

f r o n t i è r e s  e t  f o r t e r e s s e s ;  o u  p o u r  s e c o n d e r  la  f o r c e  e x é c u t r i c e  

d a n s  l e s  c a s  d e  r é f r a c t io n  a u x  l o i s ,  d e  la  p a r t  d e  q u i  q u e  c e  
s o i t .

FIN DU SECOND VOLUME.
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